ಸಂಕ್ರಮಣ ಸಂಚಿಕೆ 


ಜನನರಿ, ೧೯೮೮ ೫ 


ಕನಾ೯ಟಕ.ಪಿಶ್ಚವಿದ್ಯಾಲಯ- 


ನರವಾಡ. 


ಲೇಖಕರಿಗೆ ಸೂಚನೆಗಳು 


(KAS 


ie ಭಾರತಿ”ಯು ಸ ಸೃಜನೆ, ವಿಮರ್ಶನ, ಸಂಶೋಧನ, ಸಾಹಿತ್ಯ, 
ವಿಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು ಮಾನವಿಕ ವಿಷಯಗಳ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಗಾಗಿ ಮೀಸಲಾಗಿದ್ದು 
ಅದರಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟನೆಗಾಗಿ ಈ ಬಗೆಯ ಎಲ್ಲ ಲೇಖನಗಳಿಗೂ ಸ್ವಾಗತವಿದೆ. 
ಅನುವಾದ ಲೇಖನಗಳಿದ್ದರೆ, ಮೂಲ ಲೇಖಕರ ಅಥವಾ ಪ್ರಕಾಶಕರ ಅನು 
ಮತಿಯನ್ನು ಕಳುಹಿಸಬೇಕು. 

ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಕಾಗದದ ಒಂದೇ ಮಗ್ಗುಲಲ್ಲಿ ಸಾಕಷ್ಟು ಮಾರ್ಜಿನ್‌ 
ಬಿಟ್ಟು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಬರೆದಿರಬೇಕು. ಇ್ಲವೆ ಟೈಪು ಮಾಡಿರಬೇಕು. ಹಸ್ತ 

ಜತ. ಹಾವ ರೀತಿಯಿಂದಲೂ ಅಸ್ಪಷ್ಟ್ರವಾ ನಗಿಯಾಗಲೇಲ ಅಸಂಘ 1 

ಇ ಇರಬಾರದು. 

ಲೇಖನ ಸ್ವೀಕ ತವಾದಕೂಡಲೇ ಲೇಖಕರಿಗೆ ತಿಳಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. 
ಅಸ್ವೀಕೃತ ಲೇಖನಗಳನ್ನು ಮರಳಿಪಡೆಯಲಿಚ್ಚಿ ಸುವವರು ಸಾಕಷ್ಟು ಆಂಜೆ 
ಚೀಟಿಗಳನ್ನು ಕಳುಹಿಸಬೇಕು. 

ಲೇಖತಂಗೆ ಅವರ ಲೇಖನಗಳ ೨೫ ಪ್ರತಿಗಳನ್ನು ತವು ಪ್ರಕಟವಾದ” 
ಸಂಚಿಕೆಯ ಪ್ರತಿಯೊಂದಿಗೆ ಕ ಜಾಗುತ್ತ ದೆ. ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಪ್ರತಿಗಳು ಬೇಕಾದ 
ವರು ಅದರ ಮುದ್ರ ಣಾದಿ ವೆಚ್ಚ ವನ್ನು ವಹಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. "ನ ಅಚ್ಚಾ 
ಗುವ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ = ವಿಷಯಕ್ಕೆ a. ಲೇಖನಗಳನ್ನು, ವಿಮರ್ಶೆಗಾಗಿ 
ಪುಸ್ತಕಗಳನ್ನು 'ಹಂಪಾಷಕ ಕರ್ನಾಟಕ ಭಾರತಿ? ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನ 
ಪೀಠ, ಕರ್ನಾಟಕ ವಿಶ ವಿದ್ಯಾಲಯ, ಧಾರವಾಡ ೫೮೦.೦೦೩ ಇವರಿಗೆ ಕಳು 
ಹಿಸಬೇಕು. ವಿಮರ್ಶೆಗಾಗಿ ಪುಸ್ತ ಕಗಳನ್ನು ಕಳುಹಿಸುವರು ಎರಡು ಪ ಪ್ರತಿಗಳನ್ನು 
ಕಳುಹಿಸಬೇಕು. ಇನ್ನಿತರ ಯಾವುದೇ ವಿಷಯಕ್ಕೆ ನಿರ್ದೇಶಕರು ಪ್ರಸಾರ 
ಕರ್ನಾಟಕ ವಿಶ ವಿದ್ಯಾಲಯ, ಧಾರವಾಡ ಆ ಬರೆಯಬೇಕು. 


ಕರ್ನಾಟಕ ಭಾರತಿ 


ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯೋತ್ಸವ ಸಂಚಿಕೆ ೨. ರಾಜ್ಯೋತ್ಸವ ಸಂಚಿಕೆ 
೩. ಸಂಕ್ರಮಣ ಸಂಚಿಕೆ ೪, ಅಕ್ಷಯತೃ ತೀಯಾ ಸಂಚಿಕೆ 
ನಾರ್ಷಿಕ ಚಂದಾ: ರೂ ೮-೦೦ (ಅಂಚೆವೆಚ್ಚ ಸೆಹಿತ) 

ಬಿಡಿ ‘sy ಬೆಲೆ ರೂ. ೨-೫೦ 

(ಅಂಚಿ ವೆಚ್ಚ ಸ ಔರ ಪ್ರತ್ತೈ (ಕ) 

ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ಳಾ ಚಂದಾ ದರ: ರೂ ೪೬೦೦ ಮಾತ್ರ . ಹೆಣವನ್ನು 
ಫಾಯನಾನ್ಸ ಆಫೀಸರ್‌, ಕರ್ನಾಟಕ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ, 


ಧಾರವಾಡ 
ಇವರ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಡಿಮಾಂಡ್‌ ಡಾ ್ರಿಫಲ್ಸಿ ಇಲ್ಲವೆ ಶೋಸ್ಟ ಲ್‌ ಆರ್ಡರ್‌ ತೆಗೆಯಿಸಿ, 
ನಿರ್ದೇಶಕರು, ಪ್ರಸಾರಾಂಗ, ಕರ್ನಾಟ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ, 


ಧಾರವಾಡ ಇವರಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಬೇಕು. 
ತ್ಸ ಕ ಡವ ತಾ... ಎ... ಎ ತ.್ಣ ಮ "್ಳಂ,ಂಓಂಟ1./ 


ಕರ್ನಾಟಕ ಭಾರತಿ : 


(ತ್ತೈಮಾಸಿಕ ಪತ್ರಿಕೆ) 


ಸಂಕ್ರಮಣ ಸಂಚಿಕೆ 


RS ಇ? SE ೬ 
ಪ್ರಧಾನ ಸಿಂಬೀಾದಕರೂು: 


ಡಾ. ಎಸ್‌. ಎಂ. ವೃಷಭೇಂದ್ರಸ್ತಾನಿ 


ಪ್ರಸಾರಾಂಗ 


ಫರ್ನಾಟಕ ವಿಶ್ವ ವಿದ್ಯಾಲಯ, ಧಾರವಾಡ 


ಕರ್ನಾಟಕ ಭಾರತಿ 


ಕರ್ನಾಟಕ ನಿಶ್ವನಿದ್ಯಾಲಯದ ತ್ರೈಮಾಸಿಕ ಪತ್ರಿಕೆ 


ಸಂಪುಟ :: ೨೦ ಸಂಚಿಕೆ : 


ಸಂಕ್ರಮಣ ಸಂಚಿಕೆ 


ಜನನರಿ, ೧೯೮೮ 
ಎಲ್ಲ ಹಕ್ಕುಗಳನ್ನು ಕಾಯ್ದಿ ಡಲಾಗಿದೆ 
ಟ್ಟು 


ಸಂಪಾದಕ ವಠಿಂಡಲ ; 
ಡಾ. ಎಸ್‌". ಎಂ. ನೃಷಭೇಂದ್ರಸ್ತಾಮಿ (ಪ್ರಧಾನ ಸಂಪಾದಕರು) 
ಡಾ. ನಿಲ್ಕಂ ಮಾಡ್ತ (ಸಂಪಾದಕರು) 
ಡಾ. ಎಸ್‌. ಎಚ್‌. ರಿತ್ತಿ 
ಡಾ ಎ. ಎಂ. ರಾಜಶೇಖರಯ್ಯ 
ಡಾ. ಎಂ. ಮಾದಯ್ಯ 
ಡಾ ಎ. ಎಸ". ಬಾಲಸುಬ್ರಮಣ್ಯ 
ಶ್ರೀ ಎಸ್‌". ಬಿ ನಾಯಕ (ಸದಸೃ._.ಕಾರ್ಯದರ್ಶಿ]) 


ಲ 


ಪ್ರಕಾಶಕರು; 
ಎಸ". ಬಿ. ನಾಯಕ 
ನಿರ್ದೇಶಕರು, ಪ್ರಸಾರಾಂಗ 


ಕರ್ನಾಟಕ ವಿಶ್ವನಿದ್ಯಾಲಯ, ಧಾರವಾಡ 


ಮುದ್ರಕಣ ; 


ಸುನೀಲಕುಮಾರ ಪ್ರಿಂಟಿಂಗ್‌ ಪ್ರೆಸ್‌ 


ಜತಗಿರಿ, ಧಾಕವಾಡ_ ೫೮೦ ೦೦೪ 


PR 


ಪರಿನಿಡಿ 


"Lo 


೧೦. 


೧೧. 


ಡಾ. ಡಿ.ವಿ.ಜಿ. ಅವರ «ಜೀವನ ದೃಸ್ಟಿ” 

- ಥೀ ಆರ್‌, ರಾಚಪ್ಪ 
ಕುವೆಂಪು ಕವಿತೆಗಳಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣದೃಷ್ಟಿ 

- ಡಾ, ದೇವೇಂದ್ರಕುಮಾರ ಹಕಾರಿ 
ಅಪಾತ್ರೇ ರಮತೇ ನಾರೀ -?-? 
(ಜನ್ನನ ಅಮೃತಮತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು) 

- ಡಾ, ಶಾಲಿನಿ ರಪೂನಾಥ 
«ಕಾಳಗವನೇ ಬಲಿದು ಬಹೆನು? 

- ಶೀಮತಿ ಮಧು ವೆಂಕಾರೆಡ್ಡಿ 


-ಡಾ ಎಸ್‌. ಎಂ, ವೃಷಭೇಂದ್ರಸಾ 


ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ವೃತ್ತಿಸದಕೋಶಗಳು 

-ಥೀಆರ್‌, ವಾಯ್‌ ಕುಲಕರ್ಣಿ 
ಉಕ್ರೇನಿಯನ್‌" ಕವಿ ತರಾಸ" ಸೆವ್‌ಚಂಕೋ ಅವರ 
ಫತ್‌ರಿನ್‌" ಕಾವೃದ ನಾಟಕ ರೂಪ 

| - ಡಾ, ಬುದ್ದಣ್ಣ ಹಿಂಗಮಿರೆ 

ತಿರುಪೀಲಕಂಠಯೃನ ಚಾರಿತ್ರ 

- ಡಾ, ನೀರಣ್ಣ ರಾಜೂರ 
ಕನ್ನಿಡ ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ರದಲ್ಲಿ ಸಾಮಾಜಿಕ ನ್ಯಾಯ 

- ಈೀ ಬ್ಲ. ಬಿ. ಬಿರಾದಾರ 
ಗೋವೆಯ ಶದಂಬ ಮೂರನೆಯ ಗೂವಲದೇವನ 
ಆಳಿಕೆಯ ಪ್ರಾಚೀನ ಶಾಸನ 

-ಡಾ, ಬಿ. ಆರ್‌, ಹಿರೇಮಠ 

- ಡಾ, ಎಸ್‌. ಪಿ, ಪಾಟೀಲ 

-ಯೀಕೆನಿ, ವೀರಣ್ಣ 
ಬಾದಾಮಿಯ ಅತ್ತಿಮಬ್ಬೆ ಜಕ್ಕಾವೆಯ ಶಾಸನ 

- ಡಾ, ಥೇನಿವಾಸ ಪಾಡಿಗಾರ 


ಪುಟ 


೧-೧೨ 


೧೩-೨೨ 


೨೩-೩೧ 


೮೮೯೨ 


೧೨. ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಗೀತಗಾರರು ೯೩ ೧೦೦ 
- ಠ೪ೀಡಿ. ಇಸ ಒಯಿಲ್‌ 
೧೩. ಮಗು ಮತ್ತು ಭಾಷಾ ಕಲಿಕೆ ೧೦೧-೧೦೭ 


(Child and Language Learning) 
— ಡಾ. ಎರ್‌ ಎಂ, ನುಹೇಶ್ವರಯ್ಯ 
೧೪. ಸಂಸ್ಕಾರಗಳು: ಜ್ಹಾನದೀಕ್ಷೆ ಮತ್ತು ಇಷ್ಟಲಿಂಗಧಾರಣ ೧೦೮-೧೨೬ 
(ತೌಲನಿಕ ಅಧ್ಯಯನ) 
- ಡಾ, ನಿಲ್ಕಂ ಮಾಡ್ತ 
ಗ್ರಂಥಾವಲೋಕನ: ೧೨೭-೧೩೫ 
i) ಕರ್ನಾಟಿಕ ಇಂದು ಮತ್ತು ನಾಳೆ | 
il) ಪ್ರಕೃತಿಯೇ ಗುರು 
111) ಬೀದರ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಕೃಷಿ 
19) ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಜೀವಿಗಳು ಮತ್ತು ನಾವು 


- ಡಾ..ಎಸ5ಿ ವ್ಹಿ ಆಯ್ಯನಗಾಡರ 

ವಚನಕಾರರು ಮತ್ತು ವಚನ: ಂಕೆತಗಳು ೧೩೬. ೧೩೮ 
- ಶ್ರೀ ಎಸ್‌. ಎಸ್‌ ಭೂಸರಿದ್ಟಿ 

ಗುಲಬರ್ಗಾ ವಿಭಾಗದ ಲೇಖಕರು ಸ ೧೩೯-೧೪೧” 
ಜಾ ವ್‌ ನ್ದ ಶಿರೂರ ಕ 

ಅಕ್ಷಯ ೬೧೪೨.೧೪) 


- ಥೀಶತಿ ರಾಜಮ್ಮಾ ರಾಮಚಂದ್ರ ನಾಯಕ 


ಡಾ. ಡಿ. ವಿ. ಜಿ. ಅವರ "ಜೀವನದೃಷ್ಟಿ' 


ಷ್ಠ ಆರ", ರಾಚಪ್ಪ 


ಆಧುನಿಕ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯತಿಲ್ಪಿಗಳಲ್ಲಿ ಓಬ್ಬರೂ, ಗದ್ಯ_ಪದ್ಯ ರಚನೆ 
ಗಳಿಂದ ಪ್ರತಿಭಾನ್ವಿತ ಸಾಹಿತಿಗಳೂ ಎನಿಸಿದ ಡಾ. ಡಿ.ವಿ, ಗುಂಡಪ್ಪನವರು 
ತಮ್ಮ ಸಾಹಿತ್ಯಕೃಷಿಯಿಂದ ಹೊಸಗನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ 
ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಗಟ್ಟಿ ಯಾಗಿರಿಸಿಕೊಂಡವರು. ಬಿ.ಎಂ. ತ್ರೀ, ಕ ರ್ಪಾರ ಶ್ರೀನಿವಾಸ 
ರಾಯರು, ಬೆಳ್ಳಾವೆ ವೆಂಕಟನಾರಣಪ್ಪನವರು, ಆರ್‌. ನರಸಿಂಹಾಚಾರ್ಯರು, 
ಟ್ರ ಎಸ್‌, ವೆಂಕಣ್ಣಯ್ಯನವರು ಮೊದಲಾದ ಸಾಹಿತ್ಯ ದಿಗ್ಗಜಗಳ ಸಂಪರ್ಕ 
ಪಡೆದು ತಾವೂ ಒಂದು ದಿಗ್ಗಜವೆನಿಸಿದವರು. ಕೇವಲ ಸಾಹಿತಿಯಾಗಿರದೆ, 
ವಿಚಾರವಾದಿಯಾಗಿ ಸಮಾಜ ಸುಧಾರಣೆಯಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿಹೊಂದಿ, ಸಮಾಜ 
ಶುದ್ಧ£ಕರಣಕ್ಕೆ ಸ್ಪಂದಿಸಿ ಸಮಯಬಂದಾಗ ರಾಜಕೀಯದಲ್ಲಿ ಭಾಗವಹಿಸಿದವರು 
ಡಿ.ವಿ.ಜಿ, ಅಂದಿಗೆ ಗಣ್ಯುರೆನಿಸಿದ್ದ ದಿವಾನ್‌ ರಂಗಾಚಾರ್ಲು, ಸರ್‌ ಎಂ. 
ವಿಶ್ವೇಶ್ವರಯ್ಯನವರ ರು, ರೈಟ್‌ ಆನ ರೆಬಲ್‌ ಶ್ರೀನಿವಾಸ ಶಾಸ್ತ್ರಿ ಗಳು, ಮಿರ್ಜಾ 
ಇಸ್ಮಾಯಿಲ್‌ ಅವರು, ಆರ್ಕಾಟ ಶ್ರೀನಿವಾಸಾಚಾರ್ಯ 'ಅಪಹಿಗಳ ಗಮನ 
ಸೆಳೆದು, ಸೂಕ್ತ ಸಲಹೆಗಳನ್ನು ಕೊಡುವ ಧೀಮಂತಿಕೆ ಹೊಂದಿದ್ದವರು ಡಿ.ವಿ.ಜಿ. 
ಸರ್ವಜನಕ್ಷೇಮಕ್ಕೆ ಸಾಧಕವಾದುದನ್ನು ಸಾಧಿಸುವಾಗ ಆದರಲ್ಲಿ ತೀವ್ರಗಮನ 
ಏಿಟ್ಟು,, ಘೂ ಅಳುಕದೆ, ತಪ್ಪಿತಸ್ಥರನ್ನು ಟೀಕಿಸಿ ಅವರಿಂದ ಜನಾಂತ 
ಕಾರಿಯಾದ ಘಟನೆಗಳು ' ಜರುಗದಂತೆ "ಚ್ಚ ರವಹಿಸುವ ಸಂಯಮ ಡಿ.ವಿ.ಜಿ 
ಯವರಲ್ಲಿತ್ತು. ತಮ್ಮ ಖಚಿತ ಅಭಪ್ಪಾ _ಯಗಳನ್ನು ಖಚಿತ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ 
ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಿದ ರು. ತಮ್ಮ ಈ ಟೀಕೆಯಿಂದ ಯಾರ ಮನಸ್ಸು. ನೊಂದಿಃ 
ತೆಂದು ಯೋಚಿಸಿದವರ ರಲ್ಲ. ಯಾವುದು ಸರಿ ಎನಿಸುತ್ತದೆಯೋ . ಆ ವಿಷಯ 
ನ್ನು ನಿರ್ದಾಕ್ಷಿಣ್ಯವಾಗಿ ಹೇಳುವ ಕೆಚ್ಚು, ಸ್ಮೈರ್ಯ, ಸಂಪಾದಿಸಿದ್ದರು. 
ಇವರ ಈ ಗುಣವನ್ನು ವಿಶ್ವೇಶ ಗ ರಯ್ಯುನವರು. ಮೆಚ್ಚಿ “Virulent Critic” 
ಎಂದು ಹೊಗಳುತ್ತಿದ್ದು ದೂ ಉಂಟು ಎಂದು ತಿಳ 'ದುಬರುತ್ತ ಜೆ. 
ಎಲ್ಲರೊಳಗೆ ಒಂದಾಗಿ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಬೇಕಾಗಿ ಧೀಮಂತ ಜೀವನವನ್ನು 
ಅವರ "ಜೀವನ ದೃಷ್ಟಿ? ಮಹತ್ವಪೂರ್ಣವಾದುದು. 


ಣೆ. 
ಮಹತ್ವಪೂರ್ಣ ಜೀವನದೃಷ್ಟಿ ಇದ್ದು ದರಿಂದಲೇ ಡಿ. ಕತ ಅವರು ಬಹು 


ಸ ಕರ್ನಾಟಿಕ ಭಾರತಿ 


ಎತ್ತರಕ್ಕೆ ಏರಿದರು. ಯಾರಿಗೂ ತಲೆಬಾಗದೆ ಸ್ವಯಂ ವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಆಧರಿಸಿ 
ಕಷ್ಟವನ್ನು ನಗುಮುಖದಿಂದ ಅನುಭವಿಸಿ ತಾನೇ ತಾನಾಗಿ ಬೆಳೆದುನಿಂತವರು 
ಡಿ.ವಿ.ಜಿ. ಅವರು. 


"ಜೀವನ ದೃಷ್ಟಿ” ವ್ಯಷ್ಟಿಯೂ ಹೌದು. ಸಮಷ್ಟಿಯೂ ನು ಒಬ್ಬ 
ವ್ಯಕ್ತಿ ತಾನು ಬದುಕುವ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಕಾಳಜಿವಹಿಸಿ ಉನ್ನತ ಆದರ್ಶಗಳನ್ನು - 
ಹೊಂದಿ ತನ್ನದೇ ಆದ ಜೀವನದೃಷ್ಟಿಯನ್ನುು ನಂಬಿಕೊಂಡು ಷಂಷ” 
ಆಗ ಅದು ವ್ಯಷ್ಟಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ಇದೇ ಜೀವನದೃಷ್ಟಿ ಅನೇಕರ ಮಾನ್ಯತೆ 
ಗಳಿಸಿ ಅನುಕರಣೀಯವಾದಾಗ ಸಮಸ್ಟಿಯೂ ಆಗುತ್ತದೆ. ಡಿ.ವಿ.ಜಿ. ಅವರ 
ಜೀವನದೃಷ್ಟಿ ಈ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ವ್ಯಷ್ಟ್ರಿಯೂ ಹೌದು ಸಮಷ್ಟೀಯೂ ಹೌದು. 
ತಾವು ಬದುಕಲು ಆರಿಸಿಕೊಂಡ ಮಾರ್ಗ, ತಾವು ನಂಬಿದ್ದ ಆದರ್ಶಗಳಿಗೆ 
ಒತ್ತು ಕೊಟ್ಟು ಬದುಕನ್ನು ಸಾಗಿಸಿದ ಕ್ರಮ ಅನುಕರಣೀಯ; ಪ್ರಾತಃ 
ಸ್ಮರಣೀಯ; ಸರ್ವಮಾನ್ಯ. 


ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿಯೂ ತಾನು ಯೋಗ್ಯಜೀವನ ಸಾಗಿಸಬೇಕು ಇತರರು 
ಮೆಚ್ಚುವಂತಹ ಬದುಕು ತನ್ನದಾಗಬೇಕು. ತಾನು- ಸಾಧ್ಯವಾದರೆ-ಇತರರಿಗೆ 
ಆದರ್ಶವಾಗಬೇಕು ಎಂದು. ವಿಚಾರಮಾಡುವುದು ಸ್ವಾಭಾವಿಕ. ಆದರೆ 
ಈ ದಿಶೆಯಲ್ಲಿ ಯಶ ಸಾಧಿಸುವವರು ಬೆರಳೆಣಿಕೆಯಷ್ಟು ಮಂದಿ. ಒಬ್ಬ 
ಗಾಂಧಿ, ಒಬ್ಬ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರಯ್ಯ, ಒಬ್ಬ ಸರ" ಸಿ. ವಿ. ರಾಮನ್‌, ಒಬ್ಬ 
ರವೀಂದ್ರನಾಥ ಟಾಗೋರ್‌ ಇರಬಹುದು. ಈ ಆದರ್ಶ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ 


ತಮ್ಮ ಹೆಸರನ್ನು ಚಿರಸ್ಥಾಯಿಗೊಳಿಸಿದವರು ಡಿ.ವಿ.ಜಿ. ಅವರು. 


ಜೀವನ ವ್ಯಕ್ತಿಗಿಂತ ಮುಖ್ಯವಾದುದು. ಜೀವನ ಭವ್ಯವಾದುವಾದಕೆ 
ವ್ಯಕ್ತಿ ಭವ್ಯನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಅಂತಹ ಜೀವನವನ್ನು ಬದುಕುವಾಗ ವ್ಯಕ್ತಿ ತನ್ನದೇ 
ಒಂದು ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಹಿಡಿಯುವುದು ಅನಿವಾರ್ಯ. ಈ ಅನಿವಾರ್ಯ 
ಮಾರ್ಗ, ಯೋಗ್ಯವಾದುದಾದಕಿ ಆ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಜೀವನ ಆದರ್ಶನೆನಿಸುತ್ತದೆ. 
ಗಾಂಧಿ, ತಿಲಕ್‌, ಗೋಖಲೆ) ಲಾಲಾ ಲಜಪತರಾಯ್‌ ಬಿಪಿನಚಂದ್ರ ಪಾಲ, 
ವಿಶ್ವೇಶ್ವರಯ್ಯ, ಬಿ. ಎಂ. ಶ್ರೀ ಮೊದಲಾದವರು ಬದುಕಿದ ಮಾರ್ಗಗಳು 
ಆದರ್ಶವೆನಿಸಿವೆ. ಈ ಎಲ್ಲಾ ಮಹನೀಯರ ಜೀವನವನ್ನು ಗಮನಿಸಿದ 


೨೨ ತಾಗ 
ಡಿ.ವಿ.ಜಿ ಸು ಆದ ಜೀವನದೃಷ್ಟಿ ಹೊಂದಿದ್ದರೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಡಸ. ಡಿ ನಿ. ಜಿ, ಅವರ ಜೀವನದೃಷ್ಟಿ 2 


ಸಾಹಿತ್ಯದ ವಿವಿಧ ಪ್ರಕಾರಗಳಲ್ಲಿ ಕೃಷಿ ನಡೆಸಿ ತಮ್ಮದೇ ಆದ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ 
ವಿಶಿಷ್ಟ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಡಿ. ವಿ. ಜಿ. ರಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅವರ ಬರವಣಿಗೆಯನ್ನು 
ಓದುತ್ತಾ ಹೋದಂತೆ ಅವರ ಜೀವನದೃಷ್ಟಿ ಏನೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಕಾವ್ಯವೇ ಇರಲಿ, ನಾಟಕವೇ ಇರಲಿ, ವೈಚಾರಿಕ ಲೇಖನವೇ ಇರಲಿ ಅವು 
ಗಳಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಬಾಳು ಮತ್ತು, ಅದನ್ನು ಬದುಕುವ ವಿಧಾನದ ಬಗ್ಗೆ ಡಿ.ವಿ.ಜಿ. 
ಚಿಂತಿಸಿರುವುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. 

ದೈವಭಕ್ತರು, ಧರ್ಮನಿಷ್ಕರೂ ಆಗಿದ್ದ ಡಿ.ವಿ.ಜಿ. ದೈವ ಕೃಪೆ ಇಲ್ಲದೆ 
ಮನುಷ್ಯನ ಯಾವ ಆಟವೂ ಸಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದು ನಂಬಿದ್ದವರು. “ತೃಣಮಸಿ 
ನಚಲತಿ ತೇನ ವಿನಾ? ಎಂಬ ಸೂತ್ರವನ್ನು ಮನನ ಮಾಡಿದ್ದ ಡಿ. ವಿ. ಜಿ. 
ಅವರು ತಮ್ಮ ಬಾಳು 


ವನಸುಮದೊಳೆನ್ನ ಜಿ! 
ವನವು ವಿಕಸಿಸುವಂತೆ 
ಮನವನನುಗೊಳಿಸು ಗುರುವೇ - ಹೇ ದೇವ [ನ 
ಜನಕೆ ಸಂತಸವೀವ 
ಘನನು ನಾನೆಂದೆಂಬ 
ಎಣಿಕೆ ತೋರದೆ ಜಗದ ಪೊಗಳಕೆಗೆ ಬಾಯ” ಬಿಡದೆ |೮| ಸಗ 
ಕಾನನದಿ ಮಲ್ಲಿಗೆಯು 
ವತೌನದಿಂಬಿರಿದು ನಿಜ 
ಸೌರಭವ ಸೂಸಿ ನಲವಿರ 
ತಾನೆಲೆಯ ಪಿಂತಿರ್ದು 
ದೀನತೆಯ ತೋರಿ ಅಭಿ 
ಮಾನವನು ತೊರೆದು ಕೃತಕೃತ್ಯತೆಯ ಪಡೆವಶತೆ 
*ಉಪೆಕಾರಿ ನಾನು ಎ 
ನ್ನುಪಕೃತಿಯು ಜಗಕೆಂಬ 
ಐಪರೀತ ಮತಿಯನುಳಿದು 
ವಿಪುಲಾಶ್ರಯನೀವ 
ಸುಫಲ ಸುಮಭರಿತ ಪಾ 
ದಪದಂತೆ ನೈಜಮಾದೊಳ್ಳಿನಿಂ ಬಾಳ್ವವೊಲು 
ಹೀಗಿರುವಂತೆ ಕರುಣಿಸಲು ದೈವವನನ್ನಿ ಬೇಡಿಕೊಂಡಿದಾ ರೆ. ೧೯೨೪ರ 
ಉುವಾರಿಗೆ ಈ ಭಾವನೆಗಳು ಡಿ.ವಿ.ಜಿ. ಅವರ ಹೃದಯದ ಸ್ಪಂದಿಸಿಷೆ. 


೪ ಕರ್ನಾಟಿಕ ಭಾರತಿ 


ಆಗ ಅವರಿಗೆ ಸುಮಾರು ೩೫ ೪೦ರ ಹರೆಯ. ಎಂದು ಕಾಣಿಸುತ್ತದೆ. ಆ 
ಹೊತ್ತಿಗಾಗಲೇ ಜೀವನದ ಸಿಹಿ-ಕಹಿಗಳನ್ನು ಊಟಮಾಡಿ ಷರಿಪಕ್ತತೆಯ 
ಹಾದಿಯಲ್ಲಿ ಸಾಗಿದ್ದ ಅವರ ಜೀವನ ಈ ರೀತಿ ಬದುಕಲು ಆಶಿಸುವುದು 
ಸಹಜವೇ ಆಗಿದೆ. ದೈವದ ಬಗ್ಗೆ ಅವರ ನಂಬಿಕೆ ಗಾಢವಾದಂತೆ ಹೋದ 
ಹಾಗೆಲ್ಲ ಅವರ ಜೀವನವು ಗಾಢವಾಗುತ್ತಾ ಬಂದಿದೆ. 


ಈ ಲೋಕವೆಲ್ಲ ಮಹಾ ಚೈತನ್ಯದ ಲೀಲೆ. ಆ ಲೀಲೆಯಲ್ಲಿ ನಾವು 
ಪಾತ್ರಧಾರಿಗಳು. ಆ ಜೈತನ್ಯದ ಇಚ್ಛೆ ಗನುಗುಣವಾಗಿ ನಾವು ಪಾತ್ರ 
ನಿರ್ವಹಿಸಬೇಕು ಎಂದು ನಂಬಿದ್ದ ಡಿ.ವಿ.ಜಿ. “ಲೀಲೆಯ ಜಗವೆಲ್ಲಾ, 
ಲೋಕ ನಾಟಕ ಲೀಲೆ” “ಶಿವಲೀಲೆ ಬಾಳು,” “ಭುವನವೆಲ್ಲಾ ಶಿವನ ಲೀಲಾ 
ರಂಗ”ಎಂಬ ಮರುಳಮುನಿಯನ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸಿದ್ದಾರೆ. ವೈವವನ್ನು 
ನಂಬಿ ನಮ್ಮ ಬಾಳನ್ನು ಸಾಗಿಸಬೇಕು ಎಂದು ಹೇಳುವಲ್ಲಿ 


ನಂಬು ನೀಂ ದೈವವನು ನಂಬು ಸ್ತಯಂಭುವನು 
ನಂಬು ಸಾಂಬನ ಮನದಿ ತುಂಬು ಭಕ್ತಿಯನು 
ಬಿಂಬವೊ ಕಂಬವೋ ನಂಬಿಕೆಯ ಮಾತ್ರದಿಂ 
ದಿಂಬುಗೊಳುವುದು ಜೀವ_ ಮರುಳ ಮುನಿಯ 


ಎಂದು ವಿಶದಸಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಜೀವನವನ್ನು ಅತ್ಯಂತ ಗೌರವದಿಂದ ಕಾಣ 
ಬೇಕೆಂದು ಸೂಚಿಸುತ್ತಾ “ಜೀವನ ತಾಂ ಬ್ರಹ್ಮದ ಶ್ವರ್ಯವದ ಗೌರವಿಸು” 
ಎಂಬ ನಿಲವು ತಿಳಿದಿದ್ದಾರೆ. 


“ಲೋಕಂ ರಸಾಲ ವೃಕ್ಷಂ” ಎಂಬ ನಿಲವು ತಳೆದಿದ್ದ ಡಿ. ವಿ. ಜಿ. ಕಷ್ಟಕರ 
ವಾದ ಈ ಬದುಕಿನಿಂದ ಓಡಲು ಬಯಸಲಿಲ್ಲ. ಸನ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ಆಶಿಸಲಿಲ್ಲ. 
ಜೀವನವನ್ನು ಛಾಲೆಂಜ್‌ ಆಗಿ ಸ್ವೀಕರಿಸಿ ಆದನ್ನು ಸಮರ್ಥ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ಸೆರಿದೂಗಿಸಿದರು. 


ಒಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಜೀವನವನ್ನು ರೂಪಿಸುವಲ್ಲಿ ಗುರುವಿನ ಪ್ರಭಾವ ಅತಿ 
ಮಹತ್ವದ್ದೆಂದು ಭಾವಿಸಿದ್ದ ಡಿ. ವಿ. ಜಿ. ಅವರು “ದೊಡ್ಡ ಗುರುವಿನಲ್ಲಿ ಓದಿದೆ 
ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡು ಹೆಮ್ಮೆ ಸಡುವುದೂ, ಆ ಗುರುವನ್ನು ಪದೇ ಪದೇ 
ಸ್ಮರಿಸಿ ಕೈಮುಗಿಯುವುದು ದೊಡ್ಡ ಭಾಗ್ಯ? ಎಂದು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಹೀಗಾಗಿ 
ಎ @ ಶಿ ಬ 
ತಮಗೆ ವಿದ್ಯಾದಾನ ಮಾಡಿದ ಹೆಡ್‌ ಮಾಸ್ತರ ಚಂದ್ರಶೇಖರ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು 
ಮತ್ತು ಇಂಗ್ಲೀಷ್‌ ಬೋಧಕರಾದ ಕೆ. ವಿ. ರಾಮಸ್ವಾಮಿ ಅಯ್ಯರ್‌ ಅವರನ್ನು 
ಗೌರವದಿಂದ ಸ್ಮರಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


ತ್‌ 7 


ಡಾ.ಡಿ ನಿ ಜಿ. ಅನರ ಜೀನನದೃಷ್ಟಿ ೫ 


ವಿದ್ಯಾಭ್ಯಾಸ ಕ್ರಮದ ಬಗ್ಗೆ ಹಿಂದೆ ರೂಢಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಬಾಯಿಪಾ 
ಮಾಡಿಸುವ ವಿಧಾನವನ್ನು ಡಿ. ವಿ.ಜಿ. ಮೆಚ್ಚಿದ್ದಾರೆ. ಪಾಠವನ್ನು ಓದಿ 
ಸುವುದೂ ಉಚ್ಛ್ರಾರಣೆಯನ್ನು ತಿದ್ದುವುದು ಕಾಗುಣಿತಗಳನ್ನು, ಮಗ್ಗಿಯನ್ನು 
ಬಾಯಪಾಠ ಮಾಡಿಸುವುದು, ಅರ್ಥ ಕೇಳುವುದೂ ಇತ್ಯಾದಿ ಕ್ರಮ ಮಾನ್ಯ 
ಎಂಬ ಖಚಿತ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ತಿಳಿದಿದ್ದ ಡಿ. ವಿ. ಜಿ. “ತಿ೪ದುಕೊಂಡದ್ದು 
ಕೊಂಚೆದ್ದಾ ದರೂ ಅದನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿರಬೇಕು” ಎಂಬ ಬೋಧನ 
ತತ್ವದಲ್ಲಿ “ನಂಬಿಕೆಹೊಂದಿದ್ದ ಅವರು೯ನೇ ತರಗತಿಯಲ್ಲಿದ್ದಾಗಲೇ ಛಂದೋ 
ಬದ್ದು ಸದ್ಯ ರಚಿಸುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ಪಡೆದಿದ್ದರು. «ಕ್ರಮಬದ್ಧ ವ್ಯಾಸಂಗಕ್ಕೆ 
ಆದ್ಯತೆಕೊಟ್ಟು ನಂಬರುಗಳಿಗಾಗಿ ಹುಡುಕಾಡದೇ ಪಾಠದಲ್ಲಿ ಶ್ರದ್ಧೆ ಇಟ್ಟು 
ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಬೇಕು. ಆಗ ನಮ್ಮ ದೇಶದ ವಿದ್ಯಾ ಸಂಪತ್ತು, 
ನಿಜವಾದ ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ಪಡೆದೀತು' ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಹೊಂದಿದ್ದರು. 


“ಯಾವುದರಲ್ಲಿಯೂ ನೀತಿಯೊಂದುಂಟು, ದೊಡ್ಡ ದಾರಿಯುಂಟು. 
ಸತ್ಯದಿಂದಲೂ, ನೀತಿಯಿಂದಲೂ ಯಾವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿಯೂ ಎಷ್ಟು ಮಾತ್ರವೂ 
ಸಡಿಲಗೊಳ್ಳಬಾರದು” ಎಂದು ಪದೇ ಪದೇ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ ಡಿ. ಎ. ಜಿ. ನೀತಿ 
ಯುಕ್ತ ಜೀವನಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯತೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದರೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟ. ಜನರ 
ಮನಸ್ಸನ್ನು ಕೆರಳಿಸುವವರು ಅವರ ಬುದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಕೆಣಳೂವವರು, ಅವ 
ಅಭಿಲಾಷೆಗಳಿಗೆ ರೂಪಕೊಡುವವರು ಹೊಸ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು ಉತ್ಪಾ ಿದನೆ 
ಮಾಡಿಸುವವರು ಚಾರಿತ್ರಿಕ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಾಗುತ್ತಾರೆ. ಈ ರೀತಿ ಚಾರಿತ್ರಿಕ 
ವಾಗುವಂತಹ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿಯು ಸಾಧಿಸಬೇಕೆಂಬುದು 
ಡಿ. ವಿ. ಜಿ. ಆವರ ಜೀವನ ದೃಸ್ಟಿ. 


[| 


ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮ ಎಷ್ಟು ಅವಶ್ಯಕವೆಂಬುದನ್ನು ಮನಗಂಡಿದ್ದ ಡಿ.ವಿ.ಜಿ, 
ಅವರು ಧರ್ಮಸೂಕ್ಷ್ಮ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಮಾಡಿರುವುದುಂಟು. ಮತತತ್ತ, 
ಧರ್ಮ, ದ್ಭ ವ, 1 1./3ದ ಸೂಕ್ಷ್ಮ, ಹಾಗೂ ಪವಿತ್ರ ವಿಚಾ ರಗಳಿಗೆ ತಲೆ 
ಹಾಕದಿದ್ದ ಹ ವಿ.ಜಿ. ದೇಶ ಹಿತ ಸಾಧಿಸುವಲ್ಲಿ ಧರ್ಮದ ಅವಶ್ಯಕತೆ ಮನವರಿಕೆ 
ಯಾದಮೇಲೆ ಗಳು ಕುರಿತು ವಿಚಾರ ಮಾಡತೊಡಗಿದರು. ಇದಕ್ಕೆ 
ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಶ್ರೀಮದ್‌ ಭಗವದ್ಗೀತಾ ತಾತ್ಪ್ರರ್ಯದಲ್ಲಿ' ತಾವು ಧರ್ಮ 
ಜಿಜ್ಞಾಸೆ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಬೇಕಾಗಿ ಬಂದ ಸಂದರ್ಭವನ್ನು. ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


ಜೀವನದ ಜಂಜಡದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿ ತೊಳಲುತ್ತಿರುವ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಗೀತೆಯ 
ಆವಶ್ಯಕತೆಯನ್ನು ಒಪ್ಪಿ ಕೊಳ್ಳುವ ವ ಡಿ.ವಿ.ಜಿ. ಅವರು "ನಮ್ಮ ನಂಬಿಕೆಗಳು 
ಚೆದುರಿ Sunk: ಮನಸಿ; ಗೆ ಒಂದು ನೆಲೆಮನೆ ಬೇಕು, ಭವಿಷ್ಯವು 


ಕ ಕರ್ನಾಟಕ ಭ9ರತಿ 


ಸಂದೇಹಗಳಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಕೊಂಡಿದೆ, ಒಂದು ಭರವಸೆ: ಬೇಕು .......... pes Bk 
I ಇಂತಹ ಉಪಕಾರವನ್ನು ಅದರ (ಭಗವದ್ಗೀತೆಯ) 
ವಾಕ್ಯಗಳಿಂದ ಸಡೆಯುವುದು, ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ ಎಂದು ತಿಳಸಿ, ಭಗವದ್ಗೀತೆ 
"ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರ? ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ತಳೆದಿದ್ದಾರೆ. ಈ ನೆಲೆಗೆ ಬಂದು 
ನಿಂತ ಡಿ. ನಿ. ಜಿ. ಅವರು ಭಗವದ್ಗೀತೆಗೆ ತಮ್ಮದೇ ಆದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ 
ಮಾಡಿ ಸುಮಾರು ೭೦೦ ಪುಟಗಳಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಜೀವನ ವಿಚಾರಧಾಕೆಯನ್ನು 
ಹರಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


ಡಿ. ನಿ. ಜಿ, ಅವರ ಜೇವನ ದೃಷ್ಟಿ “ಮಂಕುತಿಮ್ಮನ ಕಗ್ಗ” ಮತ್ತ 
ಇತ್ತಿಚಿಗೆ ಪ್ರಕಟಗೊಂಡಿರುವ “ಮರುಳ ಮುನಿಯನ ಕಗ್ಗ” ಗಳಲ್ಲಿ ವಿವರವಾಗಿ 
ಬಂದಿದೆ. ಜೀವನದ ಹಲವಾರು ಸಮಸ್ಯೆಗಳ ವಿವೇಚನೆ ಹ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಗಿದೆ. 
ಜೀವನದ ಅರ್ಥವೇನು? ಹುಟ್ಟು ಸಾವುಗಳತಿ ಎನ? ಜೀಜಿ ಪ್ರಪಂಚಗಳ 
ಸಂಬಂಧವೇನು? ಡೇವರೆಂಬುದೇನು? ಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಕ್ರಮ ಇದೆಯೇ ಇಲ್ಲವೇ? 
ಮಾನನನ ಗುರಿ ಏನು? ಆ ಗುರಿಗೆ ಏನಾದರು ಬೆಲೆ ಇದೆಯೆ? ಇತ್ಯಾದಿ 
ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ಸಮಂಜಸ ಉತ್ತರ ಈ ಎರೆಡು ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ದೊರೆತಿದೆ. ಈ ಪ್ರಶ್ನೆ 
ಉತ್ತರಗಳನ್ನು ವಿಚಾರ ಮಾಡುತ್ತಾ ಹೋದಂತೆಲ್ಲಾ ಡಿ. ವಿ. ಜಿ. ಅವರ 


“ಕಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಪರಮ ಕಲೆ ಜೀವನದ ಲಲಿತ ಕಲೆ 
ಕಲಿಸಲದನಳವಲ್ಲ ಬಾಕ್ಯ ಬೋಧನೆಯಂ 

ವೊಲಿದೊಲಿಸಿ ಕೊಳುವ ಲೌಕಿಕನಯದ ಸೊಗಸ ನೀಂ 
ತಿಳಿವುದೊಳಹೆವದಿಂದ ಮಂಕುತಿಮ್ಮ” 


ಎಂದು ಹೇಳುವಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮ ಜೀವನ ನಡೆಸುವುದು ಒಂದು ಕಲೆ. ಅದು ತನ್ನ 
ಒಳ ಹೆದದಿಂದೆ ತಿಳಿಯತಕ್ಕದ್ದೆ ಹೊರತಃ ಅನ್ಯರಿಂದ ಕಲಿಯಲಾಗದಮ ಎಂಬ 
ದೃಢ ನಿಲುವು ಡಿ.ವಿ.ಜಿ. ಅವರದೆ. 


“ಯಾತ್ರಿಕರು ನಾವು ದಿವ್ಯ ಕ್ಲೇತ್ರವೀ ಲೋಕ | 
ಸತ್ರದಲಿ ನೇಮದಿಂದಿರಲಿಕೆಡೆಯುಂಟು , 
ರಾತ್ರಿ ಮೂರಾಯ್ದೂ ಹೊರಡೆನೆ ತೆರಳಿದೊಡೆ ಪಾರತಿ | 
ಪತ್ಯದವ ಮೆಚ್ಚುವನು ಮಂಕುತಿಮ್ಮ” 


ಡಾ. ಡಿ. ವಿ.ಜಿ. ಅವರ ಜೀವನದೃಷ್ಟಿ ೭ 


ಯಾತ್ರಿಕ ನಿಯಮಗಳಿಗೊಳಪಟ್ಟು ತಂಗಬೇಕು. ವೇಳೆಯಾದೊಡನೆ ಹೊರಡು 
ತ್ತಿರಬೇಕು. ಆಗ ಅದು ಸಾರ್ಥಕವಾದ ಯಾತ್ರೆ ಆಗುವುದೆಂದು ತಮ್ಮ ಜೀವ 
' ನಾನುಭವವನ್ನು ನಿರೂಪಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಜೀ 


ಈ ಜೀವನಯೋಗ ಡೆ೧ಂಬನ ಉಪಾಯದಂತೆ. ಬಳುಕುತ್ತಿರುವ ಹಗ್ಗದ 
ಮೇಲೆ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಕೊಡ ಹೊತ್ತು ಕ್ಸೈ ಯಲ್ಲಿ ಖಡ್ಗ ಹಿಡಿದು ಅಕ್ಕ ಪಕ [3 
ಬೀಳದಂತೆ ಜತನದಿಂದ ನಡೆಯಬೇಕು. ಭನ ಹಾಗೆಯೇ. ಎಚ್ಚ ರ ತಪ್ಪ ಜಿ 
ಸಮತೋಲನವನ್ನುಳಿಸಿಕೊಂಡು ಬದುಕಬೇಕು. ಈ ಬದುಕು ದು ಕನಸಿ 
ನಂತೆ. ಅದೂ ನಿಯಮಕ್ಕೊ ಳಪಟ್ಟ ಕನಸಿನಂತೆ. ನಮ್ಮ ನೆಲೆ ಸೀಮಿತವಾ 
ದುದು. ಇರುವ ಅಲಾ ನಧಿಯಲ್ಲಿ ಅತ್ತ ಮ ಬದುಕನ್ನು ಬದುಕುವಾಗ ಫಲಾ 
ಫಲಗಳ ಎಚಾರವ ಅಂದಂದಿನ ದಂದುಗಕ್ಕೆ ಬದುಕಬೇಕು ಎಂಬುದನ್ನು 


«ದಿವಸದಿಂದಿವಸಕ್ಕೆ ನಿಮಿಷದಿಂ ನಿಮಿಷಕ್ಕೆ 
ಭವಿಹಿಯವ ಚಿಂತಿಸದೆ ಬದುಕ ನೂಕುತಿರು 
ವಿವರಗಳ ಜೋಡಿಸುವ ಯಜಮಾನ ಬೇರಿಹನು 
ನಡೆಸು ನೀಂ ಜನುಮವನು--ಮಂಕುತಿಮ್ಮ?” 


ಎಂಬುದಾಗಿ ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


ಶ್ರಮಜೀವನೆದಲ್ಲಿ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ನಂಬಿಕೆ ಹೊಂದಿದ್ದವರು ಡಿ.ವಿ. 
ಮಗ EE ನೌಕರಿಗೆ ಸೇರಬೇಕೆಂಬ ತಂದೆಯ ಆಕಾಂಕ್ಷೆಯನ್ನು ad 
ಡಿ.ವಿ.ಜಿ. ಶ್ರಮ ಸಹಿತವಾದ ಸ್ವತಂತ್ರ ಜೀವನಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಧಾಃ ನೃತೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದರು. 
ಇನ್ನೊಬ್ಬರ 'ಅಿಡಿಯಾಳಾಗಿ ದುಡಿಯಲಾಂದು. "ಎದೆ "ಟಿಸಿ ತಲೆ ಎತ್ತಿ ನಿಷ್ಕ 
ಯಿಂದ ಬದುಕನ್ನು ಸಾಗಿಸುವ ಕ್ರಮ ತಮ್ಮದಾಗಬೇಕೆಂದು ಎಣಿಸಿದ ಡಿ.ವಿ.ಜಿ. 
ಅದೀ ಜನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಸಾಹಸದ ಬದುಕನ್ನು ಬದುಕಿದವರು ಆಗಿದ್ದಾ ಕೆ. 


«ಸಮತೆ ಸಂಯಮಶಮಗಳಿಂ ಭವವನೋಲನಿಸೆ 
ಸಮತಿಪುದು ಮತಿಯ ಹದವಾತ್ಮಾನುಭವಕೆ 


ಮಮತೆಯಳಿವಿಂ ಜ್ಞಾ ನನೆ; ಪಾಂಡಿ ತ್ಯದಿಂದಲ್ಲ 
ಶ್ರ ಮಿಸಿಳೆಯ ಗಾಣದಲ್ಲಿ ಮಂಕುತಿಮ್ಮ?” 


ಎಂಬಲ್ಲಿ ಶ್ರ ಮಜೀವನದ ಅವಶ್ಯಕತೆಯನ್ನು ಒತ್ತಿ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 


ಈ ಜೀವನ ನಮ್ಮದಲ್ಲ ಇದಳೊಡೆಯ ಬ ಆದರೆ ಇದನ್ನು 
ಬದುಕಲು ಆ ಒಡೆಯ ನಮಗೆ ಸೂಚಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಅವನು ಯಾವಾಗ ಬಂದ 


3 ಕರ್ನಾಟಕ ಭಾರತ . 


ಈಜೀವನವನ್ನು ಕೇಳುವೆನೋ ಅದನ್ನು ಒಂದಕ್ಕೆ ಒಪಿ ಸುವುದು ನಮ್ಮ 
ಕರ್ತವ್ಯ. ಆದುದರಿಂದ ಈ ಜೀವನವ ಕಳ ಭರತನ ಮಾವರಿಯಲ್ಲಿ ಬದುಕ 
ಬೇಕೆಂದು 

“ಆರಸಡವಿಗೈದಿದೊಡಮ? ಆವರಿತ್ತ ಪಾದುಕೆಗ. . 

ಳೂರೆಯದೊಡಮೇನನಂ, ತಾಂ ವರದಿಯೊರೆದು 

ದೊರೆತನದ ಭಾರವನು ಹೊತ್ತು ದೊಕೆಯಾಗದಾ 

ಭರತನವೂಲಿರು ನೀನು ಮಂಕುತಿಮ್ಮ? 


“ಒಓದೆಯನೆಂದೋ ಬಂದು ಕೇಳ್ವನದಕುತ್ತರವ 
ಕೊಡಬೇಕು ತಾನೆನುವವೊಲು ಖಂಜುತೆಯಿಂದ 
ಒಡಲ, ಜಾಣನ, ಜೀವಶಕ್ತಿಗಳನೆಲ್ಲವನು 


ಮತಿಡುಪು ಕೊಟ್ಟನು ಭರತ. . ವತಂಕುತಿಮ್ಮ” 

“ಒಡರಿಸುವನೆಲ್ಲನನ್‌ ಅದಾವುದುಂ ತನದಲ್ಲ 

ಬಿಡನೊಂದನುಂ ರಾಜ್ಯ ತನವವೆಂದು 

ನಡೆವಂ ಸ ಸ್ವ ತಂತ್ರ ದಲಿ ಸಲಿಸುತೆ ವಿಧೇಯತೆಯ 

ಹೋಗ ಭರತನಲ ಗ ಮಂಕುತಿಮ್ಮ 4 
ಎಂಬ ಈ ಮೂರು ಪದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


ತೆಸೆಯನ್ನು ಒಂದು ಬತಲ ಸಕಿಖಲೋಲುಪತೆ ಬಟ್ಟು 


ರ್ಯ ಅನಕಿಸರಿಸುವ ಬುದ್ಧಿ ಹೊಂದಿ ಬಮಕಬೇಕು. ತಪ್ಪ. ಮಾಡುವ 
ಸಾನ ತ್ಯ 

ವರನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸುವ ಹೃದಯ ಶ್ರೀಮಂತಿಕೆ ಇರಬೇಕು. ವಿಧಿ ತೀವ್ರವಾದಾಗ 
ಎದುರಿಸುವ: ಕೆಚ್ಚಡೆ ಇರಬೇಕು, ಸೋಲು ಗೆಲವುಗಳಲ್ಲಿ ಸಮತಾಭಾವ, 

ನುನೋನಿಗ್ರ ಹವನ್ನು ಹೊಂದಿ ಬದುಕನ್ನು ಸಾಗಿಸುವುದಾದರೆ “ಹಸನೊಂಮ 

ನುಡಿಯಲ್ಲ ನಡೆಯಲ್ಲಿ ನೋಟದಲ್ಲಿ ಪಸರುತಿಕೆ ಬಾಳ ಜೆಲುವು” ಎಂದು ಪೇಳಿ 

ಇಂತಹ ಚೆ 


ಮು 6% ಲ 
ಲುವು ಬಾಳನ್ನು ಬ ಬದುಕಬೇಕೆಂದು ಸೂಚಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಆಟಿ 
ಆಟ 


ಹತಿಲ್ಲಾಗು ಬೆಟ್ಟ ದಡಿ, ಮನೆಗೆ ಮಲ್ಲಿಗೆಯಾಗು 
ಕಲಾ ಗ ಕಷ್ಟ ಗಳ ಮಳೆ ವಿಧಿ ಸುರಿಯೆ 
೨ 


೫ 


೮ 
ಕಳಸ. ಇಳ ಮು 
ಒಬ್ಬ ಸ ಕೃರೆಯಾಗು ದೀನ ದುರ್ಬಲರಿಂಗೆ 
ಎಲ್ಲರೊಳಗೊಂದಾಗು: ಮುಂಂಕತಿಮ್ಮ” 
(J 


ಖರಿಬಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯನ ಇದವನು. ಈ ಜೀವನವನ್ನು ಬದುಕುವುದು ಹೇಗೆ ಎಂಬು 
ಹ್‌ ಎ೨) ° Had ಇ 
೬೩ರ. ಒಟ್ಟಿ ಬಂಡೆಯೆಡಿಯಲ್ಲಿ ತಾನೆ ತಾನಾಗಿ ಆ ತನ್ನ ಅಸ್ತಿತ್ತ 


ನಡ: 
ಟಿ 
ಬ 


ಡಾ. ಡಿ. ವಿ. ಜಿ ಅವರೆ ಜೀವನದೃಷ್ಟಿ ೯ 


ವನ್ನುಳಿಸಿಕೊಂಡಿರುವಂತೆ ಬಾಳ ಬೆಟ್ಟ ಬಂಡೆಯಡಿಯಲ್ಲಿ ಮನುಷ್ಯ ತಾನೇ 
ತಾನಾಗಿ ತನ್ನ ಅಸ್ತಿತ್ವವನನ್ಸಿ ಉಳಿಸಿಕೊಂಡು ಬದುಕುಬೇಕು. ಆ 
ಬದುಕು; ಮಲ್ಲಿಗೆಯು ತನ್ನ ಇರುವಿಕೆಯಿಂದ ಇರುವನಿತು ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ 
ರಿಗೂ ಬೇಕಾಗುವಂತೆ ಹೇಗೆ ನರುಗಂಪನ್ನು ಸೂಸುತ್ತದೆಯೋ ಹಾಗೇ 
ನಮ್ಮ ಬದುಕು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಬೇಕಾದುದಾಗಿ ಇರಬೇಕು. ಇದು ಅಷ್ಟು 
ಸುಲಭವಲ್ಲ. ಈ ಹಾದಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವಾಗ ವಿಧಿ ಕಷ್ಟಗಳ ಮಳೆಯನ್ನೇ 
ಸುರಿಸುತ್ತದೆ. ಆ ಮಳೆಗೆ ಬೆಚ್ಚದೆ ಎಲ್ಲ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ಸಹಿಸುವ ಬಂಡೆಯಂತೆ 
ಅಚಲನಾಗಿ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ಸಹಿಸುವ ಬಂಡೆಯಂತೆ ಅಚಲನಾಗಿ ವಿಚಲಿತಗೊಳ್ಳದೆ 
ಇರಬೇಕು. ದೀನ ದುರ್ಬಲರು ಬಲ್ಲಿದ ಎಂದು ಎಣಿಸದೆ ಎಲ್ಲರೊಳಗೆ ಒಂದಾಗಿ 
ಬದುಕುವ ಜೀವನದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಡಿ.ವಿ. ಜಿ. ಹೊಂದಿದ್ದರು ಎಂಬುದು 
ಸ್ಪಷ್ಟ ಅಲ್ಲವೆ? 


ತನ್ನ ಅಲ್ಪ ಸುಖ ಏಳಿಗೆಗೆ ಕುದಿಯದೆ ಲೋಕ ಜೀವನದೊಂದಿಗೆ ಆತ್ಮ 
ಜೀವೋನ್ನತಿಯನ್ನು ಕಾಣಬೇಕು. ಅದು ಆತ್ಮ ವಿಸ್ತ ರಣಕ್ಕೆ ದಾರಿ. "ವ್ಯಕ್ತಿ 
ಜೀವನದ ಸೊಂಪು ಸಮಷ್ಟಿ ಜೀವನದಿ” ಎಂಬ ಸೂತ್ರಕ್ಕೆ Elodಂad 


ಡಿ. ವಿ. ಜಿ. 


«ಜಗದ ಕಲ್ಯಾಣದೊಳಗಾತ್ಮ ಕಲ್ಯಾಣವನು 
ಜಗದ ಬೀದಿಗಳೊಳು ನಿಜಾತ್ಮಯಾತ್ರೆಯನು 
ಜಗದ ಜೀವಿತದಿ ನಿಜಜೀವಿತದ ಪೂರ್ತಿಯನು 
ಬಗೆಯಲರಿತವ ನೆ ಸುಖಿ.ಮಂಕುತಿಮ್ಮ' 3 


ಎಂದು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


ಇಪಪಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮನಾಗಿ ಬದುಕಿದ ಮಾನವನಿಗೆ ಸರವು ಹೇಗಿದ್ದರೇನು 
“ಇಲ್ಲಿ ಸಲ್ಲುವರು ಅಲ್ಲಿಯೂ ಸಲ್ಲುವರು” ಎಂಬ ಅಣ್ಣನವರ ವಾಣಿಯಂತೆ 
ಯೋಗ್ಯ ಬದುಕನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಸಾಗಿಸಬೇಕಾದುದು ನಮ್ಮು ಕರ್ತವ್ಯ. ಈ 
ಇಳೆಯು ಬಾಗಿಲು ಪರಕೆ. ಆದುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿ ಸಲ್ಲುವಂತೆ ಬದುಕಬೇಕಾದುದು 
ನಮ್ಮ ಹೊಣೆ. ಪರವೊಂದಿದೆ ಎಂಬ ಕಲ್ಪನೆಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿರುವ ನಾವು 
ಹರವನ್ನು ಕುರಿತು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾ ಇಹವನ್ನು ಮರೆಯಬಾರದು. ಬ್ರಹ್ಮ 
ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಮನೆಮಾಡಬೇಕು ಎಂಬುದಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಾ 


ಜನ, ಸಾವಿರ ಬರಲಿ, ನಷ್ಟ 'ವದರಿಂದೇನು? 
ಕರ್ಮ ಸಾವಿರವಿರಲಿ ಕಷ್ಠ | ಫುನಗೇನ ೨? 


ಕರ್ನಾಟಕ ಭಾರತಿ 


ಬ್ರಹ್ಮ ಕಮರ _ಮಾಯೆಯೇಂ ಗೈ ದೊಡೇಂ? 

ಇಮ್ಮಿದಳೆ ಸ ಸರಸವದು-ಮಂಕುತಿಮ್ಮು” 
ಎಂಬುದನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುತ್ತಾ , ದೇಹಕ್ಕಿಂತ ಆತ್ಮ ದೊಡ್ಡದು. ಆದುದರಿಂದ 
ಆತ್ಮೋದ್ಧಾ ರದ ಕಡೆಗೆ ದ್‌್‌ ಗಮನವಿರಬೇಕು. “ಉದ ಕೇತ್‌ ಆತ್ಮಾನಾಂ 
ತ್ಯಜೇತ್‌ ಭೂಮೀವಮು ಎಂಬ ವ್ಯಾಸ ವಾಣಿಯಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆ ಹೊಂದಿದ್ದ 
ಡಿ.ವಿ.ಜಿ. ಆತ್ಮೋದ್ಧಾರಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚಿನ ಒತ್ತು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಇದು ಜೀವನ 
ಗುರಿ ಎಂದು ತಿಳಿದು ನಿರೂಪಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


ಈ ಜೀವನದ ತಿರುಳು ಮನಸ್ಸಿನ ಸಂತೋಷ. ಆದುದರಿಂದ ನಾವು ನಕ್ಕು 
ಇತರರನ್ನೂ ನಗಿಸಬೇಕು. ಆದ್ದರಿಂದ 


“ನಗುವು ಸಹಜಧರ್ಮ, ನಗಿಸುವುದು ಪರಧರ್ಮ 
ನಗುವ ಕೇಳುತ ನಗುವುದೆತಿಶಯಧವರ್ನಿ 

ನಗುವ ನಗಿಸುವ ನಗಿಸಿನಗುತಬಾಳುವ ವರವ 
ಮಿಗೆ ನೀನು ಬೇಡಿಕೊಳೊ-* 


ನೀಮು ಜೀವನದ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಸುಖವನ್ನು ಕಾಣಲು ವಿಕಸಿತವಾದ ಅಂತಃಕರಣಬೇಕು. 
ಶಿವ ತನಗೆ ಕೊಡಲಿಲ್ಲ ನ ಗೊಣಗದೆ ಪಾಲಿಗೆ ಬಂದದ್ದು ಪಂಚಾಮತ 
ವೆಂದೆಣಿಸಿ ಬದುಕುವುದನ್ನು ಕಲಿಯಬೇಕು. ಮನುಷ್ಯ ತಾನು ತಾತ 
ಬೀಗಬಾರದು, ನಾನು ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಉದ್ಯರಿಸುವೆನೆಂದು ಅಹಂಕಾರ ತಳೆಯ 
ಬಾರದು ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾ 


ಅನ್ಯರನು ನೀನುದ್ಧರಿಷ ಮಾತಹಂಕಾರ 
ಮಣ್ಣು ಹುಳವೇಂ ಗಜವಕುಳಿಯನೆತ್ತುವುದು? 


ಎಂದು ಎಚ್ಚರಿಸಿದ್ದಾ ರೆ. 
ಲ 


ನಾವು ಹಾಗೆ ಮಾಡುತ್ತೇವೆ, ಹೀಗೆ ಮಾಡುತೆ ತ್ತೇವೆ, ಚಂದ ್ರಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಬೀಡು ಬಿಡುತ್ತೇವೆ, ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ತಲೆಕೆಳಗಾಗಿಸುತ್ತಿ (ವೆ ಎಂದು ಜಾಹೀರು 
ಮಾಡಿಕೊಳ ಕವ ಕ್ರಮವನ್ನು ಖಂಡಿಸಿ ಸದ್ದುಗದ ಎಲವಿಲ್ಲದೆ ಗದ್ದಿಗೆ ಏರುವ 
ಕಾರ್ಯೋನ್ಯುಖತೆ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ pT; ಎಂಬುವನ್ನು. 


ಜಾ. ಡಿ.ವ್ನಿಜಿ, ಅವರೆ ಜೀವನದೃಷ್ಟಿ ಜೆ ೧೧ 


ಇಳೆಯಿಂದ ಮೊಳಕೆಯೊಗೆವಂದು ತಮಟಿಗಳಲ್ಲ 
ಫಲ ಮೂಗುವಂದು ತುತ್ತೂರಿ ದನಿಯಿಲ್ಲ 
ಬೆಳಕೀವ ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರದೊಂದು ಸದ್ದಿಲ್ಲ 
ಹೊಲಿ ನಿನ್ನ್ನ ಟಗರು ಮಂಕುತಿಮ್ಮ” 


ಎಂಬ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


ಒಂಟಿಯಾಗಿ ಬಂದ ಮಾನವ ಹೋಗುವುದಂತೂ ಒಂಟಿಯಾಗಿಯೇ. 
ನಡುವಣ ಈ ಆಟಗಳಿಗೆ ಹಾಕುವ ವೇಷ, ಅಭಿನಯಿಸುವ ಪಾತ್ರ ನಾಲ್ಕುದಿನ 
ಮಾತ್ರ; ಆದುದರಿಂದ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಇದ್ದೂ ಇಲ್ಲದಂತೆ ಆ ಊಕು. 
RR ಬಂದಾಗ. ಎಲ್ಲವನ್ನು ಕಿತ್ತೊ ಗೆದು “ೂರಟುಹೋಗುತ್ತಿ ರಬೇಕು. 
_ ಎಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು 


“ಬಿತ್ತಲೆಯೇ ನೀಂ ಬಂದೆ ಬೆತ್ತಲೆಯೇ ನೀಂ ಪೋಸೆ 
ವಸ್ತ್ಯವೇತ ಲ್ಯ ನಡುವೆ ನಾಲ್ಕು ದಿನ 

ಟಕೆ ನಿನ್ನನೇರಿಸ ಮುನ್ನ ನೀನಾಗಿ 
ತಿತ್ನೆಸ ನಿಯೋ ಕಂತೆಗಳ_ಮರುಳ ಮುನಿಯ” 


Ne 
ಎ 


ಎಂಬ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸಿದ್ದಾ ರೆ. 


ಡಿ: ಏ. ಜಿ. ಅವರ ವಿಚಾರದ ಆಳ್ಕ ಎತ್ತರ, ಅಗಲ ಸೀಮಾತೀತ 
ವಾದುದು, ಕಾಲೇಜು ಮೆಟ್ಟಲನ್ನೇ ಹತ್ತದೆ ಅಷ್ಟೇ ಏಕೆ ಮೆಟ್ರಿಕ್ಯುಲೇಷನ್‌ 
ಪರೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ ಇತ್ತೀರ್ಣರಾಗದೆ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕರು, 


ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು ಮೂಗಿನ ಮೇಲೆ ಬಿರಳೆ ಕರಿಸುವಂತಹ ಕೃತಿ ರಚನೆಮಾಡಿ ಅಲ್ಲ 
ತಮ್ಮ ಖಯುಜಂ ಜೀವನದ ಸಹಜ ಚಿತ್ರವನ ತಣ. ಪಡಿಮೂಡಿಸಿದ್ದಾ 8. “He 15 
Rise ಎಂಬ ಮೆಚ್ಚಿ ಗೆಗೆ ಪಾತ ರಾಗಿದ್ದಾ ರೆ 


ಪಂಪಮಹಾಕವಿಯನ್ನು ಕವಿ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಎಂದು ಗುರುತಿಸಿಲ್ಲ. ಕಾರಣ, 
ಆತನಿಗೆ ಆಶ್ರಯವಿತ್ತ ದೊರೆ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯಲ್ಲ ಒಬ್ಬ ಸಾಮಂತ ರಾಜ, 
ಹಾಗೆಂದು ಪಂಪನು ಪೊನ್ನ, ರನ್ನು ಜನ್ನ ರಂತೆ ಕವಿಚಕ್ರವರ್ತಿಯಾಗಲಿಲ್ಲ. 
ಆದರೆ ಕಾವ್ಯ ಕಲಾಪಳ್ರಿಢಿಮೆಯಲ್ಲಿ ಈ ಕವಿಚಕ್ರವರ್ಶಿಗಳಿಗೆ ಚಕ್ರವರ್ತಿ 
ಯಾಗಿದಾ ನೆ. ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ಮೆಟ್ಟಲು ತುಳಿಯದ ಡಿ.ವಿ.ಜಿ. 


೧೨ ಕರ್ನಾಟಿಕ ಭಾರತಿ 


ತಾವು ಗಳಿಸಿದ ಕನ್ನಡ, ಸಂಸ್ಕೃತ, ಇಂಗ್ಲೀಷ್‌, ಭಾಷಾ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಉತ್ತುಂಗ 
ಕೃತಿಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ಗೌರವ ಡಾಕ್ಟರೇಟ್‌ ಪಡೆದ 
ಮಹಾನ್‌ ಸಾಹಿತಿ ಆಗಿದ್ದಾರೆ. ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಮಹಾನ್‌ ವ್ಯಕ್ತಿ 
ಆಗಿದ್ದಾರೆ. ಇವರ ಜೀವನ ದೃಷ್ಟಿ ನಮಗೆ ದಾರಿದೀಷ. ಆ ಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ ನಾವು 
ನಡೆದು ನಮ್ಮನ್ನು ಬೆಳಗಿಸಿಕೋಳೊ ಕಣ. 

ಈ 


ಕುವೆಂಪು ಕವಿತೆಗಳಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣದೃಷ್ಟಿ 


ಈ ದೇವೇಂದ್ರಕುಮಾರ ಹಕಾರಿ 


"ಮಲೆನಾಡಮ್ಮುನ ಮಡಿಲಿನಲಿ 
ಕಾರ್ಮುಗಿಲೊಡಲಿನಲಿ, 
ಮನೆ ಮಾಡಿರುವೆನು ಸಿಡಿಲಿನಲಿ 
ಮಿಂಚಿನ ಕಡಲಿನಲಿ? 
ಇದು ಕುವೆಂಪು ನಿಲವನ್ನು ನಿರ್ದೇಶಿಸುವ ನುಡಿಗಳು. ನಿಸರ್ಗ 
ಸೌಂದರ್ಯದಲ್ಲಿ ಬೀಡು, ದಟ್ಟದಟ್ಟಿ ಕಪ್ಪುಮೋಡ, ಸಂಘರ್ಷಗಳ ತವರಾದ 
ವಾಸ್ತವ ಪ್ರಪಂಚ; ಇವೆಲ್ಲವುಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲೂ ಮಿಂಚಿನ ತೇಜದ ಕಡಲು; 
ಇಲ್ಲಿ ಕವಿಯ ನೆಲೆ. ಒಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿ ಕವಿಯಾ ಗಿಬದುಕುವ ಎರಡು ಪ್ರಪಂಚಗಳ.. 
ಒಂದು ವಾಸ್ತವ ಪ್ರಪಂಚ" ಇನ್ನೊಂದು ಇದನ್ನು ಸುತ್ತುವರೆದ ಸೃಷ್ಟಿ. ಅದ್ಭುತ 
ನಿಸರ್ಗ, ಪ್ರಪಂಚ ಧ್ರು ವೀಕರಣಗೊಂಡ ವಿಸ್ಮಿತ ಬೆಡಗಿನ ಸ್ಮರದಲ್ಲಿಯೇ ಅನು 
ಭವಕ್ಕೆ ಸುತ ಅಮಾಯಕ ದಿವ್ಯಪ್ರಕಾಶ. ಕುವೆಂಪು ಕವಿತೆಗಳ ಅಧ್ಯಯ 
ನಕ್ಕೆ ತೆ ೇಷಣೆ ಮತ್ತು ಕವಿ ದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಒಂದು ಪ್ರ ವೇಶದ್ವಾ ರ ಮೇಲಿನ 
ತಡೆಗಳು. 
ಕಾವ್ಯಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಮೂರು ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ವಿವರಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. 
ಒಬ್ಬ ಕವಿತೆ ಓದುವವ, ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಕವಿತೆ ರಚಿಸುವವ. ಮೂರನೆಯ ವಿರಳ 
ಸ ಉದಾತ್ತ ಸಂಗತಿ ಕಾವ್ಯವನ್ನೇ ಬದುಕುವವ. ಒಮ್ಮೆ ಕಾರ್ಲ್‌ 
ಪಾಪಿರೋ -ಕವಿಯೆಂದರೆ ಯಾರು? ಎನ್ನುವ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಶಮಾಷೆಯ ಉತ್ತರ 
‘that who writes poetry’ ನೀಡಿದ್ದ. ನಿಜ, ಕಂತಿ ಬರೆಯುವವ ಕವಿ 
ಆದರೆ ನಿಜವಾದ ಕವಿ ಮಹೋನ್ನತ! ವ್ಯಕ್ತಿಯೂ ಆಗಿರುತ್ತಾನೆ; ಅಷ್ಟೇ 
ಉದಾತ್ಮವಾಗಿ ಬದುಕುತ್ತಾನೆ. 
ಮಲೆನಾಡಿನ ದಟ್ಟಕಾಡು ಕಣಿವೆ ಪಕ್ಷಿಕೂಜನಗಳ ಪ್ರಪಂಚದಿಂದ 
ಮೈಸೂರಿನ "ಲಲಿತಾದ್ರಿಯ ಲಲಿತಸಂಗದೊಡನೆ ಸಖ್ಯಬೆಳೆಸಿಕೊಂಡು 


ಹಾ ಪೋ ಗ ಗ ರ 
1. 1953 ರ ಸುಮಾರು ಉಸ್ಮಾನಿಯಾ ವಿಶ್ವನಿನ್ಮಾಲಯದ ವಿಶೇಷ ಉಪನ್ಮಾಸಕಾರ 
ನಾಗಿ ಬಂದಿದ್ದ ಒಬ್ಬ ಆನೋರಿಕೆಯ ಕನಿ-ವನಿಮರ್ಶಕ, 


ಜ್ಯ ಕರ್ನಾಟಿಕ ಭಾರತಿ 


ಚಾಮುಂಡಿಯ ರುದ್ರರಂಗದಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸಿ, ಕಾರೆಂಜಿಯ ಜಲತರಂಗದೊಡನೆ 
ನಿನದಿಸಿದ ಕವಿಗೆ, ತಾನುಕಂಡ, ಕಾಣುವ, ಅನುಭವಿಸುವ ಪ್ರತಿಯೊಂದು 
ವಸ್ತು ಸಂಗತಿಯಲ್ಲೂ ಅತೀಂದ್ರಿಯ ದೃಷ್ಟಿ, ಪೂರ್ಣದೃಷ್ಟಿ ಮೂಡಿಬಂದಿರುವದು 
, ಅತ್ಯಂತ ಸಹಜ. 
ಇಗಾದರೆ “ಪೂರ್ಣದೃಷ್ಟಿ? ಎಂದರೇನು? ಒಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿ ಆಕಾಶವನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತಾನೆ. ಆಕಾಶ ಅನಂತ. ಆದರೆ ಅದನ್ನು ನೋಡುವ ಕಣ್ಣು 4 
ಅದೂ ಆಕಾಶದಷ್ಟೇ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿದೆಯೇ? ಕಿರಿದಾದ ಕಣ್ಣುಗಳಿಂದಲೇ 
ಅನಂತವಾದ ಆಕಾಶ ನೋಡುವುದು ಯಾವ ದೃಷ್ಟಿ? ಕುವೆಂಪು *ಕವಿಶೈಲ'ದಲ್ಲಿ 
ಆಕಾರವನ್ನು ನೋಡಿ ಪಡೆದ ಅನುಭವ ಯಾವುದು? ಮ್ಳ ನೀಲಿಗಟ್ಟುವವರೆಗೆ 
ಗಗನ ವನ್ನು ನೋಡಿದುದು. 2 

ಸೈರ್ಜಿ-ಶಿಸರ್ವ---ಅಷ್ಟ್ಯತ್ತ ರುದ್ರಸೌಂದರ್ಯಗಳ ಮಾಂತ್ರಿಕ ಸೆಟ್ಟಿಗೆ 
ಯಾದಕೆ, ಪ್ರಪಂಚ ಅಗಣಿತ ವೈರುಧ್ಯ ವಿಸ್ಮಯ ಸಂಘರ್ಷಗಳ ಅನಂತಕ್ರಿಯಾ 
ರಂಗವಾಗಿದೆ. ಸನಿ ಒಬ್ಬ ಬಿಡಿಯಾದ ವ್ಯಕ್ತಿ. ಅಷರಿಮಿತ ಪ್ರಸಂಚ ಆಕಾಶ 
ಕಾಯಗಳನು ಸೃಷ್ಟಿ ೩ ಅದರಲ್ಲಿ ಅಖಂಡ ಮಾನನಕೋಟಯನ್ನು ನೆಲೆಗೊಳಿಸಿ 
ಎಲ್ಲ ವೈರುಧ್ಯ ಸಂಘರ್ಷಗಳನ್ನು ಒಂದು ನಿಯತಗತಿಯಲ್ಲಿ ನಿಯಂತ್ರಿಸಿ, 
ಸೂತ್ರಿಸುವ ಜೈ ವಿಕ ಮೂಲವಾದ ಜೀವಶಕ್ತಿ, ಬದುಕಿನ ಎಲ್ಲ ಸ್ತರಗಳಲ್ಲೂ 
ನಿರಂತರ ಪ್ರವಾಹಿ. ಈ ಮಹಾಶಕ್ತಿ ಅಥವಾ ವಿನ್ಯಚ್ಛತನ್ಯ ದ ಪ್ರಜ್ಞೆ, ಕವಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಹೊಮ್ಮಿ ದಾಗ, ಕವಿಸ ಸೃಷ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿ ಆ ದಿವ್ಯ ದೃ ದಿ ಷ್ಟೀಿಯ ಅವಿಷ್ಕಾರ. ಜೀವನದ 
ಆಳಕ್ಕೆ ನಿಸ್ತಾ ರಕ್ಕೆ ಕವಿ ಜು ಚಾ ನೆ; ಹಿಗ್ಗು ತ 4 ಸಮಸ್ತ ಸೃಷ್ಟಿ ಕವಿಯ 
ಒಳಕ್ಕೆ ಇಳಿಯುತ್ತದೆ ದೆ; ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತದೆ ಆತ್ಮದಲ್ಲಿ ಆರಳುತ್ತದೆ. 
(ಬಿಡಿ? ಯಲ್ಲಿ "ಇಡಿ?, ವ್ಯಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ಟಿ ಅನಾವರಣಗೊಳ ಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಕವಿಯ 
ಆಂತರಂಗ ಅನುಭಾವದ ನಿಸ್ತ ಕಂಗವಾವಕ್ಕಿ ಕವಿಯ ದೃಷ್ಟಿ ಚಿದಾಕಾಶದ 
ಭೂಮಾನುಭೂತಿಯ ದರ್ಶನರಂಗವಾಗುತ್ತ ದಿ. ನೆಲೆಸೊಡಲಕಡಲು ಕೆಲೆ 
ಮೀರಿದ ಮುಗಿಲ್ಕು ಪರಸ್ಪ ರ ಸಂಗಮಿತ ದೃಷ್ಟಿ, ಪೂರ್ಣದೃಷ್ಠಿ ಕ 


ಒಬ್ಬ ಕಕ. ಪೂರ್ಣದೃಷ್ಟಿ ಸಮಷ್ಟಿದರ್ಶನ ಮೂಡಿದಾಗ ಆತ 

ವಿಶ್ವಮಾ Ms ವಿಶ ್ವಿಮಾನನದೃಷ್ಟಿ ಆತನಲ್ಲಿ ಹೊಮ್ಮುತ್ತದೆ. 
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ಈ ಪೂರ್ಣದೃಷ್ಟಿ ಎನ್ನುವುದನ್ನು "ತತ್ತ ಜ್ಞಾ ನದ. ಪರಿಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಅತೀಂದ್ರಿಯ 


1. ದೇವಂಗಿ ಓ ಚಂದ್ರಶೇಖರ; ; ಗಂಗೋತ್ರಿ ಪು 404 


ಕುವೆಂಪು ಕವಿತೆಗಳಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣದೃಷ್ಟಿ ೧೫ 


ದೃಷ್ಟಿ ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗುತ್ತದೆ. ವಿನು ಹಾಗೆಂದರೆ? ನಾವು ಪಡೆಯುವ 
ಜ್ಜ ನಕ್ಕಿ ಸಾಧನಗಳು ಪಂಚೇಂದ್ರಿಯ. ಈ ಪಂಚೇಂದ್ರಿಯಗಳ ಶಕ್ತಿ ಸೀವಿರಿತ. 
ಆದರೆ ಜಾ ಬದುಕುವ ವಿಶ್ವದ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಶಕ್ತಿ ನಿಸ್ಸೀಮ. ನಾವು 
ನೂರು ಕ್ಯಾಂಡಲ್‌ ಬಲ್ಬ ನೋಡುತ್ತ ಷೆ. ಆದರೆ ಸಾವಿರ ಕ್ಯಾಂಡಲ್‌ ಬಲ್ಬ್‌ 
ಅಥವಾ ಸೂರ್ಯ? ನೋಡಲಿಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗದೆ ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚಿ ಕೊಳ್ಳು ತ್ತೇವೆ. 
ಹತ್ತು ಡೊಳ್ಳು ಗಳ ರಕಕ ಕೇಳುತ್ತೇವೆ. ಆದಿ ಬ ಸಂಸ ನೂರು 
ಜೊಳ್ಳುಬಾರಿಸಿದಾಗ ಕಿವಿ ಮುಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇವೆ. ಇಂದ್ರಿಯಗಳ - ಕಣ್ಣು 
ಕಿವಿ ಮೂಗು ಇತ್ಯಾದಿ-ಶಕ್ತಿ ಸೀಮಿತ. ವಿಶ್ವಶಕ್ತಿ ಸೀಮಾತೀತ, ನಮ್ಮ 
ಗ್ರಹಣ ಸಾಮರ್ಥ್ಯದ ಈಚೆ ಮತ್ತು ಆಜೆ ವಿಕ್ವಶಕ್ತಿ ಚಾಚಿಕೊಂಡಿದೆ. ಇಂಥ 
ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಆತ್ಮಗತ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ನಿಗ್ರಹ, ಚಿಂತನೆಗಳ ಮೂಲಕ 
ನಿರಂತರ ಸಾಧನೆ ಕೈಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗೆ ಆತೀತವಾದ 
ಪರಮ ಶಕ್ತಿಗಳ KMS ಅಗತ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಇಂಥ ಒಂದು ಸಾಧನೆ 
ಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದ ವ್ಯಕ್ತಿಗೆ ಇದು ಪೂರ್ಣ, ಆದು ಪೂರ್ಣ. ಪೂರ್ಣದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣ 
ವನ್ನು ಕಳೆದರೆ ಉಳಿಯುವುದೂ ಪೂರ್ಣವೇ. ಪ್ರಪಂಚದ ಯಾವ ವಸ್ತುವೂ 
ಅಪೂರ್ಣವ”. ದಿವ್ಯಚೈತನ್ಯದ ಅಖಂಡರೂಪವೇ. ಅಣುರೇಣು ತೃಣಕಾಷ್ಮ, 
ಪ್ರಾಣಿ ಪಕ್ಷಿಸ್ರಪಂಚ ಮತ್ತು ಮಾನವ ಪ್ರಪಂಚ, ಇದನ್ನೇ ಆತೀಂದ್ರಿಯ 
ದೃಷ್ಟಿ ಎಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಕುವೆಂಪು ಅವರ ಪೂರ್ಣದೃಷ್ಟಿ ಈ ಪ್ರಪಂಚ, 
ಮಾನವ ಪ್ರಪಂಚದಿಂದ ವಿಮುಖವಾದುದ್ಬ. ಮಾನವೀಯವಾದ 
ಸಮಸ್ತವನ್ನು ಪ್ರೀತಿಸಿದ, ಗೌರವಿಸಿದ ಸೃಷ್ಟಿ ಸೌಂದರ್ಯದ ರಸ ಸಾಗರದಲ್ಲಿ 
ಮಿಂದು ಸವ ನ್ನು ಅರಾಧಿಸಿದ ಕತಲ ಕವಿತೆಗಳು, ಅವರ ಪು ರ್ಣದೃಷ್ಟಿಯ 
ಅಥವಾ ದಿವ್ಯದೃಷ್ಟಿಯ.. -ವಿಶ್ವರ್ಮಾವ ದೃಷ್ಟಿಯ ಸಕ! 
ಡಾ. ಎಸ್‌. ರಾಧಾಸೃಸ್ಥರ “Nene con understand things 
human who dose not understand things devine” 
ಎನ್ನುವ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಈ ದಿಶೆಯಲ್ಲಿ ಗಮನಾರ್ಹ. ಇಂಥ ಅತೀಂದ್ರಿಯ ದೃಷ್ಟಿ 
ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗಬಹುದಾದದ್ದು ಆತನ ಜೈವಿಕ ಶಾರೀರಿಕ ರಾಚನಿಕ 
ಸಂಗತಿಗಳಿಂದಲೇ. ಪಾ ೨ ಣಿಗಳಿಗಿಲ್ಲದಿರುವ ಐದನೆಯ "ಅನಂದವ ನಿಯಕೋಶ? 3 


ಟಟ! ಅನ್ನಮಯ, ಪಾೃಾಣನುಯ ಮನೋ (ಜ್ಞಾನ) ಮಂ ನಿಜ್ಞ್ಞಾನಮಯಕೋಶಗಃತಿ 
ಪ್ರಾಣಿ ವಸ್ತು ಮಾನವರಲ್ಲಿ ಸವನಾನವ:ಗಿದ್ದು ಆನಂದವುಯಕೊ ಶ ಮಾನವನ 
ಜೆ,ನಿಕ ಶಾರೀರಿಕ ರಚನೆಯ ವಿಶಿಷ್ಟ ಮತ್ತು ಆಧಿಕಕೋಶವಾಗಿದೆ. ಇದರ ಬಲ 
ಕ್ರ) 
ದಿಂದಾಗಿ ಭ.ಷೆ, ಸಾಹಿತ್ಯ, ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಅಧ್ಯಾತ್ಮ ಸಾಧನೆಗಳು ಮಾನವನಿಗೆ ಮಾತ್ರ 
ಸಾಧ್ಯವಾಗಿರುವ ಸ೦ಗತಿಗಳೆ೦ದು ಹೆಃಳಲಾಗುತ್ತದೆ, 


೧೬ ಕರ್ನಾಟಿಕ ಭಾರತಿ 


`ಮಾನವನಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಇರುವುದರಿಂದ ಆತ ಈ ಬಗೆಯ ವಿಶಿಷ್ಟ ಸ್ಥಾನ 
ದರ್ಶನ ಪಡೆಯುವುದು ಸಾಧ್ಯವಾಗಿದೆ. ಕುವೆಂಪು "ರಾಮಾಯಣ ದರ್ಶನಂ 
ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಈ ನಿ 3.1 18ಗಹು ನಿರೂಪಿತವಾಗಿವೆ. 3 ಪೂರ್ಣದೃಷ್ಟಿ ಹಯ ಅವಿರ 

ಷ್ಕಾರವನ್ನು "ಸ್ವಸ್ವರೂಪ ಜ್ಞಾನ], ಆತ್ಮ] ಜ್ಞಾ ನ ಅಥವಾ ಆತ್ಮಸಾಕ್ಷಾ ರ 
ಇತ್ಯಾದಿ ತತ್ವಜ್ಞಾನದ ಪಾರಿಭಾಷಿಕ ಪದಗಳಲ್ಲಿ ಸೂಚಿಸ ಲಾತ ಇದನತ್ನಿ 
ಮಾನವನ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ವಿಕಾಸವೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಆತ್ಮದ ಅರಿವು 
ಅಥವಾ ಆತ್ಮಸ್ರ ಜ್ಲೆಯ ಕೇಂದ್ರ ಬಿಂದುವಿನಿಂದಲೇ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಷಂಚವನಕಿ 
ಷರನೀಕ್ಷಿಸುವ, ಪರಿಭಾವಿಸುವ ಈ ವಿಶಿಷ್ಟ ಗುಣ ಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದ ಸಮನ್ರಿತ 
ದೃಷ್ಟಿಯೇ ಖುಷಿದೃಷ್ಟಿ ಕನಿಸ್ಪಷ್ಟಿ. ಆದು ಕುವೆಂಪು ಪೂರ್ಣದ ಸ್ಟ್ರಿಯೂ 

ಜ. ಇಂಥ ದೃಷ್ಟಿ ಆಥವಾ ದರ್ಶನ ಪಡೆದ ಕವಿಗೆ ಅಧೋಲೋಕ 
ಊದ್ವ ೯ಲೋಕಗಳ ಗೀಳು, ಸ ದರ್ಗ ನರಕಗಳ ಕ್ಲೀಷೆ ಕಾಡುವುದಿಲ್ಲ. ಪ್ರತಿಕ್ಷಣ 
ಪ್ರತಿಯೊಂದರಲ್ಲಿ ಆತನಿಗೆ ದಿವ್ಯತೆಯ ಅಸ್ತಿತ್ವ ಗೋಚರಿಸುತ್ತ ದೆ; ಅನಂದಾನು 
ಭೂತಿ ಸು ರಿಸುತ ದೆ. 

ವಾಗಿರುವ"ಪೂ ರ್ಣದೃ ಸ್ಟಿ'ಯ ವಿವೇಚನೆಗೆ 
ಲಾಗಿದೆ. 


ಕವ 
ಲ್‌ 
ನಿ 


ಬ) ಕನಿಗೆ ಪ್ರತಿಭೆ py ಸ್ಫೂರ್ತಿ ಅಗತ್ಯವಾದ ಅಂಶಗಳೇ, ? 


ಸ್ಫೂರ್ತಿ "ಕವಿಯ ಕಣ್ಣೆ ಬೆಳಕು, "ಕಲ್ಪನೆ ನೆ: ಚಿತ್ತಸಾಗರ ಮಥನ ಜಾತ 
ಗಿ. "ಕಲ್ಪ ನಾ ತೊಂಡರಿ ಧನು” ಚಿತ್ತದ ಕಡಲ ಮಂಥನವಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟಿ ದರ ಸಯೋಗಿನ' ಎಂದು ಕರೆಯುವಲ್ಲಿ ಸೂ ಶರ್ತಿಯನ್ನು ಕಣ್ಣಿ ಗೆ ಬೆಳಕೇ 
ಎಂದು ಪರಿಭಾವಿಸುವ ಪ್ರಥಮ ಹಂತದಲ್ಲಿಯೇ ಕವಿ ತಮ್ಮು ಕಾವ್ಯಸೃ ಷ್ಟ್ರಿಯ 
ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ ವ ನ್ನು ತೋರ್ಪಡಿಸುತ್ತಾ 


ನಿಸರ್ಗ > ದ ಪರಮಾರಾಧಕರಾದ ಕುವೆಂಪು ಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿತಿ 
; ಸ ಸ್ಟ್ರಿಯ ಹಚ್ಚೆ ಹಸಿರು ದಿಟ್ಟಿಸಿ 
ಹಸಿರಾದುದೊ oad Fhe ಸ್ನಾನದಲಿ ಎನ್ನುವ ಗಾಢ 


"ನೀಲಿ ಬಾನಲಿ, ಹಸಿರು ನೆಲದಲಿ ಕಂಗಳೆರಡನೆ ಬಲ್ಲವು 
ಅಲ್ಲಿ ಸಗ್ಗವೆ ಸೂರೆ ಹೋಗಿದೆ; ನಂದನನೆ ನಾಡೆಲ ಬ್ಲವು? 2 
1. “ರಾಮಾಯಣ ದರ್ಶನಂ? ಶ್ರೀ ಸಂಪುಟಪು ೬೫೧ 

2. ಪಕ್ಷಿಕಾಶಿ "ಹೋಗುವೆನು ನಾ' 


ಕುವೆಂಪು ಕವಿತೆಗಳಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣದೃಷ್ಟಿ ೧೭ 


ಇದು ಒಂದು ದಿನದ ಮಾತಲ್ಲ. ಅನುದಿನದ ಅನುಭವ, ಹಕ್ಕಿಗಳ ಉಲಿವು 
ಮತ್ತು ಹೂಗಳ ಅರಳುವಿಕೆ *ತೆರೆವುದು ದಿನದಿನ ಸಗ್ಗದ ಬಾಗಿಲು” ಸ್ವರ್ಗ. ಈಗ 
ಮನೆ; ತಾನು ನೆಲೆಸಿರುವ ಮನೆ, ಸುತ್ತಣ ಸೃಷ್ಟ್ರಿಕ್ರಿಯೆಗಳಿಂದ ಸ್ವರ್ಗದ ಬಾಗಿಲು 
ತೆರೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಕುವೆಂಪು ಸರಸಿಯಾದ ಕಲಾಸುಂದರಿ 
ಯನಸ್ಸಿ ಮಹಾ ತಪಸ್ವಿನಿ ಎಂದು ಭಾವಿಸುತ್ತಾರೆ ನಿಸರ್ಗದ ಇಡಿಕಿರಿದ 
ಸೌಂದರ್ಯ 

ಹಸುರು ಚಾಮರಗಳನೆನಭಕೆತ್ತಿ ಹಿಡಿದಂತೆ 

ಉಷೆಯ ನಸುಕಿನೊಳೆಸೆವ ಗರಿಗರಿಯ 

ಬಿದಿರು ಮೆಳೆಗಳು ಗಣಿಯ ಚೆಲುವುನೆತ್ತಿಯಲಿ 

ಕೆವ್ಮೊನೆಯ ಹಸುರು ಹಳದಿಯ ಮೆಯ್ಯುಗಿಳಿವಿಂಡು; 

ಹೂಸತಳಿರ ಮರೆಯ ಕೋಗಿಲೆ. ೬ 


ಒಂದೊದು "ಸಂಗೀತ ಸೌಧಕ್ಕೆ ಹೊಂಗಳಸವಿಟ್ಟಿಂತೆ'. ಕಾಜಾಣ, ಕೋಗಿಲೆ 

ತೇನೆ, ಗಿಳಿ, ಕಾಮಳ್ಳಿ, ಚೋರೆ ಲಾವುಗೆ, ನವಿಲು, ಪೊಂಗುಳಿ, ಹೊರಸುಹಕ್ಕಿ, 
ಮೀಂಚುಳ್ಳಿ, ಕೊಳರ್ವಕ್ಕಿ ಮಡಿವಾಳ ಹೀಗೆ ಅಗಣಿತ ಪಕ್ಷಿಗಳು."ಇಂಚರಸಾಸಿರ, 
ಅನಂತವರ್ಣಗಳು. ಸುಮಧುರ ಅಮರಗಾನ; ಬಣ್ಣ ಬಣ್ಣ ಗಳ ಆವರಣಗಳನತ: : 
ಛೇದಿಸತಿತ್ತ ಹರುಷ ಉಕ್ಕಿಸುವ ನಾದದ ತೆರೆಗಳ ಒಳಹೊಕ್ಕಂತೆಲ್ಲ ಕವಿಯ 
ಚೇತನ ಸ್ಪಂದಿಸುತ್ತದೆ. ಸಾಮಾನ್ಯದ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಜಡವಾಗಿ ತೋರಬಹುದಾದ 
ಸೃಷ್ಟಿ, ಕವಿಯ ಪ್ರಾಣ ಸ್ಪಂದನೆಗಳಲ್ಲಿ ತುಳುಕಿ "ರುಮ್ಮೆಂದು ಸ್ಪಂದಿಸುತ್ತಿದೆ, 
ಶಲಕಾನನ ವಿರಾಟ್‌ ಪ್ರಾಣ”. ಇದು ಬರಿಯ ಸೌಂದರ್ಯ ಲಹರಿಯಲ್ಲ; 
ಆತ್ಮದ ಚೆಲುವಿನ ಅಲೆ ಅಲೆ; ಇದೂ ಬರಿ ನಾದಲಹರಿಯಲ್ಲ ಅಂತರಾತ್ಮದ 
ಚಿಕಂತನ ಭೋರ್ಗರೆವ ದಿವ್ಯಗಾನ. ನಾದದೊಂದೂ ರಾಸಲೀಲೆ ಅಮೂರ್ತ 
ವಾಗಿರುವ ದಿವ್ಯ ಚೈತನ್ಯ ವಿಲಾಸ; ಇದು ಬಿಲ್ಲು ಬಾಣಗಳ ಅಹಂಕಾರ ಮೆರೆವ 
ಜೀಟಿಗಾಕನ ತಾಣವಲ್ಲ; ಪಕ್ಷಿರಾಶಿಗಳ ಕಾಶಿ, «ಪಕ್ಷಿಕಾಶಿ'; ದಿವ್ಯಕ್ಷೇತ್ರ 
ಅಂತರಾಳದ "ಅಗ್ನಿಜಲರಾಶಿ; ಯ ಶ್ರೀರಕ್ಷೆ: "ರವಿಗೆ ಗಾನದಘನ್ಯಾ?; ಕವಿಗೆ ರಸದ 
ತೀರ್ಥ. 3ನೀಲಬಾನು-ಆದರೆದೆಯನ್ಲಿ ಚಲಿಸುವ ಬೆಳ್ಳಕ್ಕಿಗಳ ಸಾಲಾ; 

ಸ್ಪಷ್ಟಿಯ ರಚನೆಯ ಕುಶಲಕೆ ಚಂದಕೆ 

ಜಗದಚ್ಚರಿಯಂದದ ಒಪ್ಪಂದಕೆ 

ಚಿರಚೇತನ ತಾನಿಹನೆಂಬಂದದಿ 
1. ಪಕ್ಷಿಕಾಶಿ "ನವಿಲುಕಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯೋದಯ' 
2. ಪಕ್ಷಿಕಾಶಿ "ಒಂದು ಸಣ್ಣ ಸಕ್ಳಿಗೆ' 


೧೪ ಕರ್ನಾಟಕ ಭಾರತಿ 


ಬೆಳ್ಳ ಕಯ ಹಂತಿಯ ಆನೆವದಿ 
ದೇವರ ರುಜು ಮಾಡಿದನು. ೩ 


ಹೀಗೆ ಕುವೆಂಪು ಮೂರ್ತಗಳಿಂದ ಅಮೂರ್ತದ ರಸಾನುಭೂತಿ ಪಡೆಯುತ್ತ 
ಬಿಡಿ' ಯಲ್ಲಿ ಇಡಿ ಹುದುಗಿರುವ ಬೆಡಗಣತ್ನಿ ಆನಾವರಣಗೊಳಿಸುತ್ತಾರೆ. 


"ಇಷ್ಟು ಪುಟ್ಟಿ ಸಪ್ರಾಣಿಯಶ್ಪಿ 

ಅಷ್ಟುದೊಡ್ಡ ಮಲೆಯಹಳ್ಳಿ 
ತ ಆಶಿ KS 

ಕಷ್ಟವಿಲ್ಲ ದಡಗಿದೆ? 3 


ಇಷ್ಟು ಪುಟ್ಟಿ ಪ್ರಾಣಿ *ಬಿಡಿ'ಗೆ ಪ್ರತೀಕವಾದ (ಅಷ್ಟು ದೊಡ್ಡ ಮಲೆಯಹಳ್ಳಿ' 
pe ಸಂಘ "ಏನುಮೋಸ.” "ಏನುಮಾಯೆ' ಎನ್ನುವ 
ಒಂದು ಅನಿರ್ವಚನೀಯ ಬೆರಗು.” ನೆಲಮುಗಿಲುಗಳ ನಡುವಣ ತೋರ್ಕೆಯ 
ತಾರೇ ದಾಟಿದೆ ಅಮೂರ್ತದ ಅನಂತ ಅಕುಭಾವ ಕವಿಯ 
"ಪೂರ್ಣದೃಸಿ ಬಯ ರುಜುವಾತು. ದರ್ಶನ ಶಾಸ್ತ್ರದ ಪರಿಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳುವು 
ದಾದರೆ: ಈ ಕ ತಿ'ಯ ಸಿರಿಸೊಬಗು ರುದ್ರಲೀಲೆಗಳೆಲ್ಲ ಪರಾಶಕ್ತಿಯ ಚೈತನ್ಯ 
ತ್ರಾಸ ಸ್ಟ ಸಿಯ ಕಣಕಣ ಪ್ರಕ ನಾಟ್ಯಿಲೀಲೆ. ಎಲ್ಲೆಡೆ ಕಾಣುವುದು 
“ಶಿವಶಕ್ತಿ ಯೊ ನು: ಈ ದಿವ್ಯ ಪ ಸಾಧಕನಾದ ಕವಿಗೆ ಆತನ 
ಊಧ ರ್ರ್ರಗಾಮಿದೃಷ್ಠಿ ಗೆ ಆ ತರುಚೇತನ' ವೆ ಶಿವಜೇತನ. "ವನಡೊಳಗಣ ತರುವೆಲ್ಲ 
ನೀನೇ ದೇವಾ? ಸನ್ನು ವ ಭಕ್ತಿಸಥದ ಬಾಗಿಲು ತಟ್ಟುವ, ತೆರೆದು ಪ ಕ್ರವೇಶಿಸುವ 
ಭೂಮಾನುಭೂತಿ, ಕುವೆಂಪು ಚೇತನದ ಭೌತಿಕ ಮತ್ತು ಅಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಆಯಾಮ 
ಗಳನ್ನು ಧ್ರುವೀಕರಿಸುವ ಎರಕಗೊಳಸುವ ಶಕ್ತಿಯಾಗಿ ಗೋಚರಿಸುತ್ತದೆ. 

ಅವರೇ ಹೇಳುವಂತೆ "ನೆಲದಕೆಳಗೆ ಹಿಂದಿನವರು ಹೊತಿಟ್ಟಿರುವ ಹೊನ್ನಿನ ನಿಧಿ 
ಯಿದ್ದರೂ, ನೆಲದದಾಳದ ಗಮನವಿಲ್ಲದಜೆ ಮೇಲೆ ಮೇಲೆ ಪ 
ಮರು ಳರೇ ಸರಿ» ಆದುದರಿಂದ ಅವರ "ಕಾವ್ಯದರ್ಶನ ಆತ ಒದರ್ಶನವಾಗು 
ತ್ತದೆ, ಜೀವನದರ್ಶನವಾಗುತ್ತದೆ. ಕವಿಯ ಅನುಭವ ಸಚಿಯಗೊಂಡಂತೆ, 
ಅನುಭಾವ ದೃ ವಿಕಾಸಗೊಂಡಂತೆ, ಅನುಭೂತಿ ಹಳಕುಗಟ್ಟಿ ದಂತೆ ಹಾ 


ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತಗೊಳಿಸುವುದು ಸ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಸಮಷ್ಟಿ ದೃಷಿ ನನನು 

ಸೀಮಿತ ಶಕ್ತಿಯ ನುಡಿ ಹೇಗೆ ನಿನ್ಯಾಸೆಗೊಳಿಸಬಲ್ಲುದು? ವ್ಯಕ್ತಿ ಸತ ಅನ್ನು 
ಜಾ ಎ ವ ಮೊರೆವ ವ 

ಭಾವವನ್ನು ಕಾನ ಬ್ಯನುಭವವಾಗಿ ಮಾರ್ಪಡಿಸುವುದು ಸುಲಭದ ಮಾತಲ್ಲ. ಇದು 


1 ಪಕ್ಷಿಕಾಶಿ "ದೆ:ವರು ರುಜು ಮಾಡಿದನು. 


೩ ¢ “೪ ೨, ಇತಿ ೨ 1 
2. ಪಕ್ಷಿಕಾಶಿ "ಪ ಬಣದಲ್ಲಿ ಹೊರಸುಹಕ್ಕಿ 


'ಎ 


ಕುನೆಂಫು ಕನಿತೆಗಳಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣದೃಷ್ಟಿ ೧೯ 


ಎಲ್ಲ ದಾರ್ಶನಿಕ ಕವಿಗಳೂ ಎದು)ಸನೇಕಾದ ಸಮಸ್ಯೆಯೇ. "ಕುವೆಂಪು 
ಆವರಿಗೂ ಈ ಸಮಸ್ಯೆ ಎದುರಾಗಿದೆ: 
"ಬೇಕಹುದನಾಡಬೇಕೆಂದಾಸೆಬಹಂದೆನೆಗೆ 
ಬಯಕೆ ನುಡಿಗಳನರಸಿ ದುಡಿದುದನಿತೂ ವ್ಯರ್ಥ; 
ನೆಯ್ದ ನುಡಿಗೂ ಅನುಭವಕೆ ಹೊಂದದನ್ಯಾರ್ಥ 
ನುಡಿಸಿರಿಯ ಕಬ್ಬಿಗನ ಹಾಡು ಮಾನವ ಕೊನೆಗೆ 1 


ಮೌನ ಕವಿಯ ಹಂಬಲದ, ಆತ್ಮ ಚಿಂತನೆಯ ಆರೋಗ್ಯಕರ ವಿಶಿಷ್ಟ ಗುಣಿ 
ಲಕ್ಷಣ. ಏಕೆಂದರೆ ಇದು ಚಿರಂತನ ಹಾರೈಕೆಗೆ ಪ್ರೇರಕ. 
"ಹಾರೈಸಿ ಹಾರೈಸಿ ಹಾರೈಸಿ 
ಅನ್ನ ತಾನಾದುದೈ ಪ್ರಾಣ; 
ಹಾರೈಸಿ ಹಾರೈಸಿ ಹಾರೈಸಿ 
ಹಾರಿದುದೊ ನೀರಧಿಯ ಮೀನ 


ಹಾರೈಸಿ ಹಾರೈಸಿ ಹಾರೈಸಿ 

ಸಿದ್ಧಿಯಾಯ್ತಾತ್ಮ ವಿಜ್ಞಾನ? 3 
ಜೀವದ ಹಾರೈಕೆ, ಪ್ರಾಣದ ಸಾಂದ್ರಬಯಕೆ. ಆದುದರಿಂದ ಜೀವ ಹಾರೈಸು 
ತ್ಮಲೇ ಇದೆ: 

"ಹಾರೈಸು ಹಾರೈಸು ಹಾರೈಸು ಜೀವ 

ಹಾರೈಸು ನೀನಾಗುವನ್ನೆಗಂ ದೇವ? 


ಕುವೆಂಪು ಅವರ ಅನುಭಾವದ ಅನ್ವೇಷಣೆಗೆ, ಕಾವ್ಯ ಒಂದು ಮಾಧ್ಯಮವಾಗಿ 
ರೂಪುಗೊಂಡುದು ಅವರ ಕಾವ್ಯದ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯವಾಗಿದೆ. ಮತ್ತು ಈ ಅನ್ವೇಷ 
ಣೆಯ ಕಾರ್ಯ ಅವರ ವಾಸ್ತವ ಬದುಕಿಗೆ ಅನ್ವಯಗೊಂಡು ಮುಂದುವರೆ 
ದಿರುವುದು, ಅವರ ಕಾವ್ಯದ ಮೌಲಿಕತೆಯನ್ನು ಅಧಿಕಗೊಳಿಸುತ್ತ, ಒಟ್ಟು 
ಕಾಮ್ಯಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಸಮಸ್ಟಿ ಜೀವನಕ್ಕೆ ಜೀವನದ ಉನ್ನತ ಮೌಲ್ಯಗಳಿಗೆ 
ಬದ್ದ ಗೊಳಿಸುವಲ್ಲಿ ಸಾರ್ಥಕವಾಗುತ್ತದೆ. ಪ್ರಣಯ, ಪ್ರೇಮ, ದಾಂಪತ್ಯ, 
ಸಂಸಾರ ಮುಂತಾದುವನ್ನು ಕುರಿತ ಅವರ ಕವಿತೆಗಳು ಇದಕ್ಕೆ ನಿದರ್ಶನ. 
ಏಕೆಂದರೆ ಅವರು ಕೇವಲ ಅರಿವಾಸೆಯ ಮಾಯಾ ಬಂಧ? ದಲ್ಲಿ ವಿರಮಿಸುವು 
ದಿಲ್ಲ; ಇರುವಾಸೆಯ ಪಣ ತೊಡುತ್ತಾರೆ : ' ಇರುವುದೆ ಮುಕ್ತಿಯ ಆನಂದ.? 
ಅರಿವಾಸೆಯ ಬಿಡು; "ಇರುವಾಸೆಯ ತೊಡು 8 


ತತ ರ 
4 ಕೃತ್ತಿಕೆ ಶಿ "ಎತ್ಸರಿಕೆ 
2: ಅಗ್ನಿಹಂಸ "ಹಾರೈಸು' 3. ಪಕಾಶಿ; ಪುಟ21-22 


ಳನಾrಟಿಕ ಭಾರತಿ ೨೦ 


ಪ್ರಕೃತಿ, ಈ ಕವಿಗೆ ಶಿವಸಂಕೇತವಾದಶಿ, ಸಂಸಾರ ಶಿವಸಾಮರಸ್ಯವಾಗಿ 
ಕಾಣುತ್ತದ. ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಕಾಮ, ಪ್ರೇಮ, ಮುನಿಸು, ಪ್ರಣಯ 
ಕೋಪ ತಾಪ, ವಿರಹ, ನೋವು, ಚಿಂತೆ, ಕಟಕಿ ವ್ಯಂಗ ಈ ಎಲ್ಲವೂ ವಿಗೆ 
ಆಳವಾದ ಅನುಭವವನ್ನು ಒದಗಿಸಿ, ಸಂವೇದನೆಯ ತೀಕ್ಷ್ಮ ತೆಯ ಅಲೆಗಳನ್ನು 
ಎಬ್ಬಿಸಿ. ಮನ: ಪರಿ ಪಾಕನೀಡುತ್ತವೆ; ಬೆಂದ ಬದುಕಿಗೆ ಜೈತನ್ಯವೆರೆಯು 
ತ್ತವೆ; ನೊಂದ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಅಮೃತವನ್ನೂಡಿಸುತ್ತನೆ. ಕಾಮು ಅಂತರಂಗದ 
ಮೂಸೆಯಲ್ಲಿ ಸುಟ್ಟು ಪರಿಶುದ್ಧ ಸಾತ್ವಿಕ ಪ್ರೇಮದ ಬೆಳಕು ಚಿಮ್ಮುತ್ತದೆ. 
ಆಗ ವಾಸ್ತವ ಜೀವನದ ಹೆಂಡತಿ, ಮಕ್ಕಳು ಬಂಧುಬಳಗ, ಸಮಸ್ತರೂ 
ಭಗವಂತನ ಪ್ರತಿನಿಧಿಗಳಾಗಿ ಸಂಸಾರವೂ ಭಗವಂತನ ಲೀಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾಗಿ 
ತೋರುತ್ತಜಿ, ಸಾಮಾನ್ಯ ಚೇತನ, ದಿವ್ಯಜೇತನನಾಗುತ್ತದೆ. 


ಬಹುತರ, ಕೇವಲ ಲೈಂಗಿಕ ಕ್ಲೀಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಬಳಲುವ, ಕಾಮದ ಭೀಭತ್ಸ 
ಕ್ರೌ್‌ರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ತೊಳಲುವ ಇಂದಿನ ಕೌಟುಂಬಿಕ ಜೀವನಕ್ಕೆ ಕುವೆಂಪು 
ಕಾವ್ಯದೆ ಈ ಮುಖ, ಈ ಸಮಸ್ಟಿದೃಷ್ಟಿ ಕೈದೀಷವಾಗಿದೆ. 
ಪ್ರಣಯಿ ಮತ್ತು ಪ್ರಣಯಿನಿಯ ಸಂಬಂಧ, ಮುಗಿಲು ಮಿಂಚುಗಳ ಬಂಧ: 


*ಹುಳಿತು ಕಾಯುತಿದ್ದೆ ಗಗನಡಂತೆ 
ಹ್ರಣಿಯಿ ನಾನು; 

ಕತ್ತಲೆಗೆ ಕೆಮ್ಮಿಂಚು ಬಳುಕಿ ಬರುವಂತೆ 
ಬಂದೆ ನೀನು? 


ಇಮುದ ಕತ್ತಲೆ ಕಳೆದು ಪ್ರೀತಿಯ ಬೆಳಕು ತಂದ ಪ್ರಜಯಿನಿ ಪತ್ತಿ 
ಯಾಗಿ ಇಡೀ ಜೀವನ ಬೆಳಗಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಆಗ ಅಂತರಂಗದ ಅಮಾಯಕ ಒಲವು 
ಗರಿಗೆಹರುತ್ತಜಿ, ಬಹಿಕಂಗದ ಚೆಲುವು ಶಾಕ್ಮತವಲ್ಲ: "ಚೆಲುವನೆಲ್ಲ ಕವಿಯೆ 
ಮುಪ್ಪು ಒಲುಮೆಣಿ-ಂದಿ ಬದುಕಿಗಷ್ಟು : ಬರಿಯಮೆಯ್ಯ ಹೆಮ್ಮೆ ತಪ್ಪು. 
ಆದರೂ ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಪೈಹಿಕ ಬಯಕೆಗಳ ರಿಂಗಣ ಗುಚಿತ_ದಂದಣ ಜತ್ತ. 
sl ಮೇಲುಗ್ಗೆ ; ಅತ್ಮನಿಸ್ಕ್ಮ್ರೃತಿ ತಿಳಿಯಾಗಿ ಅನಂತ ಪ್ರೇಮದ 
ಬಳಗು ಮೂಡಿಸಲು ದಿವ್ಯಚ್ಛ ತನ್ಯಕ್ಕೆ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ, 


li ah an 


ಕುವೆಂಪು ಕವಿತೆಗಳಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣದೃಷ್ಟಿ ೨೦ 


ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿಯೂ ಶಿವಚೈತನ್ಯ ಕಾಣುವ ಕವಿಯದೃಸ್ಟಿ ವಿಕಾಸಗೊಳ್ಳುತ್ತ 
ಹೋದಂತೆ ತನಗೆ-ತನ್ನ ಬದುಕಿಗೆ "ನಂಜುಂಡ ಶಿವನ ರಕ್ಷೆ ಬೇಕು. ಆದುದ 
ರಿಂದ" ಶರಣು ಶರಣ ಶಿವನಡಿ' ಹೀಗೆ ಸಂಸಾರ- ಸಂಸಾರಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ 
ಅಪ್ಪಟ ಮಾನವೀಯ ಸಂಬಂಧಗಳ ಅನುಸಂಧಾನದಿಂದ ಹೊಮ್ಮಿದ ಹೊಸ 
ಧೋರಣೆಯಲ್ಲಿ ಕೈಹಿಡಿದಾಕೆ: 


"ಲೋಕಸಂಗದಲ್ಲಿ ಸತಿ 
ನಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಭಗವತಿ? (ಅನುತ್ತರಾ 
ಆದುದರಿಂದ : “ಸಂಸಾರ ಸಾಗರದಲ್ಲಿ 
ಹೆಣ್ಣು ಗಂಡು 
ಕುತ್ತಿಗೆಗೆ ಗುಂಡಲ್ಲ 
ಬೆನ್ಸೆ ಬೆಂಡು?3 
ಸಂಸಾರ ಕವಿಯ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಆತ್ಮ ಸಂಸ್ಕಾರದ ಮಹಾಪ್ರಸಾದವಾಗಿ ಸಾಪೇಕ್ಷ 
ಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಕಾಮದ ಕಿಚ್ಚು ಈಗ ಸುಡುವುದಿಲ್ಲ; ಏಕೆಂದರೆ ಅದೀಗ 
ಪ್ರೇಮ ಜ್ಯೋತಿ 
೨ “ತಾಯ ಚರಣಕಿರಣವೊಂದು, 
ಕೃಪೆಯೊಳೆನ್ನ ಪೊರೆಯಲೆಂದು 
ನಿನ್ನರೂಪದಿ ಬಂದು ಸಲಹುತಿರುವುದೆನ್ನ್ನ ನಿಂದು' 3 
ಪರಿಶಾದ್ಧ ಪ್ರೇಮ ಅಂತರಂಗದ ಶುಭ ಸಂಗಮಕ್ಕೆ ಮೂಲ, ಅದು ಕೇವಲ 
ದಾಂಪತ್ಯವಲ್ಲ ಶಿವಶಿವೆಯರ ಒಸಗೆ; ಶಿನೇಜಿ. ಶಿವೆ ಸರೋವರ, ಶಿವ 
ಶಿವೆಯರ ಅನಂತಪ್ರೇಮಲೀಲೆ. ಚರಾಚೆರಕ್ಕೂ ರೋಮಾಂಚನ. ಹಗಲು 
ಇರುಳು. ಪಕ್ಷ ಮಾಸ ವರುಷಯುಗ ನಿರಂತರ ಸರಿಯುತ್ತಲೇ ಹೋಗುತ್ತವೆ. 8 
“ಹರನೆಂದನು............ ನೀ ಬಸಂತ ಬನಸಿರಿ 
ಉಮೆಯೆಂದಳು ಮಂದಹಸಿತೆ........ 
ಸರ್ವಜೀವ ಜಡಗಳಲ್ಲಿ ನೀವೆ ಗಂಡು ನಾನೆ ಹೆಣ್ಣು' 
ಈ ಪ್ರಪಂಚದ ಸಮಸ್ತ ಅಂಗಗಳೂ ಶಿವಶಕ್ತಿ ನಿಲನರಂಗ. ಈ ಸಂಗಮ 
ದಿವ್ಯತೆಯ ಅನುಭವ ಸಾಂದ್ರತೆಯಿಂದಾಗಿ, ಕವಿಗೆ, ದಾಂಪತ್ಯ ಪ್ರಣಯ ಶಿವ 


1. ಚಂದ್ರಮಂಚಕೆ ಬಾಚಕೋರಿ ; ಹೆಣ್ಣುಗಂಡು ಪು, ೬೦ 
2. $b ಮ "ಸತಿಗೆ' ಪು೭ 
3. ಕುಮಾರ ಸಂಭನ ಕಾವ್ಯದ ಶಿವ ಪಾರ್ವತಿಯ ಮಿಲನ ಚಿತ್ರಕ್ಕೆ ಹೋಲಿಕೆ 


೨೨ ಕರ್ನಾಟಿಕೆ ಭಾರ 


ತಿವೆಯರ ಸಮರಣದ ಪ್ರಣವ. ಬದುಕಿನ "ಅಗಣಿತೌಲೆಗಳಿೀಂದ ನುಗ್ಗಿಬರುವ 
ನೋವೂ ಆನಂದದ ಅಂಶ. ಪ್ರಣಯಶುದ್ಧಿಗೆ ಪ್ರಣವಸಿದ್ಧಿಗೆ ಕೇಂದ್ರಬಿಂದು 
ಸಂಸಾರ ಪೂಜೆ. "ಪೂಜೆಯ ಸಂಸಾರದ ಒಜೆ. ಸಂಸಾರದ ಸೇವೆ.” ಶ್ರೀಪಾದದ 
ಪೂಜೆ, ಶ್ರೀ ಪೂಜೆ ಸಂಸಾರದ ಸೇವೆ. ಆಗ 

"ರೂಪ ರೂಪಗಳನುದಾಟ 

ನಾಮ ಕೋಟಿಗಳನು ಮೀಟ 

ನೂರು ಮತದ ಹೊಟ್ಟತೂರಿ 

ಎಲ್ಲ ತತ್ವದಲ್ಲೆ ಮೀರಿ 

ಓ ನನ್ನ ಜೇತನ 

ಆಗು ನೀ ಅನಿಕೇತನ? 1 


ಬದುಕಿಗೆ ಬದ್ಧ ನಾಗಿದ್ದು ವ್ಯಕ್ತಿ ಚೇತನ ಅನಿಕೇತನವಾಗುವುದೇ ಕುವೆಂವು 
ವಿಶ್ವಮಾನವ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ ಪೂರ್ಣದೃಷ್ಟಿ : ಜೀವನ ದರ್ಶನ. 
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ಅಪಾತ್ರೇ ರಮತೇ ನಾರಿ....? 
(ಜನ್ನನ ಅಮೃತಮತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು) 


ಈ ಶಾಲಿನಿ ರಘುನಾಥ 


ಗಂಡು-ಹೆಣ್ಣುಗಳ ಪರಸ್ಪರ ಆಕರ್ಷಣೆ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಗೂಢಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು. 
ಸೃಷ್ಟಿಯ ಅಸ್ತಿತ್ವಕ್ಕೇ ಆಧಾರವಾದ ಈ ಚುಂಬಕ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಬಣ್ಣಿಸದ 
ಕವಿಯೇ ಇಲ್ಲ. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ರಸಗಳಲ್ಲಿ ಶೃಂಗಾರಕ್ಕೆ ಪ್ರಮುಖಸ್ಥಾನ 
ವಿಜೆ. ಅದರ ಪ್ರಾಮುಖ್ಯ ಕನ್ನಡಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ದೊರೆಕೊಂಡಿ 
ತೆಂದರೆ, "ಸ್ತ್ರೀರೂಪಮೆ ರೂಪಂ ಶೃಂಗಾರಮೆ ರಸಂ” ಎಂದು ಮೆಚ್ಚಿಕೊಂಡಾಡು 
ವವಕೆಗೂ. 3 ಮನುಷ್ಯನ ಮನಸ್ಸಿನ ವಿಕಾರಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಶೃಂಗಾರರಸ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ವಿಕೃತರೂಪದ ಅಲೆಗಳು ಎದ್ದೇಳುವುದುಂಟು. ಆದರೆ ಶೃಂಗಾರದ 
ವಿಕ್ಸತರೂಪದವರ್ಣನೆ ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ವಿಕಳವಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. 
ಅಂಥ ವರ್ಣನೆ ಮಾಡಿದ ಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಜನ್ನ ಮುಖ್ಯನಾಗುತ್ತಾನೆ. 
ಶ್ಲಂಗಾರರಸದಲ್ಲಿ ರತಿವಿಲಾಸಕ್ಕೇ ಪ್ರಾಶಸ್ತ್ಯ. ಆದರೆ ಜನ್ನ ತನ್ನ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ 
ರತಿರಹಸ್ಯವನ್ನು ಬಣ್ಣಿಸುವುದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಪ್ರಣಯಸಮಸ್ಯೆಯನ್ನು ಬಿಡಿಸುವುದ 
ರತ್ತ ಹೆಚ್ಚಿನ ಒಲವನ್ನು ತೋರಿಸಿದ್ದಾನೆ. “ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ ಒಂದು 
ಧಾರ್ಮಿಕ ಕಾವ್ಯ. ಇಂಥ ಚೌಕಟ್ಟನಲ್ಲಿಯೂ ಅದು ಮಾನವೀಯ ಲೌಕಿಕ 
ಸಮಸ್ಯೆಯೆ ಇಂದನ್ನು ಕೆದಕುವ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿರುವುದು ಕುತೂಹಲಕಾರಿ 
ಯಾಗಿದೆ. 


8 


ಉಜ್ಜಯಿನಿಯ ದೊರೆಯಾದ ಯಶೋಧರನ ಮನಃಪ್ರಿಯೆಯಾಗಿ, ಸಕಲ 
ಭೋಗ-ಭಾಗ್ಯಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಅಮೃತಮತಿ, ಒಮ್ಮೆ ಅರಮನೆಯ 
ಪಟ್ಟಿ ದಾನೆಯ ಮಾವುತನ ಹಾಡಿನ ಮೋಡಿಗೆ ಒಳಗಾಗಿ ತಟ್ಟನೆ, ತನ್ನನ್ನೆ 
ಪಸಾಯದಾನವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟುಬಿಡುತ್ತಾಳೆ. ಅವನೊಂದಿಗೆ ಕಳ್ಳತನದಿಂದ 
ಕೂಡುತ್ತ, ಪತಿಗೆ ಅದು ತಿಳಿದಿದೆ ಎಂದು ೂತ್ತಾಗುತ್ತಲೇ, ಅವನನ್ನೇ 


A ಜಾ್ವಗಾರಕಾರಾರಾಾಾ ಕಗಾಾೂೋೂಾಗಾ ಗ೮)ಾಣಗೂಘ್ರಕ್ರಾಕೋ್‌ೋ್‌ ಚ್‌ 
೧. (ಸೂ )ಕೆ. ವೆಂಳಟಿರಾಮಪ್ರ, ದೇ. ಜವರೇಗೌಡ, ನೇಮಿಚಂದ್ರ ಲೀಲಾವತಿ 
ಪೆ ಬಂಧಂ (ಅಶ್ವಾಸ ೧೨-೮ ಸೇ ಪದ್ಮ) 
ಇಕ್ಕೆ x 


ಹ ಕರ್ನಾಟಿಕೆ ಭಾರತಿ 


ಕೊಂದು ಪಾತಕಿಯೆನಿಸಿ, ಮಾವುತನ ಸಹವಾಸದಿಂದ ತೊನ್ನುರೋಗ ಪೀಡಿತ 
ಳಾಗಿ, ಜೀವಂತ ಯಾತನೆಯನ್ನು ಅನುಭನಿಸಿಯೂ ಕೊರಗದೇ, ಕೊನೆಗೆ 
ಧೂಮಪ್ರಭೆಯೆಂಬ ನರಕವನ್ನು ಸೇರಿದಳೆಂಬುದು ಜನ್ನನು ಚಿತ್ರಿಸಿದ ಅಮೃ ತ 
ಮತಿಯ ಕಸಿ. ೩ ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆಯ ಪೊರ್ವಃ ಇಸ್‌ ಈ ಕಥೆ ಸ 
ತ್ತದೆ. 
ನ್ನನಿಗಿಂತಲೂ ಸುಮಾರು ಐದಾರು ಶತಮಾನಗಳ ಹಿಂದಿನಿಂದಲೇ 
ಪ್ರಾ ಕೃ ತೆ ಸಂಸ್ಕೃತ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಯಶೋದಧರಚರಿತೆಯ ಕಥೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ. 
ಪ್ರಭಂಜನ ಪ್ರಪ್ರಥಮ ಯಶೋಧರ ಚರಿತಕಾರನಿರಬೇಕೆಂದು ವಿದ್ವಾ ಸರು 
ಊಹಿಸುತ್ತಾರೆ. 3 
ಹರಿಭದ್ರನ (ಶ ನೇ ಶತಮಾನ) "ಸಮರಾಯಿಚ್ಚಕಹಾ'ದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಧನ 
ಮತ್ತು ಧನಶ್ರೀಯ ಕಥೆ, ಯಶೋಧರ- ಅಮೃತಮತಿಯರ ಕಥೆಯನ್ನೇ ಬರಿ 
ಮಟ್ಟಃ ಗೆ ಹೋಲುತ್ತದೆ. ದಂಡಿಯ "ದಶಕುವಸಾರ ಚರಿತ'ದಲ್ಲಿ ಮತ್ತು "ಕಥಾ 
ಗಳ ರದಲ್ಲಿ ಅಂಗವಿಕಲನಾದ ಪ್ರಣಯಿಗಾಗಿ ಸಂಡನನ್ನೆ € ಕೊಲ್ಲಲು ಯತ್ತಿ 
ಸಿದ ಹೆಣ್ಣಿನ. ಕಥೆಯಿದೆ. ಹೇಮಚಂದ್ರದ ಸರಿಶಿಷ್ಟಷರ್ವ?ದಲ್ಲಿ, ಹ 
ಯೊಬ್ಬಳು ಹೆಳವನಾದ ಮಾವುತನೊಂದಿಗೆ ಕೂಡುವ ಮತ್ತು ಅವನ ಚಾ 
ಏಟುಗಳನ್ನು ಸಹಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಚಿತ್ರಣನಿಜೆ. ಸೋಮದೇವನ “ಯಃಸ್ತಿಲಕ 
ಚಂಪೂ' ಹಾಗೂ ವಾದಿರಾಜನ (ಯಶೋದಧರಚರಿತೆ' ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಯಶೋಧರ- 
ಅಮೃತಮತಿಯರ ಕಸೆ ನಮಗೆ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಈ ಮೇಲಿನವುಗಳಲ್ಲದೇ 
ಜನಪದ ಸಾಿತ್ಯದನ್ಲಿಯೂ ಅಮೃತಮತಿಯ ಘಟನೆಯನ್ನು ಹೋಲುವ ಕತೆ 
ಗಳು. ದೊರೆಯುತ್ತವೆ. ಈ ಕತೆಯ ಮ ನಲವನ್ನರಸುತ್ತ ಡಾ|| ಕೆ. 
ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿಯವರು, «ಈ ಬಗೆಯ ಜಾನಷದ ಕೆಗಳ ೨ ಗುಣಾಢ್ಯ, ದಂಡಿ 
ಔರಾದ 0 ದಾಕ್ಷಿಣಾತ್ಯ ಕವಿಗಳ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಧಿಕವಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವುದ 
ರಿಂದ ಅವು ಆರ್ಯಮೂಲವನ್ನುಳ್ಳ ವಾಗಿರಷೆ, ದ್ರಾವಿಡ ಮಾನಿಷನಿಳುವುದು 
ಸಾಧ್ಯ, ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾ ಯಪಟ್ಟ ಸಿದ್ದಾರೆ, 4 ಆದುದರಿಂದ, ಜಾನಪದ 


೨, ನೋಡಿ, (ಸಂ) ಕ, ವೆಂ. ರಾಘವಾಚಾರ್‌ ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ 
ಮೈಸೂರು ೯೨ 
೩, ನೋಡ್ಕಿ ಸ್ತಿ, ಒಕೆ, ಅಧ್ಯಯನ ಮಸೂರು, ಪು.೧೪೫. 


೪, ನೊಡ, Dr, K, Krishnamoorthy, Introduction to Yashodhara 


Carita, p 65 


ಜನ್ನನ ಅಮೈತಮತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ೨೫ 


ಮೂಲದ ಕತೆಯೊಂದು ಕಾಲಕ್ರಮೇಣ ಶಿಷ್ಟಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಸೇರಿ ಮತ್ತೂ 
ಹೆಚ್ಚಿನ ಜನಪ್ರಿಯತೆಯನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ.5 


ಜನ್ನನ ಕ ತಿಗೆ ಸಂಸ್ಕೃತದ ವಾದಿರಾಜನ "ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ: ಮೂಲ 
ವಾಗಿರಬೇಕು. ಏಕೆಂದರೆ ಕಥಾದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅವನು ಅದನ್ನು ಯಥಾವತ್ತಾಗಿ 
ಅನುಸರಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಆದರೆ ಅವನ ಪ್ರತಿಭೆ ಮೂಲವನ್ನು ಅನೇಕ ಕಡೆ ಮೀರಿಸು 
ವಲ್ಲಿ ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿದೆ. ಹರಿಭದ್ರ, ಸೋಮದೇವ ಮುಂತಾದವರ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಅಮೃತಮತಿಯ ಜಾರತ್ವದ ಘಟನೆಂಂದಲೇ ಕತೆ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಆದಕಾರಣ, ಅದಕ್ಕಿಂತ ಹಿಂದಿನ ಯಾವ ವಿಷಯವೂ ಅಲ್ಲ ನಮೂದಿತವಾಗದೆ, 


ಅವಳ ವ್ಯಭಿಚಾರಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾದ ಹಿನ್ನೆಲೆ ತಿಳಿಯದಂತಾಗಿದೆ. ಸೋಮದೇವ 
' ಸಂಗೀತದ ಪ್ರಸ್ತಾಪ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಸಂಗೀತದ ಮೋಹ, ಅಪಾತ್ರರಲ್ಲಿ 


ಆಕರ್ಷಣೆಗೆ ಕಾರಣವಾಗಿರಬಹುದೆಂದು ಊಹಿಸಲಾದರೂ ಬರುವಂತಿದೆ. 
ವಾದಿರಾಜನಾದರೊ ಇದೇ ಎಳೆಯನ್ನೇ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಮುನ್ನಡೆದಿದ್ದಾನೆ. 
ಆದರೆ ಜನ್ನ ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ವಾದಿರಾಜನನ್ನು ಮೀರಿಸುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. 
ಅವನು ಯಾವುದೇ ಒಂದು ಕಾರಣವನ್ನು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಮುಂದಿಡದೇ ಅಪ 
ಶೋಕ್ಷವಾಗಿ, ಅನೇಕ ಮಾಗಿತಿಗಳೆನ್ನು ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿ ನೀಡಿ ಅಮೃತಮತಿಯ 
ಪಾತ್ರದ ಮನೋವ್ಯಾಪಾರಗಳನ್ನು ಅರ್ಥಮಾಡಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ಹೀಗೆ, ಜನ್ನ ತನ್ನ ಅದ್ಭುತವಾದ ಪ್ರತಿಭೆ ಹಾಗೂ ಕಲಾಜಾಣ್ಮೆಯಿಂದ 
ಅಮ ತಮತಿಯ ಪಾತ್ರವನ್ನೂ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ರಚಿಸಿದ್ದಾನೆ; ಅದೊಂದು 
ಸಂಕೀರ್ಣವಾದ ಪಾತ್ರವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. 


ನಿತ್ಯದ ಭೋಗ-ಭಾಗ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವ ಕೊರತೆಯೂ ಇಲ್ಲವೆಂಬಂತೆ 
ಚಿತ್ರಿತವಾಗಿರುವ ಯಶೋಧರನ ಹೆಂಡತಿ, ವಿಕೃತಾಂಗನಾದ ಮಾವುತನಿಗೆ 


- ಮರುಳಾಗಿ ಅವನಲ್ಲಿ ಅನುರತಳಾದಳೆಂದಕಿ ಅದನ್ನು ನಂಬುವುದು ಹೇಗೆ?, 


೫. ಇಂಥ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಗಳು ಕೊಸ ಸಪಜವಾದುನೇ, ಜಾನನದ ಮೂಲದಿಂದ ಪುರಾಣ 
ಶಿಷ್ಟ ಸಾಹಿತ್ಯಗಳನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುವ ಮತ್ತೆ ಜಾನಪವನಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವ, ಭಿನ್ನ ರೀತಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಬೆಳವಣಿಗೆ ಪಡೆಯುನ ಅನೇಕ ಜನಸ್ರಿಯ ಕತೆ ಹುಡುಗಳು ನಮ್ಮಲ್ಲಿನೆ. ರಾಮಾಯಣದ 
ಕತೆಯ ಬಗ್ಗೂ ಇದೇ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಿದೆ, ಜನಪದ ರಾಮಾಯಣವನ್ನು ನೋಡಿದಾಗ 
ಇದಂ ಮನದಟ್ಟಾಗುತ್ತದೆ, ಇದರಂತೆ ಗೋವಿನಕತೆ ಜಾನಪದದಿಂದ ಪುರಾಣ 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಮತ್ತೆ ಜನಪ್ರಿಯ ಕಥನಗೀತೆ `ಾಗಿ ಶಿಷ್ಟ ಮತ್ತು ಜಾನಪದಗಳೆರಡ 
ರಲ್ಲೂ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿದೆ. 


೨೬ ಕರ್ನಾಟಕ ಭಾರತಿ 


ಎಂಬ ಸಮಸ್ಯೆ ಅನೇಕ ಓದುಗರನ್ನು ಕಾಡಿದೆ. : ಯಸೋಧರನ ಬಗ್ಗೆ ಅವಳಿಗೆ 


ಅಷ್ಟೇನಣ ಒಲವಿರಲಿಸಿವನೆಂಬ ಸಂಸೆ ಸೋಮದೇವಸೂರಿಯ: ಯಶಸ್ಮಿಲಕ ' 


ಚಸೂವಿಸನ್ಲಿದೆ. ಯಶೋಧರ ಮಸ್ಯಮ ಜಘ ್ಯ ಸುಣವಿಲ್ಲದವನಾದ್ದರಿಂದ 
ಆತಿಕಾಮಿಗಳಾದ ಹೆಣ್ಣುಗಳಿಗೆ ಅವನಿಂದ ತೃಸ್ತಿಸಿಗು 3 ರಲಿಲ್ಲವೆಂದು ವಾದಿರಾಜ 
ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ಜನ್ಮ ಅಂತಸ ಯಾವ ಸೂಚನೆ ಸುನನ್ನ ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ. 


ಬದಲಾಗಿ ಯಶೋಧರ ಅಮೃತಮತಿಯನ್ನನ್ನು ಅದೆಸ್ಟು ಗಾಢವಾಗಿ ಪ್ರೀತಿಸು : 


ತ್ತಿದ್ದ » ಅವಳನ್ನು ಆರಾಧಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಎಂಬುದನ್ನು ವರ್ಣಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆವರ ' 


ನೈಭಪೋಸೇತ 'ಭೋಗಜೀವನವನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಹೀಗೆ ಯಶೋಧರನ 


ಪ್ರೇಮಪೂಜಾರತ್ತದ ವರ್ಣನೆಯನ್ನು ಬಗೆಬಗೆಯಾಗಿ ಮಾಡಿದರೂ ಅದರ ' 


jn pe 


ಜಾನ; ಉಪ್ಲೇಶವನ್ನು ಅವನು ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಂತಿದೆ. ಅಂತೆಯೇ ಅಮೃತ 


ಮತಿಯು ಯಶೋದಧರನನನ್ನು ಅಷ್ಟೇ ತೀವ್ರವಾಗಿ ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಬಗ್ಗೆ 


ಕಾವ್ಯದಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ದಾಖಲೆ : ಸೊಕಾ ಯಶೋಧಕನೊಂದಿಗಿನ ' 


ಅವಳ ಜೀವನ ಅನಿವಾರ್ಯದ್ದಾಗಿತ್ತೆಂದೂ ಕಷ್ಟಪಟ್ಟು. ಅವಳು ಹೊಂದಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿದ್ದಾಗಿತ್ತೇ ಹೊರತು, ಅವಳ ಮನೋಭಿಲಾಷೆಗಳನ್ನು ಈಡೇರಿಸುವಂತಹೆ 


ದ್ಹಾಗಿರಲಿಲ್ಲವೆಂಬ ಭಾವನೆ ಅಮೃೃತಮತಿಯ ಪಾತ್ರದ ಮನೋವ್ಯಾಪಾರ 


ಗಳನ್ನು ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಿದಾಗ. ನಮ್ಮ ಗಮನಕ್ಕೆ ಬರುತ್ತದೆ. ಯಶೋಧರ ' 
ರಾಜನಾದಮೇಲೆ ಕೂಡ ತನ್ನ ಭೂತಿಲಕವನ್ನು ಮತ್ತು 'ಯೌವನ ಭೂಷಾವಳಿ ' 


ಯನ್ನು ೮ಮೃ ತಮತಿಯ ಮುಖಡನ ತಿದ್ದಿ ಕೊಳ್ಳುತಿ ತ್ರಿದ್ದನೆಂದು ಜನ್ಮ 
ನಮಗೆ ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. 8. ಅಂದರೆ ಅವನ ಹೊಲಕ ಗಳಿಗೂ ಅಮೃತ 
ಮತಿಯೇ ಸ್ಫೊ ರ್ತಿಯೂ ಅಫಿಕಾರಿಣಿಯೂ ಆಗಿದ್ದಳೆಂಬುದು ಈ ಮೇಲಿನ 
ಮಾತುಗಳಿಂದ. ವಿದಿತವಾಗುತ್ತದೆ. ರೂಪಬಲ, "ಯೌವನಬಲ, ಅಧಿಕಾ 
ಬಲವಿದ್ದ ಯಶೋಧರ ತಾಯಿಯ ಇಚ್ಛೆಯ ರುಸರಿಸಿ ನಡೆಯುವವನು. 
ಒಟ್ಟನಲ್ಲಿ ಅವನೊಬ್ಬ ಸುಸಂಸ್ಕೃತ ನ್ಯ ಕ್ರಿಯೆ ಸಬಹುದು. ಆದಕ್ಕೆ ಇದಕ್ಕೆ 
ತದ ರುದ್ಧ ವಾಗಿ ಅಮ್ಲುತಮತಿ ಪ್ರಾ ಕೃತಳು, "ಹಚ್ಚು ಕಾಮುಕ ಪ್ರವೃತ್ತಿ 


ಜನ” ಅವಳ ಮೂಲ ಅಥವಾ Fy ಜ ಸ್ವಭಾವ 'ಯಾಪಕಿಕಿಯಕುವತ. 
ತನ್ನನ್ನು ಆರಾಧಿಸುವುದಕ್ಕಿಂತ ತನ್ನ ಮೇಲೆ ಅಧಿಕಾರ ಚಲಾಯಿಸುವುದನ್ನು 


ಆವಳು ಇಷ | ಸಡುವಂಥನಳು: ಕೋಮರಶಿಷಾಪ:" ಓ ಪ್ರೀತಿಗಿಂತ ಒರಟುಪ್ರೇಮ ' 


ಅವಳಿಗೆ ಹೆ ಹೆಚ ಹಿತ, ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಅವಳಿಗಂವಿಲ್ಲದಂತೆಯೇ ನಹ. 


ನನ್ನು ಕುರಿತು ತಿರಸ್ಕ್ಯಾರಭಾವನೆ ಅವಳ ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿ ಜನಿಯಿಸ ತೊಡ 1 


"ನೋಡಿ, (ಸಂ, ಕ, ನೆಂ, ರಾಘವಾಚಾರ್‌: ಯೆಶೋಧರ ಚರಿತೆ ಮೈಸೂರು, 
೧೬೬೨, ೨ನೇ ಅವತಾರ ೧೦ನೇ ಪದೆ 


ಏ | 


ಜನ್ನನ ಅಮೃಮತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ೨೭ 


ಗಿದ್ದರೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವಿಲ್ಲ. ಅಂತಹೆ ಸುಂದರ ಸುಸಂಸ್ಕೆತ ಯಶೋಧರನನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು, ವಿಕಾರರೂಪದ ಬದಗನನ್ನು ಅವಳು ಮೆಚ್ಚಿಕೊಂಡಾಗ ಕವಿ, “ಬೇವಂ 
ಮೆಚ್ಚಿದ ಕಾಗೆಗೆ ಮಾವಿಳದಪ್ಪಂತೆ ಪತಿಯೊಳಿಳಿದಾಯ್ತುಮನಂ' ಎಂದು 
ಮಾರ್ಮಿಕವಾಗಿ ನುಡಿಯುತ್ತಾನೆ. 7 ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕವಾಗಿ ಆ ಎರಡೂ 
ಜೀವಗಳ ಮಟ್ಟವೇ ಭಿನ್ನವಾದುದು. ಇಷ್ಟಿದ್ದೂ ಮದುವೆಯಾದಮೇಲೆ 
ಅಮೃತಮತಿ ಯಶೋಧರನೊಂದಿಗೆ ಹೊಂದಿಕೊಳ್ಳಲು ಖಂಡಿತಾ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿ 
ದ್ದಾಳೆ, ಆದರೆ ಮಾವುತನ ಹಾಡನ್ನು ಕೇಳುವ ಪ್ರಸಂಗ ಅವಳ ಜೀವನದಲ್ಲಿ 
ಬಂದಿರದಿದ್ದಕೆ, ಅವಳು ಯಶೋಧರನೊಂದಿಗೆ ಹೇಗಾದರೂ ಹೊಂದಿಕೊಂಡು 
ಬಾಳುತ್ತಿದ್ದಳೇನೋ, ಅಥವಾ ಮಾವುತನ ವಿಕೃತರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿದ ಮೇಲಾ 
ದರೂ ಅವಳು ತನ್ನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಬದಲಾಯಿಸಬಹುದಿತ್ತೇನೋ. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ 
ಮನಸ್ಸನ್ನು ನಿಗ್ರಹ ಮಾಡುವ ಶಕ್ತಿಯೇ ಆವಳಿಗಿದ್ದಂತೆ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ಅತಿ 
ಕಾಮುಕತೆಯೇ ಮುಂದಿನ ಅವಳ ಎಲ್ಲ ಜಾರುವಿಕೆಗೂ ಮುಖ್ಯ ಕಾರಣ 
ವಾಗುತ್ತದೆ. | 


ತಾನು ಮೆಚ್ಚಿಕೊಂಡ ಹಾಡು ಅಷ್ಟು ರಸವತ್ತಾಗಿರಬೇಕಾದರೆ ಆ ಹಾಡಿನ 
ಪುರುಷನೂ ಅಪ್ಟೇ ಸುಂದರನಾಗಿರಬೇಕೆಂಬುದು ಅಮೃತಮತಿಯ ಕಲ್ಪನೆ. 
ಆದರೆ ಅವನನ್ನು ನೋಡಿ .ಬಂದ ದೂತಿ "ಚಿತ್ರಮಪಾತ್ರೇರಮತೇನಾರೀ? 
“ಬೆಂದ ಬಿದಿಗೆ ಕಣ್ಣಿಲ್ಲಕ್ಕುಂ' ಮುಂತಾಗಿ ನುಡಿಯುತ್ತ ಒಡತಿಯ ಇಚ್ಛೆ ಗಾಗಿ 
ನಿಡುಸುಯ್ಯುತ್ತಾಳೆ, ಅಂತಹ ಕಾಮದೇವನಿಗೆ ಹೇಗೆ ಒಲಿದೆ ಎಂದು ವ್ಯಂಗ್ಯ 
ವಾಗಿ ಕೇಳುತ್ತಲೇ, 


ಪಜದಲೆ ಕುಬಾನೊಸಲದ*ಗೆ 

'ಹ್ಲೊಜ್‌ವಾಯ್‌ ಹಪ್ಪಳಿಕೆ ಮೂಗು ಮೂುರುಟದ ಕವಿಬಿ 
' ಬ್ರಿಟೀವಲ್‌ ಕುಸಿಗೊರಲಿಳಿದೆರ್ದೆ 

ಪೊಜಂಟಬಿನ್‌ ಬಾತಬಸಿಜಡಂಗಿದ ಜಘನಂ 


ಹ 


ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಅವನ ಅಸಹ್ಯ ರೂಪವನ್ನು ವರ್ಣಿಸುತ್ತಾಳೆ. * ತಾನು 
ಮೆಚ್ಚಿದ ಪುರುಷ ಕುರೂನಿ ಎಂಬುದು ತಿಳಿದಾಗ, 


೭, ನೋಡಿ (ಸಂ) ಕ, ನೆಂ, ರಾಘವಾಚಾರ, ಅದೇ, ೨ನೇ ಅವತಾರ ೭' ನೇ ಪದ್ಮ 


೮. ಅದೇ, ೨-೨೦ 


ಕರ್ನಾಟಿಕ ಭಾರತಿ 
೨೮ 
ಗರಗರಿಕೆ ಕೊರಲೆೊಳೀಕ್ಷಣದೊಳ್‌ ವಾ 
ರ್ಬಿಂದು ಮಿಡುಕೆರ್ದೆಯೊಳೊದನೆ ಪು 
ಳಿಂದನ ನಡೆನಟ್ಟು ನಿಂದ ವನಹರಿಣಿಯವೊಲ” 


ಅವಳ ಸ್ಥಿತಿಯಾಗುತ್ತ ದಡೆ.*ಕಾ ಮವಿಕಾರಕ್ಕೆ ಒಳಗಾದ ಅವಳು ಹತತ” 
ಭಾಗಿರುವುದನ್ನು , ಭಯ, ನಿರಾಶೆಗಳಿಂದ ಕ್ಷಣಕಾಲ ತತ ತ್ರರಿಸುವುದನನ್ನು ಜನ್ಮ 

ಈ ಮೇಲಿನ ಮಾತುಗಳು ಅತ್ಯಂತ ಪ ನೆಂಬ ಕ 13 ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ಯ 
ತವೆ. ಆದರೆ ಕೆಲನಿಮಿಷಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಇಂಥ ಸಂದಿಗ್ಧ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಅವಳು 
ಮೀರಿಬಿಡುತ್ತಾಳೆ; ತನ್ನ ನಿಲುವನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್‌ ಳೆ, «ಓಲಿದವನೇ 
ಚಲುವನು' ಎಂಬ ಭಾವವನ್ನು ಮೀರಿ, "ಪೊಲ್ಲನೆಯೆ ಲೇಸು ನಲ್ಲರ 
ಮೆಂಯ್ಯೊಳ್‌' ಎಂಬ ಮಾತನ್ನು ಆಡುವಷ್ಟು ಗಾಢಮೋಹ ಅವಳನ್ನು ಆವರಿಸು 


ತ್ತದೆ. 10 ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, 


ಒಲವಾದೊಡೆ ರೂಪಿನಕೋ 

ಟಲೆಯೇವುದೊ ಕಾರ್ಯನತಾಗೆ ಕಾರಣದಿಂದಂ | 
ಫಲಮೇಸಿಂದೆನಗಾತನೆ 

ಕುಲದೈವಂ ಕಾಮದೇವನಿಂದ್ರಂ ಚಂದ್ರಂ 33 


ಹೀಗೆಲ್ಲ ಹೇಳುವಾಗ ರೂಪಿದ್ದಣ ಒಲವು ಮೂಡದ ಯಶೋಧರನನ್ನು ದೃಸಿ 
ಯಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಅವಳು ಮಾತನಾಡುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ ಎಂದೇ ಭಾಸವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಜನ್ಮ ಆತ್ಯಂತ ಸೂಕ್ಷ್ಮಮತಿ, ಅಮ್ಭೃ ತಮತಿಯ ಪಾತ್ರವನ್ನು ಅವನು ಎಳೆ 
ಎಳಿಯಾಗ ಹಿಂಜಿ ತೋರಿಸದಿದ್ದರೂ ಅವಳ ಮನೋವ್ಯಾಪಾರಗಳ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಗೆ 
ಅವಶ್ಯಕನಿರುವ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ಅವನು ಕುಶಾಗ್ರಬುದ್ಧಿಯಿಂದಲೇ 
ನೀಡಿದ್ದಾನೆ. 


ಇನ್ನು, ಇನ್ನೊಬ್ಬರಿಂದ ಆಳಿಸಿಕೊಳು ಿವುದರಲ್ಲಿ ಅವಳಿಗೆ ಸಂತೋಷ ಇದೆ 
ಎಂಬ ಅಂಶ, ಅಷ್ಟಾ ಸ ಅವಳನ್ನು ನಡೆಸಿಕೊಳ್ಳು ವ ಕ್ರೂರರೀತಿ ಅವಳಿಗೆ 
ಅಪ್ಯಾಯಮಾನವಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಗೊತ್ತಾ ಕ ದೆ. ಇಡೀ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿಯೇ 
ಯಶೋದಧರನಿಂದ ಅಂಥ ಕ್ರೂರ ನಡೆವಳಿಕೆ ಸಾಧ್ಯವಿರಲಿಲ್ಲ. ಆ ie ಅವಳ 


೯, ನೋಡಿ, (ಸ೦,)ಕ, ವೆ. ರಾಘವಾಚಾರ್‌ ಅದೇ, ೨ನೇ ಅವತಾರ ೨೩ನೇ ಪದ್ಮ ಆದೇ 
ಬಿ, ಅದೇ ೨೪ 
$೧, ಅದೇ ೨೫ 
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ಜನ್ನನೆ ಅನ್ಳುತಮತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ೨೯ 


ಮುಂಗುರುಗಳನ್ನು ಎಳೆದು ಮಿಳಿಯಿಂದ ಅವಳನ್ನು ಬಡಿದು, ತೋರ ಮುಡಿ 
ವಿಡಿದು ಕುಡಿಯಂ ನಾರಂ ತದೆವಂತೆ ತದೆದು, ಬೀಟಿಯ ಕಾಲಿಂದ ಬಾರೇಳುವಂತೆ 
ಒದೆಯುತ್ತಾನೆ. ಒಬ್ಬ ಸಾಮಾನ್ಯ ಸೇವಕ ರಾಣಿಯನ್ನು ಈ ರೀತಿ ನಡೆಸಿ 
ಕೊಳ್ಳಲು ಸಾಧ್ಯವೇ ? ಅಮೃತಮತಿಗೆ ಆ ಪರಿಜ್ಞಾನವೇ ಇಲ್ಲ. ಈಗ ಅವಳು 
ಅತ್ಯಂತ ಕಾಮುಕಿ. ವಿಕೃತಾವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿರುವ ಆವಳ ಮನಸ್ಸು ಈ ಕ್ರೂರತೆ 
ಯನ್ನೆಲ್ಲ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರೀತಿಯಿಂದ ಸಹಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬಲ್ಲುದು. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, 
ಸಂತೋಷಪಡಬಲುದು. ಬದಗ ಆ ರೀತಿ ಬಡಿದಾಗ, ಅವಳು ಆಡುವ 
ಮಾತುಗಳೇನು? 


ತಡವಾಮದುಂಟು ನಲ್ಲನೆ 

ಬಡಿ ಮುಳಿಯದಿರರಸನೆಂಬ ಪಾತಕನೆನ್ನಂ 
ತೊಡೆಯೇಅ ಸಿ ಕೇಳಿಕೆ ಯೂ 
ದೊಡೆನೋಡುತ್ತಿರ್ದೆನ*್‌ 


ಎನ್ನುತ್ತಾಳೆ. 33 ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, ಆ ಕುರೂಪಿಯನ್ನು ಕುರಿತು, 
ಕಿನಿಸವನಿದನಿ ಕಣ್ಸನಿರೂಪ 
ಅವಧರಿಸೆಳೆ ಗಜವೆಡಂಗ ನೀನುಲೀಡೊಡೆ ಸಾ 
ವವಳೆನಗೆ ಮಿಕ್ಕ ಗಂಡಂ" 
ಸನಸೋದರರ........ 


ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆ ಯುನ pe ಹುಟ್ಟಿಸುತ್ತಾಳೆ. 13 


ಅಮೃತಮತಿಯ ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಮಾರಿದತ್ತನಿಗೆ ಕೋಪವುಕ್ಕಿ 
ಹರಿದರೂ ಅಭಯರುಚಿಯ ಶಾಂತಮನಸ್ಸಿಗೆ ಹೊಳೆದದ್ದೇನು? ಮನಸಿಜನ 
ಮಾಯೆ ವಿಧಿನಿಳೆಸನದ ನೆ3ಂಬಸೆಯ? ಕೊಂದು ಕೂಗದೆ ನರರಂ 
ಎಂಬುದು. 14 ಅವಕ ತಮತಿಯ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹುದುಗಿದ್ದ ಕಾಮದ ವಿಕಾರ 
ಭಾವನೆಗಳಿಗೆ ಬದಗನ ಹಾಡಿನ ನೆರವು ದೊರಕಿದ್ದೇ ತಡ ಅವು ಒಮ್ಮೆಲೇ ಹೊರ 
ಹೊಮ್ಮತೊಡಗಿ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಅವಳ ಸರ್ವನಾಶಕ್ಕೇ ಕಾರಣವಾದವು ಎಂಬ 


೧೨, ನೋಡಿ (ಸಂ)) ಕ. ವೆಂ, ರಾಘವಾಚಾರ, ಅದೇ, ೨ನೇ ಅವತಾರ ೩೩ನೇ ಷದ್ಮ 


ರಿ೩. ಅದೇ ೩೪ 
೧೪ ಅದೇ ೪) 


ಕರ್ನಾಟಕ ಭಾರೆತಿ 


೩೦ 
ಪಶ್ಚಾತ್ತಾ ಪಪ, ಅವಳನ್ನು ಕುರಿತ ಅನುಕಂಪೆ; ಆದರೆ bi ಪಾಪವ ್ಸಿ ಕುರಿತ 
ಅನುಕಂಪೆಯಲ್ಲ. 


ಅವು ತಮತಿ  ಬದಗನ ಸನ್ನಿವೇಶದಲ್ಲಿ ಅಸಹಾಯಕಳಾಗಿದ್ದ A 
ಕಾಮಾತುರಳಾಗಿದ್ದಳು ಎಂದು ಒಮ್ಮೆ ಭಾವಿಸಿದರೂ ವಂದೆ ಅವಳು ಆ 
ಕೂಸ ಅಥವಾ ಪ ಪಾಪದಿಂದ ಹೊರಬರಲು ಯತ್ನಿಸದಿರುವುದು ಅವಳ ವಿಚಿತ್ರ 
ವ್ಯಕ್ತಿತ ತ್ವದ ದ್ಯೋತಕವಾಗಿ ಬಿಡುತ್ತದೆ. ಬವ ದಕ್ಕಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ತೋ. 
ಮತ್ತೊ ಸತಿ ಅಪರಾಧಗೈಯ್ಯ್ಯತ್ತಾಳೆ. ತನ್ನ ಗುಟ್ಟಿಲ್ಲ ಯಶೋಧರನಿಗೆ 
ಗೊತ್ತಾಗಿದೆ ಎಂಬ ಅನುಮಾನ ಬಂದಾಗ, ತಪಸ್ಸಿಗೆ ಹೊರಟ ಅವನನ್ನೂ, 
ಅತ್ತೆಯನ್ನೂ ಊಟಕ್ಕ ಕರೆದು, ಮೋಸದಿಂದ ಕೊಲ್ಲುತ್ತಾಳೆ. ಅವನು 
ತಪಸ್ಸಿಗೆ ಕಟುಕ ದರೆ ತನಗಿಲ್ಲ ಕೆಟ್ಟ ಹೆಸರು ಟಸಾರೋ ಎಂದವಳಂ 
ಅಂಕಣ ಜೊತೆಗೆ ಮೊದಲು HRN ವೆಂದು ಭಾವಿಸಿದ್ದ ಯಶೋಧರ 
ನೊಂದಿಗೆ ಹೊಂದಾಣಿಕೆ ಬರ-ಬರುತ್ತ ತಿರಸ್ಕಾ ರಕ್ಕೆ ತಿರುಗಿ, ಅಪಮಾನದಿಂದೆ 
ಕುದಿದು, ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಕ ಸೇಡಿನರಿ” ಪ್ಚು ವಸಾನ ಹೊಂದಿದಂತೆ 
ತೋರುತ್ತದೆ. 


ಅಷ್ಟಾವಂಕನ ಮೇಲಿನ ಅಮೃತಮತಿಯ ನಿಷ್ಠೆಯನ್ನು ಅನೇಕ ವಿವೂರ್ಶ 
ಕರು ಮೆಚ್ಚಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿ ನಿಸ್ಮೆಗಿಂತ ಕಾಮತೃಷೆಯ ಈಡೇರಿ 
ಕೆಯೇ ಮುಖ್ಯವಾದ ಅಂಶವಾಗಿದೆ. ಯಾವುದನ್ನು ಯಶೋಧರನಿಂದ 
ಸಡೆಯಲಾಗಲಿಲ್ಲವೋ, ಅದನ್ನು ಬದೆಗನಲ್ಲಿ ಅವಳು ಕನಿಕರ ಳು ಅಷ್ಟೆ. 
ಅವನ ಸಹವಾಸದಿಂದ ತೊನ್ನುಶೋಗಷಹೀಡಿತಳಾದರೂ, ಮೈಯಿಂದ ಕೀವು 
ಬಸಿಯುತ್ತಿದ್ದರೂ ಅವನನ್ನು ಅವಳು ಬಿಡಲಾರಳು. ಬದಲಾಗಿ ಅವನಿಗೆ 
ಕಿಂಚಿತ್‌ ನೋವಾದರೂ "ಆನ್‌ ಬೆಂದೆನ೯? ಎಂದು ದುಃಖಿಸುವವಳಂ ಅವಳು. 
pes: ತಾ ಕೃತ್ಯಗಳಿಗಾಗಿ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪ 
ಸಟ್ಟವಳಲ್ಲ. ಬದಗನನ್ನು ಕುರಿತು: ಎಂದೂ ಅಸಹ್ಯಪಟ್ಟಲ್ಲ ಲ. ಇವೇ ಅವಳ 
ವ್ಯಕ್ಕಿತ್ವದ ವೈಶಿಷ್ಟ 11. ಇಂಥ ಮನಸಿ ತಿಯನ್ನು ವಿಶ್ಲೇಷಿಸುವುದು ಅಸಾಧ್ಯ 
ವೆಂದೇ ಕನಿ, ಅಮ್ಮ ತಮತಿಗೆ ಅಂತಹ ಬುದ್ಧಿ ಬರಬೇಕಾ ರೆ ಆದನ್ನು “ವಿಢಿ 
ನಿಲಸನ'ವೆಂದೇ ಭಾವಿಸಬೇಕೆನ್ನು ತ್ತಾನೆ. ಮನಶ್ಯಾಸ್ತ್ರ ಜರು. : ಇವನ್ನೇ 
"ನಿಸೃ ಇಸ್ಟು? ಎನ್ನತ್ತಾರೆ. ಆದುದರಿಂದ ಎಿಳ್ಯೃತಮನಸ ಸ್ಸಿನವರು ಹೀಗೆಯೇ 
ವರ್ತಿಸುತ್ತಾರೆಂದು ಫಟ ಲು - ಯಾರಿಗೂ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಒಪ್ಪಿ ನಲ್ಲಿ ಜನ್ನನ 
ಅಮೃತಮತಿ ತನ್ನೆ ವಿಚಿತ್ರ ರೀತಿಯ ಕಾ ಮತೃಷೆಯೆನ್ನು ಹಿಂಗಿಸಿಕೊಳ್ಳಲತಿ 
ಳ್ಳಮಾ ಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಫೋನ "ಕೊನಿಗೆ ಪತಿಂ ನ್ನೇ ಕೊಲ್ಲುವುದರ ಮೂಲಕ, 


i 


ಜನ್ನನ ಅಮೃತಮತಿಯನ್ನು ಕಂರಿತು ೩೧ 


ಅದನ್ನೇ ರಾಜಮಾರ್ಗವನ್ನಾಗಿಸಿಕೊಂಡು, ನರಕ ಸದೃಶವಾದ ಬದಗನೊಂದಿಗಿನ 
ಜೀವನದಲ್ಲಿಯೇ ಸ ೈರ್ಗಸುಖವನ್ನೂ ಸವಿದು, ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಎಂದೆಂದೂ ಹೊರ 
ಬರಲಾರದ ಧೂವಂಪ್ರಳೆ ನರಕವನ್ನು ಸೇರುತ್ತಾಳೆ. ಹೀಗೆ ಜನ್ನನ ಅಮೃತ 
ಮತಿಯದು ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಪಾತ್ರವಾಗಿದೆ. 


ಆಯ್ದ ಆಕರ ಗ್ರಂಥಗಳು 


O 


ಕುವೆಂಪು, ದ್ರೌಪದಿಯ ಶೀ ಮುಡಿ, ಮೈಸೂರು, ೧೯೬೦ 
ಕಾಫ್‌" ಕ. ವೆಂ ಯಶೋಧರ ಚರಿತೆ, 


(ಹೆ 


ಮೆಸೂರು, ೧೯೭೨. 


೩ . ಲಕ್ಷ್ಮೀನಾರಾಯಣಭಟ್ಟ, ಎನ್‌,ಎಸ್‌., ವಿನೇಚನೆ, ಮೈಸೂರು, ೧೯೭೮. 
೪ ತೀಲಕ: ತಿ. ನಂ., ಕಾನ್ಯಸಮೀಕ್ಷೆ ಸ್ಸ, ೧೯೫೭, 

೫ ಸಿ.ಪಿ.ಕೆ, ಅಧ್ಯಯನ, ಮೈಸೂರು, ೧೯೭೪ 

೬ ಪಿ ಈ Wi, "ಮೈಸೂರು 


(ಸಂ.) ಸೀತಾರಾಮಯ್ಯ. ವಿ. ಜನ್ಮ, ಬೆಂಗಳೊರು. ೧೯೭೫ 
ಹೆಗಡೆ. ಎಲ್‌, ಆರ”., ಕಾವೃವಾಸಂಗ, ಧಾರವಾಡ, ೧೯೬೭ 
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. ಕಾಳೆಗೆವನೇ ಬಲಿದು ಬಹೆನು' 


SES ರಾ ಜಾ 41 
ಅ ನುಧು ವೆಂಕಾರೆಡ್ಡಿ 


“ಈಾಳಗವನೇ ಬಲಿದು ಬಹೆನು” ಎಂದು ದ್ರೌಪದಿಗೆ ವಚನವಿತ್ತ ಕೃಷ್ಣ 
ಹಸ್ಮಿನಾವತಿಗೆ ನಡೆಯುತ್ತಾನೆ. 
ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನ ಹೃದಯಕ್ಕೆ ಹೆಚ್ಚು ಹತ್ತಿರಳಾದ ತಂಗಿಯೆಂದರೆ ದ್ರೌಪದಿ; 
ುಭದ್ರೆಗಿಂತ ಸಮಿನದವಳು. ಜಗತ್ತಿನ ಸ್ತ್ರೀ ಪಾತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಸೀತೆಯಷ್ಟೇ ಅಗ್ರ 
ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಪಡೆದ ದ್ರೌಪದಿ ಮತ್ತು ದೇವ ಮಾನವ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣೆರ ಮಧುರೆ 
ಸಂಬಂಧ ವ್ಯಾಸ ಭಾರತದಲ್ಲಿಯೂ ಚಿತ್ರಿತವಾಗಿದೆ. ಅಲ್ಲಿ ತ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನನ್ನು 
ಪ್ರೀತಿಸುವ ಬಂಧುವರ್ಗದವರಕಿ ಅನೇಕರಿದ್ದರೂ ಸಂಚವಲ್ಲಭೆಗೆ ಮಾತ್ರ ಆತನಲ್ಲಿ 
ಉತ್ಕಟವಾದ ಭಕ್ತಿಯಿತ್ತು. ಅಸಾಮಾನ್ಯ ಸ್ತ್ರೀಯಾದ ಅವಳು ಅತ್ಯಂತ ಕಠಿಣ 
ಪ್ರಸಂಗಗಳನ್ನು ಧೈರ್ಯವಾಗಿ ಎದುರಿಸಿದ ವೀರರವಂಣಿ. ಆವಳಿಟ್ಟುಕೊಂಡ 
ಕೃಷ್ಣಭಕ್ತಿ ಎಂಥ ಕಾಲದಲ್ಲೂ ಅವಳು ಧೃತಿಗೆಡದಂತೆ ರಕ್ಷಿಸಿತ್ತು. ಅವಳ ಕೃಷ್ಣ 
ಭಕ್ತಿಯ ಷರಾಕಾನ್ಮೆಯನ್ನು ವ್ಯಾಸನಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಹೃದಯಸ್ಪರ್ಷಿಯಾಗಿ 
ತೋರಿದ ಕವಿ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ. ದೌೌಪದೀ ಪ್ರೇಮದಿಂದ "ಕಾಮಿನಿಗೆ 
ಕರಗುವನು ಕೃಷ್ಣನು” ಎಂಬಂತೆ ಕೃಷ್ಣನ ಮೇಲಿನ ಅಪಾರ ಭಕ್ತಿಯಿಂದಾಗಿ 
"ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಕರಗುವಳು ಕಾಮಿನಿ. ಆದುದರಿಂದ ಅವರ ಗಾಢ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿ 
ಹೆಚ್ಚು ಸಲಿಗೆಯಿದೆ; ಆದು ಅನ್ಯೋನ್ಯವಾಗಿದೆ. 
ಮೊಟ್ಟ ಮೊದಲ ಬಾರಿ ಕೃಷ್ಣನ ಪರಿಚಯ ದ್ರೌಪದಿಗಾದುದು ತನ್ನ 
ಸ್ವಂ"ನಂನರ ಮಂಟಪದಲ್ಲಿ. ಆಣ್ಣ ದೃಷ್ಟದ್ಯುಮ್ನ ಆತನನ್ನೂ ತೋರಿಸಿದಾಗ 
ಅವಳಿಗ30 ದ ಆ ಭಾವ ಮನದಲ್ಲಿ ರೋಮಾಂಚೆನವುಂಟು ಮಾಡುವಂಥದು. 
“ಎನಲು ಭಕಾತಿಯ ಭಾವ ರಸದಲಿ 
ನೆನೆದು ಹೊಂಪುಳಿಯೋಗಿ ಕೋಮಾಂ 
ಚನದ ಮೈಯನಬಬ್ಬಿನಲಿ ತನು ಪುಳಕಾಂಬೂಪೂರದಲಿ 
ಮನದೊಳಗೆ ನಂದಿಸಿದಳೆನಗೀ 
ತನಲಿ ಗುರು ಭಾವನೆಯ ಮತಿ ಸಂ 
ಜನಿಸಿತೇನಂದರಿಯೆನೆಂದಳು ಕಮುಲವತುಖಿ ನಗುತ” 
ಮುಂದೆ ಐವರು ಗಂಡಂದಿರನ್ನು ಸಡೆದರೂ ದುಷ್ಟರ ದಾಳಿ, ಅವಮಾನ 
ಅನಹರಣಗಳಲ್ಲಿ ಬಳಲುತ್ತ ಬಡತನ, ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವ ಅವಳ 


2 


2 


ಉಳಗವನೇ ಬಲಿದು ಬಹೆನು ¥ 


ಬವಣೆಯನ್ನು ಕಂಡು ತನ್ನ ಹೈ ದಯ ಅವ ಳಿಗಾಗಿ ಹೇಗೆ ಕರಗಿ ಕೊರಗಿದೆ ಎಂಬು 
ದನ್ನು ಹೆ ಸ ನೇ Fis 3 
ಇ ಕಮಲಮುಖಿ ಸುಲಿವಡೆದು ಲಕ್ಷ್ಮೀ 
ರಮಣ ಲಕಿ ಕ್ಷ್ಟೀರಮಣ ಲಕ್ಷ್ಮೀ 
ರಮಣಯೆಂದೊರಲಿದೊಡೆ ಸಂಜಯ ನೊಂದೆ ನಾನೆಂದ” 
ಅತಿಯಾಗಿ ನವೆದ ಕಮಲಮುಖಿಯನ್ನು ಕೇಳಬಲ್ಲ ಗಂಡನೂ ಒಬ್ಬನಿದ್ದ 
ಆತ ಭೀಮ. ಆದರೆ ಅವನೂ ಕೈ ಸೋತು ಕುಳಿತಾಗ ಅವಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲು, 
ಸಂತೈಸಲು ಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಮಾತ್ರ "ತ ಅಂಥ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ಅವಳ ಆರ್ತ 
ಪ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ಭತ. 'ಠಸ ಭೋರ್ಗರೆಯುತ್ತದೆ. ಕ 
*ಕಾವುದೈೆ ನೋವಿಂದ ಸಲಹೈ 
ದೇವಕೀ ಸುತ ಗಂಡರೈ ವರ 
ಭಾವ ಬೆಟ್ಟಿತು, ನೀನಲ್ಲ ದೇಸಿಗರ ದೈವವಲೈ 
( ಜೀವ ಕೆಟ್ಟಿ ನು, ಕೆಟ್ಟಿನೈ ಕರು 
ನಾನಲಂಬನದಿಂದ ಸಲಹೈ 
ಜೀವನವನೆಂದೊರಲಿದಳು ಹಂಗಿಗನು ತಾನೆಂದ? 
ಪತಿಪ್ರತೆಯಾದ ಪಾಂಚಾಲಿ ಈ ರೀತಿ ಪತಿಗಳನ್ನು ಅವಹೇಳನ ಮಾಡು 
ತ್ರಿ ರುವುದರಲ್ಲಿ ಅನಿವಾರ್ಯತೆಯಿದೆ. ಅಷ್ಟೇ ಸಹಜತೆ ಇದೆ. ಅದು ಕೃಷ್ಣ 
ನಿಗೂ ಗೊತ್ತಿದೆ. "ಒಲಿದವರನ್ನುಜ್ಜೀವಿಸುವ' ಬಗೆಯನ್ನು ಬಲ್ಲ ಆತನ ಮನ 
ತಂಗಿಯ ಭೆಶ್ತಿ ಭಾವದ ಹಂಗಿಗೊಳಗಾಗುತ್ತದೆ. 
ಪಾಂಡವರ ವನವಾಸ, ಅಜ್ಜಾ ತವಾಸಗಳು ಕಳೆದು, ರಾಜ್ಯದ ಸಲುವಾಗಿ 
ಕೌರವರನ್ನು ಕೇಳಿದಾಗ (ಸಂಗರದಲ್ಲಿ ಅಸಿಧಾರೆಯಲ್ಲಿ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಕೊಡಬೇಕೇ 
ಹೊರತು ಹಾಗೆಯೇ ಕೊಟ್ಟರೆ ಅಧರ್ಮವಾದೀತು' ಎಂದು ಸಂಜ ಯನೊಡನೆ 
ತನ್ನ ಸ್ಪಷ್ಟ ಅಭಿಪಾ ೨್ರಯವನ್ನು ಹೇಳಿ ಕಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಪಾಂಡವರು ಈ ಬಗ್ಗೆ 
ಶ್‌ ಸ ನ ay ಮಂತ್ರಾಲೋಚೆನೆ ನಡೆಸುತ್ತಾರೆ. ಈಗ ಸಂಧಿಯೋ 


ಖಾ 


ಸಮರವೋ?? ಎಂದ ಒಬೊ ಬಬ್ಬ ಪಾಂಡವರನ್ನು ಕರೆದು ಕೃಷ್ಣ ಷ್ಣ ಅವರ ಅಭಿ 


ಪ್ರಾಯವನ್ನು Ha ಯುಧಿಷ್ಠಿರ " ಸೋವರಕೊಳಸ ನೆ ಅಕಿ ಕಡಿದಾಡಿ 
ಬದುಕಿದಕೆಂಬ' ಅಪಕೀರ್ತಿ ಬರುವದೆಂಬ ಅಳುಕಿನಿಂದ (ಐದೂರುಗಳನ್ನು 
ಮಾತ್ರ ಕೊಟ್ಟಿ ಸಾಕು' ಎಂದು ಸಂಧಿ ಜ್ಯ? 1 ತನ್ನ ಅಭೀಪೆ 
ಯನ್ನು ಕೃಷ್ಣ ನೆದುರ ು ಬಿಚ್ಚಿ ಡುತ್ತಾನೆ ಭೀಮ, ಅಜರ್ತಿನ, ನಕುಲರೆಲ್ಲ 
ಆಣ ನನ್ನ” ಅನುಸರಿಸುತ್ತಾ ಣೆ ಸಹಜೀವ ಇದಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪುವುದಿಲ್ಲ. ಅನಂತರ 

ಜ್‌ ಪದಿಯ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ಅವಳಿಗೆ ಹೇಳಿಕಳಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ. 


೩೪ ಕರ್ನಾಟಿಕ ಭಾರತಿ 


ವಿಷಯ ಅರಿತ ಅವಳು ಕೋಪದಿಂದೆ ಕಿಡಿಕಿಡಿಯಾಗುತ್ತ "ಪಾಪಿಗಳಾದ ಪತಿ 
ಗಳು ತನ್ನನ್ನು ಕೈಬಿಟ್ಟರು, ಹಿಂಜಿ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಹೆಂಡತಿಗಾದ ಅವರ್ಮಾವನ್ನು 
ಮರೆತುಬಿಟ್ಟರು. ಪಾಂಡವರೆಲ್ಲರೂ ರೋಷಚ್ಯುತರು, ಎಲೆ ಸೋರೆ 
ಕುಮಾರ ಕಲಿತನವ ನೀರಲಿ ಕಲಕಿದ > ಎಂದು ಭೀಮನನ್ನು ಛೀಗುಟ್ಟುತ್ತ 
"ಇನ್ನು ಕೃಷ್ಣನೂ ಇದಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿಬಿ ಎಟ್ಟಕ ನನ್ನ ದುಃಖಕ್ಕೆ ಪಾರವೇ ಇಲ್ಲ? 
ರುಕ್‌ "ಎನೆ ಯ ಪುಳಿವ EE; ಬಲ್ಲೆ, ಒರವಾಗಳರೆಕೆನು. ಸಲಹೆ 
ನುತ? ಕಂಬನಿದುಂಬಿ 'ಅತನಲ್ಲಿ ಮೊರೆಯಿಡುತ್ತಾಳೆ. 
ಕುಮಾರವ್ಕಾಸನ ಕೃಷ್ಣ ವ್ಯಾಸನ ಕೃಷ್ಣನಿಗಿಂತಲೂ ಪಾಂದವರೊಂದಿಗೆ 
ನಿಕಟಿ ಸಂಬಂಧವಿಟ್ಟುಗೊಂಡಿದ್ದ. ಅವನು ಆಗಾಗ ಪಾಂಡವರ ಬಳಿ ಹೋಗಿ 
ಬರುತ್ತಿ ದ್ವ. ಹೀಗಾಗಿ ದೌನದಿಗೂ ಕೂಡ ಕೃ ಸ್ಥ ನಲ್ಲಿ ತನ್ನೆ ದುಃಖದುಮ್ಮಾನ 
ಗಳನ್ನೂ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳು ವಷ್ಟು ಹತ್ತಿ ರದ ಬಂಧುಮಿಗಿದ್ದ. “ಡೆ ಸಭಾಪರ್ವ 
ದಲ್ಲಿ ಕೃ ಸ್ಥ ಅವಳ ಮಾನರಕ್ಷಸೆ ಮಾಡಿದ ಹಿನ ಲೆಯನ್ನು ನೆನೆದಾಗ ಅವಳಿಗೆ 
ಘೆ ಸ್ಟ ಸಲ ಳೆದ ವಿಶ್ವಾಸ ಸದ ಆಳದ ಅರಿವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಕೊನೆಗೆ ಕೃಷ್ಣನೇ ಸಂಧಿಗೋಸುಗ ದುರ್ಯೋಧನನ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಬೇಕೆಂದು 
ನಿಶ್ಚ ಯವಾಗುತ್ತ ಡೆ. ಹೋಗುವ ಮುನ್ನ ಳ್‌ ಸ ಸ ಸೃನ್ನ ಗಾ ಇಗಿ ಶಪಥ ಮಾಡು 
ಖಾನೆ; ಆಕೆಯ ಪತಿಗಳು ಹಿಂಜರಿದರೆ ಇರಿಪುರತ ; ಸೀಳಿ ಕರುಳ ಮುಡಿಸದಿಹೆನೆ 
ನಿನ್ನ ಕಬರಿಯಲಿ?? ಎಂದು. ಅದಕ್ಕೆ ತನ್ನ ತಾಲಸ-ತಂದೆಗಳ ಮೇಲೆ ಆಣೆ 
ಯಿಟ್ಟು ಭರವಸೆ ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. 
“ನಾವು ಸಂಧಿಯ ನೆವದಲವದಿರ 
ಭಾವವನು ಕಲಿ ಮಾಡಿ ಕೋಪವ 
ತೀನಿ ಸಂಧಿಯ ಮುರಿದು ಬಹೆವಿದ ನಂಬು ನೀನೆಂದ? 
ಕೃಷ್ಣ ನ ಮಾತಿನ ಮೇಲೆ ಆತನ ಮನಸ ಸ್ಫನ್ನೂ ಷರೀಕ್ಷಿಸಿದಕೆ ಅವನು ಯುದ್ಧ 
ವನ್ನೇ ನಡೆಯಿಸಬೇಕೆಂದು ತವಕಿಸುತ್ತಿದ ಶೆ ನೆಂಬುದು ಸ್ಪ ಷ್ಟ ವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ. 
ಕೃಷ್ಣ ವ್ಯವಹಾರಕುಶಲನಾಗಿದ್ದ. ದ ಮ ಎರಡೂ ಫಕ್ಷಸಳು 
ತನ್ನ ಸಹಾಯವನ್ನು ಬೇಡಲು ಬಂದಾಗ ಇಬ್ಬ ರನ್ನೂ ಒಳ್ಳೆ ಯ. ವನಯ ಭ್‌ 
ನಂದ ಕಾಣುತ್ತಾನೆ... ಭಗವಂತನೇ ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ ಹೀಗೆ. ಹೇಳುತ್ತಾನೆ; "ಎಲ್ಲ 
ಜೀವಿಗಳನ್ನು ನಾನು ನನಾನನಾಥಿ ಭಾವಿಸುತ್ತೇನೆ... ಯಾರೂ ನನಗೆ ದ್ವೆ ಷೆ 
ಪಾತ್ರರಲ್ಲ.. .ಯಾರೂ ಪ್ರೀತಿ ಪಾತ್ರರಲ್ಲ, ಆದವಕೆ ಯಾರು ಭಕ್ತಿಯಿಂ 
ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವರೋ ಜಿವನ ನನ್ನ್ನ ಇನಿತ್ತ ರೆ. ಮತ್ತು ನಾನು ಕೂಡ ಅವ 
ರಲ್ಲಿರುತ್ತನೆ' ಅಂತೆಯೆ ಘನತೆಯ ಮೇಲೆ ಘನತೆಯೆಂಬುದನತ್ತ ಬೇಜುರಿಸಿ 
ಕಾಲಿಗೆಜಗುವೆನಾ.ಯುಧಿಸ್ಮಿ ರನೆಳಲೊಡನೇಳುವನು' ಆ ಕೃಷ್ಣೆ. ಕೌರವ 
ಮಾತ್ರ ಕೃಷ್ಣನ ಬುದ್ಧಿಮಾತಿಗೆ ಕಿವಿಗೊಡಲಿಲ್ಲ. ಸ್ಯ 


ec 


ಕಾಳಗವನೇ ಒಲಿದು ಬಹೆನು ೩೫ 


ಧರ್ಮ ಸಂಸ್ಥಾ ಸನೆಯ ಸಲುವಾಗಿ ಯುಗಯುಗಗಳ ಳಲ್ಲಿ ಅವತಾರ ತಾಳು 
ವೆನೆಂದು ಭಗವದ್ಧಿ ತೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದಂತೆ "ಭಾರ ಹೆಚ್ಚಿ ದೊ ಡೊಂಕೆ ಭೂವಿೂನಾರಿ 
ಬಿನ್ನ ಹ ಮಾಡಲು ಕೃಷ ನನು ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ x ಇಕಾರದಲಿ ಅವತಾರ 
ತ ದುಷ್ಟ ತ ಹ ಶಿಷ್ಟ ಪರಿಪಾಲನೆಯನ್ನು ಕರ್ತವ್ಯವಾಗಿಟ್ಟು 
ಕೊಂಡು, ಅಧಮ ಮಲ್ಲ ನಡಿವವರನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸುವುದರಲ್ಲಿಯೇ ಆತ 
ತನ್ನ ಜೀವಿತದ, ಬಹುಭಾಗವನ್ನು ಕಳೆದ. 

ತ್ರೀ ಕೃ ಸ್ಥನ ಪಾತ್ರ ವು ವ್ಯಾಸಭಾರತದಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಅವತಾರ ಮಹಿಮೆ 
ಯೆಂದ ಭಾವನ (ಯ ಸಜ ನ್ನು ಎತ್ತಿ ತೋರಿಸುವ ಭಾಗವತದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ 
ಉನ್ನತ ಮಟ್ಟ ದ ರಚನೆಯಾಗಿದೆ. "ಭಾಗವತದ ಕೃ ಸ ನ ವ್ಯಕ್ತಿತ ಕ್ಕೂ 
ಕುಮಾರವ್ಯಾಸನ ತ = ಷ್ಣನ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವಕ್ಕೂ ಹೆಚ್ಚು ಹೋಲಿಕೆ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. 
ಮಹಾಭಾರತದ ಕೃ ps ಬದುಕಿದ್ದಾ ಗಲೇ ತನ್ನ. ಅಗಾಧ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಮಹಾ 
ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಸಾರಿ ದೇವತ್ವವನ್ನು ಪಡೆದವನು. ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ಏವಿ 
ಪಾತ್ರಗಳ ಮೂರ್‌ ಶ್ರೀ ಕಪ ಮಹಿಮೆ, ಅವತಾರ ೬. ಿ ಫೂ 
ನ ಕ ಬಣ್ಣಿ ಸಿದ್ದಾನೆ. ಖ್ಯ ಕೃಷ್ಣ ನ ಪಾತ್ರ ರಚನೆಯಲ್ಲಿ ಅದ್ಭುತ ಕಲ 
ವನ್ನು ತೋರಿದ್ದಾ ನೆ. -: ಇವನ ನನ ನ ಭಾರತ ಪ್ರೇರಕ. ಸರ್ವಗತ, ದೇವ 
ಮಾನವ. ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ವ್ಯಾ:ಭಾರತ,  ಪಂಪಭಾರತಗಳಿಂದ ಪ್ರಭಾವಿತ 
ನಾಗಿದ್ದರೂ ಇಲ್ಲಿಯ ಕೃಷ್ಣನ ರಚನೆಯ. ರೀತಿಯೇ ವಿಶಿಷ್ಠ ವಾದುದು, 

; ಸಂಧಿಗಾಗಿ ಥಸ್ತಿನಾವತಿಗೆ ಬಂದ . ಕಪ್‌ ನನ್ನು 
ಏಣ 
ಮರ್ಯೊಧನ ಶಕುನಿಗಳು: ವಿಧುರನ ಮನೆಗೆ ಒರುತ್ತಾರೆ. ಸಂಸ್ಕತ ಭಾರ 
ಕೃಷ್ಣೆ ಸ 


ದಲ್ಲಿ ಪಂಪನ ದುರ್ಯೋಧನ ಪರಿಸರದ ಪ ತವಾದ ನನ ಲ್ಲ 
ಸನ್ಮಾನಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ಕುಮಾರವ್ಯಾಸ ತನ್ನ ಕಂ ಪಂಸರ, ಪ್ರತಿಭೆಗೆ 
ತಕ,ಂತೆ ಈ ಸನ್ನಿವೇಶವನ್ನು ಎಸೆ a ತ್ತಾನೆ. ಕೃಷ್ಣ ಸಭೆಗೆ 


ಕಾಲಿಡುತ್ತಲೆ ಹಿರಿಯರೆಲ್ಲ ಗೌರವ ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ಗರ್ವದಿಂದ 
ದುರ್ಯೋಧನ ಸಿಂಹಾಸನವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಮೇಲೇಳಲೇ ಇಲ್ಲ. ಆದನ್ನು ಕಂಡ 
ಕೃಷ್ಣ ತನ್ನ ಉಂಗೊಷ್ಟದ ಎಂಬು ನೆಲಕ್ಕೆ ಒಕ್ಕಲು "ಮಣಿಖಚಿತ 
ಕ ಕಳವಳವ, Poo ಮುಜದುದು ಕೆರೆದು ಬಿದ್ದನು ಹರಿಂ ಚರಣ 
ದಲಿ', ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಮಹಿಮೆ ಎಂಥ ಅದು ತವಾದುದು ಎಂಬುದನ್ನು 
ತೋರ್ಪಡಿಸಲು ನನೆರಣಪ "ಭಾಸನ ದೂತವಾಕ್ಯ? ಏಕಾಂಕ ನಾಟಕದ 
ಆಧಾರವನ್ನು . ಸಡೆದುಕೊಂಡಿರಬಹುದು. 

ಪಾಂಡವರ ದೂತನಾಗಿ ಬಂದ ಕೃಷ್ಣ ಕೌ:ವನಂದ ಆಳ೪ಕಾಜ್ಯ ಗೋಪೀ 
ಜಾರ, ಕೈತವದ ಶಿಕ್ಷಾಗುರು, ಜಾರಿಯ ಮಕ್ಕ " ಜೀವ -ಇಂಥ ಅನೇಕ ಬಿರು 


a ಕರ್ನಾಟಕ ಭಾರತಿ 


ನುಡಿಗಳನ್ನು ಕೇಳಬೇಕಾಯಿತು. ಸಂಧಿಯೂ ಮುರಿದು ಬೀಳುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಈ 
ಅವಮಾನವನ್ನು ಆತ ಏಕೆ ಸಹಿಸಿದ? ತನ್ನ ಭಕ್ತರಿಗಾಗಿ. "ಬಂಟರಾವ್‌ ಭಕ್ತ 
ರಿಗೆ ನೆನೆವರು ನೆಂಟಿರು? ಎಂದು ತಾನೇ ಸ ತಃ ಹೇಳುತ್ತಾ ನೆ ಕ ೈಷ್ಣ್ಯ. ಹಾಗೆ, 
ಅಂದಂತೆ ಭಜಕರ ಬೆಂಬಳಿಯ ಲ್ಲಿ ನಿಂತ ಟೆ ೩ ಅಂದು ಪ್ರೀತಿಯ ತಗಿ ದೌೌಪದಿಗೆ 

“ಕಾಳಗವನೇ ಬಲಿದು ಬಹೆನಿವ 

ರೇಳಿಲವ ಮಾಡಿದರೆ ರಿಪುಗಳ 

ಸೀಳಿ ಕರುಳನು ಮುಡಿಸದಿಹನೇ ನಿನ್ನ ಕಬರಿಯಲಿ” 
ಎಂದು ಕೊಟ್ಟ ಭಾಷೆಯನ್ನು ಸಾರ್ಥಕಗೊಳಿಸಿದನು. 

ತ್ರೀ ಕೃಷ್ಣ ಎಳೆ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಮಹಾನ್‌ ಶಕ್ತಿ ಸಂಪನ್ನನಾ ಗಿದ್ದ. 

ಅವನ ಮಾತ ದೇಹದಲ್ಲಿ ರನು ಪುರುಷನಾದ ಭಗವಂತನ ಅವಿರ್ಭಾವ 
ವಾಗಿತ್ತು. ಅಂತೆಯೆ ಮಹಾಭಾರತ ಅವನ ಸಂಕಲ್ಪದಿಂದಲೇ ಘಟಸಿತು 
ಎನ್ನಲಾಗುತ್ತದೆ. ಬೇಕೆ ಬೇರೆ ಪಾತ್ರಗಳ ಮೂಲಕ ತನ್ನ ಸ ಸರಿಕಲ್ಪನೆಗನುಸಾರ 
ಆತ ಕಾರ್ಯಮಾಡಿದನು.- ಅವನು 'ಧರ್ಮರಾಜ್ಯವನ್ನು ಸ್ಟಾವಿಸ ಬಯಸಿದ್ದ. 
ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಧರ್ಮವನ್ನು ಆಧರಿಸಿ ಮಹಾಭಾರತವನ್ನು ನಿವಿರ್ತಿಸಿದ. ಶಕ್ತಿ 
ಸಂಚಯ ಮತ್ತು ಆದರ ಸದುಪಯೋಗ ಇವೆರಡರ ಕಡೆಗೆ ಆತ ಗಮನಕೊಟ್ಟ. 
ಈ ಪ್ರಪಂಚ ಪ್ರವಾಹವು ಅನೇಕ ಒಳ್ಳೆಯ. ಕೆಟ್ಟ, ಪರಸ್ಪರ ಸಂಘರ್ಷದಿಂದ 
ತುಂಬಿಕೊಂಡು ಹರಿಯುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. ತಗೆ ಎಷ್ಟೊ ೇ ಸಾಧು ಸ್ವಭಾವದ ಜನರ 
ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಅಪಾರ ಕಷ್ಟ. ನನ್ನ _ಸಂಕಟಿಗೊಳಗಾಗುತ್ತಾಕೆ? ಅನಾಜಾರ- 
ಅತ್ಯಾಚಾರಗಳು ಹಾಗೆಯೇ ವಖಂದಾವರಿದರೆ ಒಳ್ಳೆಯ ಜನರ ಸಂಖ್ಯೆ ಕ್ಷೀಣಿ 
ಸುತ್ತ ಹೋಗಿ ಪಾಪಿಗಳಿಂದಲೇ ಸಮಾಜ ತುಂಬಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ಅನಂತರ 
ಧರ್ಮ-ಅಧರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯತ್ಯಾಸವೇ ಕಾಣದಾಗುವದು. ಇದು ಧರ್ಮಗ್ಲಾ ನಿಯ 
ಅವಸ್ಥೆ. ಅಂಥ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮಹಾತ್ಮರು ಜನ್ಮ ತಾಳಿ ವಿಶೇಷ ಶ ತ್ತಿಯಿಂದ 
ಸುರಿ (ಶೆ ಸಿಯನ್ನು ಹಿಡಿತದಲ್ಲಿಡಲು ಹೆಣಗಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 


ಸತ್ಯವಂತರಿಗೆ ಜಯ Fe: ಮಾಡಿದ. “ಎಲ್ಲಿ ನಿರ್ಮಲ ಸೆ ರ್ರೀಮನಿ 
ಲ ೦ತನ ಇರುವು ? ಎಂಬುದು ಅವನೆ ನಿಲುವಾಗಿತ್ತು ವ್‌ 
ಭಾರತದ ಯಾ] ದಲ್ಲಿ ಕೌರವರ ವಿನಾಶವೇ ಮುಖ್ಯ ಉದ್ದೇಶವಾಗಿದೆ. ಈ 
ಕಾಳ 

ಧ 


ಗ 
ರೀತಿಯ ಕೃಷ್ಣನ ಕಾಳಗದ ಉದ್ದೇಶ ಸಾಮಾನ್ಯ ನೀತಿ ಸ ಸಮ್ಮತವಲ್ಲ. ಆದರೆ 
ಮಿ ಅ | 
ಕೃಷ್ಣನೆಂದ ನೀತಿ ಧರ್ಮದ ಮೂಲ ತತ ಗಳನ್ನು ಉಲ್ಲಂಫಿಸಿಲ್ಲ. ಅವನು 
ಅನ್ಯಾಯದ ಶಾ 


೦ತಿಗಿಂತ ಭವಿಷ್ಯ ಹಿತದ ದೃ ಷ್ಟಿ ಯಿಂದ ನ್ಯಾಯಸವ್ಮ ತವಾದ 
ಯೂದ ವೇ ಒಳ್ಗ 'ಯದೆಂದತಿ ಬಗೆದು ಸಂಧಿಗಿಂತ "ಸಮರವನ್ನೆ ಕ ಆಯುಃ ಕೊಂಡ. 
ಎ 


ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ ಕನ್ನೆಡವೇಗತಿ, ಅನ್ಕಥಾ ಶರಣಂ ನಾಸ್ತಿ 
ಇ ಶ್ರ 


ಉಚ್ಛೆತಿಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ 


ಫ್ರಿ ಎಸ್‌.ಎಂ. ವೃಷಭೇಂದ್ರ ಸ್ವಾಮಿ 


ಕನ್ನಡ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿರುವೆವೆರ ರಾಜ್ಯಭಾಷೆ, ಅದು ಬಹುಜನರ 
ಮಾತೃಭಾಷೆ. ಮಾತೃಭಾಷೆಯಾಗಿ ಅದು ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಸಂವಹನದ ಸಾಧನ, 
ಹಾಗೆಯೇ ಅದು ಕನ್ನಡಿಗರ ನಿತ್ಯವ್ಯೈವಹಾರದ ಸಂಪರ್ಕಭಾಷೆಯೂ ಅಹುದು. 
ಇದು, ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ, ಕನ್ನಡ ನುಡಿಯಲ್ಲಿ ವ್ಯವಹರಿಸಿ, ಕನ್ನಡಿಗನಾಗಿ 
' ಬದುಕುವೆ ಬಹು ಸಂಖ್ಯಾತ ಜನರ ಆವಶ್ಯಕತೆ: ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಭಾಷಾ ರಾಜ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡ ಭಾರತದ ಬಹುಸಂಖ್ಯಾತ ಜನರ ಬೇಡಿಕೆ, ಉದ್ದೇಶ, 
ಗುರಿ. ತಮ್ಮದೇ ಆದ ಭಾಷೆಯ ಮೂಲಕ, ತಮ್ಮ ಜೀವನ ವ್ಯವಹಾರವನ್ನು 
ನೆರವೇರಿಸಿ ತಮ್ಮ ಜನರೊಡನೆಯೇ ಬದುಕಿ-ಬಾಳಿ, ಜೀವನ ಮುಗಿಸುವ 
ಅನಿವಾರ್ಯ ಗುಂ ಹೊಂದಿದೆ, "ಬಹುಜನ ಸಮಾಜಕ್ಕೆ? ತಮ್ಮ ಇಜ್ಯವೇ 
ಮನೆ) ತಮ್ಮೆ ತಾಯ್ನುಡಿಯೇ ಸಂಪರ್ಕೆಮಾಧ್ಯಮ, ತಮ್ಮ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯೇ 
ಅವರಿಗೆ ಸರ್ವಸ್ವ. ಆದರೂ ಅವರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರಿಗಾದರೂ, ಹೊರೆರಾಜ್ಯಗಳು 
ಹೊರಡೇಶಗಳು, ಹೊರ ಜನಾಂಗದ ರೀತಿ-ನೀತಿ, ತಿಳುವಳಿಕೆ ಅವಶ್ಯಕ. 
ಆಧುನಿಕಯುಗದ ಜೀವನ ಪರಿಸರದಲ್ಲಿ ಈ ನಾಗರಿಕೆ ಸಂಪರ್ಕದ ಅನಿವಾರ್ಯತೆ 
ಇನ್ನೂ ನಿಶೇಷೆವಾಗಿದೆ. ಕಾರಣ, ಕನ್ನಡಿಗರೆ ಒಬ್ಬನ ಆವಶ್ಯಕತೆ ಮುಖ್ಯ 
ವಾಗಿ (೧) ಬಹುಜನ ಸಮಾಜಕ್ಕೆ ತಮ್ಮ ಭಾಷೆ ಸಂಸ್ಕೃತಿ, ವ್ಯವಹಾರಗಳ 
ನಿರ್ವಹಣೆ (೨) ಹಾಗೂ ಕೆಬಜನ ಸಮಾಜಕ್ಕೆ ಪರಜನ, ಭಾಷೆ, ತಿಳುವಳಿಕೆಗಳ 
ಪ್ರಯೋಜನ" ಪಡೆಯುವಿಕೆ, ಕನ್ನಡಿಗ, ಪ್ರಥಮತ: ' «ಕನ್ನಡಿ? ಗ ನಾಗಿ, 
ನಂತರ "ಭಾರೀತಿಯ' ನಾಗಿ ಬಾಳಲೇಬೇಕು. ಸಾಧ್ಯವಾದರೆ. ಸರಪೇಶ, 
ಜನಾಂಗ, ಭಾಷೆ, ಸಂಸ್ಕೃತಿ, ಜ್ಞಾನಗಳ ಪರಿಚಯ ಪಡೆದು ತನ್ನ ಬಾಳನ್ನು 
ಇನ್ನಷ್ಟು ವಿಸ್ತರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು, ಜೀವನ ಸೌಕರ್ಯೆಗಳನ್ನು ಸುಧಾರಿಸಿ 
_ ಕೊಳ್ಳುವುದು ಸಾಧ್ಯವಾಗಬೇಕು. ಕಾರಣ, ಕನ್ನಡದೆ ಬಹುಜನ ಸಮಾಜ 
"ಹೆಲ್ಪ “ ವಿಶ್ವಮಾನವ? ರಾಗಬೇಕೆಂಬುದು. ಬಹುದೂರದ, ಅವ್ಯವಹಾರಿಕ 
ಆದರ್ಶ. ಅವರೆಲ್ಲ ಸುಸಂಸ್ಕೃತ ಕನ್ನಡಿಗರಾಗಿ ಬಾಳಿ, ಆದುನಿಕ ಜೀವನ ವ್ಯವ 
| ಹಾರ ನಡೆಯಿಸಿದರೆ ಸಾಕೆಂಬುದು ಇಂದಿನ ಸಾರ್ಥಕ ಗುರಿ.. ಆಂದರೆ ಇದು 
' ಸಿಸ್ತರಿಸುತ್ತಿರುವ ವಿಶಸಜೆ ಯ ಪ್ರಗತಿ ನಿರೋಢಿ ನಿಲುಮೆಯೆಂಬ ಅಪ 
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ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಬೇಡ. ಬಹುಜನ ಸಮಾಜದ, ದಿನ-ಸಾಮಾನ್ಯ ಬದುಕಿನ," 
ತ್ಮಪ್ಲಿಯಬದುಕಿನ ನಿರ್ದೇಶನ ಮಾತ್ರ ಇಲ್ಲಿದೆ. ಈ ಸಭ ನಾ ತಿಳು. 
ವಂಕಿ, ನಮ್ಮ ಇಂದಿನ ಶಿಕ್ಷಣ ಜಸ್‌ ಜೀವನ ಸ್ರಿಗೆ ಸಾರ್ಥಕ ಫೆಲೆ' 
ಗಟನ್ಸು ಒದಗಿಸುವುದು ಟ್‌ ನಂಬಿದ್ದೆ ನೆ. 


ಈ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ, ಕನ್ನಡಭಾಷೆ, ಪ್ರಥಮತಃ ಕನ್ನಡಿಗರ ಸಂಸ್ಥೆ ತಿ 
ಸಂವಹನದ, ಸಂಪರ್ಕಮಾಧ್ಯಮದ ಭತ: ಈ ಭಾಷೆಯ ಮೂಲಕವೇ 
ನಮ್ಮ ಜನರಿಗೆ ಶಿಕ್ಷಣ ಸಂಸ್ಕಾರ ದೊರೆಯಬೇಕು; ಜೀವನ ವ್ಯವಹಾರ ನಡೆಯ 
ಬೇಕು. ಈ ಗುರಿಗಳ ಸಾಧನೆಗೆ ನಮ್ಮ ಇಂದಿನ ಉನ್ನತ ಶಿಕ್ಷಣ (ಎ ಕಾಲೇಜು” 
ಮತ್ತು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯಗಳ ಶಿಕ್ಷಣ) ಎಷ್ಟ ರಮಟ್ಟ `ೆ ನೆರವಾಗಿದೆ? ಅದರ 
ಸಾಧಕ-ಬಾಧಕಗಳೇನು? ಈ ದಿಕ್ಕಿ ನಲ್ಲಿ ba ಚಟ ಜಗ ಸಂಗತಿಗ ' 
ಳಾವುವು? ಕೈಕೊಳ್ಳಬಹುದಾದ ಉಪಕ್ರಮಗಳಾವುವು? ಮುಂತಾದ ಅಂಶ 
ಗಳನ್ನು ಸ್ಥೂಲವಾಗಿ, ಸಮಿಕ್ಷಿಸಿ, ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ, ಕೆಲವಾದರೂ ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ 
ಮೌಲ್ಯಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸುವ ಪ್ರಯತ್ನ. ಮಾಡಬೇಕಾದುದು ಇಂದಿನ 
ಆವಶ್ಯಕತೆ. 


ಶಿಕ್ಷಣ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಭಾಷೆ ಬಳಕೆಯಾಗುವುದು ಇಬ್ಬಗೆಯಾಗಿ. (೧) ಜ್ಞಾನ 
ಪ್ರದಾಯಿನಿಯಾದ ಮಾಧ್ಯಮವಾಗಿ ಮತ್ತು (೨) ಜ್ಞಾನ ಸಂಗೋಪನ ನಿಧಿ ' 
ಯಾಗಿ. ಕನ್ನಡವೇ-ಅಂದರೆ ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಭಾಷೇಯೇ-ಶಿಕ್ಷಣದ ಎಲ್ಲ ಹಂತಗಳ ' 
ಪ್ರಾಥಮಿಕ ಮಾಧ್ಯಮಿಕ ಹಾಗೂ ಉಚ್ಚ ಶಿಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಬಳಕೆಯಾಗಬೇಕು. ಅದ ' 
ರಿಂದಲೇ ಶಿಕ್ಷಣದ ಸಾರ್ಥಕತೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಎಲ್ಲ ಶಿಕ್ಷಣ ತಜ್ಞ ನರು, ಆಡಳಿತಾಧಿ ' 
ಕಾರಿಗಳು, ರಾಜಕಾರಣಿಗಳು ಒಪ್ಪಿ ಕೊಂಡಿರುವರು ಅವರ ಅನುಷ್ಠಾನಕ್ಕೆ ' 
ಅನೇಕ ಪ್ರಯತ್ನಗಳು ನಡೆದಿವೆ. ನನ್ನು ಶಿಕ್ಷಣದ ಕೆಳಗಿನ ಎರಡು ಹಂತಗಳಲ್ಲಿ ' 
ಇದನ್ನು ಬಹುಮಟ್ಟ ಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗಿಸಲಾಗಿದೆ, ಸೆಮರ್ಷಕವಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ," 
ಕನ್ನಡ ಬಹುಜನ ಸಮಾಜದ ಮಕ್ಕಳು, ಕನ್ನಡಮಾಧ್ಯಮದನ್ಲಿಯೇ 
ಶಿಕ್ಷಣ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ, ಕಾಲೇಜು ಶಿಕ್ಷಣಕ್ಕೆ ಬಂದಕೂಡಲೇ ಈ 
ಮಾಧ್ಯಮ, ನರಭಾಷೆಯದಾಗಿಜಿ. ಈ ವಿರಸಕಂದರದಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದ ಬಹು 
ಸಂಖ್ಯೆಯ ನಿದ್ಯಾರ್ಥಿ- ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿನಿಯರು ಇತ್ತ ಜ್ಞಾನವನ್ನೂ, ಸಂಪಾರಿಸೆ 


ಭಾ ಅತ್ತ ಜೀವನ ವ್ಯವಹಾರವನ್ನೂ ನಡೆಯಿಸಲಾರದೆ, ಅಡಬಿಡಂಗಿ 


ಳಾಗಿರುವರು. ಆವರ ಜ್ಞಾನ ಮಟ್ಟದ, ಗುಣಮಟ ದ ಸಮಸ್ಯೆಗೆ ಕಾರಣಗಳು 
ಅನೇಕನಿದ್ದರೂ, ಮುಖ್ಯವಾಗಿ, 


ಸರಭಾಷಾಮಾಧ್ಯಮ ಅವರನ್ನು ಬಹತ | 


ಉಚ್ಚಶಿಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ar 


"ಅನಾಥ? ಗೊಳಿಸುತ್ತಿದೆ; ಅಪ್ರಬುದ್ಧರನ್ನಾಗಿ, ನಿರ್ವೀರ್ಯರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡು 
ತ್ತಿದೆ. ನಮ್ಮ ಉನ್ನತ ಶಿಕ್ಷಣದ ಬಹುಮಟ್ಟಿನ ಸೋಲುವಿಕೆಗೆ, ತನ್ನ 
ಸ್ವಭಾಷೆಯನ್ಲದೆ, ಸರಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಭಾಷೆಯ ಮಾಧ್ಯಮವೇ ಪ್ರಮುಖಕಾರಣ. 
ಕೆಲವು ಮಟ್ಟಿಗೆ, ಗ್ರುವೂಣ ಶಾಲೆ, ಕಾಲೇಜುಗಳಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಮಧ್ಯಮ ಈಗ 
ಬಳಕೆಯಾಗುತ್ತಿದೆ; ಕೆಲಮುಟ್ರನ ಪ್ರಯೋಜನವೂ ಆಗಿದೆ. ಆದಕ್ಕೆ ಕನ್ನಡ 
ಮಾಧ್ಯಮದ ಗುಣ-ಮಟ್ಟ ಇನ್ನೂ ಸುಧಾರಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ಆ ಬಗೆಗೆ ಇರುವ 
ಕಾಲ್ತೊಡಕುಗಳನ್ನು ನಿವಾರಿಸಬೇಕು. ಇಂಗ್ಲೀಷಿನ ಮೂಲಕ ಕಲಿತು 
ಅದರಲ್ಲಿಯೇ ಬೋಧಿಸಿ, ಹಲವಾಟವಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ ಅಧ್ಯಾಪಕರ ಬೋಧನ 
ರೀತಿ ಹಾಗೂ ವಿಷಯ ಸಂಗ್ರಹದಲ್ಲಿ ಬದಲಾವಣೆಯಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಧಕವಾದ 
ಕ್ರಮಗಳು ಈಗ ಅವಶ್ಯಕವಾಗಿವೆ. 

ಸ್ನಾತಕೊತ್ತರ ಶಿಕ್ಷಣದ ಕನ್ನಡ ಮಾಧ್ಯಮ ಇನ್ನೂ ದೊರದೆ ಕನಸು. 
ಹೆಂತ-ಹಂತವಾಗಿ ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಮಾಧ್ಯಮವನ್ನು ಬಳಕೆಗೆ ತರಬೇಕೆಂಬ 
ಪಾರ್ಲಿಮೆಂಓಟನ ನಿರ್ಣಯ (೧೯೬೮) ವಿದ್ಧೆರೂ, ಆ ದಿಸೆಯ ಪ್ರಯತ್ನಗಳು 
ನಡೆದಿದ್ದರೂ, ಕಾಲೇಜು ಮಟ್ಟಿದಕಾರ್ಯ, ಕ್ರಿಯಾಶೀಲವಾಗಿಬ್ಲದ್ದರಿಂದೆ, 
ಈ ಕಂದಕ ನಿರ್ಮಾಣವಾಗಿದೆ. ಈ ಉನ್ನತ ಮಟ್ಟದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಮಾಧ್ಯಮ 
ಸಾಧ್ಯವಾಗದಿರುವುದಕ್ಕೆ ಮುಖ್ಯ ಕಾರಣಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವನ್ನು ಗುರುತಿಸ 
ಬಹುದು. (೧) ಈ ಮಟ್ಟದಲ್ಲಿ ಶಿಕ್ಷಣ ಮಾಧ್ಯಮವಾಗಬಲ್ಲ ಶಕ್ತಿ-ಮುಖ್ಯವಾಗಿ 
ವಿಜ್ಞಾನ ಬೋಧನೆ - ಸಂಶೋಧನೆ - ಪ್ರಾಡೇಶಿಕೆ ಭಾಸೆಗೆ ಬರದಿರುವುದು. 
(೨) ಈ ಬಗೆಗೆ ನಿರಾಸಕ್ತಿತೋರುವ ಅಧ್ಯಾಪಕವರ್ಗ (೩) ಉದ್ಯೋಗಾವಕಾಶಗ 
ಳಿಗೆ, ಮುಂದಿನ ಸಂಶೋಧನೆ ಸಂಪರ್ಕಕ್ಕೆ, ಕನ್ನಡ ಮಾಧ್ಯಮ ಅಡ್ಡಗಾಲಾಗುವು 
' ಹೆಂಬ ಭಯ, (೪)ತಾಂತ್ರಿಕ ಪದಕೋಶಗಳ ಅಸಮರ್ಷಕತೆ,-ಕೊರತೆ- (೫) ಡಿಗ್ರಿ 
ಹಾಗೂ ಅದಕ್ಕಿಂತ ಕೆಳ ತರಗತಿಗಳಲ್ಲಿ ಬಳಕೆಯಾಗುವ ಪದಕೋಶಕ್ಕೂ-ಸ್ನಾತ 
ಕೋತ್ತರ ಬಳಕೆಗೆ ಬೇಕಾದ ತಾಂತ್ರಿಕ ಪದಕೋಶಗಳಿಗಿಲ್ಲದಿರುವ ನಿಕಟ 
` ಬಾಂಧವ್ಯದ ಕೊರತೆ: (೬) ಕನ್ನಡ ಮಾಧ್ಯಮದತ್ತ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳ ಒಲವು 
ಮೂಡದಿರುವಿಕೆ (೭) ಹಾಗೂ ಇಂಗ್ಲೀಷೆ ಮಾಧ್ಯಮದ ಬಗೆಗಿನ ಪರಂಪರಾಗತ 
ಪ್ರೇಮ (೮) ಉನ್ನತ ಸಂಶೋಧನೆ_ಹಾಗೂ ಉನ್ನತ ಮಟ್ಟದ ಉದ್ಯೋಗಾವ 
ಕಾಶ ನಷ್ಟವಾಗುವಿಕೆ... ಮುಂತಾದವುಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸಬಹುದು. ಈ ಪ್ರಶ್ನೆ 
ಗಳಿಗೆ ಸಮರ್ಥವಾದ ಉತ್ತರ ನೀಡಬ್ಲು ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ನಿರ್ಮಾಣವಾಗುವವರೆಗೆ, 
ಈ ಮಾಧ್ಯಮದ ಸಮಸ್ಯೆ ಬಗೆ ಹರಿಯುವುದಿಲ್ಲ. 

ಉನ್ನತ ಮಟ್ಟದ ಶಿಕ್ಷಣದಲ್ಲ ಕನ್ನಡಭಾಷೆ ಮಾಧ್ಯಮವಾಗಿ ಬಳಕೆಗೆ 
ಬರಲು, ಇರುವ ಕೊಂತೆಗಳನ್ನು ಸೂಕ್ತರೀತಿಯಲ್ಲಿ ತುಂಬುವ ಪ್ರಯತ್ನ 
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ನಡೆಯಬೇಕು. ಭಾಷೆಯ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಬೆಳೆಯಿಸುವ, ಭಾಷೆಯನ್ನು ಕಷ್ಟ 
ಪಟ್ಟಾದರೂ - ಅಳವಡಿಸುತ್ತೇವೆಂಬ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ-ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕರ ಜಗ 
ನಿರ್ಣಯ ಈಗ ಬೇಕು. ಸಂಶೋದನೆ-ನೌಕರಿ ಮುಂತಾದ ಕ್ಷೇತ್ರದ ಅವಕಾಶ 
ಗಳು ದೇಶಿಯ ಮಾಧ್ಯಮದಲ್ಲಿ ಕಲಿತವರಿಗೆ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ತೆಸ್ನವ್ನಾಗಿತ ವ 
ವ್ಯವಸ್ಥೆಯೂ ಅವಶ್ಯಕವಾಗಿದೆ. ಶಿಕ್ಷಕರಿಗೆ ತರಬೇತಿ, ಸಂಬಳ ಪುಸ್ತಕ 
ಶಬ್ದಕೋಶ. ಸಾಹಿತ್ಯದ ಸರಬರಾಜು, ಮಾಧ್ಯಮದ ಬಳಕೆಮಾಡುವ 
ಸಂಸ್ಥೆಗಳಿಗೆ ವಿಶೇಷ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹ, ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ ಹಾಗೂ ಶಿಕ್ಷಕರಿಗೆ ಹೆಚ್ಚಿನ 
ಸವಲತ್ತು ಹಾಗೂ ಪ್ರೇರಣೆಯ ಅವಕಾಶ_ಮುಂತಾದವುಗಳತ್ತ ಸಂಬಂಧಿಸಿ 
ದವರು ನಿಷ್ಕಾ ಪೂರ್ವಕ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಬೇಕು. ಈ ಬಗೆಗೆ ಸೂಕ್ತವಾದ 
ಯೋಜನೆ, ಅದರ ಅನುಷ್ಕಾನ ಆವಶ್ಯಕವಾಗಿ ಆಗಬೇಕು. ಕಾಲೇಜು ಮತ್ತು 
ಸ್ನಾತಕ ಅಧ್ಯಯನದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಮಾಧ್ಯಮದ ಬಳಕೆಗೆ ಕಾಲದ ಗಡುವನ್ನು 
ಹಾಕಿಕೊಂಡು, ಮುಂದುವರಿಯಬೇಕು. ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಕಾಲೇಜುಗಳಲ್ಲಿ 
ಕನ್ನಡ ಮತ್ತು ಇಂಗ್ಲೀಷ ಮಾಧ್ಯಮದ ತರಗತಿಗಳು ಇದ್ದು ಕ್ರಮವಾಗಿ 
ಇಂಗ್ಲೀಷ ಮಾಧ್ಯಮದ ಸೆಕ್ರನ್‌ಗಳನ್ನು ಕಡಿಮೆಮಾಡುವ ಕ್ರಮ ಫಲ 
ದಾಯಕ. ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಈಗ ಇರುವ 
ಸೌಕರ್ಯಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಿದರೆ, ಕೂಡಲೇ ಕಾಲೇಜು ಶಿಕ್ಷಣದ ಎಲ್ಲ 
ತರಗತಿಗಳಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಮಾಧ್ಯಮದ ಬಳಕೆ ಅಸಾಧ್ಯವಾದುದಲ್ಲ. ಡಿಗ್ರಿ ತರಗತಿ 
ಗಳಿಗೆ ಅವಶ್ಯವಾದ ಮೂಲಸಾಮಗ್ರಿ ಪಠ್ಯಪುಸ್ತಕಗಳು, ತಾಂತ್ರಿಕ ಪದ 
ಕೋಶಗಳು, ಪೂನಕ ಅಭ್ಯಾಸಸಾಹಿತ್ಯ ಸರಿಸುಮಾರಾಗಿ ಈಗ ಭಾರತದ ಎಲ್ಲ 
ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧವಾಗಿವೆ. ಮುಂದಿನ ಹೆತ್ತು ವರ್ಷಗಳ ಗಡುವನ್ನಿರಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಮುಂದುವರಿದರೆ, ಕಾಲೇಜು ಶಿಕ್ಷಣದ ಎಲ್ಲ ಹಂತದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ 
ಬಳಕೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಹತ್ತು ವರ್ಷಗಳ ನಂತರ, ಬರಬಹುದಾದ ಸ್ನಾತಕೋತ್ತರ ಶಿಕ್ಷಣ 
ಮಾಧ್ಯಮಕ್ಕೆ ಆವಶ್ಯಕವಾದ ಸಿದ್ಧತೆಗಳು ಇನ್ನಷ್ಟು ಭರದಿಂದ, ಕ್ರಿಯಾ 
ಶೀಲತೆಯಿಂದ ಮುಂದುವರಿಯಬೇಕು. ಅದಕ್ಕೆ ಆವಶ್ಯಕವಾದ ಮಾನಸಿಕ 
ವಾತಾವರಣ, ಶೈಕ್ಷಣಿಕ ತರಬೇತಿ, ಆವಶ್ಯಕ ಸಾಹಿತ್ಯ ನಿರ್ಮಾಣ ಆಗಬೇಕಾ 
ಗಿದೆ. ವಿಜ್ಞಾನ ಬೋಧನೆಯನ್ನಿ, ಈ ಬಗೆಗೆ ವಿಶೇಷ ಸಿದ್ಧತೆ ಅವಶ್ಯಕ. 
ನಾಗಾಲೋಟದಿಂದ ನಡೆದಿರುವ ವಿಜ್ಞಾನದ ಓಟದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳು, 
ಅಧ್ಯಾಸಕರು ಹಿಂದೆ ಬೀಳದಂತೆ ಎಚ್ಚರಿಕೆ ವಹಿಸಬೇಕು; ಕ್ರಿಯಾಶೀಲರಾಗ 
ಬೇಕು. ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಭಾಷೆಗಳ ಇಂದಿನ ಸಾಧನೆಯನ್ನು ಗಮನಿಸಿದರೆ ಇಂಥ 
ಪ್ರಯತ್ನಗಳು ಆಶಾದಾಯಕವಾಗುತ್ತನೆ. ಅದನ್ನು "ರಾಜ್ಯಭಾಷೆ' ಯನ್ನಾಗಿ 
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ಸುವುದರತ್ತ ನಡೆದಿರುವ "ಅಟಾಟೋಪ?'ದೆ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ, ಉನ್ನತ ಶಿಕ್ಷಣ 
ದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಭಾಷೆಯ ಬಳಕೆ ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗುತ್ತಿದೆ. 


ಆದರೆ, ತಂತ್ರವಿಜ್ಞಾನ, ವೈದ್ಯವಿಜ್ಞಾನ ಮುಂತಾದ ಶಾಖೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಮಾಧ್ಯಮದ ಬಳಕೆಗೆ ಈಗಾಗಲೇ ನಡೆದಿರುವ ಪ್ರಯತ್ನ ಅದರ 
ವಿಸ್ತಾರ, ವೈವಿಧ ಹಾಗೂ ಘಟೋತ್ಕಚ ಬೆಳವಣಿಗೆಯ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿ 
ಕೊಳ್ಳುವಂಥದಾಗಿಲ್ಲ. ಕನ್ನಡದಂತೆ ಇತರ ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಭಾಷೆಗಳಿಗೂ ಈ 
ಮಾತು ಅನ್ವಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಮಾಧ್ಯಮದ ಅಳವಡಿ 
ಕೆಯ ಬಗೆಗೆ ಇನ್ನಷ್ಟು ವಿಚಾರ ವಿನಿಮಯ ನಡೆಯಬೇಕಾಗಿದೆ. ತಾಂತ್ರಿಕ 
ಪದಕೋಶ ನಿರ್ಮಾಣ, ಮೌಲಿಕ ಗ್ರಂಥಗಳ ಒದಗಣೆ, ಹಾಗೂ ವವಹಾರಿಕ 
ಮನೋಭಾವ ಸೃಷ್ಟಿಯತ್ತ ಈ ಕೂಡಲೇ ಗಮನ ಕೊಡಬೇಕಾಗಿದೆ. ಕೇಂದ್ರ 
ಸರಕಾರ ಸರ್ವಭಾಷೆಗಳಿಗೆ ಸಮಾನವಾದ ತಾಂತ್ರಿಕ ಪದಕೋಶಗಳ ನಿರ್ಮಾಣ 
ಕಾರ್ಯ ಈಗಾಗಲೇ ಕೈಗೆತ್ತಿಕೊಂಡಿದೆ. ಹೀಗೆ, ಉಚ್ಚ ಶಿಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ 
ಮಾಧ್ಯಮದ ಬಳಕೆಯ ಗತಿ-ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ನಿರೂಪಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. 


ಕಾಲೇಜು ಮತ್ತು ಸ್ನಾತಕೋತ್ತರ ಶಿಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡದ ಬಳಕೆಗೆ ಅತ್ಯಾ 
ವಶ್ಯಕವಾದ ಇನೆಸ್ನಂದು ಉಸಕ್ರವ ವತಿ ಪಠ್ಯ, ಪೂರಕ, ಸಂದರ್ಭ ಹಾಗೂ 
ಉಪರಿ ಅಭ್ಯಾಸ ಸಕ್ಕೆ ಅನಿವಾರ್ಯ ವ ಪರಿಕರ ಸಾಹಿತ್ಯ ನಿರ್ಮಾಣ, ಅಥವಾ 
ಜಾ 2ನ ಸಂಗೋಪನ ಸಾಹಿತ್ಯ ನಿರ್ಮಾಣ. ಕನ್ನ ಹ ಮಾಧ್ಯಮದ ಬಳಕೆಯ 
ನಿರುದ್ಧ ಏಳುವ ಮೊದಲ ಪ್ರತಿಭಟನೆಯ ಧ್ವನಿ-ಈ ಪಠ್ಯ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೊರತೆ. 
ಹತ್ತು "ವರ್ಷಗಳ ಹಿಂದಿದ್ದ, Am.’ 4 ಈಗ ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಇಲ್ಲ. 
ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಐದು ಮತ್ತು ಆರನೆಯ ಪಂಚವಾರ್ಷಿಕ 
ಯೋಜನೆಯಲ್ಲಿ ಕೇಂದ್ರ ಸರಕಾರ ಈ ಬಗೆಗೆ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಭಾಷಾರಾಜ್ಯಕ್ಕೆ 
ಒಂದೊಂದು ಕೋಟಿ ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ಒದಗಿಸಿದೆ. ಪ್ರತಿಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ 
ಸಾವಿರಾರು ವಿಜ್ಞಾನ, ಮಾನವಿಕ, ತಂತ್ರಜ್ಞಾನಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಪ 
ಸಠ್ಚೇತರ ಗ್ರಂಥಗಳ ನಿರ್ಮಾಣಕಾರ್ಯ ನಡೆಎದೆ. ಅಂತಂ*ರಾಷ್ಟೀಯ 
ಖ್ಯಾತಿಯ ಮೌಲಿಕ ಕೃತಿಗಳ ಅನುವಾದ ಕಾರ್ಯ ಹಾಗೂ ಅಂಥ ಗ್ರಂಥಗಳ 
ದೇಶಿಯ ಆವೃತ್ತಿ (Indian Editions) ಗಳ ಪ್ರಕಟನೆಗೆ ಕೇಂದ್ರ ಹಾಗೂ 
ರಾಜ್ಯ ಸರಕಾರಗಳು ವಿಶೇಷ ಯೋಜನೆಗಳನ್ನು ಕೈಕೊಂಡು ಕಾರ್ಯಪ್ರವೃತ್ತ 
ವಾಗಿವೆ ಪಾದ್ರೇಶಿಕ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ನಿರ್ಮಾಣವಾದ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಕೃತಿಗಳನ್ನು 
ಉಳಿದ ಭಾರತೀಯ ಭಾಷೆಗಳಿಗೆ ಅನುವಾದಿಸಿ ಪ್ರಕಟಿಸುವ ಯೋಜನೆಯೂ 
ಸಿದ್ಧವಾಗಿದೆ. ಸರಕಾರ, ವಿಶ್ವ ವಿದ್ಯಾ ಲಯೆಗಳು ತಾಂತ್ರಿಕ ಸಂಸ್ಥೆಗಳೊಡನೆ, 


೪೨ ಕರ್ನಾಟಿಕ ಭಾರತಿ 


ಖಾಸಗೀ ಪ್ರಕಾಶಕರೂ, ಟು, ಲೇಖಕರೂ ಅನೇಕ ಮಲಿಕ ಕೃತಿಗಳನ್ನು 
ಪ್ರಾಜೇಶಿಕ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿವೆ. ಇವ್ಲೊಕ್ಕಿ ೦3 ಹೆಚ್ಚು ೆ ಹೆಚ್ಚಿನ 
ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿ ತ್‌ ಅಕಾಡೆಮಿಗಳು, ಶಿಕ್ಷಣ is 
ತಂತ್ರ ವಿಜ್ಞಾ ನ ಸಂಸ್ಥೆಗಳು ಈ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಕೈಗೆತ್ತಿ ಕೊಂಡಿವೆ. ಇನ್ನಷ್ಟು 
ನಗೆ ಹ್‌ ಸ್‌ ಆರ್ಥಿಕ ನೆರವು ಹಾಗೂ ಪೊ ್ರೀತ್ಸಾಹಕ ವಾತಾ 
ವರಣ ನಿರ್ಮಾಣವಾದರೆ, ಉನ್ನತ ಶಿಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡದ ಬಳಕೆ ಖಂಡಿತವಾಗಿ 
ಕನಸಾಗಿ ಉಳಿಯದೇ, ನನಸಾಗುವುದು. 


ಈ ಹಂತದಲ್ಲಿ, ನಮ್ಮ ಕನ್ನಡದ ಸಾಧನೆಯೇ ದಿಕ್ಸೂಚಿ ಹಾಗೂ 
ಪ್ರಾದೇಶಿಕ ಭಾಷೆಗಳಿಗೆ ಪ್ರೇರಕವಾಗಿದೆ. ಮರಾಠಿ, ತ, ತಮಿಳು, 
ಗುಜರಾಧಿ ಭಾಷೆಗಳ a ಫ್ರೋತ್ಸಾಹೆದಾಯೆಕವಾಗಿವೆ. ಈಗ 
ಸುಮಾರು ೨೦-೨೫ ವರ್ಷಗಳಿಂದ, ಮೈಸೂರು ಮತ್ತು ಕರ್ನಾಟಕ ಹಾಗೂ 
ಬೆಂಗಳೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯಗಳು, ಡಿಗ್ರಿ ಶಿಕ್ಷಣದ ಹಂತದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡವನ್ನು 
ಮಾಧ್ಯಮ ಹಾಗೂ ಜ್ಞಾನದಾಯಕ ಸಾಹಿತ್ಯಮಟ್ಟದನ್ಲಿ ಬೆಳೆಯಿಸುತ್ತಾ 
ಬಂದಿವೆ; ಉನ್ನತ ಶಿಕ್ಷಣ ಮಟ್ಟದ ಪಠ್ಯಪುಸ್ತಕ, ಪೂರಕಸಾಹಿತ್ಯ, ಹಾಗೂ 
ಅಭ್ಯಾಸ ಸಾಮಗ್ರಿ ಬಾ ಶ್ರೀ ಕುವೆಂಪು ಅವರ ನಿರ್ದೇಶಕ 
ಸಾತು. “ಅಧುನಿಕ ಜ್ಞಾನಕ್ಷೇತ್ರದ ಎಲ್ಲ ಶಾಖೆಗಳಿಗೂ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ 
ಒಂದಾದರೂ ಕೃತಿ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬಂದಾಗಲೇ ಕನ್ನಡ ಬೆಳೆದಿದೆ. ಎಂದು 


ನಾವಿಸಬೇಕು? ತನ್ನ ಡದ ಶೈಕ್ಷಣಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಬೆಳವಣಿಗೆಗೆ ತೋರುಕಂಬ 
ಬಾತಿ. 


ಕರ್ನಾಟಿಕ ವಿಕ ವಿದ್ಯಾಲಯ ಕೇಂದ್ರ ಸರಕಾರದ ನೆರವಿನಿಂದ ಸ್ಕಾ ನಿಸಿದ 
ಶಿರ ಕ ನಿರ್ದೇಶನಾಲಯದ ಮೂಲಕ: ಸುಮಾರು ೨೫೦ ಪಠ್ಯ, ಪೂರಕ, 
ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಸಿಜಿ. ಉಷ್ಣಬಲ ಕ್ರಿಯಾಶಾಸ್ತ್ರ (Thermody- 
namics) ಜೀವ ವಿಜ್ಞಾನ (Cell Physica); ಅಣು ವಿಜ್ಞಾನ 
(Atomic Science) ಸರ್ವದರ್ಶನ ಸಂಗ್ರಹ (Comparative 
Rcligion) ಪ್ರಾ ಣಿಶಾಸ್ತ್ರ ಶಿ ಕಜಾಟುರತಾಸ್‌ ಕ ಭೂಗೋಳವಿಜ್ಞಾನ ನ, 
ವತುಂತಾದ ಮೌಲಿಕ ಪಠ್ಯ ಸ್ರುಸ್ತ್ತ ಕಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಹಿಸಿದೆ. ಮೂರು ಸಂಪುಟ 
ಗಳಲ್ಲಿ "ಭಾರತದ ಸ ೈತಂತ್ರ್ಯ ಹೋರಾಟ? ನುನಸ್‌ಶಾಸ್ತ್ರ » ಭೌತ, ರಸಾಯನ 
ಭೂಗೋಳ, ಕಾಲೇ ಲ್ಲಿ fy ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ತಾಂತ್ರಿಕ ಪ ಪದೆಕೋತಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟ 
ಸಿದೆ "ಬಂದರು ನಿರ್ಮಾಃ ho "ಎಲವು-ಕೀಲುಗಳ ಶ ಶಸ್ತ್ರ ಚಿಕಿತ್ಸೆ, ಆಯುರ್ವೇವ 


ಜತ ತ 
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ವಿಜಾ ನ್‌ ಅಮೇರಿಕೆಯ ಇತಿಹಾಸ, ಭಾರತೀಯ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂಕಲನ- 
ಮುಂತಾದೆ ಎಲ್ಲ ಶಾಖೆಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿನಿಧಿಸುವ ೫೦,೦೦೦ ಪುಟಗಳ ಜಾ ಸ್ನ 


ಸಾಹಿತ್ಯ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ನಿರ್ಮಾಣವಾಗಿದೆ. 


ಅಂತೆಯೇ ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ, ಕನ್ನಡ ವಿಶ್ವಕೋಶ, ವಿವಿಧ 
ಜ್ಞಾನಕೋಶಗಳನ್ನು ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಸಿಷೆ. ನೂರಾರು ಪಠ್ಯ, ಪೂರಕ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು 
ಪ್ರಕಟಿಸಿದೆ. ಈಗ ಸಮಗ್ರ ಇಂಗ್ಲೀಷ್‌. ಕನ್ನಡ ನಿಘೆಂಟು ಸಿದ್ಧ ವಾಗಿದೆ. 
ಕನ್ನಡಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತು ಕನ್ನಡ ಕನ್ನಡ, nd ಸಂಪುಟಗಳನ್ನು 
ಸಿದ್ಧ ಗೊಳಿಸಿದೆ. ಐ. ಬಿ. ಎಚ್‌. ಪ್ರಕ ಕನ. ಕಾರಂತರ ವಿಜ್ಞಾನ ಸಂಪುಟ 
ಗಳನ್ನು ಜನಪ್ರಿಯ ಆವತಿ ಶ್ತಿಯಾಗಿ ಪ್ರ ಕಟಿಸಿಸೆ. ಹೀಗೆಯೇ ಇತರ, ವ್ಯಕ್ತಿ, 
ಸಂಸ್ಥೆ ಗಳು ಕನ ಡದ ಸಂಚಿತ ನ್ನು ಬೆಳೆಯಿಸನೆ. ಕರ್ನಾಟಕಭಾರತಿ, ವಿಜ್ಞಾನ 
ಭಾರತಿ ಜೀ ವಿಶ ವಿದ್ಯಾಲಯದಿಂದ, ಪ್ರಬುದ್ಧ ಕರ್ನಾಟಕ, ಮಾನವಿಕ 
ಕರ್ನಾಟಕ ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವನಿದ್ಯಾಲಯನಿಂದೆ, ಬೆಂಗಳೂರು ವಿಶ ವಿದ್ಯಾ 
ಲಯದ "ಸಾಧನೆ: ಇಂಡಿಯನ್‌ ಇನ್ಸಟಟೂಟ್‌ ಆಧ” ಸೈನ್ಸ ದೆ ಇಂಗ್ಲೀಷ್‌, 
ಕನ್ನಡ ಹಿಂದಿ ಭಾಷೆಗಳ ಸಸ್ತಿಸೆ ಮುಂ ತಾದ ನಿಯತಕಾಲಿಕಗಳು ಪ 4 ಕಟಿವಾಗು 
ತ್ತಿವೆ. ಕರ್ನಾಟಕ ವಿಸ್ಲಾನ ಅಕಾಡೆಮಿ, ಬೆಂಗಳೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ, 
ಕೃಷಿ ವಿಸ್ತಿನಿನ್ಯಾಲಯ ಮುಂತಾದ ಸಂಘ ಸಂಸ್ಥೆಗಳು, ಕನ್ನಡ ಕಣಜ 
ವನ್ನು ತುಂಬುವ ಕಾರದಲ್ಲಿ ನಿರತವಾಗಿವೆ. ಹೀಗೆ, ಡಿಗ್ರಿ ತರಗತಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಕನ್ನಡ ಮಾಧ್ಯಮವಾಗಿ ಬಳಕೆಗೆ ಬರಲು ಆತಂಕಗಳಿಲ್ಲ.. ಈಗಾಗಲೇ 
ಮೈಸೂರ ಮತ್ತು ಕರ್ನಾಟಕ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯಗಳು ಡಿಗ್ರಿಯ ಹಂತದಲ್ಲಿ 
i ಮಾಧ್ಯಮವನ್ನು ಅಳವಡಿಸಿ ವೆ: ಕನ್ನಡದ ದಿನ, ವಾರ ಪತ್ರಿ ಕೆಗಳು. 

ನ್ನತ ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ವಾತಾವರಣ ನಿರ್ಮಾಣ ಮಾಡುತ್ತಿವೆ. 
ಪ್ರೊ. ರಾಜಶೇಖರ ಭೂಸನೂರಮಠ ಅವರಿಂದ "ವೈಜ್ಞಾ ನಿಕ ಕಾದಂಬರಿಗಳು, 
ತ್ರೀ ಚಿದಾನಂದ ಅವರಿಂದ "ಎಂಜಿನಿಯರಿಂಗ್‌ ಗೀತೆ' ಗಳು, ಮುಂತಾದವುಗಳ 
ಪ್ರಕಟನೆಯನ್ನು ನಾವಿಂದು ಗಮನಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ಹೀಗೆ ಉನ್ನತ ಶಿಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ 
ಕನ್ನಡದ ಬಳಕೆ ಎಲ್ಲಂದದಲ್ಲಿ ಅಳವಡಿಸುವ ಕಾಲ ಸನ್ಫಿಹಿತವಾಗಿದೆ.ಸರಕಾರದ 
ಕ್ರಿಯಾಶೀಲಯೋಜನೆ. ಸಾರ್ವಜನಿಕರ ಸಹಕಾರ, ಶಿಕ್ಷಣ ರಂಗದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ 
ತನದ ವಾತಾವರಣ ಮೂಡಿ ಬಂದರೆ, ಈ ಸಾಧನೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದು. 

ಆಗ-ಅಂದರೆ ಇನ್ನು ೧೦-೧೫ ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡದ ಮಕ್ಕಳು, ಸ್ವತಂತ್ರ 
ವಾಗಿ ಸಂಶೋಧನೆ-ವಿಚಾರಮಾಡಬಲ್ಲ ಪರಿಣತರು ಆಗಬಲ್ಲರು. ಕನ್ನಡದ 
ಬಳಕೆ ಹೀನಾಯವೆಂಬ ನೈಚ್ಯಭಾವನೆಹಿಂದಾಗಿ ಅದೇ ನಮ್ಮ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯ 


೪೪ ಕರ್ನಾಟಿಕ ಭಾರತಿ 


ಮಾಧ್ಯಮ, ಜ್ಞಾನಧಾರೆಯ ಉಗವಃ ಎಂಬ ನಂಬಿಕೆ ಮೂಡಿಬರಲಿದೆ. 
ಕೈಕ್ಷಣಿಕ ಕ್ಷೇ ಕ್ಷೇತ್ರದ 'ಹಂಬೀಳುವಿಕೆ, ನಸ, ನಿರಾಸೆ, ಹಿಂದಾಗಿ, ಹೊಸಜೇತನ 
ಕ ಡದ ಶೆ ಳಲ್ಲಿ ಮೂಡಲಿದೆ. “ಪಂ. ಆಧುನಿಕಜ್ಜ್ಯಾನ 
ನಿಜ್ಞಾನ ಕತತ ಶಯ ಫಲವನ್ನುಂಡು, ಸಮೃದ್ಧ ಕರ್ನಾಟಕವನ್ನು ಕಾಣ 
ಬಲ್ಲರು. ಆಧುನಿಕ ವಿಚಾರಶಕ್ತಿ ಬೆಳೆದು ಸ ಪ್ರಬುದ್ಧಪ್ರ ಪ್ರಜೆಗಳಾಗಿ, ಸಮಕಾಲೀನ 
ತಂತ್ರ- ನಡಾ ಇವನ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಅಳವಡಿಸಿಕೊಂಡು, ಕರ್ನಾಟಕದೆ 
ಶಿಲ್ಪಿಗಳು, ವಾಗ್ಗೇಯಕಾರರು, ಗುಡಿಕ್ಸೈ ಗಾರಿಕೆಗಳ ತಂತ್ರಜ್ಞರತಿ, ರಾಷ್ಟ್ರಕ 
ನಿಶ್ವಕ್ಕ ಕಾಣಿಕೆ ನೀಡಿದಂತೆ, ಕನ ಡಿಗರೂ, ಆಧುನಿಕ ಜ್ಞಾನ. ನಿಜ್ಞಾ ನವನು 
ತಮ್ಮ” ತಾಯಿ ನುಡಿ ಸಹಾ ಪಡೆದು, ಅದನ್ನು ಅರ ರಗಿಸಿಕೊಂಡು 
ಮೌಲಿಕ ಕೊಡುಗೆಗಳನ್ನು ನೀಡಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. 


ಕನ್ನಡ, ನಮ್ಮ ಬದುಕಿನ ಎಲ್ಲ ರಂಗಗಳಲ್ಲಿ ನಿಜೃಂಭಿಸಬೇಕಾದರೆ, 
ಉನ್ನತ ಶಿಕ್ಷಣದ ಹಂತದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯೇ ಬಳಕೆಯಾಗಬೇಕು. ಅಂಥ 
ಕ್ಷೇತ್ರದಿಂದ ಬಂದ, ಆಡಳಿತಗಾರರು ನೇರವಾಗಿ ಕನ್ನಡವನ್ನು ಬಳಸುವರು; 
ವಕೀಲರು ನ್ಯಾಯಾಧೀ ಶರು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ವಾದಿಶುವರು; ನ್ಯಾಯ ನಿರ್ಣಯ 
ನೀಡುವರು; ವೈದ್ಯರು, ತಂತ್ರಜ್ಞ ಸ್ಲರು-ಜನಾನ್‌, ಜರ್ವ್ವನ್‌ ರಷ್ಯನ್‌ ತಂತ್ರಜ್ಞ ಜ್ತ 
ರಂತೆ -ನಿಜವಾದ ಜಾ ನಿಗ ರ. ಕನ್ನಡಿಗರ ಸೃಜನ ಶೀಲತೆ ಜಾಗ್ಯ ತೆ 
ವಾಗಿ, ಭಾರತಕ್ಕೆ... ವಿಶ್ವಕ್ಕೆ ಇಣಿಕೆ ನೀಡುವರು. ಇಂಗ್ಲೀಷಿನ ಅಘ 
ಇನ್ನಾವುದೋ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಶಿಕ್ಷಣನಡೆದತೆ, ಬಾಡಿಗೆಯ ಎತ್ತುಗಳಂತೆ 
ಮಾತ್ರ ಬದುಕಲು ಸಾಧ್ಯ, ಬಿಸಾಡಿದ ಅನ ವನ್ನು ತಿನ್ನುವ ಕುನ್ನಿಗಳು 
ಮಾತ್ರಆಗುವರು. © 
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ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ವೃತ್ತಿಷದಕೋಶಗಳು 


೪ ಆರ್‌. ವಾಯ". ಕುಲಕರ್ಣಿ 


ಕನ್ನಡ ಭಾಷಾನಿಜ್ಞಾನದ ಬಗೆಗೆ ಎಷ್ಟು ಸಂತೋಧನೆ ನಡೆಯಬೇಕಿತ್ತು 
ಅಷ್ಟು ನಡೆದಿಲ್ಲವೆಂದು ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಭಾಷಾವಿಜ್ಞಾನಿಗೂ ತಿಳಿದ ವಿಷಯ. 
ನಮ್ಮ ನೆರೆಹೊರೆ ರಾಜ ಗಳಂತೆ ಈ ನಿಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಸಾಹಿತ್ಯ ಅಕಾಡಮಿ 
ಗಳಾಗಲಿ, WR  ಹಾಗರಿ ತಮ್ಮ ಗಮನವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿಲ್ಲ. 
ಇದು ನಮ್ಮ ಭಾಷೆಯ ಬೆಳವಣಿಗೆಯ ಬಗೆಗಿದ್ದ ಕಳಕಳಿ, ಉತ್ಸಾಹ 
ಮತ್ತು ಥೋರಣೆಗಳನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಕನ್ನಡ ಭಾಷಾಧ್ಯ 
ಯನವೆಂದು ಅಚ್ಚಾದ ಕೃತಿಗಳಿಲ್ಲ ಪದವಿಗಾಗಿ ಸಲ್ಲಿಸಿದ ಪ್ರಬಂಧಗಳೇ ಹೊರತು 
ಯಾವುದೇ A ಸಂಸ್ಥೆ ಗಳು ಹಮ್ಮಿಕೊಂಡ "ಕಾರ್ಯಕ್ರ ಮಗಳಲ್ಲವೆನ್ನುವು 
ದನ್ನು ನೆನಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ಆಂದ ಮೇಲೆ ವೃತ್ತಿ ತ್ತಿ ಪದೆಳೆೋರಗಳು ಬರುವ 
ಅಥವಾ ಗುವ ಮಾತು ದೂರವೇ NEE 


ನೃತ್ತಿಪದಕೋಶಗಳು ಮತ್ತು ಅವುಗಳ ಉಪಯೋಗ : 

ಆಧುನಿಕ ವಿಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು ತಾಂತ್ರಿಕತೆ ಇವೆರಡೂ ಸೇರಿ ತಮ್ಮ ಅಗಾಧ 
ವಾದ ಶಕ್ತಿ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಗಳಿಂದ ಔದ್ಯೋಗಿಕ ಕ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ತಂದು ನಮ್ಮ 
ಜೀವನವನ್ನು ಯಂತ್ರಗಳ ಬಲದಿಂದ ಸೆರೆ ಹಿಡಿದಿವೆ. ಇಂಥಹ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ 
ದೈಹಿಕ ಶ್ರಮ ತನ್ನ ಸ್ಕಾನ-ಮಾನಗಳನ್ನು ಉಳಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಕಠಿಣ. 
ಬೀಗಿದ್ದಾಗ ae. 0೧೧ ಬರುವ ವೃತ್ತಿಗಳಾದ ಒಕ್ಕಲುತನ, 
ನೇಕಾರಿಕೆ, ಕುಂಬಾರಿಕೆ, ಕಮ್ಮಾರಿಕೆ, ಮೀನುಗಾರಿಕೆ, ಮತ್ತು ಅಕ್ಕಸಾಲಿ 
ಮುಂತಾದವುಗಳಲ್ಲಿ ಹಿಂದೆ ಅನುಸರಿಸುವ ಕ್ರಮ ಹಾಗೂ ಆ ಕಾಲದ ಉಪ 
ಕರಣಗಳನ್ನು ಮುಂದುವರೆಸಿಕೊಂಡು ಬರುವದೆಂತು? ಅ_್ಲದೇ ಆ ವೃತ್ತಿ 
ಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಶಬ್ದ ಭಂಡಾರದ ke ಸಧ್ಯ ಪ್ರತಿಯೊಂದು 
ಹಳ್ಳಿ ಕೂಡ ಆಧುನಿಕತೆಯ ಪದ್ಧ ತಿಗೆ ಒಳಗಾಗಿ ಸುಧಾರಿಸಿದ ಪದ್ಧತಿಗಳನ್ನು 
ಅವಲಂಬಿಸಿ ಹಿಂದಿನಿಂದ ಬಂದ "ಪದ್ಧತಿ ತತ! ಉಪಕರಣಗಳನ್ನು ಹಂದೆ 
ಬಿಟ್ಟು ಮುಂದೆ ಭರದಿಂದ ಓಡುತ್ತಿದೆ. ಇದರ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ನಮ್ಮ ಲ್ಲಿದ್ದ 
ಕರಕುಶಲ, ಕಲೆ, ಮತ್ತು ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳು ಬಹುಪಾಲು ದಿನದಿನಕ್ಕೆ ಮಾಯ 
ವಾಗುತ್ತಿವೆ. 
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೪ ಕರ್ನಾಟಿಕ ಭಾರತಿ 


ಭಾರತವು ಹಳ್ಳಿ ಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ದೇಶ. ಹಳ್ಳಿ ಗಳೇ ನಮ್ಮ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ 
ಆಗರಗಳೆಂದು ಆಸಿ ಕಾಡು; ಈ ಮೇಲೆ ಚ ದಂತೆ ಸುಲಭ ಹಾಗೂ 
ಸುಧಾರಿಸಿದ ಸೌಕರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ನಮ್ಮ ಹಳ್ಳಿಯ ಜನಗಳು ಪರಂಪರಾಗತವಾಗಿ ' 
ಬಂದ ವೃತ್ತಿ ತ್ರಿಗಳನ್ನು ತೊರೆದು ಪಟ್ಟ ಣಗಳಿಗೆ ವಲಸೆ. ಬರುತಿ ತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ತ 
ಸಂದಿಗೃಸ್ಟಿ ಸಿತಿಯಲ್ಲಿ ನಾವು ವ ವೃ ತ್ರಿ ಗಳ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಪದಗಳನ್ನು ತ್ವರಿತವಾಗಿ 
ಸಂಗ್ರಹ ಮಾಡದೇ ಹೋದಕೆ ನಮ್ಮ ಮುಂದಿನ ಜನಾ ರಿಗೆ ವಂಶ 
eon ಬರುವ ವೃತ್ತಿ, ಗಳಿದ್ದವು ಎಂಬುದು ಕೂಡಾ ಯಡ! 
ಹೋಗುವ ಪ್ರಸಂಗವಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಸಾ ಬೇಗ ಎಲ್ಲ ವೃತಿ ತ್ರಿಗಳೆ | 


ಅಧ್ಯಯನ ನಡೆಸಿ ವ ತ್ರಿ ಪದಕೋಶ ಗಳನ್ನು ರಚಿಸಬೇಕು. | 
ವೃತ್ತಿ ನದಕೋಶಗಳ ಅಧ್ಯಯ ಜ್ಯ ps ಮಾ 
ಸೀಮಿತವಾಗಿರದೇ ಸಮಾಜಶಾಸ್ತ್ರ: ಜ್ಞರಿಗೂ, ಮಾನವಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞರಿಗೂ, | 


ಮತ್ತು ಜನಪದ ವಿಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೂ ಪ್ರಯೋಜನಕಾರಿಯಾಗಿವೆ. ತ a 
| 


ಅಭ್ಯಾಸವು ಸಂಸೃತಿ. ತಾಂತ್ರಿಕತೆ, ಹಾಗೂ * ಗುಳೇಬಂದ ವಿಷಯಗಳ , 
ಗಿರುವ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ವಿಶ್ಲೇಷಿಸಲು ಬಹಳ ವಿಶಾಲವಾದ ದತ್ತವನ್ನು ಒದಗಿಸು ! 
ತ್ತದೆ. ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಮತ್ತು ತಾಂತ್ರಿಕ ಪರಿಕಲ್ಪನೆಗಳನ್ನು ಟಿಂಕಿಸುವ ವಿಧಾನ 
ನಮ್ಮ ಪೂರ್ವಜರಲ್ಲಿ ಯಾವ ತೆರನಾಗಿತ್ತು ಮತ್ತು ಆಧುನಿಕ ವಿಧಾನೆ' 
ಹೇಗಿದೆ ಎಂಬುದರ ತುಲನಾತ್ಮಕ ಅಭಾ ಕಸ ಮಾಡಿದಾಗ ನಾವು ಓಂಕಿಸುವ 
ಪರಿಕಲ ು)ನೆಗಳಲ್ಲಿ ತಲೆದೋರುವ ಕೃತಕತೆಯನ್ನು ಖಂಡಿತ ದೂರ ಮಾಡಲೂ! 
ಸಾಧ್ಯ ನಾಗುತ ಪ. ಹಳ್ಳಿಗಾಡಿನಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವ ಜನತೆ ತಮ್ಮ ದಿ ನನಿತ್ಯದ 
ಬಳಕೆಯ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿಯೇ ವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಪಿ ಮುಂದುವರೆಸಿಕೊಂಡು ಬಂದು 
ದರಿಂದ ಅವರ ಪರಿಕಲ್ಪನೆಗಳು ಶ್ಲಾನ ಅವರದೇ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಹುಟ 

ಕೊಂಡದ್ದುವಿನಃ Ee ಪಡೆದುಕೊಂಡದ್ದು ಆಗಿರಲಾರದು. ಇನ್ನೂ ಎಷ್ಟೊ 
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ಬಗೆಯಿಂದ ಪ ರ್ರಯೋಜನ ಪಡೆಯ ಬಹು. ಈ ಕೋಕಗಳ ತಯಾರಿಕೆಯಲ್ಲಿ 
ಲು ಮನಸ್ಸು ಕೊಟ್ಟಿಲ್ಲ ಎಂಬುದು ನಿಜ ಸ್ಕಾ ದುೇಃಖದಾಯಕವಾದದು.. 
ಹ ನಿಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗೆ ಇದರ ಉಪಯುಕ್ತ ತಿಯ” ಕಲ್ಪನೆಯೇ ಇಲ್ಲ. ಇನು 
ಲವರಿಗೆ ಉಪಯುಕ್ತ ys ಜಾ ಸ್ಲಿನವಿದ್ದ ರೂ ಇದರ ಬಗೆಗೆ ಸರಿಯಾದ ತಿಳಿವಳಿ 
ಹು ಇಂಥ ವಿಷಯಗ ತಿಳುವಳಿಕೆ ಮಾಡಿ ಕೊಡಲು ಭಾಷಾವಿಜಾ ಸನಿಗಳೇ 
೨ K 
೦ದು ಬರುವುದು ಆ; ಶ್ಯ. ಈಗ ನಾವು ಎಲ್ಲ ವೃತ್ತಿ ತ್ತಿಗಳಲ್ಲಿದ್ದ ರನ್ನು | 


ಸಂಗ್ರಹಿಸದೇ ಹೋದಕೆ ನಿನಾಕಾರಣ ನಮ್ಮ A ಹಾಗೂ ಸಂಸ್ಕತಿಯ 


ಬಹೆಭಾಗವನ ನ್ನು ಕಳೆದು ಕೊಳ್ಳುವ ಪ್ರಸ ಸಂಗ ಬರುತ್ತದೆ. ` 


KS 
ಜನ್ನ 
ಕೆ 


ಅಟಟ ಗ ರ ಲೀಯ EE 


ಯ ಟ್‌ 


ಕೆನ್ನಡಜಲ್ಲಿ ವೃತ್ತಿ ಸದಕೋಶಗಳರಿ ೪೭ 
ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ತಯಾರಾದ ವೃತ್ತಿ ಪೆದಕೋಶಗಳು : 


ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠ ನಿಘಂಟುಗಳೆನಿಸಿಕೊಂಡವುಗಳೆಲ್ಲ ಮಹಾಕಾವ್ಯಗಳ 
ನ್ಹಾಧರಿಸಿ ಬಂದಂಥಹವು. ಈ ನಿಘಂಟುಗಳು ಕೇವಲ ಸಾಹಿತ್ಯಿಕ ಅಭ್ಯಾಸಕ್ಕೆ 
ಮಾತ್ರ ಉಪಯುಕ್ತವಾದವುಗಳೆಂದು ಬೇರೆ ಹೇಳಬೇಕಿಲ್ಲ. ಇಂಥಹ ನಿಘಂಟು 
ಗಳಲ್ಲಿ ವೃತ್ತಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಪದಗಳನ್ನು ಬೆರಳ ಮೇಲೆ ಎಣಿಸುವಷ್ಟು 
ಮಾತ್ರ ದೊರಕುತ್ತವೆ. ಇದಾ ಈ ನಿಘಂಟುಕಾರರ ತಪ್ಪಲ್ಲ ಅವುಗಳ ಪರಿ 
ಮಿತಿಯೇ ಅಷ್ಟು. ಪಾರಂಪರಿಕ ವೃತ್ತಿಗಳ ಶಬ್ದ ಭಂಡಾರ ಬಹಳ ದೊಡ್ಡದು 
ಸಾವಿರಾರು ಸರಿಕಲ್ಪನೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿಕೊಂಡದ್ದು. ಇಂಥಹ ಪದಕೋಶ 
ಗಳನ್ನು ತೆಯಾರಿಸಲು ಬೇಕೆಯಾಗಿಯೇ ಕ್ಷೇತ್ರ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸ 
ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 

ಇಂದಿನವರೆಗೆ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ತಯಾರಾದ ವೃತ್ತಿ ಪದಕೋಶಗಳು ಕೇವಲ 
ಮೂರು. ಈ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ತೆಲುಗು ಭಷೆಯನ್ನ್ನಿ ಬಿಟ್ಟರೆ ಭಾರತೀಯ ಉಳಿದೆಲ್ಲ 
ಭಾಷೆಗಳಿಗೂ ಅನ್ವಯಿಸುತ್ತದೆ. ತೆಲುಗಿನಲ್ಲಿ ವೃತ್ತಿಪದಕೋಶಗಳ ಶೀರ್ಷಿಕೆಯೇ 
ಬಂದಿದೆ. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ದೊರೆಯುವ ಮೂರು ವೃತ್ತಿಪದಕೋಶಗಳು ಈ 
ಕೆಳಗಿನಂತಿವೆ: 


1. A Kisamwar glossary of Kanarese words 

-— ಉಲ್ಲಾಳ ನರಸಿಲಗರಾವ್‌ (೧೮೯೧). 
2 ಕಲಬುರ್ಗಿ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಒಕ್ಕಲುತನ ವೃತ್ತಿಪದಗಳ ಅಧ್ಯಯನ 

ಎ-ಎಸ್‌ ಜಿ, ವಿರಕ್ತಮಠ (೧೯೮೦೧). 
}. A linguistic analysis of weavers’ Occupational 

Vocabulary in Kannada 

ಎ.ಆರ್‌. ವಾಯ್‌. ಕುಲಕರ್ಣಿ (೧೯೮೪). 

೧. ಉಲ್ಲಾಳ ನರೆಸಿಂಗರಾವ್‌ ಆವರ A Kisamwar glossary 
If Kanarese words woಬುದು ಮಾತ್ರ ಅಚ್ಚಾಗಿದೆ. ಇದು ಒಂದೇ 
ೃತ್ತಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಶುದ್ಧ ವೃತ್ತಿಸದಕೋಶವಾಗದಿದ್ದರೂ ಈ ಕಾರಣದಿಂದ 
ಉಳಿದವರು ಈ ಸಂಗ್ರಹವನ್ನು ವೃತ್ತಿಸದಕೋಶವೆಂದು ಪರಿಗಣಿಸದೇ 
ಹೋದರೂ ಇದು ಕನ್ನಡದ ವೃತ್ತಿಪದಕೋಶಗಳ ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ ಮೊಟ್ಟ 
ನೊದಲನೆಯ ಹೆಜ್ಜೆಯಾಗಿದೆ. 


ಕರ್ನಾಟಿಕ ಭಾರತಿ 
೪೮ 


ಈ ಸಂಗ್ರಹವನ್ನು ಮೂವತ್ತು ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ: ವಿಂಗಡಿಸಲಾಗಿದ್ದು, 


ಮೂವತ್ತು ಪ್ರಕಾರದ ಏನಯಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಪದಗಳ ಸೆಂಗ್ರಹೆಣೆಯನ್ನಿ 
ಮಾಡಲಾಗಿದೆ. ಪದಗಳನ್ನು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಲಿಫ್ಯಂತರದಲ್ಲಿಂ ಖೂ, ಅರ್ಥ 
ವನ್ನು ಇಂಗ್ಲಿ "ಹಿನಲ್ಲಿ ಕೊಡಲಾಗಿದೆ. ಹಾಗೂ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಪದಗಳ ಆಕಾರಾದಿ 
ಪಟ್ಟಿಯನ್ನು ಕೊಡಲಾಗಿದೆ. ಈ ಸಂಗ್ರಹಣೆ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಈ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳ 
ಬಗೆಗಿಡೆ: ಕಜೇರಿ ಕಾಗದ ಪತ್ರ, ಆಡಳಿತ, ಜೋತಿಷ್ಯ, ವೈದ್ಯಕೀಯ, 


ಸಂಗೀತ, ಶಿಲ್ಲ ಬಡಿಗತನ, ತಾಂತ್ರಿಕತೆ, ಮನೆ ಮತ್ತು ವಾಸ್ತು ಇವೇ" 


ಮೊದಲಾದವು, ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಇದೊಂದು. ಕನ್ನಡ ವೃತಿಪದಕೋಶಗಳ ಬಗೆಗೆ 
ದೃಷ್ಟಿಹರಿಸಲು ಉಷಯುಕ್ತ ಸಂಗ್ರಹಣೆ ಎಂದು ಹೇಳಬಹುದು. 

೨. ಎಸ್‌. ಜಿ. ವಿರಕ್ನಮಠರ ಕಲಬುರ್ಗಿ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಒಕ್ಕಲುತನ 
ವೃತ್ತಿಸದಗಳ ಅಧ್ಯಯನವು ಮದ್ರಾಸ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ನಿಎಚ್‌. ಡಿ. 
ನದವಿಗಾಗಿ ಸಲ್ಲಿಸಿದ ಮಹಾಪ್ರಬಂಧ, ಇದು ಭಾಷಾವಿಜ್ಞಾನದ ತತ್ವಗಳ 


ಮೇರೆಗೆ ರಚಿಸಿದ ಕನ್ನಡದ ಮೊಟ್ಟಮೊದಲನೆಯ ವೃತ್ತಿಷದಕೋಶ. ಈ 


ಪ್ರಬಂಧವನ್ನು ಎರಡು ಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ವಿಭಾಗಿಸಿದ್ದಾರೆ : ೧. ಒಕ್ಕಲುತನದ 


ವೃತ್ತಿಪದಗಳ ರಚನಾತ್ಮಕ ವ್ಯಾಕರಣ ಹ ಒಕ್ಕಲಿಗರ ಜನಜೀವನ ಹಾಗೂ 


ಸಂಸ್ಕೃತಿ. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ವೃತ್ತಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಉಪಕರಣಗಳ ಛಾಯಾ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. 

೩. ಆರ್‌. ವಾಯ್‌. ಕುಲಕರ್ಣಿಯವರ A Linguistic Analysis 
of Weavers’ Occupational Vocabulary in Kannada; 
ಇದು ಕನ್ನಡದ ಎರಡನೆಯ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ವೃತ್ತಿಪದಕೋಶವಾಗಿದ್ದು, ಬಿಜಾಪುರ 
ಜಿಲ್ಲೆಯ ನೇಕಾರರ ವೃತ್ತಿಪದಗಳ ಅಧ್ಯಯನವಾಗಿದೆ. ಉಸ್ಮಾನಿಯಾ 
ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯದ ಯಮಃ. ಓಲ. ಪದವಿಗಾಗಿ ಸಲ್ಲಿಸಿದ ಪ್ರಬಂಧ. ಈ 
ಅಭ್ಯಾಸವನ್ನು ಎರಡು ವಿಧವಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಸಲಾಗಿದೆ : ೧. ನೇಕಾರರ ವೃತ್ತಿ 
ಸದಗಳ ರಚನಾತ್ಮಕ ವ್ಯಾಕರಣ ೨. ವೃತ್ತಿಷದಕೋಶ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಉಪಕರಣ 
ಗಳ ಹಾಗೂ ಅವಶ್ಯವಾದ ರೇಖಾಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ಒಂದೆಡೆ ಕೊಡಲಾಗಿದೆ. 


ತೆಲುಗು ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ನಡೆದ ನೃತ್ತಿಪದಕೋಶಗಳ ಅಧ್ಯಯನ : 


ತೆಲುಗು ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ವೃತ್ತಿಸದಕೋಶಗಳ ಅಧ್ಯಯನವನ್ನು ಆಂಧ್ರ: 


ತ ವವ ವಸ ಸ ಯತಾ ಎ ಮಯಯ ಸಯ ಸತಿಯು ಸೋತು ಎಂ ಕಂ ಟು ಟ222ು66565 00056666656 6 


ಸಾಹಿತ್ಯ ಅಕಾಡಮಿ -೧೯೫೮ ರಲ್ಲಿ ಹಮ್ಮಿಕೊಂಡಿತು. ಭಾರತದ ಯಾವುದೇ ' 


ಳು: ನಡೆಯದಿದ್ದ ಕೆಲಸವನ್ನು ಈ ಅಕಾಡಮಿ ಮಾಡ" ತೋರಿಸಿದೆ. 
ವೃತ್ತಿಪದಕೋಶಗಳನ್ನು ಅಭ್ಯಸಿಸಲು ಯಾವುದೇ ಕ್ರಮುನಿಲ್ಲದಾಗ ಭಾರತದ 


ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ವೃತ್ತಿಪದಕೋಶಗಳರಿ ರ್ಳ 


ಸುಪ್ರಸಿದ್ಧ ಭಾಷಾವಿಜ್ಞಾನಿಗಳಾದ ಪ್ರೊ. ಭದ್ರಿರಾಜ ಕೃಷ್ಣಮೂರ್ತಿಯವರನ್ನು 
ಕರೆಯಿತಿಸಿ ವೃತ್ತಿಸದಗಳ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ಒಂದು ಕ್ರಮವನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುವಂತೆ 
ಮಾಡಿತು. ಈ ಕ್ರಮವನ್ನೇ ಅಳವಡಿಸಿಕೊಂಡು ಅಕಾಡಮಿಯ “ಮಾಂಡಲೀಕ 
ವೃತ್ತಿಷದಕೋಶಮು್‌? ಎಂಬ ಶೀರ್ಷಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಹಲವಾರು ವೃತ್ತಿಪದಕೋಶ 
ಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಿದೆ. ಈ ದಿಕ್ಕಿನಲ್ಲಿ ಮೊಟ್ಟಮೊದಲಿನ ಪದಕೋಶ ಒಕ್ಕಲು 
ತನಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ್ದು ಇದು ಪ್ರೊ. ಕೃಷ್ಣ ಮೂರ್ತಿಯವರ ನೇತ್ರತ್ವದಲ್ಲಿ 
ಬಂಧಿದೆ. ಈ ಕೋಶದ ಮೊದಲ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಅಧ್ಯಯನ ಕ್ರಮವನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬಂದು ಎರಡೂ ವೃತ್ತಿಷದಕೋಶಗಳು ಕೂಡ 

ಇವರ ಅಧ್ಯಯನ ಕ್ರಮವನ್ನೇ ಅನುಸರಿಸಿ ಬಂದಂಥಹವು. 
ಸಧ್ಯ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ವೃತ್ತಿಸದಕೋಶಗಳ ಮಾದರಿಗಳಿದ್ದು, ಕನ್ನಡ 
ವೃತ್ತಿಷದಕೋಶಗಳ ಇತಿಹಾಸ ೧೮೯೧ ರಿಂದ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗಿದ್ದು ಈ 
ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮುಂದುವರೆಸಲು ನಮ್ಮ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಷತ್ತಾಗಲಿ, ಅಕಾಡ 
ಮಿಯಾಗಲಿ ಮುಂದೆ ಬರುವದೆಂದು ಆಶಿಸುವೆ. ಇನ್ನಾದರೂ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ 
ವೃತ್ತಿಷದಗಳ ಅಧ್ಯಯನ ನಡೆಸಿದರೆ, ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆ ಮತ್ತು ನಿಘಂಟು 

ರಚನಾ ಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಪುನರುಜ್ಜೀವನ ಮಾಡಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ. 
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ವ್‌ಜೆಂಕೊ (೧೮೧೪.೧೮೬೧) ಉಕ್ರೆನಿಯನ್‌ ಭಾಷೆ » ಸಾಹಿತ್ಯ, 
ಸ್ಫಸ್ಥೃತಿಯನ್ನು ಪುನರ 


ರುಜ್ಜಿ ೇವನಗೊಳಿಸಿದ ಹೊಸ ಮಾರ್ಗದ ಪ್ರವರ್ತಕ. 
ಷೆವ್‌ಚೆಂಕೊ ಆದಮ್ಯ ಮಾನವತಾವಾದಿ ಕವಿಯಾಗಿದ್ದು, ಎಲ್ಲ ಕಾಲಕ್ಕೂ, 
ಎಲ್ಲ ಜನಕ್ಕೂ ಅನ್ವಯ ನಿಸುವ ಯ ಮೌಲ್ಯಗಳ ಧ್ವನಿಯೇ ಆತನ 
ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರವಮುಿಖ ಸ್ಕ್ಯಾನ ಪಡೆದಿದೆ. 


ಮ 
ತೆ 


ಷೆವ್‌ಜೆಂಕೊ ತನ್ನ ತಾರುಣ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರೆದ ಕಥನಕವನಗಳಲ್ಲಿ ಕತೆರಿನಾ, 
ಕೆಲಸದಾಕೆ, ಕನಸು, ಕಾಕಾಸಸ್‌, ಹೆರೆಓಕ್‌, ಸ್ಯೀಯೋಫಿಟಸ, ಹೈಡಾಮಕಿ 
ಮುಂತಾದ ರಚನೆಗಳು ಆತ್ಯಂತ ಗಮನಾರ್ಹವಾಗಿದ್ದು, ಕವಿಯ ಸ್ವೋಪಜ್ಞತೆ 
ಯನ್ನೂ ಅಲ್ಲದೆ ಬೆಳವಣಿಗೆಯ ಹಂತವನ್ನೂ ಸೂಚಿಸುತ್ತವೆ. ಕತೆರಿನಾ 
ಮತ್ತು ಕೆಲಸದಾಕೆ ಇವರೆಡೂ ರಚನೆಗಳು ವಾಸ್ತವಿಕ ಬದುಕಿನಿಂದಾಯ್ದ 
ಹೆಣ್ಣು ಪಡುವ ಯಾತನೆ, ಕ್ರೌರ್ಯ, ಶೋಷಣೆ, ಧೈರ್ಯ, ದಿಟ್ಟತನವನ್ನು 
ಪ್ರದರ್ಶಿಸುವ ಕವನಗಳಾಗಿವೆ. ಇವೆರಡೂ ಕವನಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ 
ತಾಲಿ-ವುಗುವಿನ ಕರುಳಿನ-ಸಂಬಂಧ ಹಾಗೂ ಜೀವಸ ಎರ ಒಂದೇ ಉಡಿ 


ಯಂದ ಮೋಸಹೋಗಿ ಮಗುವಿಗೆ ಜನ್ಮವಿತ್ತು, ಅದನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟುಹೋದ ನಿರಾಶೆ ಕೆಯನ್ನುಂ೬ತಿ ಮಾಡುವ ದಾರುಣ ಕಥೆಯಾಗಿದೆ. 
ಶ್ರೀಮತಿ ಬಡ, ಹೆಣ್ಣುಗಳನ್ನು ಶೋಷಣೆ ಮಾಡಿ, ಅವರ ಬಾಳನ್ನು 
ಹಾಳು ಮಾಡುವ "ಉವ್ಯವಸ್ತು ತರಾಸ್‌ ಸೆವ್‌ಚಿಂಕೊ ಇ ಮೇಲಿಂದ 
ಮೇಲೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ದೆ. ಮಾನವೀಯ ಮಲ್ಯಗಳನ ನಷ್ಟಗೊಳಿಸಿ, 
ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಸಿಂವಂತರೆಂದು ಮೆರೆಯುವವರನ್ನ್ನು i ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಅಂಥವರ ಅಮಾನವೀಯತೆಯನ್ನು, ರಾಕ್ಷಸೀತನವನ್ನು ನಿರ್ದಯತೆಯನ್ನು. 
ಖಂಡಿಸುವದಕ್ಕೆ ತರಾಸ್‌ ಸೆವ್‌ಜೆಂಕೊ ಹಿಂದುಮುಂದೆ ನೋಡುವುದಿಲ್ಲ 
ಸಿಹಿ ಅನಾಥರು, ಬಡ ರೈತರು, ಕೂಲಿ, ಕಾರ್ಮಿಕರು-ಮುಂತಾ, 
ವರ ಬಗ್ಗೆ. ತರಾಸ್‌ ಅದಮ್ಯ ಸಹಾನುಭೂತಿಯನ್ನು ತೋರಿಸಿದ್ದುಂಟು. 


ಬರ 


೫೨ ಕರ್ನಾಟಿಕ ಭಾಂತಿ 
ತರಾಸ್‌ ಸೆವ್‌ಚೆಂಕೊ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಾನವೀಯ ಹಕ್ಕು ಗಳನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುವ, 
ಸ್ನಾತಂತ್ರ್ಯವನ್ನು ಘೋಷಿಸುವ ಧ ಶೈನಿ ಪ್ರ ಮಾಹಾ | ಗಮ 


ನಾರ್ಹವಾದದ್ದು. 


ಎಳ ಇಸ್‌ 


ಕತೆರಿನಾಳ ಕತೆ ಭಾವನಾತ್ಮಕವಾಗಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತ ಯೌವ್ವನ ಸಹಜ 
ವಾದ ದುಡುಕಿನ ದುರಂತವನ್ನು ಆಹ್ವಾನಿಸುತ್ತದೆ. 'ಇವಾನನಿಗೆ 
ತನುಮನವನ್ನೊಪ್ಪಿಸಿದ ಕತೆರಿನಾ ತಾಸ 1. ಸಮಾಜದ ತಿರಸ್ಕಾರ, 
ಕ್ರೌರ್ಯಕ್ಕೆ ಭೀತ ಇಬ್ಬ, ಆವಳು ಪ್ರಣಯದ ಹಾದಿಯಲ್ಲಿ ತಾನಿಟ್ಟಿ 
ಹೆಜ್ಜೆಯನ್ನು ಹಿಂತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುವದಿಲ್ಲ. ಇವಾನ್‌ ತನ್ನನ್ನ ಬಿಟ್ಟು 
roi ಯುದ 1 ಅವನು ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬರುವ ವರೆಗೂ ಕಾದಿ 
ರಲು ಸಿದ್ಧವಾಗಿರುತ್ತಾಳೆ. ಮದುವೆಯಿಲ್ಲದೆಯೆ ಮಗುವಿಗೆ ಜನ್ಮನಿತ್ತು 
ಕತೆರಿನಾ ಪಡಬಾರದ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನ ಲ್ಲ ಪಡಬೇಕಾಯಿತು ಸುತ್ತಲಿನ ಸಮಾಜದ 
ಕ್ರೂರ ಹಾಗೂ ಬಿರುನುಡಿಗಳನ್ನು ಕೇಳಿ ಕೇಳಿ, ಅವಳು ರೋಸಿ ಹೋದಳು. 
ಒಂದಿಲ್ಲ ಒಂದು ದಿನ ಯಾನದ ಮರಳಿಬಂದು ಇವಾನ್‌ ತನ್ನನ್ನು 
ಸ್ತೀಕರಿಸುವನೆಂಬ ಬಲವಾದ ನಂಬಿಕೆ-ಅವಳಲ್ಲಿತ್ತಿ. ಜನ ಏನಾದರೂ 
ಅಂದುಕೊಳ್ಳ ಲಿ. ಇವಾನ್‌ ಬರುವವರೆಗೆ ಅದನ್ನೆಲ್ಲ ಅವಳು ಸಹಿಸುತ್ತಲೆ ಇದ್ದಳು. 
ಸಮಾಜದ ತ "ಧ- ತಿರಸ್ಕಾರ ರಗಳನ್ನು ಹೇಗೊ ನುಂಗಿಕೆ. ುಳೃತ್ತಲೆ $ ಇದ್ದಳ ಛೆ. 
ಯುದ್ಧ ಮಗದ ವಾರ್ತೆ ತಳಹೊಡನಿ ತಾಯಿ-ತಂದೆಯರೂ ತತೆರಿನಾಳಿಗೆ 
ಮಾಸ್ಕೊಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಇವಾನ್‌ನನ್ನು ಸಂಧಿಸುವಂತೆ ಆಗ್ರಹ ಪಡಿಸುತ್ತಾರೆ 
ಗಂಡನಿಲ್ಲದೆ. ಹೆತ್ತವರ ಮನೆಯಲ್ಲಿರುವುದು ಸಮಂಜಸ ವಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿ 
ಹೇಳಿದರು. ತಮ್ಮ ಮನೆತನಕ್ಕೆ ಅಲ್ಲ-ಸಲ್ಲದ ಕಲಂಕ ಬರುವುದೆಂದು 
ಕಿವಿಮಾತು ಹೇಳಿ ಅವಳನ್ನು ಬೇಳ್ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. ಕತೆರಿನಾ ತನ್ನ ಪುಟ್ಟ 
ಮಗುವನ್ನೆತ್ತಿಕೊಂಡು ತಾಯಿ ತಂಪ । ಕೊನೆಯ ವಿದಾಯ ಹೇಳ್ಲಿ, 
ಹಳ್ಳಿ ಯಿಂದ ಕೇನ್‌ ನಗರವತ್ತ ಹೊರಡುತ್ತಾಳೆ. ತಾನು ಹೊರಡುವ 
ಮುನ್ನ ತಾವಿಬ್ಬ ರೂ ಸಂಧಿಸಿದ್ದ ಹಣ್ಣಿನ ತೋಟಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ಪ್ರಣಯ 
ಸಂದಂರ್ಭದ ಕಳೆದ ಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ನ, ದನಗಳನ್ನು ನೆನೆದು ಗೋಳಡುತ್ತಾಳೆ. 
ಅಲ್ಲಿಯ ತರು- -ಮುರ-ಹೊ- ಬಳ್ಳಿಗಳನ್ನು ಮಾತಾಡಿಸಿ ಮರುಗುತ್ತಾಳೆ. 
ಉಕ್ರ್ರೈನಿನ ಮಣ್ಣಿನ ಖಣ ತೀರಿತೆಂದು ಭಾವಿಸಿ ಅವಳು ಕಣ್ಣೀರಿಡುತ್ತಾಳೆ. 
ತಾ ತಾವಿಬ್ಬರೂ ಸಂಧಿಸಿದ ಸಳ "ಇವೇ ಎಂದು 
ಸುತ್ತ್ವಾಳೆ ಲಂದ ಬಿಟ್ಟಿ ಹೊರಡುವ ಮುನ್ನ ತನ್ನ ಪದರಿನಲ್ಲಿ 
ಒಂದಿನ್ಸು ಹಿಡಿ ಮಣ್ಣ ನ ನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊ ೧ಂಡು ಆ ಹಣ್ಣಿನ ತೋಟಕ್ಕೆ ಕೊನೆಯ 


ಉಕ್ರೆನಿಯನ್‌ ಕಪಿ ತರಾಸ್‌ ಸೆರ್‌ಚೆಂಕೊ ಅವರೆ ಕತೆರಿನಾ ಕಾನ್ಮದ ನಾಟಿಕರೂಪ 44 


ನಮಸ್ಕಾರ ಹೇಳಿ ಹೊರಟು ಬಿರುಸ್ತಾಳೆ. ಸಂಸ್ಕೃತ (ಭಾರತದ) ಮಹಾಕವಿ 
ಕಾಲಿದಾಸನ ದುಷ್ಯಂತ ಶಕುಂತಲೆಯರ ಕತೆಗೂ ತರಾಸ್‌ ಷೆವ್‌ಚೆಂಕೊ 
ಅವರ ಕತೆರಿನಾ ಕತೆಗೂ ಒಂದಿಷ್ಟು ಹೋಲಿಕೆ ಇರುವುದನ್ನು ಗುರ್ತಿಸ 
ಬಹುದು. ಆಶ್ರಮವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ದುಷ್ಯಂತನೆಡೆಗೆ ಹೊಕಟಿ ಶಕುಂತಲೆಗೂ 
ಹಳ್ಳಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಪಟ್ಟ, ಡೆಡೆಗೆ ಇನಾನ್‌ನನ್ನು ಕುಡುಕಲು ಹೊರಟು 
ತೀ ಕತೆರಿನಾಳ ಮನಃಸ್ಥಿತಿಗೂ ಒಂದು ಬಗೆಯ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಸಂಬಂಧ 
ವಿ-ಎವುದನ್ಮು. ಗಮನಿಸಬಹುಡು. ಶಕುಂತಲೆ ಮತ್ತು ಕತೆರಿನಾಳ ಕತೆ 
ಳಲ್ಲಿ ಒಂದೇ ಬಗೆಯ ಪ್ರಣಯದ ಎಳೆಗಳು ಸೇರಿಕೊಂಡದ್ದನ್ನು ಪ ಪ್ರಾಜ್ಞರು 
ಪತ್ತೆ ಹೆಚ್ಚಬಹುದು. ಶಕುಂತಲೆ ಮಗುವನ್ನು ಆಶ್ಚ ಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಚಿಟ್ಟು 
ಹೊರಟಕೆ, -ಕತೆ೦ಸಾ ಮಗುವನ್ನೆತ್ತಿಕೊಂಡು ತನ್ನ ಸಮಸ್ಯೆಗೆ ತಾನೇ 
ಸರಿಹಾರ ಕಂಡುಕೊಳ್ಳಲು ಯೋಚಿಸಿ ಹೊರಓರುವುದು ಅವಳ ಧೈರ್ಯ 
ಹಾಗೂ ದಟ್ಟತನಗಳನ್ನು ಎತ್ತಿ 'ತೋರುತ್ತದೆ. ಮನ್ಯಂತ ಮರವಿನಿಂದ 
ಶಕುಂತಲೆಯನ್ನು ತಿರಸ್ನರಿಸಿದಂತೆ ಇವಾನ್‌ ಕೂಡ ಕತೆರಿನಾಇನ್ನು ತಿಕೆಸ್ಕರಿ 
ಸಿದ್ದುಂಟು. ದು್ಯಂತ "ತನಗರಿವಿಲ್ಲಜಿಯೆ ೩ಳಜ್ಟಂಸದಕ ಇವಾನ್‌ ಕತೆರಿನಾ 
ಯಾಕೆಂಬುದನ್ನು ಗುರುತಿಸಿದರೂ, ತಿರಸ ರಿಸುವ ತಪ್ಪು ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. 
ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಕತೆರಿನಾ ಸಟ್ಟ ಕಷ್ಟ ಸರಂಪರೆಗೆಳು, ಸಹನೆ, ತಾಳ್ಮೆಗಳು 
ಅದಮ್ಯುವಾಗಿವೆ. ಕೀವ್‌ ನಗರದಿಂದ ಮಾಸ್ಕೊಕ್ಕೆ ಹೋಗುವ ತಾಡಿ 
ಅವಳು ಇವಾನ್‌ನ ಬರುವಿಗಾಗಿ ಕಾಯುತ್ತ ನಿಲ್ಲನಿವೆ ದೃಶ್ಯ ಕುತೂಹಲ 


ಹಾಗೂ ಸಹಾನುಭೂತಿಯನ್ನು ಸೆಳೆಯುತ್ತದೆ. ಆದು ಆವಳ ಆದಮ್ಯು 
ನಿಶ್ವಾಸ ಹಾಗೂ ಧೈರ್ಯದ ಪ್ರತೀಕವಾ ಗಿದೆ. ಯುದ್ಧ ಮುಗಿದು ಸೈನಿ 
ಹ್‌ ಮಾಸ್ಕೊ ಮಾರ್ಗವಾಗಿ ಜೊರಟರುತ್ತಾರೆ ಆದೇ ದಾರಿಗೆ ಇವಾನ್‌ 
ಬಂದೇ ಬರುವನೆ ಅದು ಅವಳಿಗೆ ಅಷ್ಟೊಂದು ಆತ್ಮವಿಶ್ವಾಸವಿತ್ತು. ಜಾತಕ 


ದಂತೆ ಕಾಯುತ್ತಿದ ಕತೆರಿನಾ ಕುದುರೆ ಸರ್ವಾನಾಗಿ, ಮುಂಚೊಳಿಯಲ್ಲಿ 
ಬಂದ ಜಾತ ಗುರುತಿಸಿ, ಕೊಳಪಟ್ಟಿಯನ್ನು ಹಿಡಿದು, ಕುದುರೆಯನ್ನು 


ನಿಲ್ಲಿಸಿ, ಇವಾನನೊಡನೆ ತನ್ನ ಗೋಳನ್ನು ತೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ. ಇವಾನನ 
ಮನಸತ್ಸಿ ಬದಲಾದದ್ದು ಇನ್ನೂ ಅವಳ ಗಮನಕ್ಕೆ ಬಂದಿರಲಿಲ್ಲ. ಇಷ್ಟು 


ಹೇಳಿದರೂ ಅವನು ತನ್ನನ್ನು ಗುರ್ತಿಸದಿರುವಾಗ, ಸಮಿಪದ ಗುಡಿಸಲಿನಲ್ಲಿದ್ದ 
ಅವನಿಂದ ಹೆಟ್ಟಿದ “ನ್ನ ಮಗುವನ್ನು ತರಲು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಧಾವಿಸುತ್ತಾ ೪ 
ಮಗುವಿನ ಟನ್ನು ನೋಡಿದೆ ಮೇಲಾದರೂ ಅವನು ತನ್ನನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸ 
ಲಾರನೆಂಬ ವಿಶ್ವಾಸ ಇನ್ನೂ ಅವಳಲ್ಲಿತ್ತು. ಗುಡಿಸಲಿಗೆ ಧಾವಿಸಿದವಳು ಕೆಲವೇ 
ಮಿನೀಟಿಗಳಲ್ಲಿ ಮಗುವನ್ನ, ತ್ತಿಕೊಂಡು ಬರುತ್ತಾಳೆ. 


೫9 ಕರ್ನಾಟಿಕ ಭಾರತಿ 


“ಇದೋ ನೋಡು, ಈ ಮಗುವಿನ ಮುಖ ನೋಡು. ಈಗಲಾದರೂ 

ಗುರ್ತಿಸು? 
_ಹೀಗೆಂದು ಅವಳು ಭಾವನಾತ್ಮಕವಾಗಿ ನುಡಿಯುತ್ತಾಳೆ. ಆದರೆ, ಆವ 
ಆ ಮೊರೆಯನ್ನು ಕೇಳಲು ಇವಾನ್‌ ಅಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವನು ಕುದುಕೆಯನ್ನೋ ಡಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ದೂರ ಮರೆಯಾಗಿ ಬಿಟ್ಟ ದ್ದ ಈ ವರೆಗೆ ಅವಳು ಇವಾನ್‌ನನ್ನು 
ನಂಬಿಕೊಂಡದ್ದು ವ್ಯರ್ಥವೆ ನ್ಸಿಸಿತು. ಇಷ್ಟಿ ಮನಸ್ಸು ತೀವ್ರ ನಿರಾಶೆಯ 
ಸುಳಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿತು. ಇವಾನ"ನ ಜೊತೆಗೆ ಬಂದ ಸೈನಿಕರನ್ನೂ ಆಂಗಲಾಚಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಮಗುವನ್ನೊಯ್ದು ತಂದೆ ಇವಾನ್‌ಸಗೆ ಒಪ್ಪಿಸುವಂತೆ ಆವಳು ದೈನ್ಯ 
ದಿಂದ ಯಾಚಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಅವಳ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದ ಸೈನಿಕರು ಅಟ್ಟಿ ಹಾಸದಿಂದ 
ನಕ್ಕು ಅಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು ಹೋಗುತ್ತಾರೆ. ಈ ಘಟನೆಯಿಂದ, ಅವಹೇಳನ 
ದಿಂದ ಅವಳಿಗೆ ಬರಸಿಡಿಲೆರಗಿದಂತಾಯಿ ತು. ಈಗ ಅವಳಿಗೆ ಉಳಿದದ್ದು ಒಂದೇ 
ಒಂದು ದಾರಿಯಾಗಿತ್ತು. ತಂದೆಯಾದವನು ಮಗುವನ್ನು ತಿರಸ್ಕರಿಸಿ ಹೊರಟು 
ಹೋದದ್ದಕ್ಕೆ ರೋಸದಿಂದ ಅವಳು ಕೆಂಡವಾದಳು. ತಾನು ಇಷ್ಟು ವರ್ಷ 
pn ಸಾಕಿದ್ದಾ ಯಿತಿತಿ. ಮಗೂ ಆತನ ಪಾಪದ ನಿಂಡವಾಗಿದ್ದ ರಿಂದ 

ಬ್ರ ೀಧತಷಪ್ತ್ಮಳಾದ ಅವಳು ಜಗತ್ತಿಗೆ ಸವಾಲೊಡ್ಡು ವಂತೆ ಮಾಸ್ಕೊಕ್ಳೆ 
ಹ ಆ ಹಾದಿಯ ಮೇಲೆ ಮಗುವನ್ನಿಟ್ಟೊ- 


ಗ್ಗ 


"ಮಗೂ, ನಿನ್ನ್ನ ತಾಯ್ತನದ ಖುಣ ಇಂದಿಗೆ ತೀರಿತು. ಇನ್ನು ಮೇಲೆ 
ನೀನೆ ನಿನ್ನ ತಂದೆಯನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೆಣ” 
ಬಂದು ತೀವ್ರ ನಿರಾಶೆಯಿಂದ ನುಡಿದು ಅಲಂದ ಆವಳು ಹುಚ್ಚಿಯಂತೆ 
ಚೀರುತ್ತ ಕಾಡಿನ ಕಡೆಗೆ ಓಡಿದೆಳು. ಹಾಗೆ ಓಡೋಡುತ್ತ ಹೋದವಳು 
ಬರ್ಫದ ಬಂಡೆಗಲ್ಲಿನ ಮೇಲುರುಳಿ ಹಿಮನದಿಯಲ್ಲಿ ತೇಲುತ್ತ, ತನೆನ್ನಿಡಲಿನಲ್ಲಿ 
ಹೊತ್ತಿ ಉರಿಯುತ್ತಿದ್ದ ಸೇಡಿನ ಕಿಚ್ಚನ್ನು ಆರಿಸಿಕೊಂಡಳು. 
ಹೀಗೆ ಕತೆರಿನಾಳ ಬದುಕು ದುರಂತದಲ್ಲಿ ಮುಕ್ತಾಯಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. 
ಜಗತ್ತಿಗೆ ಅವಳೊಂದು ಸವಾಲನ್ನೊಡ್ಡಿ. ಮರೆಯಾಗುತ್ತಾಳ್ಕೆ ಅವಳ 
ದುರಂತ ತನ್ನ ಮೇಲಾದ ಶೋಷಣೆಯ ಭಯಂಕರ ಮುಖನವೊಂದನ್ನು ತೆರೆದು 
ತೋರುತ್ತದೆ. ಸುತ್ತಲಿನ ಸಮಾಜದ ಕ್ರೌರ್ಯ, ಅಧಿಕಾರ, ಹಾಗೂ 
ಸಿರಿವಂತಿಕೆಯ ದರ್ಪಗಳು ಮಾನವೀಯ ಮೌಲ್ಯಗಳನ್ನು, ಮುಗ್ಧ ಬದುಕನ್ನು 
ನಷ್ಟ ಗೊಳಿಸುತ ತ್ತವೆಯೆಂಬುದನ್ನು ಸಂಕೇತಿಸುತ್ತದೆ. ಕಕನ ಒಡ್ಡಿ ದ ಸಮಸ್ಯೆ 
Hira ಜೀವಂತ ಸಭ್ಯ ಢಾಗಿ ಹೆಡೆಯೆತ್ತಿ ನಿಂತು ಪ್ರಜ್ಞಾ ವಂತ ವಿಚಾರ 
ವನ್ನು ಕೆಣಕುವಂತಿದೆ. ಅವಳು ಹಾಗೆ ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟುಹೋದ ಆ ಅನಾಥ 
ನುಗು ಒಬ್ಬ ಭಿಕ್ಷುಕನ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತ ಮತ್ತೆ ಕತೆ ಬೆಳೆಯುತ್ತದೆ. 


KR 


ಉಕ್ರೆಸಿಯನ್‌ ಕನಿ ತರೂಸ್ಸ ಸೆವ್‌ಚೆಂಕೊ ಅವರ ಕತೆರಿನಾ ಕಾವ್ಯದ ನಾಟಕರೂಪ ೫೫% 


ತರಾಸ್‌ ಷೆವ್‌ಚೆಂಕೊ ಕತೆರಿನಾ ನೀಳ್ಗವನವನ್ನು ಕಥಾನಾಯಿಕೆಯ ದುರಂತ 
ದೊಂದಿಗೆ ಮುಗಿಸಿಲ್ಲದಿರುವುದು ಅತ್ಯಂತ ಗಮನಾರ್ಹ, ಇಂಥ ಸಾಮಾಜಿಕ 
ದುರಂತಕ್ಕೆ ಪಾಪಕ್ಕೆ ಕಾರಣನಾದ ಇವಾನ*ನನ್ನು ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಆ ಭಿಕ್ಷುಕ 
ಮಗುವಿದ್ದಲ್ಲಿಗೆ ತಂದು ಕೊನೆಯ ಸನ್ನಿವೇಶವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ್ದು... ಕವಿಯ 
ಸಾಮಾಜಿಕ ಪ್ರಜ್ಞೆಯ ದ್ಯೋತಕವಾಗಿದೆ ಮಾಸ್ಕೊ ಮಾರ್ಗವಾಗಿ ಬಂಡ 
ಕುದುರೆಗಾಡಿಯೊಂದು ಕೀವ್‌ ನಗರಕ್ಕೆ ಹೊರಟಿದ್ದು ಅದು ಭಿಕ್ಷುಕ ಮತ್ತು 
ಮಗುವಿದ್ದಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ನಿಲ್ಲುತ್ತದೆ. ಇವಾನ್‌ ಕೈಹಿಡಿದ ಇನ್ನೊಬ್ಬ ಹೆಂಡಫಿ 
ಆ ಕುದುರೆಗಾಡಿಯಲ್ಲಿ ವಿರಾಜಿಸಿರುತ್ತಾಳೆ. ಅವಳು ಕುದುರೆಯ ಗಾಡಿಯತ್ತ 
ಭಿಕ್ಷೆ ಕೇಳಲು ಧಾವಿಸಿ ಬಂದ ಆ ಮಗುವನ್ನು ಮಾತಾಡಿಸಿ, ಅವನ ಹೆಸರನ್ನು 
ಕೇಳುತ್ತಾಳೆ. ತನ್ನ ಹೆಸರು “ಪುಠ ಇವಾನ್‌” ಎಂದು ಆ ಮಗು ಉತ್ತರಿಸಿ 
ದಾಗ ಇವಾನ್‌ ದಂಗಾಗಿ ಆ ಮಗುವನ್ನು ಕಕ್ಕಾವಿಕ್ಕಿಯಾಗಿ ದೃಷ್ಟಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ಅವನು ತಗ್ಗಿಂದ ಹುಟ್ಟದೆ ಮಗುವೆಂದು ಖಚಿತವಾಗಿ; ಯಾವುದೋ ಶಕ್ತಿ 
ತನ್ನನ್ನು ಹಿಡಿದು ಅಲ್ಲಾಡಿಸಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೂ ಅವನು ನಿರ್ದಯಿ 
ನಿಷ್ಕುರುಣಿ. ತಾನು ಮಾಡಿದ ಪಾಪ ತನ್ನನ್ನು ಸುತ್ತೀತೆಂದು ಹೆದರಿ, 
ಹೌಹಾರಿ ಪಾಪವನ್ನು ಬಚ್ಚಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾನೆ. ಪಾಪ ಮಾಡಿದವನಲ್ಲಿ ಪಾಪ 
ಬೆಳೆಯುವುದನ್ನು ತೋರಿಸುವುದು ಕವಿಯ ಉದ್ದೇಶವಾಗಿದೆ. “ಎಷ್ಟೊಂದು 
ವಖದಾ ಗಿದೆ ಮಗು.” ಎಂದು. ಹೆಂಡತಿ ಉದ್ದರಿಸಿದರೂ ಇವಾನ್‌ನ ಪಾಷಾಣ 
ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಸಹಾನುಭೂತಿಯ ಸೆಲೆಯೊಡೆಯುವದಿಲ್ಲ. ಆತನ ಹೃದಯ 
ಕಲ್ಲಾಗಿಣುವುದನ್ನು ಹಾಗೂ ಆತನು ತನ್ನ ಪಾಪವನ್ನು ಒಚ್ಚಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳು 
ವುದನ್ನೂ ಬಹಿರಂಗಪಡಿಸುವದರೊಂದಿಗೆ ಉಕ್ರೇನಿಯನ್‌ ಭಾಷೆಯ ಈ 
ತರಾಸ್‌ ಷೆವ್‌ಚೆಂಕೊ ಕಾವ್ಯ ಮುಗಿಯುತ್ತದೆ. 


ಈ ಕಾವ್ಯದ ಮುಖ್ಯಾಂಶಗಳನ್ನು ಮುಖ್ಯ ಸಂದರ್ಭ, ಸನ್ನಿ ವೇಶ, 
ಘಟನೆಗಳನ್ನು ಗಮನದಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಕನ್ನಡದ ಈ 
ನೆವೀನ ಸೃಷ್ಟಿಯಾಗಿದೆಯೆಂದು ನನ್ನ್ನ ಅನಿಸಿಕೆ, ನನ್ನ ಕಲ್ಪನಾಶಕ್ತಿಯಿಂದ 
ನಾಟಕಕ್ಕೆ ಒಗ್ಗಬಹುದಾದ ಕೆಲವು ಸನ್ನಿವೇಶ, ಸಂದರ್ಭಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ 
ಹಗ್ಗಿ ಬೇಕಾದದ್ದು ಆನಿವಾರ್ಯ. ಮೂಲ ಕಾವ್ಯ "ಕತೆರಿನಾ'ದಲ್ಲಿ ಸಾಕಷ್ಟು 
ನಾಟಕೀಯ ಅಂಶಗಳಿದುದು ನನ್ನು ಗಮನ ಸೆಳೆದದ್ದೇ ಇದನೆಗ್ನಿಂದು ನಾಟಕ 
ವನ್ನಾಗಿ ಮಾರ್ಪಡಿಸಲು ಕಾರಣವಾದದ್ದು. ಕತೆರಿನಾಳ ಪ್ರಣಯ, ಅವಳು 
ಎದುರಿಸುವ ಸಮಾಜ-ಇದು ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗೂ ಇದ್ದದ್ದೇ. ತಾನು ಮಾಡಿದ 
ತಪ್ಪಿಗಾಗಿ ಅವಳು ಒಂಟಿಯಾಗಿಯೇ ಆ ಸಮಸ್ಯೆಯನ್ನು ಎದುರಿಸಿ, ಅದಕ್ಕೆ 
ನೆಕೆಹಾರವನ್ನು ಕಂಡುಕೊಳ್ಳಲು ಹೊರಟಿದ್ದು ಅವಳ ದಿಟ್ಟತನ ಹಾಗೂ 


೫೬ ೪ರ್ನಾಟಿಳ ೪968, 


ಧೈರ್ಯಕೊ ಂದು ಮಾದರಿಯಾಗಿದೆ. ಕೀವ್‌ ಹಾಗೂ ಮಾಸ್ಕೊದೆ ದಾರಿ 
ಯನ್ನು ಮಬಟ್ಟುವವರೆಗೆ ಆವ» ಅನುಭವಿಸುವ ಕಷ್ಟ-ನಷ್ಟ, ಅಡೆ -ತಡೆ 


ಗಳು ಅಷ್ಟಿಷ್ಟಲ್ಲ. ತನ್ನ ಪ್ರಿಯತನಂನನ್ನು ಭೆಟ್ಟಿಯಾಗಬೇಕೆನ್ನ್ನುವ ಒಲ 
ವಾದ ಇಚ್ಛೆಯಿಂದ ಅವಳು ಎಲ್ಲ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನು ಮೆಟ್ಟಿ ನಿಂತಿದ್ದಾಳೆ. 


ಅವಳೊಬ್ಬ ಅನಾಥೆಯಂತೆ, ಭಿಕ್ಷುಕಿಯಂತೆ : ಹರಕುಬಟ್ಟೆ, ತೊಟ್ಟಿ ಮಗು 


ವಿಗಾಗಿ ಅನ್ಯಕೆದುರು ಕೈಯೊಡ್ತು ವುದಕ್ಕೂ ಹಿಂಜೆ-ನಖಂಡೆ ನೋಡಾವು ' 


ದಿಲ್ಲ. ಅವಳ ಅದಷ್ಯು ಆಶಾವಾದ ಅವಳನ್ನು ಗಟ್ಟಗೊಳಿಸಿರುತ್ತದೆ. 
ಸುರಿಯುವ ಹಿಮದಲ್ಲಿ ಗಂಟು-ಗದೆಡಿಯನ್ನು, ಮಗುವನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು 
ಅಲೆದಾಡುವ ಚಿತ್ರ ಚಿತ್ತ್ರವೇಧಕವಾಗಿಡೆ. ಈ ಕತೆಯಲ್ಲಿ ಇಪಾನ್‌ ಕತೆರ 
ನಾಳನ್ನೂ ಬಿಟ್ಟು ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಹೊರಡುವ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಅವಳು ತನಗೆ ಬಿದ್ದ 
ಕನಸೊಂದನ್ನು ನಿವೇದಿಸುಸ್ತಾಳೆ. ತಾವಿಬ್ಬರೂ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಗಿಳಿಗಳಳಗಿದ್ದು 
ಬೆಚ್ಚಗೆ ಇದ್ದದ್ದು, ಅನಂತರ ರಾಕ್ಷಸ ಕೈಯೊಂದು ಬಂದು ತನ್ನನ್ನು ಎಳೆದು 
ಕೊಂಡದ್ದು, ಇವಾನ್‌ ಅಲ್ಲಿ ಇರದೆ ಅನ್ಯ ಪೊಡೆಯೊಂದರಲ್ಲಿ ಇದ್ದದ್ದು. ಅಲ್ಲದೆ 
ಭಿಕುಕನೊಬ್ಬ ಕತೆರಿನಾಳಿಗೆ ಸಹಾನುಭೂತಿ ತೋರಿ, ತನ್ನ ಗುಡಿಸಲಲ್ಲಿರು 
ನಂತೆ ಹೇಳಿ ಆಶ್ರಯವಿತ್ತದ್ದು, ಭಿಕ್ಷುಕ ಪುಟ್ಟಿ ಇವಾನನಿಗೆ ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತವಾಗಿ 
ತನ್ನ ಕತೆ ಹೇಳಿದ್ದು -ಇಂಥ ಕೆಲವು ಸನ್ನಿವೇಶಗಳನ್ನು ಸಂವರ್ಭಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ 
ಈ ಕನ್ನಡ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಮೂಡಿ ಬಂದಿದ್ದು ಇವುಗಳನ್ನು ಕನ್ನಡ ಹಾಗೂ 
ಉಕ್ರೇನಿಯನ್‌ ವಿಮರ್ಶಕರು ಗಮನಿಸಬಹುದೆಂದು ಭಾನಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಈ 
ದೃಶ್ಯ ನಾಟಿಕನನ್ನು ಬಾನುಲಿ, ಟೀನ್ಹಿ, ಬಲ್ತ ಮಾಧ್ಯವತಿಗಳಿಗೆ ಬಳಸಿ 
ಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ಮೂಲಕಾವ್ಯದ ನಾಟಕೀಯ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳು ಇನ್ನಷ್ಟು 
ಕಳೆಕಟ್ಟುವಂತೆ ಕತೆರಿನಾ ಮಣಡಿರುವುಜಿಂದು ನನ್ನು ಭಾವನೆ ' ಕಾವ್ಯಕ್ಕಿಂತ 
ದೃಶ್ಯ ನಾಟಕ ಮಾದ್ಯಮ ಅಖಂಡ ಜನ ಸಮಹಿದಾಯಿವನ್ನು ನೇರವಾಗಿ 
ಮುಟ್ಟಿ, ಅವರ ಹೃದಯ. ಮನಸ್ಸುಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ರಿಯೆ -ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸ 
ಬಲ್ಲದು. ಮೂಲದ "ಕತೆರಿನಾ” ಕಥನ ಕವನ ಇಲ್ಲಿ ಹೊಸ ಮೈ, ಹೊಸ 
ರೂಪದೊಂದಿಗೆ ನಾಟಿಕವಾಗಿ ಮಾರ್ಪಟ್ಟಿದೆ. 


ತರಾಸ" ಪೆವ್‌ಜೆಂಕೊ ಅವರ "ಕತೆರಿನಾ' ಕಥನಕಾವ್ಯ ನಮ್ಮಲ್ಲಿಯ 
ಶಕುಂತಲೆ ಮತ್ತು ಚಿತ್ರಾಂಗಡೆಯರ ಕತೆಗಳನ್ನು ನೆನೆಪಿಗೆ ತರುತ್ತಜಿ. 
ನಮ್ಮ ಕತೆಗಳಲ್ಲಿ ಗಾಂಧರ್ವ ವಿವಾಹೆ ಜರುಗುವಂತೆ *ಕತೆರಿನಾ' ಕತೆಯ 
ಪ್ರೇಮಿಗಳಿಬ್ಬರೂ ಚಂದ್ರ-ಸೂರ್ಯ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ ಅಮಿತ ವಿಶ್ವಾಸ-ಪ್ರೀತಿ 
ಗಳಿಂದ ಒಬ್ಬರೊಬ್ಬರು ಸಂಧಿಸುತ್ತಾಕೆ. ನಮ್ಮಲ್ಲಿಯ ಕತೆಗಳು ಪೌರಾಣಿಕ 
ಪರಿಸರವನ್ನು ಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಚಿಳೆದಿನೆ. ಆದಕ್ಕೆ ಪ್ರಸ್ತುತ ತಿಕಾ 


ಸ್ರಿಜ್ಯಾೂ 


ಉಕ್ರೆನಿಯನ್‌ ಕನಿ ತರಾಸ್‌ ಷೆವ್‌ಚೆಂಕೊ ಅವರ ಕತೆರಿನಾ ಇಾವ್ಮದ ನಾಟಿಕರೂಪ ೫೭ 


ಸಾಮಾಜಿಕ ಅನಿಷ್ಠ, ಶೋಷಣೆ ಹಾಗೂ ದುರಂತದ ಪ್ರತೀಕವಾಗಿ ಗಮನ 
ಸೆಳೆಯುತ್ತದೆ. ಕತೆರಿನಾಳ ಶುದ್ಧಪ್ರೇಮ, ಅಚಲ ವಿಶ್ವಾಸ ಹಾಗೂ 
ದಿಟ್ಟಿತನ ಇವು ಬದುಕಿಗೆ ಧೈರ್ಯ-ಸ್ಫೈರ್ಯಗಳನ್ನು ತಂದು ಕೊಡುತ್ತವೆ. 
ತಾಯಿ-ತಂದೆಗಳು ತಮ್ಮ ಮಗಳು ಕತೆರಿನಾಳನ್ನುದ್ದೇತಿಸಿ, ಗಂಡನಿಲ್ಲದ 
 ತವರುಮನೆಯಲ್ಲಿರುವುದು ಸರಿಯಲ್ಲವೆಂದು, ಮಾಸ್ಕೊಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಗಂಡನನ್ನು 
ಸಂಧಿಸಬೇಕೆಂದು ಕಿವಿಮಾತು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಕತೆರಿನಾ ಹಳ್ಳಿಯ ಪರಿಸರ 
ವನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಕೊಟ್ಟು ನಗರದತ್ತ ಹೊರಡುವ ಮುನ್ನ ಅವಳು ತಮ್ಮಿಬ್ಬರ 
ಪ್ರಣಯ ಅಂಕುರಿಸಿದ, ಬೆಳೆದ ತೋಟದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ತರು-ಮರ-ಹೂ 
ಬಳ್ಳಿಗಳನ್ನು ಕಂಡು ಮರುಗುವ ಸನ್ನಿವೇಶ ಮಹಾಕವಿ ಕಾಳಿದಾಸನ 
ಶಾಕೂತಲ ನಾಟಕವನ್ನು ನೆನಪಿಗೆ ತರುವುದು -ಸಂಶೋಧಕರ ಗಮನ 
ಸೆಳೆಯುವಂತಿದೆ. ಕತೆರಿನಾ ತನ್ನ ಮಗುವನ್ನು ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗು 
ವುದು ಹಾಗೂ ಆತ್ಮಹತ್ಯೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸಮಾಜಕ್ಕೆ ಸವಾಲೊಡ್ಡಿ 
ನಿಲ್ಯರಿಪುದರಿಂದ ಕತೆರಿನಾ ನಾಟಕಕ್ಕೆ ಒಂದು ಹೊಸ ತಿರುವು ಬರಳು 
'ಕಾರಣವಾಗಿದೆ. ಇವಾನ್‌ನ ಹೆಂಡತಿ ಕೊಟ್ಟ ನಾಣ್ಯಗಳು ಮಗುವಿನಲ್ಲಿ 
ಸಂತೋಷವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುತ್ತವೆ. ಮಗು ಅವುಗಳನ್ನು ಇಣಿಸುವುದರಲ್ಲಿ 
ಮಗ್ನವಾಗಿದ್ದಾಗ ಭಿಕ್ಷುಕ ಮುದುಕ ಕುದರೆಗಾಡಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಇವಾನ”ನನ್ನು 
ದೃಷ್ಟಿಸಿ ಅವನು ಯಾರೆಂಬುದನ್ನು ಗುರ್ತಿಸಿ, ಭಯಂಕರ ರೋಷದಿಂದ 
ಆ ನಾಣ್ಯಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ರಸ್ತೆಗೆ ತೂರಿ ಬಿಡುತ್ತಾನೆ.  " ಮೂರ್ಬನ ಹಣ 
ಬೇಡ ನಡೆ? ಎಂದು ಮಗುವನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೊರಡುತ್ತಾನೆ. ಕನ್ನಡ 
ಷಾಟಕದ ಈ ಕೊನೆಯ ಬದಲಾವಣೆಯನ್ನು ಉಕ್ರೇನಿಯನ್‌ ವಿಮರ್ಶಕರು 
ಮೆಚ್ಚಬಹುದೆಂದು ಭಾವಿಸಿದ್ದೇನೆ, 


"ಕತೆರಿನಾ: ಕೋವಖ್ಯಾಂಟಕ ಆದರ್ಶಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತವಾಗಿರುವುದಲ್ಲದೆ 
ಇದೊಂದು ವಾಸ್ತವಿಕ ಬದುಕಿನ ರೈತನ ಮಗಳೊಬ್ಬಳ ಸತ್ಯುಕಥೆಯಾಗಿ 
ಕುವುದು ಗಮನಾರ್ಹ: ಮೂಲ ಪಾತ್ರಗಳು ಇಲ್ಲಿ ಬದಲಾಗಿವೆ. 

ಕನ್ನಡ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ (ಕತೆರಿನಾ) ಕಾತ್ಯಾಯಿನಿ (ತಾಯಿ)  ಗೋದೂ 
ತಾಯಿ (ತಂದೆ) ರಾಮರಾಯ, (ಇವಾನ್‌) ಜೀವಣ್ಣ. ಪುಟ್ಟ: (ಇವಾನ') 
ಪುಟ್ಟ ಜೀವಣ್ಣ ಆಗಿದ್ದಾರೆ. 


ಶಿರುನೀಲಕಂ ಠಯೃನ ಚಾರಿತ್ರ 


& ವೀರಣ್ಣ ರಾಜೂರ 
ಕವಿ; 

“ತಿರುನೀಲಕಂಠಯ್ಯನ ಚಾರಿತ್ರ'ದ ಕರ್ತೃ ಚೆನ್ನಮಲ್ಲೇಶ. ಇವನ 
ಸ್ಕಳ ಕಲಬುರಿಗೆ ಜಿಲ್ಲೆ ಆಳಂದ ತಾಲೂಕಿಗೆ ಸೇರಿದ ಅಂಬುಲಿಗೆ:. ಊರ 
ಹೆಸರನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಇವನಿಗೆ "ಅಂಬುಲಿಗೆ ಚೆನ್ನಮಲ್ಲೇಶ' ಎಂದು ಕರೆಯುವುದು 
ಕೂಢಿ. ಇಷ್ಟದೈವ ಹಸಿರ ಚೆನ್ನ ಮ್ತ ಶೆ. ಇವನನ್ನು ಕವ ತನ್ನೆಲ್ಲ 
ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಸು ತ್ತಿತಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಪ್ರಸ್ತುತ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ 4 ಶ್ರೀಗಿರಿವಾಸ' ಎಂದು 
ಸಂಬೋಧಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಕಾಲ ಲ್ಯ ೧೬೭೦, ಮತ ವೀರಶೈವ, "ಕಲಬಾರಿಗಿ 


ನೇಶ ಅಂಬುಲಿಗಿವೋದಿಸುವ ಸಲೆಭಕ್ತ ಜೆನ್ನಮಲ್ಲಯ್ಯ 2 ಎಂದು ತನ್ನನ್ನು 
ಕರೆದುಕೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ ಇವನು ಉಸಪಾಧ್ಯಾಯನಾಗಿರಬೇಕು. 


ಕೃತಿಗಳು ; 


ಸದ್ಯ ಅಂಬುಲಿಗೆ ಚೆನ್ನಮಲ್ಲೇಶ ರಚಿಸಿದ ೧೨ ಕೃತಿಗಳು ಲಭ್ಯವಾಗಿವೆ. 
೧. ದೀಪದ ಕಲಿಯಾರ ಸಾಂಗತ್ಯ (ಸಂಧಿ ೯, ಸದ್ಯ ೧೦೪೬)3 

ಶಿಬಿಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಸಾಂಗತ್ಯ (೯-೯೫೫) 

೩. ನೀರಸಂಗಯ್ಯನ ಚೌಪದಿ (ಪದ್ಯ-೯೨)« 

೪. ಗಂಗಿಗೌರೀ ಚೌಪದನ (ಸದ್ಯ ೯೮)« 


1 


ಹು ಎಸ ಎಸಬ ಎಷ್ಟು. 
1, ನೀರಸಂಗಯ್ಯನ ಭೌಪದಿ (ಸದ್ಯ 91) 
2. ಅದೇ, 


3. ಪ್ರಕಟಿತ, ಸಂಪಾದಳರು : ಡಾ, ಎಸ್‌, ವಿದ್ಯಾ ಶಂಕರ ಮತ್ತು ಎಸ್‌. ಶಿವಜ್ಯ್ಯ 
ಪ್ರಸಾರಾಂಗ ಬೆಂಗಳೂರು ವಿಶ್ವ ವಿದಾ ಲಯ ಚಿಂಗಳೂರು. 


ಪ್ರಕಟಿತ, ಬಿ. 951 (ಬೆಂ), 


4 
ಜ್ಞ ಜೀಷನ ಜೋಕಾಲಿ (ಭಾಗ1) ಪು. 75-93. ಸಂ. ಹಾ, ಎಂ. ಎಸ್‌. ಸುಂಕಾಪುರ, 
ಪ್ರಸಾರಾಂಗ, ಕರ್ನಾಟಿಕ ನಿಶ್ವನಿದಾ ಲಯ ಫಾರವಾಡ, 


6. ಅದೇ ಪು, 19-35. 


೫. ಹರಳಯ್ಯನ ವಾದಖಾಂಡ ಚೌಪದನ 7 
೬, ತ್ರೇತನ ವಾರ್ಧಿಕ 8 
೭. ಸಿರಿಯಾಳ ಚಂಗಳೆ ವಾರ್ಧಿಕ (ಪದ್ಯ. ೩೩)೨ 
೮. ಮಠಸ್ಥಲವಾರ್ಧಿಕ 10 
೯. ನವಗಣಂಗಳ ಸ್ತೋತ್ರ (ವಾ. ಷ. ೩೪) 


೧೦. ತಿರುನೀಲಕಂಠಯ್ಯನ ಚಾರಿತ್ರ (೪೨)12 
೧೧. ಸಿಂಧು ಬಲ್ಲಾಳನ ಜೋಗುಳ 38 


೧೨. ತಿಬಿರಾಜನ ಸ್ತುತಿ. (ತ್ರಿ. ೫.೫೨೩ ಅಪೂರ್ಣ)14 

' ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ದೀಪದ ಕಲಿಯಾರ ಸಾಂಗತ್ಯ ಮತ್ತು ಶಿಬಿಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಸಾಂಗತ್ಯ 
ಗಾತ್ರದಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ಕೃತಿಗಳೆನಿಸಿದರೆ, ಉಳಿದುವೆಲ್ಲ ಚಿಕ್ಕ ಚಿಕ್ಕ ಕೃತಿಗಳಾಗಿವೆ. 
ಸಾಂಗತ್ಯ, ಷಟ್ಟದಿ, ತ್ರಿಸದಿ, ಚ್‌ಪದಿ-ವಿವಿಧ ಛಂದಸ್ಸುಗಳಲ್ಲಿ ಕವಿ ಪರಿಣತ 
ನಾಗಿದ್ದು, ಪ್ರಯೋಗಮಾಡಿದ್ದಾನೆ. . ಸಾಮಾನ್ಯರಿಗೆ ತಿಳಿಯಲೆಂಬ ಉದ್ದೇಶ 
ವಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಸರಳ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಕಥೆಯನ್ನು ನೇರವಾಗಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡು 
ಹೋಗಿದ್ದಾನೆ. ೧೨ ರಲ್ಲಿ ಈಗ ಐದು ಕೃತಿಗಳು ಪ್ರಕಟವಾಗಿವೆ; ಇನ್ನೂ 
ಏಳು ಪ್ರಕಟವಾಗಬೇಕಾಗಿದೆ. ಅಪ್ರಕಟಿತವಾಗಿರುವ ಏಳರಲ್ಲಿ ಒಂದು ಪ್ರಸ್ತುತ 
*ತಿರುನೀಲಕಂಠಯ್ಯನ ಚಾರಿತ್ರ'. 


ತಿರುನೀಲಕಂಠಯ್ಯನ ಚಾರಿತ್ರ: 


ಇದು ೪೨ ಭಾಮಿನಿ ಹಡ ರಚಿತವಾದ ಚಿಕ್ಕ' ಕಾ 
ಪುರಾತನ ಶಿವಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ಮೊದಲಿಗನೆನಿಸಿದ ತಿರುನೀಲಕಂಠನ ಚರಿ 
ವಸ್ತು. ಈ ಕಥೆ ಹೆರಿಹರನಿಂದ ರಗಳೆ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡವನ್ನು 
ಮುಂದೆ ಸ್ವತಂತ್ರ ಎ (ಯಾಗಿ ವೀರಶೈವ ಅನೇಕ ಪುರಾಣಗಳಲ್ಲಿ ಉಪಕಥೆ 
ಯಾಗಿ 2 ತುಂಬ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿ ಯನ್ನು ಸಡೆದಿದೆ,. ಶಿಷ್ಟ ಸಾಹಿತ್ಯದಂತೆ 


7. ಅಪ್ರಕಟತ ಬಿ, 907/2 (ಬೆಂ). 

8. ಅಪ್ರ 7 ಕಟತ ಬಿ. 741/6 (ಬೆಂ) 

9. ಪ್ರಕಟಿತ (ಸುಕೂಮಾರ ?), 

10. ಸಪ್ರಕಟತ (ಶಿವಾನುಭವ ?). 

11. ಅಪ್ರಕಓಟತ ಕ, ಅಪೀ, 238/1. 

12. ಎರೆಬೂದಿಹಾಳ ಪ್ರತಿ; ಬ. 741/8 (ಚಿಂ) ಇದರಲ್ಲಿ 43 ಸದ್ಮಗಳಿನೆ, 
13. ಅಪ್ರ ಕಟತ. ಕೆ, ರ್ಜ, ಆಯ್‌, 334, 

14. ಅಪ್ರ ಕಟಕ ಬಿ 1002 (ಬೆಂ); ಕೆ, ಆರ್‌, ಆಯ್‌, 1-66-2, 


೬೦ ಕರ್ನಾಟಿಕ ಛಾ ರತಿ 
ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಎಡೆಪಡೆದು ಸಣ್ಣಾಟ, ಲಾವಣಿ, ಬಿಡಿಹಾಡುಗಳ ' 
ರೂಪದಲ್ಲಿ ಜನಪ್ರಿಯತೆಯನ್ನು ಗಳಿಸಿದೆ... ಈ ಕಥೆಯನ್ನು ಚೆನ್ನಮಲ್ಲೇಶ' 
ಇಲ್ಲಿ ಜಾನಪದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಶಿಷ್ಟ ಭಾಮಿನಿ ಷಟ್ಟದಿ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತವಾಗಿ 
ಹೇಳಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಶಿವನಾಮ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಸಾರುವ ಈ ಕಥೆ 
ಯನ್ನು ಹರಿಹರನ ಜಾಡು ಹಿಡಿದೇ ಹೇಳುತ್ತ ಸಾಗಿದ್ದರೂ ಕೆಲವು ವ್ಯತ್ಯಾಸ" 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವುದು ಕಂಡುರುತ್ತದೆ. ಪ್ರಮುಖ ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳನ್ನು | 
ಕೆಳಗಿನಂತೆ ಗುರುತಿಸಬಹುದು : 


೧. ಹರಿಹರನ ರಗಳೆಯಲ್ಲಿ ತಿರುನೀಲಕಂಠನ ಹೆಂಡತಿಯ ಹೆಸರು 
“ಮುತ್ತೈದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಅದು "ವೈ ಕುಂಟೆಮ್ಮ? ಎಂದಾಗಿದೆ. | 
ತಿರುನೀಲಕಂಠನ ಊರು "ಪೊನ್ನಾಂಬಲ” ಎಂದು ಹರಿಹರನ ರಗಳೆ 


ಹೇಳುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಅವನ ಊರ ಹೆಸರು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿಲ್ಲ. 


೩. ತಿರುನೀಲಕಂಠಯ್ಯ ನಿತ್ಯ ಪೂಜಿಸುವ ದೈವದ ಹೆಸರು ಹರಿಹರನ" 
ರಗಳೆಯ ಪ್ರಕಾರ ಪೊನ್ನಾಂಬಲೇಶ್ವರ. ಈ ಕೃತಿಯ ಪ್ರಕಾರ 
ಕುಂಡಲೇಶ್ವರ. 

೪. ಹರಿಹರನ ರಗಳೆಯಲ್ಲಿ ವೇಶ್ಯೆಯ ಹೆಸರು ಹೇಳಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿ ಅದು ಪದ್ಮಿನಿ 
ಎಂದು ಉಕ್ತವಾಗಿದೆ. | 

೫. ಹರಿಹರನ ರಗಳೆಯ ಪ್ರಕಾರ ವೃದ್ಧ ಸನ್ಯಾಸಿ ತಿರುನೀಲಕಂಠನಲ್ಲಿ 
ಬಚ್ಚಿಡುವ ಬಟ್ಟಲು ಬೆಲೆಬಾಳುವ ಲೋಹದ್ದು; ಇಲ್ಲಿ ಅದು 
ಮಣ್ಣಿ ನದು. ಕ 


೬. ಬಟ್ಟಲು ಕದ್ದ ನ್ಯಾಯವನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸಲು ರಗಳೆಯಲ್ಲಿ ಸನ್ಯಾಸಿ 
ತಿರುನೀಲಕಂಠನನ್ನು ಫೊನ್ನಾಂಬಲದ ವಕಿಹಾಜನರ ಬಳಿಗೆ 
ಕರೆದೊಯ್ದರೆ, ಇಲ್ಲಿ ಕಲ್ಯಾಣದ ಶರಣರ ಬಳಿಗೆ ಕರೆದೊಯ್ಯುತ್ತಾನೆ. 
ಕೊನೆಯ ಪರೀಕ್ಷೆಯಾಗಿ ರಗಳೆಯಲ್ಲಿ ಸನ್ಯಾಸಿ ಪೊನ್ನಾಂಬಲೇ 
ಶ್ವರನ ದೇವಾಲಯದ ಮುಂದಿರುವ ಹೊಂಡದಲ್ಲಿ ಕೋಲು ಹಿಡಿದು 
ಸತಿಷತಿಗಳು ಮುಳುಗಬೇಕೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಇಲ್ಲಿ ಆವರ 
ಮುಳುಗಿ ಏಳುನುದು ತ್ರಿ ಫುರಾಂತಕನ ಕೆರೆಯಲ್ಲಿ. 


ls 


6. 


ಹೆರಿಹರನಲ್ಲಿಲ್ಲದ _ ತಿರುನೀಲಕಂಠಯ್ಯ ಕುಂಬಾಠ ಜಾತಿಗೆ ಸೇರಿದವ, 
ವೇಶೈ ಕಲ್ಯಾಣಪಟ್ಟಣದವಳು ಎಂಬ ನಿಷಯಗಳು ಇಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಸೇರಿಕೊಂಡಿವೆ. 
ತಿರುನೀಲಕಂಠಯ್ಯನ ಕಾಲಕ್ಕೂ ಕಲ್ಯಾಣದ ಶರಣರ ಕಾಲಕ್ಕೂ ಅಂತರವಿರುವು 


ತಿರುನೀಲಕ£ಠೆಯ್ಯನ ಚಾರಿತ್ರ ೬೧ 


ದರಿಂದ ಇಂಥ ವಿಷಯಗಳು ಆಭಾಸವೆನಿಸುತ್ತವೆ. ಇದರಿಂದ ಈ ಕವಿಗೆ 
ಜಾರಿತ್ರಿಕ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಕಡಿಮೆ ಎಂದು ಹೇಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 

ಕೃತಿ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ ಪ್ರಭುಲಿಂಗಲೀಲೆಯ ಚಾಮರಸ, ಉದ ಟದೇವ, 
ಮಲುಹಣ, ನಂಬಿ, ವರರುಚಿ, ಪಾಲಕುರಿಕೆಯ ಸೋಮ, ಕೆರೆಯಪದ್ಮರಸ, 
ಭೀಮ, ಕಾಳಿದಾಸ, ಮಯೂರ, ಗುಬ್ಬಿಯ ಮಲ್ಲಣಾರ್ಯ, ಹಲಾಯುಧ, 
ಮಳೆಯರಾಜ, ಹಂಪೆಯ ಹರೀಶರನ್ನು ಭಕ್ತಿ ಯಿಂದ ನೆನೆದಿದ್ದಾನೆ. ಮುಂದೆ 
ಯಾವುದೇ ರೀತಿಯ ಅನ್ಯ ವರ್ಣನೆಗೆ ಕೈ ಹಾಕದೆ ನೇರವಾಗಿ ಕಥೆಯನ್ನು ಹೇಳಿ 
ಮುಗಿಸಿದ್ದಾನೆ. 


ಈ ಕೃತಿಯನ್ನು ಎರೇಬೂದಿಹಾಳ ಗ್ರಾ ಮಹಲ ನನಗೆ ದೊರಕಿದ ಒಂದೇ 
ಕಾಗದ ಪ್ರತಿಯಿಂದ ಪರಿಷ್ಕರಿಸಲಾಗಿದೆ. ಘನ ಸ್ತಪ್ರತಿಯ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ “ಶಳೆ 
೧೭೮೬ ನೆಯ ರತಾ ಸಂವತ್ಸರ ಪುಷ್ಯ ಬ. ೧೩ ಬುಧವಾರ ಪ್ರಾತಃ 
ಕಾಲಕ್ಕೆ ಮುಗಿಯಿತು. ಬಿಂಕದಕಟ್ಟ ಸಿವನಪ್ಪನ ಬರಹಾ, ಶಿವಪ್ಪನ ಪುರಾಣ 
ಮಂಗಳಮಹಾ ಶ್ರೀಶ್ರೀಶ್ರೀ” ಎಂದು ಪ್ರತಿಮಾಡಿದವನ ಹೆಸರು, ಪ್ರತಿಮಾಡಿವ 
ಕಾಲವನ್ನು ಸೂಚಿಸಲಾಗಿದೆ. ಹೆಚ ಶುದ್ಧ ವಾಗಿರುವ ಇದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ 
ಪರಿಷ್ಕರಿಸಿ ಕೊಡಲಾಗಿದೆ. 

ಶ್ರೀಗುರುವೆ ಮಹಾದೇವ ಶಂಕರ 

ನಾಗ ಕಂಕಣ ಕರ್ಣಕುಂಡಲ 

ಯೋಗಿ ಹೈದಯದೊಳ್ಳಾಸವಾಗಿಹ ರೋಗಿಗಳಿಗ್ಹೈದ್ಳಾ 
ವ್ಯಾಘ್ರಮೈದೊಗಲುಟ್ಟ ಸ ಬಾಣನ 

ಬಾಗಿಲವ ಕಾಯ್ದೇಕೋದೇವನೆ 

ಭಾಗೀರಥಿಯನು ಪೊತ್ತ ಶ್ರೀಗಿರಿವಾಸ ಜಗದೀಕಾ |೧| 
ಲೀಲೆ ಚಾಮಂಸಯ್ಯನುದೃಟ 

ಹೇವ ಮಲುಹಣ ನಂಬಿ ವರರುಚಿ 

ಪಾಲಕುರಿಕೆಯ ಸೋಮ ಕೆರೆಯ ಪದ್ಮರಸು ಕವಿ ಭೀಮಾ 
ಕಾಳಿದಾಸ ಮಯೂರ ಗುಬ್ಬಿಯ 

ಮಲ್ಲಣಾ1ರ್ಯರ ಪಾದ ನಂಬಿಯಾ 

ಹಲಾಯುಧ ಮಳೆಯರಾಜ ಹಂಪಿಯ ಹರೀಕಗೋದಿಸುವೆ |೨] 


ತಿರುನೀಲಕಂಠಯ್ಯನಾ ಸತಿ 
ಶರಣೆ ನೈಕುಂಟಿಮ್ಮ ಇರ್ವರು 


1 + ಚಾ (ನೂಲ), 


ತ 


೬೨ ಕರ್ನಾಟಿಕ ಭಾರತಿ 


ಹಂನ ಪೂಜೆಯ ಮಾಳ್ಬರನುದಿನ ಭಕ್ತಿ ಭಾವದೊಳು 
ನರಮ ಭಕ್ತನು ಕುಂಡಲೇಶ್ವರ 

ಕೆರಿಯೊಳೊಲದಿಹ ಸಿದ್ಧಲಿಂಗನ 

ಸ್ನರಿಸುತಿರ್ದರು ದಂಡಿಗೆಯ ಪಿಡಿಕೊಂಡು ಪಾಡುತಲಿ |೩] 


ಅಷ್ಟವಿಧಾರ್ಚನೆಯ ಕರದೊಳ 
ಗಿಷ್ಟಲಿಂಗದ ಪೂಜೆ ಮಾಳ್ಪರು 
ಹೊಟ್ಟ ಗುರುವಿನ ಮಂತ್ರ ಮರೆಯದೆ ಭಜಿಸ ತ್ರಿಕಾಲಾ 
ಸೃಷ್ಟಿಗೀಶ್ವರ ಬೇಡಿದಡೆ ಮನ 
ಮುಟ್ಟಿ ಕೊಡುವನು ತನುಮನಂಗಳ 
ಇಷ್ಟಲಿಂಗದ ನಿಷ್ಠಪರ* [ತಿರು]: ನೀಲಕಂಠಯ್ಯ [೪] 


ನೀಲಕಂಠನ ಪುರದೊಳಿಹ ಜನ 

ಪಾಲಿಸುವ ವೈಕುಂಟ ರಮಣ [ನು] 

ಶೂಲಿ ಪೂಜೆಯ ಮಾಡಪೋಗುವ ಕುಂಡಲೇಶ್ವರನಾ 
ನಏಳುವನಾ ಬೆಳಗಿಂಲಿ ಜಾವದಿ 

ಹಾಲು ತುಪ್ಪದಲೆರೆನ ಮಜ್ಜನ 

ನೀಲ ಮಾವಿನ ತಳಿರು ಗಂಧಾಕ್ಷತೆಯ ಭಸಿತಿಡಲು ೫. 


ಹಾಡಿ ಹರಸಲು ನೀಲಕಂಠನತ 

ಬೀಡಿ ಬಯಸಲು ಸಿದ್ಧ ಲಿಂಗಗೆ 

ಕೂಡಿ ಮನ ಏಕಾರ್ಥವಾಗಿಕೆ ಲಿಂಗನಿಸ್ಮೆ ಯೊಳು 
ರೂಢಿಯೊಳಗಿವ ನಿಜಸ್ತರೂಪದೊ 

ಳ್ಮೂಡಿದನು ತಿವಶರಣನೊಲುಮೆಗೆ 

ಬೇಡಿದಂಥ ಸದಾರ್ಥ [ಕೊಡು]ವನು ಹಾಗ ದಿನದಿನಕೆ |೬| 


ಹಾಗಕಾಯಕ ತಂದು ಜಂಗಮಾ 

ಕೋಗಣೆಯ ಮಾಡುವರು ಸತಿಪತಿ 
ಸಾಗಿಸುವರನುದಿನದೊಳೀ ಪರಿ ಭಕ್ತಿಮಾರ್ಗವನು 
ಭಾಗ್ಯದೋಷಕರಲ್ಲ ಕರಣರು 


PO 


2-2 ತಿ (ನೂ) 


ತಿರುನೀಲಕಂಠೆಯ್ಯನ ಚಾಶಿತ್ರ 


ಜಾಗ್ರಸ್ವಪ್ನದಿ ಶಿವನ ನೆನವರು 


ನಾಗಭೂಷಣನಲ್ಲದನ್ಯರಿಲ್ಲ ತಮಗೆನುತಾ |೭| 
ಈ ಪರಿಯ ಗುರುಲಿಂಗಜಂಗವೂ 
ಕರ್ಪಣವ ಮಾಡಿಸುತ ನಂದದಿ 
ರೂಪು ಯೌವ್ವನ ಷೋಡಶ ಕಳೆ ತುಂಬಿ ತುಳುಕುತಲಿ 
ಸ್ತ್ರೀಪತಿಗಳತಿಶಯದೊಳಿರುತಿರೆ 
ಗೋಪವಾಹನ ಇವರ ಮನದ ಢೆ 
೪ 
ನೋಳೆನೆನುತಲಿ ಕುಂಡಲೇಶ್ವರ ತಡದ ಕಾಯಕವ |೮| 


ಏನು ಕಾರಣ ಪುರುಷ ತಡದನು 

ಧ್ಯಾನಿಸುತ ವೈಕುಂಟೆಯಮ್ಮನು 
ಮಾನವರು ಮೃಗಪಕ್ಸಿಸೇರಿದರೆಲ್ಲರಾಶ್ರಮವಾ 
ಕಾಣಬಾರದ ಕಾವಳೊಳು ಶಿವ 
ನೇನುಕಾರಣ ತಡದ ಕಾಯಕೆ 

ಧ್ಯಾನಿಸುತ ಶಿವಶರಣೆ ಅಗ್ಗಣೆ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡಿಹಳು ೯; 


ಶರಣ ದಂಡಿಗಿ ಪಿಡಿದುಕೊಂಡಿಕ 

ಶ್ವರನ ಸ್ತೋತ್ರವ ಪಾಡುತಿರೆ ಶಂ 

ರನು ಕೊಟ್ಟಿನು ಮೆಚ್ಚಿ ಕಾಯಕ ಮಧ್ಯರಾತ್ರಿಯಲಿ 
ಹರಗೆ ವಂದಿಸಿ ಗುಡಿಯ ಬಾಗಿಲ 

ಹೊರಟುಬಂದನು ಭೋರಿಡುವ ಮಳೆ 

ಗರದು ಮಬ್ಬಿನ ಮಿಂಚು ತಾ ಸಿಡಿಲು ಕೆಡೆಬಡಿಯೆ |೧೦] 


'ಗಊೂರ ಮುಂದಣ ದಾರಿ ತಪ್ಪಿತು 

ಸೇರಿದನು ಕಲ್ಯಾಣ ಪಟ್ಟಣ 

ತೇರಿ ಕೇರಿಯ ಕುರುಹುಗಾಣದೆ ಬಂದು ಸೂಳೆಯರ 
ಸೂರದಡಿಯಲಿ ನಿಂತುಕೊಂಡಿರೆ 

ನಾರಿ ಚೆಲ್ಲಿದಕೆಂಜಲಗ್ಗಣಿ 

ಮಾರಹರ ಶಿವಶಿವನೆಯೆನುತಲಿ ನುಡಿದ ಕಂಠಯ್ಯ |೧೧] 


ಹರನ ಶಬ್ದವ ಕೇಳಿ ಪದ್ಮಿನಿ 
ಮರುಗಿದಳು ಮನದೊಳಗೆ ಬಳಲುತ 
ತಿರುಗಿ ಹರಿವಾಣಿಟ್ಟು ದೀವಿಗೆ ತಂದು ನೋಡಿದಳು 


೬೪ ಕರ್ನಾಟಕ ಭಾರತಿ 
ಶರಣ ಪ್ರಮಥರ ಕಂಡು ಹೆದರಿ ಶ್ರೀ 
ಚರಣಕೆರಗಿದೆಳ್ತನ್ನ ದೋಷವ 

ಪರಿಹರಿಸು ಎನ್ನೊಡೆಯ ತ್ರಾಹಿ ತಿರುನೀಲಕಂಠಯ್ಯ |೧೨] 


ಸೂಳೆ ಪದ್ಮಿನಿದೇವಿ ಶರಣನ 

ಪಾದಕೊಂದನೆ ಮಾಡಿ ಗದ್ದು ಗೆ 

ಮ್ಯಾ ಲೆ ಕುಳ್ಳಿ ರಿಸಿದಳು ಮಜ್ಜ ನಕಿಟ್ಟ ಳಗ್ಗ ಣಿಯ 
ಕೇಳು ಮಗಳ ಕಾಯಕವ ಹತ 

ಮ್ಮ್ಯಾಳೆ ಹೊತ್ತಿಗೆ ತಡದ ಶಂಕರ 

ಭಾಲೆದಾರಿಯ ನೋಡುತಿಹಳೆವ್ಮುರಸಿ ಥಯ? |೧೩; 


ಸಲಗ್ಗಣಿ ಮಜ್ಜ ನೆರೆವೆನು 
ಹ. ಮೈಗೆಂಜಲನ್ನವು 
ಪೂಸಿ ಪನ್ನೀರೆರದು ಮಂಚದೊಳ್ಣಾನಿ ಕುಳ್ಳಿ ರಿಸಿ 
ಇ ಶ್ರೀಗಂಧ ಕಸ್ಮುರಿ ವಿ 
ಲಾಸದಿಂದಲಿ ಧರಿಸೆ ಪದ್ಮಿನಿ 
ಗಾಸಿರ್ವಾದವನಿತ್ತು ನಡದ ತಿರುನೀಲಕಂಠಯ್ಯ /೧೪/ 


ನರಿ3[ಮುಳಂ]8 ಗಳ ಧರಿಸಿ ಬಾಹುವ 

ಶರಣೆ ವೈ ಕುಂಟಿವ್ವ ಕಂಡಳು 

ಹರನ ಪೂಜೆಯ ಮರದು ಕಾಯಕ ಬಿಟ್ಟಿಸೂಳೆಯರ 
ನೆರದನೀತನ ಸಂಗಸುಖವನತಿ 

ತೊರಿಯಬೇಕೆಂಡೆನುತ ಚರಣಕೆ 

ಶರಣು ಮಾಡಜಿ ಸಗ್ಗಳಿಯೊಳಗ್ಗಣಿಯ ತಂದಿಡಲು ,೧೫] 


ಶರಣ ಮಜ್ಜನ ನೀಡಿದನು ತಿನ 

ಕರಣೆ ಪಾಕವ ಮಾಡಿದಳು ಮನತ 

ಹರನ ಪೂಜಿಸಿ ಪಾದತೀರ್ಥಪ್ರಸಾವ ಸಲಿಸಿದರು 

ತರುಣಿ ತಾವತಿಸ ಬ್ಯಾಡ ಚಂದನ 

ಕೊರವರದು ಕಾದಂಬ ಹೋಹುರೆ 

ನರನಾರಿಯ ಸಹೋದರನುಯೆಂಬುದು ಬಿರಿದು ನನಗುಂಟು 1೧೬! 


ಲ ಲಲ ಬ್‌ 


ತತ್ರಿಯ ಮಂ (ನೂ) 


ತಿರುನೀಲಕೆಂಕೆಯ್ಮನ ಚಾರಿತ್ರ 


ಮನಸಿನೊಳು ಮದಮತ್ಸರಂಗಳ 

ವನಿತೆ ಬಿಡುಬಿಡು ಅನುಮಾನ್ಯಾತಕ | 
ಮನಿಯ ಮಡದಿಯ ಬಿಟ್ಟು ಮತ್ತನ್ಯರಿಗೆ ಸೋಂಕಿದರೆ 
ಶುನಕಜನ್ಮದಿ ಸಹಸ್ರವರುಷವು 

ಜನಿಸಿ ಬಾಹುದು ಸತ್ಯವಲ್ಲದೆ 

ಅಣಕವಾಡಿದಡಲ್ಲ ಮಹಪ್ರಭು ಸಾಕ್ಷಿ ತನಗೆಂದಾ |೧೭] 


ಸೂಳೆಪೋದುದು ಸತ್ಯವೆಂದಡೆ 

ತಾಯಿತನಗವಳೆಂದು ಪೇಳುವ 

ಹಾಲು ಹಾವಿನಮರಿಗೆ ಊಡಿದಡ್ತಿಷವು ತಗ್ಗುವುದೆ 
ನೀಲಮಾಣಿಕ ಮುತ್ತಾವಡೆ ಬೆಳೆ 

ಏಳುವಜಿ ಕ್ರಯವಿಕ್ರಯಂಗಳ 

ಬಾಲೆಯರ ಬಲಿಯೊಳಗೆ ಸಿಲ್ಕನೊಬ್ಬನಲ್ಲಮನು |೧೮. 


ಸತಿಯಳಿಗೆ ಮನದುಚಿತವಾಗಿಕೆ 

ಪತಿಯು ಪರಸತಿ ಸುರತದೊಳಗಿಹ 

ವ್ರತವು ತಪ್ಪಿತು ಇಂದಿನಾದಿನ ರಾತ್ರಿಹೊಳುಯೆನುಗೆ 
ಅತಿಶಯದಿ ಮಂಚದೊಳು ಮಲಗಿಕಿ 

ಸತಿಯ ಸೆರಿಸಕ್ಸೆ ಳದು ಚುಂಬಿಸೆ 
ಗತಿಯುಗೆಡಬ್ಯಾಡೆನ್ನ್ಸ್ನ ನೈಮುಟ್ಟಿದರೆ ಶಿವನಾಣೆ ೧೯: 


ನಿನ್ನ ನುನದೃಢ ನೋಡಲೀ ಬೇ 

ತೆನ್ನುತಲಿ ಮೈಮುಟ್ಟಿ ವೆನು ಮು 

ಸೃಣ್ಣ ಪ್ರಮಥರ ಪಾದದಾಣೆಯು ಮುನ್ನಮುಟ್ಟಿದರೆ 
ಇನ್ನ ಕರಹೊಳಗಿಷ್ಟಲಿಂಗೆನ 

ಗನ್ಯಮಾಡಲಿ ತಪ್ಪಕೇಳತಿ 

ಇನ್ನು ಇರ್ವರು ಸರಸ ಬಯಸಿದಡೆಮಗೆ ತಿವನಾಣೆ |೨೦] 


ಮಾತು ಮಾತಿಗೆ ತಪ್ಪುಯೆನುತಲಿ 
ನೀತಿಯೊಳಗಿಕುತಿರಲು ಸತಿಪತಿ 

ಭೂತನಾಥನು ಬಂದು ಲಿಂಗಾರ್ಪಿತಕೆ ಭಿಕ್ಷೆನಲು 
ಫ್ರೀತಿಯೊಳು ಗುರುಲಿಂಗ ಜಂಗಮ 


೬೬ 


ಕರ್ನಾಟಿಕ ಭಾರತಿ 


ತೀರ್ಥಶೇಷಪ್ರಸಾದ ಸವಿದ 
ನಾಥಬಾಂಧವ ಇವರ ಮನದೃಢನೋಡಬೇಕೆಂದಾ |೨೧| 


ಸಲಿಸಿದನು ಶಿವ ಮಣ್ಣು ಬಟ್ಟಿ ಲ 

ಒಲಿದು ಬಚ್ಚಿ ಡು ಎನ್ನು ತಲಿ 

ಫಲಪದಾ ಹಾಚೆ ಬೇಡಿದುದ ಕೊಡುವಂಥ ಪರುಷಿಹುದು 
ಇಳೆಯೊಳಗೆ ಚೆರಿಸ್ಯಾಡಿ ಬಾಹತನಕಿ 

ರಲಿ ನಿಮ್ಮ ಬಿಡಾರದೊಳಗಿದು 

ಮಲಹರನು ಕೊಟ್ಟಂತ ಬಟ್ಟಲ ಬಚ್ಚಿಡೆಲೆ ತಟ್ಟಿ |೨೨ 


ತೆರಳಿ ಪೋದನು ಹರನುಯೆರಡೊಂ 

ದೊರುಷ ಬಾರದೆ ದೇಶ ಮದ್ದೇವ 

ಚರಿಸಿಬಂದನು ನೀಲಕಂಠನ ಪುರದ ಮಂದಿರಕೆ 

ಶರಣೆ ಶರಣನು ಬಂದು ಶಿವಶ್ರೀ 

ಚರಣಕೊಂದನೆ ಮಾಡಿ ಮಜ್ಜ ನ 

ವೆರದು ಬಾಹೆನು ಲಿಂಗಪೂಜೆಯ ಮಾಡುತಟಿ ಸುತಾ |೨೩ | 


ಸಂಚಾಮೃತ ಪರಮ ಪಾರ್ವತಿ 

ಕೆಂಚೆರಮಣನು ಸಲಿಸಬೇಕೆಂ 

ದಂಚೆಗಮನಡಿಗಿಟ್ಟ ಳಾಕ್ಷಣ ಭಕ್ಷಭೋಜನಕೆ 
ಪಂಚಮುಖ ಪರಶಿವನ ಪೂಜಿಸಿ 

ಕಂಡು ಕಳಸಗಳೆತ್ತಿ ಬೆಳಗುತ 

ಮಿಂಚುಬಟ್ಟಿಲು ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯೊಳಿಜೆ ತಟ್ಟ ತಂದಿರಿಸು |೨೪]| 


ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯ ಬೀಗವನು ತೆಗೆದೊಳ 
ಗಿಟ್ಟಿ ಬಟ್ಟಿಲ ಮುಟ್ಟಿ ನೋಡಲು 
ಬಟ RNIN ಕಾಣುತ ಹೊಟ್ಟ ಭುಗಿಲೆನುತ 
ಕಟ್ಟು ಬಂದಿತು ಜಗದೊಳಗೆ ಜಗ 
ಜಟ್ಟಿ ಜಂಗಮ ಈರ್ವರನು ಕ್ಸ 
ಕಟ್ಟಿ ಮಾರುವ ಕಾಲ ಬಂದಿತಟ್ಟಿ ನಮಗೆನುತಾ 1೨೫] 


ಬೀಗ ಮುದ್ರೆಯ ಮುರಿದು ನೈದವ 
ರಾರ ಕಾಣೆನು ಈ ಶರೀರದ 
ಭೋಗ ಬಂದುದು ೪ ಬಿಡುವದೇ ಪರಬ ಬ್ರಹ್ಮಲಿಖಿತವಿದು 


ತಿರುನೀಲಕ೦ತಯ್ಯನ ಚಾರಿತ್ರ ೬೭ 


K 


ನಾಗಭೂಷಣಗೆರಗಿ ಬಟ್ಟಲು 
ಹೋಗಿಹುದು ಮಡಗಿದುದು ಮನೆಯೊಳು 
ಯೋಗಿಹೃದಯ ನಿವಾಸ ಬಡವರ ನೋಡು ದಯಮಾಡು |೨೬] 


ಸೂರ್ಯ ಚಂದ್ರ ಗಳಿಲ್ಲದಂದಿಗೆ 

ಸೇರಿಹುದು ನಮ್ಮೆಡೆಗೆ ಬಟ್ಟಲು 

ದಾರು ಉಂಡರೆ ಸಂದೆಯ ಬರದು ತುಂಬಿತುಳುಕುವುದು 
ಹಾರಿ ಹೋಗಲು ಗರಿಯು ಬಂದವೆ 

ಚೋರ ರಾತ್ರಿಯಲಿ ಕನ್ನಗೊರದನೊ 

ಕಾರಿಸುನೆ ಕೊಡದಿರಲು ತಲೆಮ್ಯಾಲೇರಿಸುವೆ ಬಂಡಿ ೨೭. 


ನೀವು ಕಾಯಕ ಕೊಡಲು ನಮಗಿ 

ನ್ನಾವ ಕಳವುಗಳ್ಯಾಕೆ ಶಿವಶಿವ 

ದೇವರವರಿಗೆ ಇದ್ದು ಇಲ್ಲೆಂಬುವನು ಪಾತಕನು 

ಸಾವಿರಾ ಹೊನ್ನೀನ ಬಟ್ಟಲ 

ಜಾವನಾಲ್ಯಕೆ ಮಾಡಿಕೊಡಿಸುವೆ 

ಜೀವ ಕೊಲಿಸಲಿಬ್ಯಾಡ ಅಭಿಮಾನಿಟ್ಟು ಸಲಹ*ಯ್ಯ ೨೮. 


ಹೊನ್ನ ಒಟ್ಟಲು ಕೊಡಲು ಬೇಡಿಂ 

ತನ್ನವಾಹುದೆ ಮರುಳೆ ನೀ ಕೇ 

ಳ್ನನ್ನ ಗಾತಕ ಮಾಡಬ್ಯಾಡ ತಿರುನೀಲಕಂಠಯ್ಯ | 
ನಿನ್ನ ಮಡದಿವಳೆಂತವಳು ಬಲು 

ಹೆಮ್ಮುಗಮ್ಮಿಲಿ ಮಾರಮಲವಳು 

ಪುನ್ನಣಿಲ್ಲದೆ ನಿನ್ನ ಕರವಳು ತಟ್ರಿಮುಟ್ಟನುತಾ ೨೯] 


ಬೇಡಿದರೆ ಕೊಡಬಾರದೆಂಬುದ 

ಮಾಡಿಕೊಂಡದು ಮನದೊಳಗೆ ಹೆಡ 

ಗೂಡಿ ಕೆಟ್ಟಿ ಳಜೊಯ್ವೆ ನಡಿ ಕಲ್ಯಾಣ ಪಟ್ಟಣಕೆ 
ಬ್ಯಾಡ ಕೈ ಯಲಿ ಕದಿಡು ಜೀರ್ಣವ 

ಡಿಕ ಬಟ್ಟಲವ ಕೊಡುವಿರಿ 

ರೂಢಿಯೊಳು ನಿಮ್ಮಂಥ ಕ್ಕೆ ರನೆಲ್ಲಿ 8 ನಾ ಕಾಣೆ |೩೦) 


೩+ ನ (ಮೂ) 


ತಿಂ 


ಳನಾ೯ಟಳ ಬರತ 


ರಟ್ಟು ಮಾಡೆಳದೊಯಿಡು ಶರಣರ 

ಪಟ್ಟಣದ ನಡು ಬೀದಿಯೊಳು ಕ್ಸ 

ಕಟ್ಟಿ ಬಡಿಸಲು ಶಿವಥೋ ಶಿವಧೊೋ ಎನುತ ವೈಕುಂಟಿ 
ತಟ್ಟ ಮೈಮುುಟ್ಟಿ ದರೆ ಶಿವನಾ 

ಡಿಟಿ ಶಬ್ದವ ವುರಿಯದಿರು ನಿಜ 

ಎನ್ನೆ ಯಿಂದಲಿ ಬಲ್ಲಾಳಗೆ ವುಗನಾದ ಶಿವ ಬಂದ ೩೧: 


ಜೋಸೆ ಹಟ್ಟಿ ಗೆ ಮಣ್ಣ ಹೊತ್ತ ಸ 

ಹಸ್ತ ಕೋಳವನಿತ್ತ, ಬಾಣಗೆ. 
ಪೊಸಯ್ಯಿಗೆ(?)ಕಂಕ್ಷೆಯೊಳ ಶಿವಪ್ರಾಣಲಿಂಗಾದಾ 
ವೇಸಿಯೆಂಜಲನುಂಡ ಭಕ್ತಿಗೆ 

ದಾಸಿಮಯ್ಯಗೆ ದಯವಾ ತವನಿಧಿ 

ಡೂಷಕರ ಮೂಖನೋಡ ಶ್ರೀಗಿರಿಲಿಂಗ ಭವಭಂಗ 1೩೨] 


ಸುಣ್ಣ ದಗ್ಗಣಿ ಮಾಡಿ ಜಿಲ್ಲಿದೆ 

ಚಿನ್ನ” ಬಡಿದನು ಚಿತ ತ್ರಗೋಲಿಲಿ 

ಉಣ್ಣ ಗೊಡದಂತೆ ಮಾಡಿವಡಂಜಿಕಿವಗಿಲ್ಲ 

ಅನ್ನ. ಹೆಚ್ಚಿತು ಜಗದೊಳಗೆ ಬಲು 
ಗನ್ನಗಾತಕರುಂಟು ಕೂಡಲ 

ಚೆನ್ನಸಂಗನಬಸವ ಐವಾನೆಂದು ನಾ ಬಂಜೆ [೩೩] 


ನೇಶದೊಳು ಕಲ್ಯಾಣ ಹಿರಿಯರು 

ಸೋಸಿ ನ್ಯಾಯವ ಮಾಡುತಿಹರೆಂ 

ಡಾಸೆ ಮಾಡಿಯೆ ಬಂಡೆ ಬಟ್ಟ ಲ ಕೊಡಿಸುವರುಯೆಂದು 
ದೂಷಕರು ಮುಖಗೊಡರುವೊಳ್ಳಿ ತ್ರ 

ಭೂಷಣದ ಮಾತಿಲ್ಲ ನಡಿ ಕರ 

ಪಾಶ ಕಟ್ಟಿ ದ್ದು ವೆನು ತ್ರಿಪುರಾಂತಕವ ಕೆರೆಯೊಳಗೆ ೩೪; 


ಕೆರೆಯೊಳಗೆ ಎದ್ದೆದ್ದಿ ತೆಗೆಯಲು 

ತರಗ ಮುಟಿ ಸದಿರೆನುತಲಿ ಬರು 

ವರದು ನೋಡಿಬನಷಕ ಮನದ ಗಥ ತಟ್ಟವಖಟ್ಟಿನುತ 
ಪುರಕೆ ನಡೆತಂದಿರಿಸಿ ಜನೂಜಗ್‌ 

ಧರಸು ಮಚ್ಚಿದ ಶರಣರಿಗೆ ಪೂಮಳೆ 


ಗರದರು ಜೀವ ದುಂದುಭಿ ಭಿ ಮೊಳಗಲಬ್ಬರದಿ 1೩೫] 


ತಿರುನೀಲಕಂಳಯ್ಕೆನ ಚಾರಿತ್ರ 


ಶರಣರಿಗೆ ಮಚ್ಚಿದನು ಕಂಕಳ 

ಧರನು ಬೇಡ್ಬೀಡೆನುತ ಪ್ರಮಥರ 

ಧರೆಯೊಳಗೆ ಬ್ಯಾಡಯ್ಯ ಮಂದರಗಿರಿಯೊಳಿರಿಸೆಮ್ಮ 
ಕರವ ಸಡುಲಿಸಿ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಮನ 

ನರದು ನೋಡಿದೆ ಅಂದಿಗಿಂದಿಗೆ 

ತಿರುನೀಲಕಂಠಯ್ಯ ಪೈಕುಂಟೆವ್ಯುಗ್ಧ ರನೊಲಿದ |೩೬] 


ಸತಿಪತಿಯರ ಮನಕೃತಕದೊಳಗಿಕೆ 

ಅತಕಿಶಯದಿ ಶಿವನಾಣೆ ಬಿಡಿಸಿದ 

ಕಥನ ತಂದಿರಿಸಿದರು ಗಣತಿಂಥಿಣಿಯು ತುಂಬುರರು 
ನುತಿಸಲಾಕ್ಷಣ ನೀಲಲೋಚನೆ 

ಪತಿಯು ಪ್ರಮಥಗಣಂಗಳಿಲರು 

ಪತಿವ್ರತಿಯು ಪಾದುದಕ ತೀರ್ಥಪ್ರಸಾದ ಸಲಿಸಿದರು |೩೭] 


ಮಾಯ ಮೋಹವ ತೊರದರೆನುತಳಿ 
ಕ್ರೀಯ ಮೂರುತಿ ನೆನದ ಮನದೊಳು 
ಪ್ರಾಯದವರನು ಮಾಡಿ ತೋರಿದ ಶರಣಸ್ರಮಹಥರಿಗೆ 
ಜೀಯಯೊನುತಲಿ ಹಾಡಿ ಹರಸಲು 
ಆ ತೋಯಜಾಕ್ಷಿಯರೆಲ್ಲ ಶಿವನಿಗೆ 
ಪ್ರೀಯದಿಂದಲಿ ಮಂಗಳಾರತಿಯೆತ್ತಿ ಜಯವೆನುತಾ [೩೮] 


ಕುಲದೊಳಗೆ ಕುಂಬಾರ ಶರಣನು 

ಮಲಹರನಿಗೊಲಿಸಿದನು ಅನುದಿನ 

ಲಲನೆ ವೈಕುಂಬೆಮ್ಮನರಸು ತಿರುನೀಲಕಂಠಯ್ಯ 

ಕಳೆದು ಕಾಮನ ಸುಟ್ಟು ಸತಿಪತಿ 

ತೊಲಗಿದರು ತೊಂಬತ್ತು ವರುಷವು 

ಛಲಗೆಲಿದು ಹರನೊಲಿಸಿಕೊಂಡರು ಪ್ರಳಯಕ್ಕೆ ರಹಿತರು 1೩೯] 


ತಳಿರು ತೋರಣ ಬೀದಿ ಬೀದಿಗೆ 

ಛಳಿಯ ಹೊಯಿಸುತ ಚಾಂಗುಭಲರೆಂ 

ದೊಲಿದು ಉಫೆಉಫಿಯನುತ ವೈಕುಂಟಿಮ್ಮನಂಸನಿಗೆ 
ಹೊಳೆವ ರಥೆಡೊಳು ಮೋರ್ತಮಾಡಿಸಿ 

ಮಳೆಯಗರೆದರು ಸುರರು ಪುಷ್ಪದ 

ಮಲಹರನು ಮಚ್ಚೊಯ್ದ ಮಂದರಗಿರಿಯ ಪರ್ವತಕೆ (೪೦) 


೭೦ 


ಕರ್ನಾಟಕ ಭತರತಿ 


ತಾಳ ಮದ್ದಳೆ ವೇಣಿ ಪಾತ್ರದ 
ಮ್ಯಾಳ ಊರ್ವಸಿ ರಂಭೆ ಮೇನಕ 
ಕಾಲ ಹೆರಿ ಸುರ ಬ್ರಹ್ಮ ದಿಕ್ಬಾಲಕರು ಮೊದಲಾಗಿ 
ಕಾಳಿ ಭೋರಿಡುತಿರಲು ಕರಡಿ ಕಂ 
ಸಾಳ ಭೇರಿ ಭಜಂತ್ರಿ ಮಂಟಪ 
ಸಾಲಿಯೊಳು ತ್ರಿಶೂಲಿಗೊಂದನೆ ಮಾಡಿ ಜಯವೆನುತಾ |೪೧| 


ಗುರುಪದಂಗಳ ಪೂಜೆ ಮಾಳ್ಪಡೆ 
ದುರಿತನಾಶನವಾಹುದಲ್ಲದೆ 

ಶರಣಪ್ರಮಥ([ರೆ] ನೆನೆದು ಬದುಕಿದೆ ಬಸವ ಈರಾ 
ಹರಿವಿರಿಚಿಗಳಿಂದ್ರಸುರ ಮುನಿ 

ಗಿರಿಜೆರಮಣನ ಸು ; 
ಮರಣರಹಿತನೆ ಮಮತೆಯಿಂದಲಿ ಸಲಹು ಸದ್ಗುರತವೆ |೪೨| 


ಇಂತೀ ತಿರುನೀಲಕಂಠಯ್ಯನ ಚಾರಿತ್ರ 
ಸಂಪೂರ್ಣ ಮಂಗಳಮಹಾ 
ಶೀತೀತ್ರೀ 


ಕನ್ನಡ ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಾಮಾಜಿಕ ನ್ಯಾಯ 


ಅಬಿ. ಬಿ. ಬಿರಾದಾರ 


ಜನಪದೆರು ತಮ್ಮ ಜೀವನವನ್ನು ಹೆಚ್ಚು ಸುಖಮಯವಾಗಿ ಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳಲು ಮತ್ತು ಸಮಾಜವನ್ನು ಶಾಂತಿಯುತವಾಗಿ ಮುನ್ನಡೆಸಲು 
ತಮ್ಮವೇ ಆದ ಕೆಲವು ನೀತಿ-ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಆಚಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ, ನೀತಿ 
ಎಂಬ ಪದೆವನ್ನು ಅವರು ನ್ಯಾಯ, ಧರ್ಮ ಮುಂತಾದ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಬಳಸಿ 
ಕೋಂಡಿರುವದು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಈ ನೀತಿನಿಯಮಗಳೇ ಜನಪದದಲ್ಲಿ 
ಕಾನೂನಿನಂತೆ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತವೆ. ಅಸ್ಟೇ ಅಲ್ಲ. ಕಾನೂನಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು 
ಪ್ರಭಾವಶಾಯಾಲಿನಿವೆ. 


ಕನ್ನಡ ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಅವಲೋಕಿಸಿದಾಗ ಅಲ್ಲಿ ನ್ಯಾಯ 
ಪ್ರಮುಖವಾಗಿ ಎರಡು ವಿಧವಾಗಿ ಕಂಡು ಬರುತ್ತದೆ 
(೧) ರಾಜ್ಯಾಂಗ ನ್ಯಾಯ 
(೨) ಸಾಮಾಜಿಕ ನ್ಯಾಯ 


ರಾಜ್ಯಾಂಗ ಕಟ್ಟಳೆಗೆ ಒಳಸಟ್ರ ರಾಜ್ಯಾಂಗದ ಹ ಸಾಮಾ 
ಜಿಕ ನ್ಯಾಯ ಭಿನ್ನವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಜನಪದರು ಒಂದು ಪ್ರದೇಶದ ಪ ಪ್ರಮುಖ 
ಅಂಗವಾಗಿ ಆ ದೇಶದ ರಾಜ್ಯಾಂಗದ ಚೌಕಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದರೂ ಆಕಿ 
ತೆಮ್ಮದೇ ಆದೆ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಸಾಮಾಜಿಕ ನ್ಯಾಯಲಯವಿದ್ದು, ಅಡು ನೀತಿಯ 
ನೆಲೆಗಟ್ಟಿನ ಮೇಲೆ ನಿಂತಿರುತ್ತದೆ. 

ಜನಪದರಲ್ಲಿ ನಾ ಸಯ ನಿರ್ಣ ಯವನ್ನು ೮ ರ "ದೈವ ವ ಮಾಡುತ್ತದೆ. 
“ದೈವ ಎಂದಕೆ ಊರೆ ಹಿರಿಯೆರು. ಅವರು ಜೀವನದ ಸುಖ-ದುಃಖ ಬಲ್ಲ 
ವಕು. ಅವರಿಗೆ ಜೈನ ಎಂದು ಕರೆಯಲು ಕಾರಣ, ದೇವರ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ 
ನ್ಯಾಯದಾನ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಅವರು ಕೊಟ್ಟ ತೀರ್ಪು ಡೇವರ ತೀರ್ಪು. 
= ದೈವದಲ್ಲಿ ಐದು ಜನೆ ಇರುವುದೆರಿಂದ ಪೆಂಚರೆಂದು ಕರೆಯುವದುಂಟು. 
ಈ ಪಂಚರಿಂದ ಕೂಡಿದ ಸಂಚಾಯತಿಯೇ ಮುಂದೆ ನ್ಯಾಯದ ಕಟ್ಟೆಯಾ 
ಯಿತು. ಅದುವೇ ಜನನದ ನ್ಯಾಯಾಲಯ. ಈ ನ್ಯಾಯಾಲಯಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿ 
ಯೊಬ್ಬರೂ ಬದ್ಧ ರಾಗಿರಬೇಕೆಂಬುದು ನಿಯಮ. 


೭೨ ಕರ್ನಾಟಿಕ ಭಾಠತಿ 


ಸಾಮಾಜಿಕ ನ್ಯಾಯ ಅಥವಾ ನೀತಿ ಜನಪದರಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ರೂಢಿಗತವಾಗಿದೆ 
ಯೆಂಬುದನ್ನು ಇಂದು ಉಳಿದು ಬಂದ ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಕಾರಗಳಾದ 
ಗಾಡೆ, ಕಥೆ, ಪದ್ಯ, ನಂಬಿಕೆ, ಸಂಪ್ರದಾಯ ಮುಂತಾದವುಗಳಲ್ಲಿ ಹುಡಕಿದರೆ 
ಅಲ್ಲಿ ನ್ಯಾಯಕ್ಕಿಂತ ಅನ್ಯಾಯವೇ, ಅಂದರೆ ಭೇದಭಾವ ಮತ್ತು ಶೋಷಣೆಯೇ 
ಹೆಚ್ಚು ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ. ಇಂಥ ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಕಾರಗಳ ಆಧಾರದಿಂದ, 
ನಾನು ಅನಠ ಸಾಮಾಜಿಕ ನ್ಯಾಯವನ್ನು ಗುರುತಿಸಲು ಹೋದರೆ ಅವರ 
ಸಮಾಜಕ್ಕೆ, ದೈವಕ್ಕೆ, ಆದರ್ಶಕ್ಕೆ ಎರಡು ಬಗೆದಂತೆ ಆಗುತ್ತದೆ. ಆದ್ದ 
ರಿಂದ ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಶೋಷಣೆಯ, ಭೇದಭಾವದ ನ್ಯಾಯ ಅಥವಾ 
ನೀತಿ ಮೂಡಿ ಬರಲು ಕಾರಣವೇನು? ಅದಕ್ಕೆ ಯಾರು ಹೊಣೆ ಎಂಬುದನ್ನು 
ಮೊದಲು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವುದು ಅವಶ್ಯ. | 


ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಶೋಷಣೆರೂಸದ ವರ್ಗ ಎಂದು ಹುಟ್ಟಕೊಂಡಿತೋ ಆಂದೇ 
ಜನಪದರಲ್ಲಿ ನ್ಯಾಯ-ಅನ್ಯಾಯವ ಪ್ರಶ್ನೆ ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡಿತು. ಶೋಷಕ ವರ್ಗ 
ದಲ್ಲಿ ಪುರುಷರು, ಪ್ರಭುಗಳು, ಪುರೋಹಿತರು ಇದ್ದು, ಇವರು ತಮ್ಮ ಸುಖ 
ಜೀವನಕ್ಕಾಗಿ, ರಕ್ಷಣೆಗಾಗಿ ಟೊಳ್ಳು ನೀತಿಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿ, ಮೌಢ್ಯ ಸಂಪ್ರ 
ದಾಯಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿ, ಮೂಢ ನಂಬಿಕೆಗಳಿಂದ ಜನತೆಯನ್ನು ನಂಬಿಸಿ, 
ಯಾತಕ್ಕೂ ಬಾರದ ನಿಯಪರಿಗಳೆಂದೆ ಅವರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಕಟ್ಟಹಾಕೆ, ಇಲ್ಲದ 
ಅಂಜಿಕೆಯನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸಿ ತಾವು ನಿರ್ಮಿಸಿದೆ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯಲು ಜನಪದ 
ರನ್ನು ಪ್ರಚೋದಿಸಿ, ಒತ್ತಾಯಿಸಿ ವಂಚಿಸಿದರು. ಅಜ್ಲ್ಜಾನಿಗಳಾದ ದುರ್ಬಲ 
ರಾದ ಜನಪದರು ದಿಕ್ಕುಹೋರಜೆ ಅಸಹಾಯಕರಾಗಿ, ಆ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತ ವರ್ಗ 
ದವರು ತೋರಿದ ದಾರಿಯನ್ನು ತುಳಿದಂತೆ ಕ್ರಮೇಣ ರಾಜಮಾರ್ಗ ನಿರ್ಮಾಣ 
ವಾಯಿತು. ಮುಂದೆ ಬಂದ ಜನಕೆ ಹೀಗೆ ಬೆಳೆದು ಬಂದ ನ್ಯಾಯ ಸೂತ್ರಗಳೇ 
ಸರಿಯೆಂದು, ಶ್ರೇಷ್ಠವೆಂದು ನಂಬಿ ಅವುಗಳ ಮೇಲೆ ಗಾದೆಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿ 
ದರು. ಕಥೆಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದರು. ನಂಬಿಕೆ, ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳನ್ನು ಹುಲುಸಾಗಿ 
ಬೆಳೆಸಿದರು. ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಹಾಡಿದರು. ಹೀಗೆ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತ ಮಾರ್ಗದವರ 
ಸ್ವಾರ್ಥಕ್ಕಾಗಿ ಸೃಷ್ಟಿಯಾದ ನೀತಿ ಅಥವಾ ನ್ಯಾಯ ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಸಾರ್ನತ್ರಿಕವಾಗಿ ಸಾಕಷ್ಟು ಬೆಳೆದು ನಿಂತಿಷೆ. ಅವರೇ -ಡೈವ ವಲ್ಲಿ ಹೊಕ್ಕು 
ನ್ಯಾಯೆ ಮತ್ತು ನ್ಯಾಯಾಲಯಗಳನ್ನು ಹಾಳುಗೆಡವಿದ್ದಾರೆ. ಅಂಥವರ 
ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಹೀಗೆ ರ-ನೆಗೆಇಂಡ ನೀತಿ ಅಥವಾ ನ್ಯಾಯವನ್ನು, ನಮ್ಮ 
ಮೂಲ ಜನಪವಂಂದ ಉಳಿದುಬಂದ ನೀತಿ ಅಥವಾ ನ್ಯ್ಯಾಯಗಳ ಷಳೆಯುಳೆಕೆಗ 
ಳನ್ನು ಹಾಗೂ ನ್ಯಾಯ ಮಾಡಿದ ಬನೆಗಳನ್ನೂ ಹೋಲಿಸಿ ನೋಡಿದರೆ ಅವರ 
ಪರಿ ಸುದ್ದ ವಾದ ಸಾಮಾಜಿಕ ನ್ಯಾಯ ನಮ್ಮ ಕಣ್ಣು ಮುಂದೆ ಬಂಡು ನಿಖುತ್ತದಿ. 


ಕನ್ನಡ ಜನೆಪಜ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಾಮಾಜಿಕ ನ್ಯಾಯ ೩೩ 


ಈ ಸಾಮಾಜಿಕ ಸ್ಯಾಯದಲ್ಲಿ ಕೌಟುಂಬಿಕ ಮತ್ತು ಜ್‌ ಸಮಸ್ಯೆ. 
ಗಳು ಒಳಗೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಜನಪದರು ಕೌಟುಂಬಿಕ ಸಮಸ್ಯೆ ಳನ್ನು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ: 
ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಬಗೆಹೆರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. 


«4 ಶಾಯಿ ಮಕ್ಕಳ ಜಗಳ ನ್ಯಾಯ ಮಾಡವರ್ಯಾರ 
ವಾಲೀಗಿ ಮುತ್ತ ವಜನೇನ | ಹಡದಮ್ಮ 
ನಾ ಆಡದ ಮಾತ ನಿಜನೇನ” 


ಎನ್ನುವಲ್ಲಿ ಇಂಥ ನ್ಯಾಯವನ್ನು ನ್ಯಾಯದ ಕಟ್ಟಿಗೆ ಒಯ್ದು ಮನೆಯ ಮಾನ 
ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ಕಳೆಯುವ ಮೂರ್ಬರು ಅವರಾಗಿರಲ್ಲ್ಲ ವೆಂದು ಗೊತ್ತಾಗು 
ತ್ರೆ, ಇನ್ನು ಕುಟುಂಬದಲ್ಲಿ ಹಿರಿಯರು ಇರದಿದ್ದರೆ, ಇಲ್ಲನೆ ತಮ್ಮ ತಪ್ಪು 
ತಮಗೆ ಅರಿವಾಗದಿದ್ದರೆ ಅಂಥ ನ್ಯಾಯಗಳನ್ನು ಮತ್ತು ಸಾಮಾಜಿಕ "ನ್ಯಾಯ 
ಗಳನ್ನು "ದೈವದ 'ಮುಂಜಿ ತರಲಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಆಗ ದೈವಜಿವರು ಅವುಗಳ 
ಕುರಿತು ud ಮಾಡುವ ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಜನರಿಂದ ಯಾವ ಅಳವಾದ ಬರ 
ಬಾರದೆಂದು, ಇಡಿ ಊರ ಜನಕೆನ್ನು ಸೇರಿಸಿ ಅವರ ಸಮನ್ಮುಖದಲ್ಲಿ ನಿರ್ಣಯ 
ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿ ತ್ತಿದ್ದರು, ತಪ್ಪು ಮಾಡಿದ ವ್ಯಕ್ತಿ ಎಂಥವನೇ ಇಕರಿ, ಅವರಿಗೆ 
ಕೊಡಬೇಕಾದ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದರು... “ದೈವ? ದೇವರೆ ಸಮಾನ 
ನೆಂದು ನಂಬಿದ ಅಸರಾಧಿಯೂ ಮರ ನುಡಿಯೆ, ಜಿ ಆ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು 
ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತ ದ್ದ. ಇಂಥ ಉಪಾಹ ರಣೆಗಳನ್ನು ಅನೇಕ ಜನಪದೆ ತಥೆಗಳಕ್ಲಿ ನಾನು 
ದು ಇದರಿಂದ ಬಿಕೆ ನ್ಯಾಯ ಯಕ್ಕೆ ಎಂಥ ಗೌರವನಿದ್ದಿತು, 
ಪಾವಿತ್ರ್ಯವಿದ್ದಿತೆಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ, ಅಪ್ಟ ಅಲ್ಲ, ತಮ್ಮ ಊರ 
ನ್ಯಾಯ ಮತ್ತೊಂಡು ಊರಿಗೆ ಹೋಗದಂತೆ ಎಚ್ಚೆಂವಶಿಸುತ್ತಿದ 
ನೋಡಿದರೆ, " ಅವರ ನ್ಯಾಯದ ಸೂ ತೆ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. 
ಶುದ್ಧ ಸಾವೋ: ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ನೋಡಬಹುದು. 


ಹೆ ನ ಬುದ್ದಿ ಮೊಳಕಾಲ ಕೆಳಗೆ? ಅಂದರೆ ಹೆಣ್ಣು ಅಜ್ಞಾನಿ, "ಹೆಣ್ಣು 
ತಿರುಗಿ ಕೆಟಿ ತು, ಗೆಂದು ಕುಂತು ಕೆಟ್ಟಿ ತು” ಅಂದರೆ ಹೆಣ್ಣು ಚಂದಕೆ, "ಗಂಡ 
ಸತ್ತ ಕಡೆಯೆ ತೆಲೆ ಬೊಗಸೆ ಬಿಡರು? ಅಂದೆಕೆ ಅವಳು ಬಲಹೀನಳು-ಎಂಬ 
ಮುಂತಾದ ಆಧಾರಗಳ ಮೇಲಿದ ನೆಮ್ಮ ಜನಸದೆರು ಹೆಣ್ಣ ನಕ್ನಿ ಕೋಷಣೆ 
ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ ಎನ್ನಬಹುದು. “ಹೆಣ್ಣಿ (ನ ಕಾಯವ ಮಣ್ಣು ನ ತಾಶತಲಿಲೇಕ'” 
ಎಂಬ ಹೆಣ್ಣಿನ ಆಳನ್ನು ಕೇಳಿದವರ. ನಮ್ಮ ಜಾನಪದರು ಹೆಣ್ಣಿಗೆ ಎಂಥ 
ಕಿವಿಕು್‌ “ಟ್ಟು ಅನ್ಯಾಯ ಎಸಗಿದ್ದಾ ರಿಂದು ತೆಗಳಿದ್ದುಂಟು. ಆದಕೆ 


೪) 
ತ್‌ 


೭೪ ಕರ್ನಾಟಿಕ ಭಾರತಿ 


“ಹೆಣ್ಣು ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ಕಣ್ಣೀರು ಹಾಕಿಸಿದವರು ಉದಾರವಾಗುವದಿಲ್ಲ” ಎಂಬ 
ನಂಬಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣಿಗೆ ಅಂಜಿದ್ದು 


«ಕಾಸೀಗಿ ಹೋಗಲಕ ಏಸೊಂಡು ದಿನ ಬೇಕ 
ತಾಸ್ಟೋತ್ತಿನ್ಹಾದಿ ತವರೂರ | ಮನಿಯಾಗ 
ಕಾಸಿ ಕುಂತಾಳ ಹೆಡದವ್ವ” 


ಎನ್ನುನಲ್ಲಿ ಅವಳನ್ನು ದೇವರಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚು ಪೂಜ್ಯ ಭಾವದಿಂದ ಕಂಡಿದ್ದು, “ತಂದೆ 
ಇಲ್ಲದ ಮಕ್ಕಳು ಸರಡೇಶಿಯಾಗರು, Ke. ಇಲ್ಲದ ಮಕ್ಕಳು ಷರಜೀಶಿಯಾಗು 
ತ್ತಾರೆ. ನಿತ ಬಂಧುವಿಲ್ಲ, ಉಪ್ಪಿ ಗಿಂತ ರುಚಿಯಿಲ್ಲ” ಎನ್ನುವಲ್ಲಿ 
ಹೆಣ್ಣಿನ ಮಹತ್ವವನ್ನು ಅರಿತಿದ್ದು, «ಹೆತ್ತು ಗಂಡುಮಕ್ಕಳನ್ನು ಹಡೆದರೂ 
ಒಂದು ಹೆಣ್ಣು ಮಗುವನ್ನು ವಣೆಯದಿದ್ದ. ರೆ ಬಂಜಿ” ನನ್ನುವಲ್ಲಿ ಹೆಣ್ಣಿ ನ 
ಶ್ರೇಷ್ಠತೆಯನ್ನು ಎತ್ತಿ ಹೇಳಿದ್ದು, “ಹೆಣ್ಣು ಆದಿ ಶಕ್ತಿ” ಎಂದು ಅವಳ ಬಲವನ್ನು 
ಗುರುತಿ ಸಿದ್ದು ನೋಡಬಹುದು. 


“ಪರಸ್ತ್ರೀಯರನ್ನು ಕಣ್ಣೆ ತ್ತಿ ನೋಡಬಾರದು, ನೋಡಿದರೆ ಪಾಪ” ಎಂಬ 
ನಂಬಿಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿದಾಗ, "ಗಂಡುಳ್ಳ ಹೆಣ್ಣ ನ್ನು ಮೋಹಿಸಿದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ಎಂಥ 
ಶಿಕ್ಷೆಯಾಗುತ್ತದೆ ಎಂಬುದನ್ನು "ಸಂಗ್ಯಾಧಾಳ್ಯಾ” ಸಣ್ಣಾಟ dl; 
ಹೆಣ್ಣನ್ನು ಪಹರಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ ಹೋರಾಡಿ ಮಡಿದವರ ಐತಿಹ್ಯಗಳನ್ನು 
ಕೇಳಿದಾಗ ನನ್ನು ಜನಪದರು ಶೋಷಣೆ ಮಾಡಿಲ್ಲ, ಅವಳಿಗೆ ಅನ್ಯಾಯ ಎಸಗಿಲ್ಲ 
ವೆಂದು ಎದೆತಟ್ಟಿ. ಹೇಳಬಹುದು. ಹೀಗೆ ಶೋಷಣೆಯ, ಅನ್ಯಾ ಯದ ಕುರುಹು 
ಗಳನ್ನು ಸಾರುವ ಜಾನಪದ ಅಂಶಗಳು; ಸಮಾಜವನ್ನು ಕೋಣೆ ಮಾಡುವ 
- ವರ್ಗದವರ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಹುಟ ದವು ಎಂದು ಕಣು ಮುಚ್ಚಿ ಹೇಳ 
ಬಹುದು. ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಮೇಲು-ಕೀಳು, _ ಶ್ರೀಮಂತ _ಬಹವ ಎಂಬ ಭೇದ 
ಕಲ್ಪಿಸಿದ್ದೂ ಇದೇ ವರ್ಗ. ಅಂಥ ಅಸಮಾನತೆಯನ್ನು ಕಲ್ಪಿ ಸುವ ಹೇಸಿ 
ಮನಸ್ಸು ಜನಪದರಿಗೆ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಇದಕ್ಕೆ ಉದಾ ಹರಣೆಗಳಿವಕಿ “ಓಂದು 
ತಾಳದಿಂದ ಬೆಳೆದ ಬೆಳೆ ರಾಜನಿಗೆ, ಒಂದು ತಾಳದಿಂದ ಬೆಳೆದ ಬೆಳೆ ಪಶು. ಪಕ್ಷಿ 
ಗಳಿಗೆ, ಇನ್ನೊಂದು . ತಾಳದಿಂದ .ಬೆಳೆದ ಬೆಳೆ ತನಗೆ ಸಹಾಯ ಮಾಡಿದ 
ಸಮಾಜದ ಇತರರಿಗೆ, ಕೊನೆಯ ತಾಳ ತನಗೆ ಎಂದು ರೈತರು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 

ಇಲ್ಲಿ ಅವರ ವಿಶಾಲ ಮನಸ್ಸನ್ನು, ಭೇದ ಭಾವವಿಲ್ಲದ ಶುದ್ಧ ಹೈದಯವನ್ನು 
ಗುರುತಿಸಬಹುಮ. “ತಪ್ಪು ಎಂಥವರೇ ಮಾಡಲಿ ಅವರೆಲ್ಲ ನ್ಯಾ ಯೆದ ಮುಂಡೆ 
ಸಮಾನ” ಎಂಬುದು, ಆಳನ್ನು "ಆ್ರಳುಮಗ” ನೆಂದು ಕರೆಯುವದು ಇವನ್ನ 
ನೋಡಿದರೆ ಜನಪದರಲ್ಲಿ ಭೇದ-ಭಾವ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಅವರು ಸಮಾಜ 


ಕನ್ನಡ ಜನಪದ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಾಮಾಜಿಕ ನ್ಯಾಯೆ ೩೫ 


ಅನಾಯ ಮಾಡಿಬ್ಲ.. ಅವರ ಸಾಮಾಜಿಕ ನ್ಯಾಯ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಒಂದೇ 
ತೆರನಾಗಿತ್ತು ಎಂಬುದು ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. 


ಇನ್ನು ಇವಳು ಅಪರಾಧಿಗಳಿಗೆ ಕೊಡುವ ಶಿಕ್ಷೆಗಳೆಂದರೆ ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಅಂಥ 
ತಪ್ಪು ಮಾಡುವದಿಲ್ಲವೆಂದು ದೇವರನ್ನು ಮುಟ್ಟಿಸಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮಾಡಿಸುವದು, 
ಬುದ್ಧಿಮಾತು ಹೇಳಿ ಎಚ್ಚರಿಕೆ ನೀಡುವುದು, ಇಲ್ಲವೆ ಕ್ಷಮೆ ಕೇಳಿಸುವುದು, 
ಹೆಚ್ಚೆಂದರೆ ದಂಡ ವಿಧಿಸುವುದು, ಅತಿ ಘೋರವೆಂದರೆ ಸಮಾಜದಿಂದ ಬಹಿಷ್ಕಾರ 
ಹಾಕಿ, ಮಾಡಿದ ತಪ್ಪಿಗೆ ಸಶ್ಚಾತ್ತಾಸ ಪಡುವಂತೆ ಮಾಡುವುದು. ಇಂಥ 
ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಶಿಕ್ಷೆಗಳಲ್ಲದೆ ಅಪರಾಧಿಯ ಮೊಲೆ, ಮೂಗು ಕತ್ತರಿಸಿ ಹಿಂಸೆ ಕೊಡುವು 
ಡಾಗಲಿ, ತಲೆಬೋಳಿಸಿ ಕತ್ತೆಯ ಮೇಲೆ ಮೆರಸಿ ಮರ್ಯಾದೆ ಕಳೆಯುವುದಾಗಲಿ, 
ಕೊಲೆ ಮಾಡಿಸಿ ಮತ್ತೊಂದು ಅಪರಾಧ ಮಾಡುವುದಾಗಲಿ ಮಾಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. 
ಆದರೆ ಇಂಥ ಭಯಾನಕ ಶಿಕ್ಷೆಗಳನ್ನು ಈಗ ಜನಪದರು ಕೊಡುತ್ತಿರುವುದನ್ನು 
ನೋಡಿದರೆ ಇವು ಮೂಲತ: ಶೋಷಕ ವರ್ಗದಿಂದ ಬಂದು ಸೇರಿದವುಗಳೆನಿಸು 
ತ್ತವೆ. ಈ ವರ್ಗ ಜನಪದ: ದೈವದಲ್ಲಿ ಹೊಕ್ಕು ಅವ ಸಾಮಾಜಿಕ ನ್ಯಾಯ 
ವನ್ನು ಅಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅಂತೆಯೇ “ಶ್ರೀಮಂತರು ಮಾಡಿದ್ದು 
ಆಚಾರ, ಬತ್ತು ಮಾಡಿದ್ದು ಅನಾಚಾರ,” “ಆಚಾರ ಹೇಳುವನ ಮನ್ಯಾಗ 
ಆರ ಜನಾ ಮುಂಸೇರು,” “ಹೆಣ ಇದ್ದರೆ ಹದರ ಮುತ್ಚುತ್ತೆ? ಎಂಬಂಥ 
ಗಾಜೆಗಳು ಅಂಥವರನ್ನು ಕುರಿತಾಗಿಯೇ ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡಿವೆ. ಇಂಥವುಗಳ 
ಆಧಾರದ ಮೇಲಿಂದ ಜಾನಸದರ ಸಾಮಾಜಿಕ ನ್ಯಾಯವನ್ನು ಗುರುತಿಸುವುದು 
ತಪ್ಪು. ಅವರ ಸರಿಯಾದ ನ್ಯಾಯವನ್ನು ಇನ್ನೂ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾದರೆ 
ನಾವು ಸ್ವತಃ ಅವರ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಿ ವಿಚಾರಿಸಬೇಕು. ಆಗ ಮಾತ್ರ ಅದರ 
ನಿಜಸ್ವರೂಪ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. ಉದಾಹರಣಿಗೆ ನಾನು ಕೇಳಿದ ಒಂದು 
ಜನಪದರ ನ್ಯಾ )ಯವನ್ನು ತಿಳಿಸಬಹುಸುತ್ತೇನೆ. 


ಬಡವನೊಬ್ಬ ಚಿಂತಾಜನಕ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಇದ್ದ. ಮಕ್ಕಳು ಹಸಿವಿನಿಂದ 
ಚೆಡಪಡಿಸುತ್ತಿದ್ದವು. ಅವುಗಳ ಸಂಕಟನೋಡಜಿ. ಊರ ಮಗ್ಗಲ ಹೊಲದ 
ಲ್ಲಿಯ ಸಜ್ಜೆಯ ತೆನೆಗಳನ್ನು ಕಳವು ಮಾಡಿ ತರಲು ಹೋಗಿ ಸಿಕ್ಕು ಬಿದ್ದ, 
ಹೊಲದೊಡೆಯ ಕೈಗಳನ್ನು ಹಗ್ಗದಿಂದ ಕಟ್ಟ ನ್ಯಾಯದ ಕಟ್ಟೆಯ ಕಂಬಕ್ಕೆ 
ಕಟ್ಟ ದ. ಆ ಬಡವನ ಸ ಭಾವವನ್ನು ಅರಿತ ದೈವ, ಅವನಿಗೆ ಶಿಕ್ಷೆ ಕೊಡದೆ, 
ಡನೆದಂತೆ ಹಗ್ಗ ಕಟ್ಟ ಸತ ತಂದು ಅವಮಾನ ಮಾಡಿದ ಒಡೆಯನಿಗೆ "ನೀನು 

ಇಂಥ ಮನುಷ್ಯನ ಮರ್ಯಾದೆ ಕಳೆದದ್ದು ತಪ್ಪೆ ಂದು ಹೇಳಿಕಳುಹಿಸಿತು. ಗೇಣು 
ಹೊಟ್ಟಿ ಊರ ಜನರ ಮುಂದೆ ತನ್ನ ರಾ ದೆಯನ್ನೆ ಕಳೆಯಿತೆಂದು ಆ 


ಬಡವ” ಅಂದೇ ರಾಶ್ರಿ ಉರುಲು > ER ಆತ, ಹತ್ತ ಮಾಡಿಕೊಂಡ. 


೭೬ ಕರ್ನಿರ್ಟೆ ಭಾ ರತಿ 


ಇಲ್ಲ ನಾವು ಜನರೆಪದರ ಸಾವಸಜೆಕ ಸಸ ಯಂದ ಹೆ ದಯೆ ವಿಶಾಲತೆಯನ್ನು 
ಗುರುತಿಸಬಹುದು. ಒಂದು ಸಣ್ಣ ಶಪ್ಪು ವ್ಯಕ್ತಿ ಯನ್ನು ನತ್ಯಯದೆ ಮುಂದಿ 
ತಲೆ ಬಾಗಿಸಿ, ಕೆೊಸೆಗೆ ಅತೃಸತ್ಯಗೆ ಶಲಡಫ: ಗುವದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ; 
ನ್ಯಾಯದ ಸೂಕ್ಷ್ಮತೆ, ಸವಿತ್ರತೆಸು ಅರಿವಾಗುತ್ತದೆ. ಇಂಥ ಜೈವಕ್ಕೆ ಇಂಥ 
ಸ್ವಾಯಾಲಹುಕ್ಕೆ ನನ್ನು ಮನಸ್ಸು ತೆಳೆಚಾಗಿ ನೆನುಸೆಹೆ ಇಲಲಾರದು. ಇಂಥ 
ಜನನದರ ಸ್ವಾ ಾಲಿಯೊಗೆಳಿ ಅಲಲಿ ಕೆಲವು ಹಳ್ಳಗೆಳಲ್ಲಿ ಉಳಿ 'ದಷೆ. ಅವನ್ನು 
ಉಳಿಸಬೇಕು; ಬೆಳೆಸಬೇಕು; ರಕ್ಷಣೆ ಮಾಡಬೇಕು. ಯಾಕಂವರೆ ನನಗೆ 
ನಿಜನಾನ ನ್ಯಾಯಸಿಗಾವದಾ ಅಲ್ಲಿಯೇ. ಅಲ್ಲದೆ ಆರ್ಥಿಕ ಉಳಿತಾಯವಾಗುವ 
ದಲ್ಲದೆ; ಬಹುಬೇಗ ಸೆರಿಯಾದ ನ್ಯಾಯ ಜಿಸೆಕೆಯುವೆಡು, ಇಂಥ ಸಾಮಾಜಿಕ 
ನ್ಯಾಯವ. ಪವಿತ್ರತೆಯನ್ನು ಕಾಪಾಡುವದು ನಮೊ ಲರ ಹೊಣೆಯಾಗಿದೆ. 


ಇ ತ 


ಗೋವೆಯ ಕದಂಬ ಮೂರನೆಯ ಗೂನಲದೇವನ 
ಆಳಿಕೆಯ ಪ್ರಾಚೀನ ಶಾಸನ 


-€ ಬಿ. ಆರ”. ಹಿರೇಮಠ 
೪ ಎಸ್‌.ಪಿ. ಪಾಟೀಲ 
ಅ ಕನಿ. ವೀರಣ್ಣ 


ಧಾರವಾಡ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಕಲಘಟಗಿ ತಾಲೂಕಿನ ಮುತ್ತಗಿ ' ಗ್ರಾಮದ 
ಕಲ್ಮೇಶ್ವ ರ ದೇವಾಲಯದ ನೂತನ ಕಟ್ಟಿಡ ನಿರ್ಮಾಣಕ್ಕಾಗಿ ನೆಲ ಅಗಿಯು 
ನಾಗ ಎರಡು ಹೊಸೆ RES ಲಭಿಸಿದ್ದು, ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು 
ಅತ್ಯಂತ ಸುಸ್ಮಿ ತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಇನ್ನೊಂದು ತ್ರುಟತ ಸ 'ತಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಇರುತ್ತವೆ. 
ಸುಸಿ ತಿಯಲ್ಲಿರುವ ಶಾಸನವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಇಲ್ಲಿ ಪರಿಚಯಿಸಲಾಗಿದೆ. 

೧೩-೫-೧೯೮೭ ರಂದು ಮುಂಜಾನೆ ಮುತ್ತಗಿ ಗ್ರಾಮ ತಲುಪಿದ ನಾವು, 
ಈ ಎರಡೂ ಹೊಸ ಶಿಲಾಶಾಸನಗಳನ್ನು ಕಂಡುಹಿಡಿದು, ಅವುಗಳ ಪಡಿಯಚ್ಚು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡೆವು. ಸುಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿರುವ ಶಾಸನವನ್ನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಓದಿ ಶಾಸನ 
ಪಠ್ಯ ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿಕೊಂಡೆವು. ಆಮೇಲೆ ಪಡಿಯಚ್ಚಿನ ಸಹಾಯದಿಂದ ಶಾಸನ 
ಪಾಠವನ್ನು ಅಂತಿಮವಾಗಿ ತೆಯಾರಿಸಿದೆವು. ಈ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಒಟ್ಟು ೩೭ 
ಸಾಲುಗಳಿರುತ್ತವೆ. ಶಾಸನದ ಅಕ್ಷೆರಗಳು ಅಂದವಾಗಿದ್ದು, ಸುಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿರು 
ತ್ತವೆ. ` ಕೆಲವು ಸಾಲುಗಳ ಆರಂಭ, ಅಂತ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಅನಾಮಿಕ ಜಾಕ್‌ 
ಏನ್ಯಾಸಗಳಿರುತ್ತವೆ. ಒಂದೆರಡು ಕಡೆ ಮಾತ್ರೆ ಶಾಸನ ತ್ರಟತವಾಗಿದೆ. ಶಾಸ 
ನದ ಲಿಪಿ ಮತ್ತು ಭಾಷೆ ಕನ್ನಡವಾಗಿರುತ್ತದೆ 

ಕಲ್ಯಾಣಚಾಲುಕ್ಯ ಚೆಕ್ರವರ್ತಿ ಆರನೆಯ ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯನ ಆಳಿಕೆಯ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸ್ತುತ ಶಾಸನ ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡಿದೆ. ಆರನೆಯ ನಿಕ ಕ್ರಮಾದಿತ್ಯನ 
ಮಹಾಮಂಡಳೇರ ರರಲ್ಲಿ ಅಗ (ಗಣ್ಯರಾದನರು, ಗೋವೆಯ ಕದಂಬರು. ಈ 
ಗೋವೆಯ ಘಟ ಮೂರನೆಯ ಗೂವಲದೇವ, ಆರನೆಯ ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯನ 
ಮಹಾಮಂಡಳೇಶ್ವರನಾಗಿದ್ದನು. ಹೀಗೆ ಆರನೆಯ ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯನ ಚಕ್ರವರ್ತಿ 
ಯಾಗಿಯೂ ಸ್‌ ಕದಂಬ ಮೂರನೆಯ ಗೂವಲದೇವ ಮಹಾಮಂಡ 
ಳೇಶ್ವರನಾಗಿಯೂ ಆಳುತ್ತಿದ್ದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಿಂಗಗಾವುಂಡ ಹಾಗೂ ಚಾವುಂಡೆ 


ಕ್‌ ಕರ್ನಾಟಕ ಭಾರತಿ 


(ಚವುಂಡ) ಗಾವುಂಡರು ಮುತ್ತಗಿ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಕಲಿದೇವ ದೇವಾಲಯ ಕಟ್ಟಿಸಿ 
ಈ ದೇವಾಲಯದ ಅಂಗಭೋಗ- ಚೈತ್ರ- ಪವಿತ್ರ ಪರ್ವ - ಜೀರ್ಣೋದ್ಧಾರಗಳಿ 
ಗಾಗಿ, ಮಲ್ಲಿದೇವರ ಪೂಜಾರಿಯ ಆಹಾರ (ಆಗ್ರಾಸ) - ಬಟ್ಟಿ (ಕಪ್ಪಡ) ಗಳಿ 
ಗಾಗಿ ಹಾಗೂ ದೇವರ ನೈವೇದ್ಯ ತಯಾರಿಸುವ ಗೊರವಕಬ್ಬೆಯ ಆಹಾರ 
- ಕೊಳು)- ಬಟ್ಟೆಗಳಿಗಾಗಿ, ತಟ್ಟಿಯಕೆರೆಯ ಕೆಳಗಿನ ಗದ್ಮೆಯನ್ನೂ 
ಸೀವಿಂದ ಸಣಂಗಿ ಮಾಡುವ ಹೆಕ್ಕಲು ಭೂಮಿಯನ್ನೂ ಮುದ್ರಾವಣ, ಬೀದಿ 
ವಣ ತೆರಿಗೆಗಳನ್ನೂ ದಾನವಾಗಿ ನೀಡಿದುದು ಈ ಶಾಸನದ ಪ್ರಮುಖ ವಿಷಯ. 
ಇದಲ್ಲದೆ ಉಗುರಮೂನೂರ್ವರು (ವೀಳ್ಯದೆಲೆ ಕೊಯ್ಯುವವರು) ಈ ದೇವಾಲ 
ಯದ ನಂದಾದೀವಿಗೆಗಾಗಿ ಎಣ್ಣೆಯನ್ನೂ ಹಣ (ದರ್ಶನ)ವನ್ನೂ ದಾನವಾಗಿ 
ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಹೀಗೆ ಈ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಎರಡು ದತ್ತಿಗಳಿರುತ್ತವೆ. 
ಸಾಲು ೨೦-೨೧ರಲ್ಲಿ ಬರುವ “ಚಾಳುಕ್ಯ ವಿಕ್ರಮಾಂಕನ ಕಾಳಂ ಶಶಿಸಂಖೆ 
ವರ್ತಿಸಲೆ ನಳಾಬ್ವಕ್ಕಾಳಂಬಮೆನಿಪ್ಪೊಳ್ಳೆಂ ಪಾಳಿಸುವಾಶ್ವಯುಜ ಮಾಸದೊಳ್‌ 
ಪುಣ್ನ್ಣಮೆಯೊಳ” ಹಿಮಕರವಾರದೊಳತ್ಯುತ್ತಮ ವ್ಯತೀಪಾತ ಸಂಕ್ರಮಣಮೆಂಬಿ 
ವಕೊಳ್‌ ಸಮುಚಿತ ಸೋಮಗ್ರಹಣಂ ಸಮವಿಸೆ” ಎಂಬ ಮಿತಿಯು ಕ್ರೆ.ಶ 
೧೦೭೭ ಅಕ್ಟೋಬರ ೪ ಬುಧವಾರಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ವಾರದ 
ಉಲ್ಲೇಖ ತಪ್ಪಾಗಿ ನಮೂದಿತವಾಗಿದೆ. ಅಂದು ಇದ್ದುದು ಸೋಮವಾರವಲ್ಲ, 
ಬುಧವಾರ. 


ಕಲಘಟಗಿ ತಾಲೂಕಿನ ಮುತ್ತಗಿ ಪ್ರದೇಶ ಕಲ್ಯಾಣ ಚಾಲುಕ್ಯ ಹಾಗೂ 
ಗೋವೆಯ ಕದಂಬರ ಆಡಳಿತಕ್ಕೆ ಒಳಪಟ್ಟಿದ್ದಿತು. ಈ ಅರಸರ ಕಾಲದ ರಾಜ 
ಕೀಯ ಆಡಳಿತ ವಿಭಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಮಾರಜವಾಡಿಯೂ ಒಂದು: ಈ ಮಾರಜವಾಡಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಹುಲ್ಲಂಬಿ - ೭೦ ಒಂದು ರಾಜಕೀಯ ಉಪವಿಭಾಗ. ಹುಲ್ಲಂಬಿ-೭೦ರಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಸ್ತುತ ಮುತ್ತಗಿ ಗ್ರಾಮ ಸಮಾವೇಶವಾಗಿದ್ದಿತು. 


ಸಿಂಗಗಾವುಂಡ ಹಾಗೂ ಚಾವುಂಡ ಗಾವುಂಡರು ಮುತ್ತಗಿ ಗ್ರಾಮದ 
ಗಾವುಂಡಮನೆತನದವರು, ಬಹುಶಃ ಸ್ಥಳೀಯ ಆಡಳಿತಾಧಿಕಾರಿಗಳು. ಈ 
ಸಿಂಗಗಾವುಂಡನಿಗೆ ಬರ್ಮಗಾವುಂಡನೂ ಚಾವುಂಡಗಾವುಂಡನಿಗೆ ಚಟ್ಟಗಾ 


ವುಂಡನೂ ಎಂಬ ಮಕ್ಕಳಿದ್ದರು. 


ಶಾಸನದ ಆರಂಭದಲ್ಲಿ “ನಮಸ್ತುಂಗ ಶಿರಶ್ಚುಂಬಿ ಚನ್ಹ್ರಚಾಮರ ಚಾ ರವೆ | 

ತ್ರೈಳೋಕ್ಕನಗರಾರಂಭ ಮೂಳಸ್ತಂಭಾಯ ಸ(ಶ)ಂಭವೇ” ಎಂಬ ಶಿವಸ್ತುತಿಯೂ 
"ಜಯತೃ್ಯಾವಿಷ್ಯ ತಂ ವಿಷ್ಣೋರ್ವ್ನ್ವರಾಹಂ ಕ್ಲೋಭಿತಾರ್ಣ್ನವಂ | ದಕ್ಷಿಣೋನ್ನತ 
ದಂಷ್ಭ್ರಾಗ್ರ ವಿಶ್ರಾನ್ತ ಭುವನಂ ವಪುಃ? ಎಂಬ ವಿಷ್ಣುಸ್ತುತಿಯೂ ಇದ್ದು, 


ಇವು ಅಂದಿನ ಕಾಲದ ಆ ಗ್ರಾಮದ ಕೈವ-ವೈಷ್ಣವ ಧರ್ಮಗಳ ಸಾಮರಸ್ಯ 


ಗೋವೆಯ ಕದಂಬ ಮೂನನೆಯ ಗೂವಲದೇವನ ಆಳಿಕೆಯ ಪ್ರಾಚೀನ ಶಾಸನ ೭೯ 


ವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವಂತಿವೆ * ಮುತ್ತಗಿ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ತ್ರೈ ವ, ವೈಷ್ಣೃ ವ ಧರ್ಮಗಳ 
ಲದೆ ಜೆ ನಧವ ರ್ತಿವೂ ಇದ್ದುದಕ್ಕೆ ಈ ಹಂದೆ ಇಲ್ಲಿ ರಿತಿಯ ನೇಮಿನಾಥ, 
ಪಾಶ ಜಾಥ ತೀರ್ಥಂಕರರ ಎಗ್ಗೆ ಹಗಳೂ ಈ ನಿಗ್ರ ಹಗಳ ಪಾದಹೀಠದ ಮೇಲಿ 
ಕ್ರ ಶಾಸನಗಳೂ ಆಧಾರವನ್ನೊ ದಗಿಸುತ್ತವೆ. ಹೀಗೆ ಪ್ರಾಚೀನಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಮುತ್ತಗಿ ಗ್ರಾಮ ಶೈವ, ವೈಷ್ಣವ ವ ಹಾಗೂ ಜೈನ ಧರ್ಮಗಳ ಸಂಗಮಸ್ಕಾನ 
ಪೆನಿಸಿದ್ದಿತು. ಇಲ್ಲಿ ನ ಮರಸ ದೊಂದಿಗೆ ಧರ್ಮಸಂಘರ್ಷವೂ ಸಜಿ 
ದಿರುವ ಸಾ ಧೃತೆಯಿದೆ. ಇಸೆನಾರಂಭದ ಶಿವ, ವಿಷ್ಣು ಸ್ತುತಿಗಳು ಧರ್ಮ 
ಸಾಮರಸ ವನ್ನು ವ . ಪಾರ್ಶ್ವನಾಥ 'ೇರ್ಥಂಕರರ ವಿಗ್ರಹ, 
ಜಿನಾಲಯದ ಭಗ್ನಾವಶೇಷೆಗಳೂ ಶಿವಲಿಂಗ” ಶಿವದೇವಾಲಯಗಳ ಭಗ್ನಾ ವ 
ಶೇಷಗಳೂ ಜ್ರ ಸತ್ತೆ ವ ಧರ್ಮಗಳ ಸಂಘರ್ಷವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತಿವೆ. 


ಹೀಗೆ ಪ್ರಾಚೀನ ಮುತ್ತಗಿಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಕಲಿದೆ ದೇವಸ್ವಾಮಿ, ಮಲ್ಲಿದೇವ, 
ಸೋಮನಾಥ, ಸುಳಿ ಶ್ವ ರ ' ಇಲಯಗಳು ಪಾರ್ಶ್ವನಾಥ ಮತ್ತು ನೇಮಿ 
ನಾಥರ 'ನಾಲಯಗಣತೆ ಇದ್ದು ದು ಇಲ್ಲಿಯ ನಳಂದ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. 
ಆದರೆ ಇಂದಿನ ಮುತ್ತಗಿಯಲ್ಲಿ ಇವುಗಳ ಅವಶೇಷಗಳು ಮಾತ್ರ ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ. 
ಶೈವ ದೇವಾಲಯದೆ ಸ್ಥಾನಾಚಾರ್ಯನನ್ನ್ನಿ ಈ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ “ಮಠಪಂ 
ಎಂದು ಕರೆಯಲಾಗಿದೆ ಈ "ಮಠಪರು' ಗುಣಶೀಲರಾಗಿರಬೇಕೆಂಬ ಕಡ್ಡಾಯ 
ನಿಯಮವಿದ್ದಿತು. ಒಂದು ವೇಳೆ "ಮಠಪರು' ಗುಣಶೀಲರಾಗಿರದಿದ್ದರೆ, ಅರಸು 
ಇಲ್ಲವೆ ಗೌಡರು ಇಂಥವರನ್ನು ದೇವಾಲಯದಿಂದ ಹೊರಹಾಕುತ್ತಿದ್ದರೆಂಬ 
ಮಹತ್ವದ ಅಂಶವನ್ನು ಈ ಶಾಸನ ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ಅಂದಿನ ಸಮಾಜದ 
ಧಾರ್ಮಿಕ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಜಾರಿತ್ರ್ಯ- ನೀತಿಗಳ ಗಿದ್ದ ಪೂಜೃ ತೆ ಹಾಗೂ ಪುರಸ್ಕಾರ 
ಗಳನ್ನು ಇದು ಎತ್ತಿತೋರಿಸುತ್ತದೆ. ಇವ್ರು ಗಳ ಗುಣಮಟ ಕ ಕಾಯ್ದುಕೊಳ್ಳು 
ವಲ್ಲಿ ಆಡಳಿತಗಾರರು ವಹಿಸುತ್ತಿದ್ದ ತೀವ್ರ ಕಾಳಜಿಯನ್ನೂ ನಾವಿಲ್ಲಿ ಕಾಣು 
ತ್ತೇವೆ, 
ಪ್ರಾಚೀನ ಕರ್ನಾಟಿಕದೆ ಮೌಲ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ದಾನವೂ ಒಂದು. ಸಿಂಗ 
ರ ಚಾವುಂಡ ಗಾವುಂಡರು ಹಾಗೂ ಇವರ ಮಕ್ಕಳು ದಾನಮ್‌್‌ಲ್ಯ 
ವನ್ನು ಬದುಕಿದ ಧೀಮಂತ ವೃಕ್ತಿಗಳಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಸಿಂಗಗಾವುಂಡನ ವಿವಿಧ 
ಗುಣಗಳನ್ನು 
ಡೆಯೆಯೊಳ್‌ ಧರ್ಮ ದೊಳ್ಳೊಳ್ಳಿನೊಲ್ವಿ ನಯದೊಳ್ಳ್ಯಾ ತುಯಗಣ್ಯ ದೊಳ್‌ 
ಧೈಯ್ಯ ೯ದೊಳ್‌ 


*. ಈ ಗ್ರಾಮದ ರಾಮಲಿಂಗೇಶ್ವರ ದೇವಾಲಯದೆಲ್ಲಿರುವೆ ಶಾಸನದ ಆರಂಭದೆಲ್ಲಿಚೊ 
ಶಿವ. ನಿಷ್ಣು ಸ್ತುತಿಗಳಿರುತ್ತವೆ, 


೮೦ ಕರ್ನಾಟಿಕ: ಭಾರತಿ 


ನಯದೊಳ್ವಿ ಕ್ರ ಮಡೊಳ ಳ್ರಭುತ್ವ ಗುಣದೊಳ್ಸ ತ್ಯೊ ಕ್ರಿಯೊಳ್ತಾನಶ 
ಕ್ರಿ PR: ಬುಗಿಕೆನು ಬಣಿ ಪುದು Po ತಾರನಿಹಾರಹಾ 
ರಯಶಸ ಂಗನನೂರ್ಜ್ಜತೋಜ್ವ ಳ ಗುಣಪ್ರೋತ್ತುಂಗನಂ ಸಿಂಗನಂ | 


ಎಂದು ಈ ಶಾಸನ ಕೀರ್ತಿಸುತ್ತದೆ, ಈತನ ಮಗ ಬರ್ಮಗಾವುಂಡನು ವಿನಯ 
ನಿಧಿಯೂ ಸತ್ಯವಾಕ್ಯ ನೂ ಮನೋಮಾರ್ಗನೂ ಶೌರ್ಯಶಾಲಿಯೂ ಆಗಿದ್ದನು. 
ವಿನಯ, ಪಂಹಿಶ, ಧರ್ಮ ಹಾಗೂ ಶೌಚ ಗುಣಗಳು ಚಾವುಂಡಗಾವುಂಡನಲ್ಲಿ 
ನೆಲೆನಿಂತಿದ್ದವು. ಈತನ ಮಗ ಚಟ್ಟಗಾವುಂಡನು ಏಕವಾಕ್ಯನೂ ಶೌರ್ಯ 
ನಿಧಿಯೂ ಕಾರ್ಯಬ್ಯ ಹಸ್ಪತಿಯೂ ಆಗಿದ್ದನು. ಹೀಗೆ ಮುತ್ತಗಿಯ ಈ ಗಾವುಂಡ 
ಮನೆತನ ದಾನಮೌಲ್ಯತೆ ಕ್ರ ಹೆಸರಾಗಿದ್ದಿತು. ಇದಲ್ಲದೆ. ಗೋವಗಾವುಂಡ 
ಮತ್ತು ಜೊಂತಗಾವುಂಡರ ಉಲ್ಲೇಖಗಳು ಇಲ್ಲಿಯ ಕ್ರಿ.ಶ. ೧೨೦೨, ೧೨೨೩ ರ 
ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿರುತ್ತವೆ. 
ದೇವಾಲಯಗಳಲ್ಲಿ ದೇವರನ್ನು ಪೂಜಿಸುವವರನ್ನು "ಪೂಜಾರಿ? ಯೆಂದೊ 
ದೇವಾಲಯದ ಮುಖ್ಯಸ್ಥ ನಾದ ಸಾ ನಾಚಾರ್ಯನನ್ನು "ಮಠಪ' ನೆಂದೂ 
ಕರೆಯಲಾಗಿದೆ. ಇದರಿಂದ ಪೂಜಾರಿ ಹಾಗೂ "ಸಾ ನಾಚಾರ್ಯ ಇಬ್ಬ ರೂ 
ಬೇರೆಬೇರೆಯೆಂಬ ಸ್ಪ ಸ್ಟ ವಾದ ವಿವರಗಳನ್ನು ಈ ಶಾಸ ಸನ ನಮಗೆ ನೀಡುತ್ತ 4. 


ಈ ಶಾಸನದ ಕವಿಯ ಹೆಸರು ಜಯದೇವ. ತನ್ನ ಈ ಶಾಸನಕಾವೃ ವನ್ನು 
«ಶ್ರ ್ರವ್ಯಂ ಮನೋಹರಂ? ಎಂದು ಈತ ಕರೆದಿದಾ ನೆ. ಈ ಶಾ ಸನಕವಿ ಮ 
ಹೇವ ಸಂಸ್ಕೃತ್ಕ ಕನ್ನಡ-ಈ ಉಭಯ ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಬಲ್ಲಿದನಾಗಿದ್ದಾ ನೆ. 
ಕಂದ. -ವೃತ್ತ--ಗದ್ಯ ಶ್ಲೋಕಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಪ್ರಸ್ತುತ ಶಾಸನ ಪುಟ್ಟಚಂಪೊ 
ಬ್‌ ಶಾಸನಕ್ಕೆ ಸಾಹಿತ ವನ ದಗಿಸಿದ ಈ ಜಯದೇವನೇ ಈ 
ಈ ಶಾಸನದ Mes ಸಾಧ್ಯತೆ ತೆಯನ್ನು 4ಏತಚ್ಛಾ ಶನ ಲಿಖಿತಂ” ಎಂಬ 
ವಾಕ್ಯ ತಿಳಿಸ ಸುವಂತಿದೆ. ಕಲ್ಲೋಜ ಈ ಶಾಸನದ ರೂವಾರಿ. ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ 
ಕವಿ - ಲಿಪಿಕಾರ- ರೂವಾರಿಗಳ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ವಿವರವಾಗಿ ಹೇಳುವ ವಿರಳ 
ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ಇದೂ ಒಂದಾಗಿದೆ. 

ಮುದ್ರಾವಣ (ಟಿಂಕಶಾಲೆಯ ಮೇಲಿನ ತೆರಿಗೆ), ಬೀದಿವಣ (ಸಾರಿಗೆ ತೆರಿಗೆ) 
ಹಾಗೂ ದರ್ಶನವೆಂಬ ತೆರಿಗೆವಿಶೇಷಗಳ ಉಲ್ಲೇಖ ಇಲ್ಲಿದೆ. ಇದಲ್ಲದೆ ತಟ್ಟಿಯ 
ಕೆರೆ (ಮುತ್ತಗಿಯ ಒಂದು ಕೆರೆ), ನೀರುಸಾಗರ (ಊರಿನ ಹೆಸರು), ಮೂಡಗೇರಿ 
(ಮುತ್ತಗಿಯ ಒಂದು ಕೇರಿ)ಹಾಗೂ ಉಗುರಮೂನೂರ್ವರು(ವೀಳ್ಯುದೆಲೆ ಕೊಯ್ಯು 
ವವರು) ಮೊದಲಾದವುಗಳ ಉಲ್ಲೇಖ ಈ ಶಾಸನದಲ್ಲಿದೆ. ಜೊತೆಗೆ ಇಲ್ಲಿ ಬರುವ 


* ಈಗ ಪುಟ್ಟಯಕೆರೆ” ಯೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ, ಈ ಕೆರೆ ಸಂಪೂರ್ಣ ಮುಚ್ಚಿ ಹೋಗಿನೆ. 
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ಗೋವೆಯ ಕಂದಂಬ ಮೂರನೆಯ ಗೂವಲದೇವನ ಆಳಿಕೆಯ ಪ್ರಾಚೀನ ಶಾಸನ ೮೧ 


“ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ ನಾಗದಾಸಿಮಯ್ಯ” ಪದವನ್ನು ಅವಶ್ಯ ಗಮನಿಸಬೇಕು. 
ಬಸವಪೂರ್ವಯುಗದಲ್ಲಿಯೇ ಈ ಷದ ಪ್ರಯೋಗವಾಗಿರುವುದನ್ನು ಲಕ್ಷಿಸಬೇಕು. 
ಮುತ್ತಗೆ ಗ್ರಾಮದ ಪ್ರಾಚೀನರೂಪ "ಮುರ್ತ್ವ್ತಗೆ' ಯೆಂಬುದು ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. 


ಕಲಘಟಗಿ ತಾಲೂಕಿನಲ್ಲಿ ಗೋವೆಯ ಕದಂಬರಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಇಲ್ಲಿ 
ಯವರೆಗೆ ಒಟ್ಟು ೩೭ ಶಾಸನಗಳು ಜೊರೆತಿವೆ. ಈ ಶಾಸನಗಳು ಚಟ್ಟಯದೇವ 1। 
(೧೧೫೦, ಕಂದಲಿ), ಜಯಕೇಶಿ] ( ೧೦೬೨ ಶೇಡಂಬಿ, ೧೦೬೨ ಶೇಡಂಬಿ 
೧೦೬೫ ಸಂಗಮೇಶ್ವರ), ಗೂವಲಡೇವ]1 (೧೧೨೦ ತಂಬೂರ), ಗೂವಲದೇವ 
HI (೧೦೭೯ ಮುಕ್ಕಲ್ಲ, ೧೦೭೯ ಸಂಗಮೇಶ್ವರ, ೧೦೮೨ ಸಂಗಮೇಶ್ವರ, 
೧೧೦೩ ಮಲಕನಕೊಪ್ಪ), ಜಯಕೇಶಿ]] (೧೧೨೫ ಮಾವಳ್ಳಿ, ೧೧೨೫ 
ತಂಬೂರ.. ೧೧೩೦-೩೧ ಹುಣಸೀಕಟ್ಟಿ, ೧೧೩೬ ಮಿಶ್ರಿಕೋಟ, ೧೧೩೮ 
ಜಿನ್ನೂರ), ಪೆರ್ಮಾಡಿದೇವ (೧೧೪೨ ಹುಣಸೀಕಟ್ಟಿ, ೧೧೪೭-೪೮ ಬೊಮ್ಮಿಗಟ್ಟ, 
೧೧೫೮ ಮಡಕಿಹೊನ್ನಳ್ಳಿ, ೧೧೫೮ ಮಿಶ್ರಿಕೋಟಿ, ೧೧೫೯ ಸಿದ್ಧ ನೆಹಳ್ಳಿ, ೧೧೬೨ 
ಹಾಳಸೀಗಿಕಟ್ಟಿ, ೧೧೬೪ ಶೇಡಂಬಿ, ೧೧೬೮ ಸೋಮನಕೊಪ್ಪ, ೧೧೭೦-೭೧ 
ಹರಸಂಬಿ, ೧೧೭೧ ಕಾಮಧೇನು, ೧೧೭೪ ಡಿಂಬವಳ್ಳಿ, ೧೧೭೪ ಮುತ್ತಗಿ), 
ಜಯಕೇಶಿ111 (೧೧೭೧ ಉಗ್ಗಿಕೇರಿ, ೧೧೭೧ ಉಗ್ಗಿ ಕೇರಿ, ೧೧೭೧ ಉಗ್ಗಿಕೇರಿ, 
೧೧೭೧ ಉಗ್ಗಿಕೇರಿ| «೧೧೯೨ ಮುತ್ತಗಿ, ೧೧೯೯-೧೨೦೦ ಮುತ್ತಗಿ, ೧೨೦೧ 
ತಂಬೂರ, ೧೨೦೨ ಮುತ್ತಗಿ, ೧೨೦೨ ಗಳಿಗಿ, ೧೨೨೩ ಮುತ್ತಗಿ), ಚಟ್ಟಿಯ 
ಜೀವ111 (೧೨೫೦ ಭಟ್ಟಕೊಪ್ಪ) ರಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದವುಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ. 


ಗೋವೆಯ ಕದಂಬ ಮೂರನೆಯ ಗೂವಲದೇವನನ್ನು ಕುರಿತು ಇಲ್ಲಿಯ 
ವರೆಗೆ ಒಟ್ಟು ೨೦ ಶಾಸನಗಳು ಲಭಿಸಿರುತ್ತವೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ಶಾಸನ 
ಗಳು ಮಾತ್ರ ಈ ತಾಲೂಕಿನಲ್ಲಿದ್ದು, ಇವು ಕ್ರಿ. ಶೆ. ೧೦೭೯ ರಿಂದ ೧೧೦೩ ರೆ 
ವರೆಗಿನ ಕಾಲದವುಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ. 

ಮುತ್ತಗಿಯಲ್ಲಿ ಈಗಾಗಲೇ ನಾಲ್ಕು ಶಾಸನಗಳಿದ್ದು, ಇವೆ ಗೋವೆಯ 
ಕದಂಬ ಮೂರನೆಯ ಜಯಕೇಶಿ ಮತ್ತು ಸೆರ್ಮಾಡಿದೇವರಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದವು 
ಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಈ ನಾಲ್ಕೂ ಶಾಸನಗಳು ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೧೭೪ ರಿಂದ ೧೨೨೩ ರ 
ವರೆಗಿನ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ  ಹುಟ್ಟಿಕೊಂಡಿರುತ್ತವೆ. 


ಮುತ್ತಗಿಯಲ್ಲಿ ದೊರೆತ ಪ್ರಸ್ತುತ ಶಾಸನ, ಈ ಗ್ರಾಮದ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಾಚೀನ 
ಶಾಸನವೂ ಮೂರನೆಯ ಗೂವಲದೇವನ ಪ್ರಪ್ರಥಮ ಶಾಸನವೂ ಆಗಿದೆ. ಇದ 
ಬಜೆ ಕಲಘಟಗಿ ತಾಲೂಕಿನಲ್ಲಿಯೇ ಇದು ಮೂರನೆಯ ಗೂವಲದೇವನ ಅತ್ಯಂತ 


೮೨ ಕರ್ನಾಟಿಕ ಭಾಂರೆತಿ 


ಪ್ರಾಚೀನತಮ ಶಾಸನವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಹೊಸದಾಗಿ ಲಭಿಸಿದ ಈ ಎರಡು ಶಾಸನ 
ಗಳ ಮೂಲಕ ಕಲಘಟಗಿ ತಾಲೂಕಿನ ಗೋವೆಯ ಕದಂಬರ ಶಾಿಸನಸಂಖ್ಯೆ ೩೭ 
ರಿಂದ ೩೯ ಕೈ ಏರುತ್ತದೆ. ಮುತ್ತಗಿ ಗ್ರಾಮದ ಶಾಸನಸಂಖ್ರೆ ನಾಲ್ಕರಿಂದ 
ಆರಕ್ಕೆ ವರ್ಧಿಸುತ್ತದೆ. 

ಡಾ. ಆರ್‌.ಎನ್‌. ಗುರವ ಅವರು “The Kadambas of Goa 
and their Inscriptions” ಎಂಬ ತಮ್ಮ ಮಹಾಪ್ರಬಂಧದಲ್ಲಿ (ಅಪ್ರೆ 
ಕಟತ, ಪುಟ ೧೦೮, ಕ.ವಿ.ವಿ. ಧಾರವಾಡ) ಕ್ರಿ.ಶ. ೧೦೭೯ರ ಮುಕ್ಸಲ್ಲ 
(ಕಲಘಟಗಿ ತಾಲೂಕು) ಶಾಸನವೇ ಗೋವೆಯ ಕದಂಬ ಮೂರನೆಯ ಗೂವಲ 
ದೇವನ ಅತಿಪ್ರಾಚೀನಶಾಸನವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತ, ಕ್ರಿ.ಶ. ೧೦೭೮ ರಲ್ಲಿ ಈತ ಸಿಂಹಾ 
ಸನವನ್ನೇರಿದನೆಂಬ ನಿರ್ಣಯ ತಾಳಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ನೂರನೆಯ ಗೂವಲ 
ದೇವನ ಮುತ್ತಗಿಯ ಈ ಹೊಸ ಶಾಸನದ ಕಾಲ ಕ್ರಿ.ಶ. ೧೦೭೭ ಆಗಿರುವುದ 
ರಿಂದ ಮುತ್ತಗಿಯ ಈ ಶಾಸನವೇ ಮೂರನೆಯ ಗೂವಲದೇವನ ಅತ್ಯಂತ 
ಪ್ರಾಚೀನತಮ ಶಾಸನವೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಕ್ರಿಶ. ೧೦೭೬ ಈತನ ಆಳಿಕೆಯ 
ಆರಂಭಕಾಲವಾಗುತ್ತದೆ. ಇದು ಕಲ್ಯಾಣ ಚಾಲುಕ್ಯ ಚಕ್ರವರ್ತಿ ಆರನೆಯ 
ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯನ ಆಳಿಕೆಯ ಆರಂಭದ ಕಾಲವೂ ಆಗಿದೆ. ಹೀಗೆ ಚಕ್ರವರ್ತಿ 
ಆರನೆಯ ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯ, ಈತನ ಮಹಾಮಂಡಳೇಶ್ವ? ಗೋವೆಯ ಕದಂಬ 
ಮೂರನೆಯ ಗೂವಲದೇವರ ಆಳಿಕೆಯ ಆರಂಭಕಾಲ ಎರಡೂ ಒಂದೇ ಆಗಿರು 
ವುದು ಒಂದು ಯೋಗಾಯೋಗ. 


ಈ ಶಾಸನದ ಸಂಶೋಧನೆಯ ಮೂಲಕ ಡಾ. ಆರ್‌.ಎನ್‌" ಗುರವ ಅವರ 
ಮೇಲಿನ ಅವ ಯ ಈಗ ಬಿದ್ದುಹೋಗಿ, ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೦೭೭ರ ಮುತಿತ್ತಗಿಯ ಈ 
ಹೊಸ ಶಾಸನವೇ ಗೋವೆಯ ಕದಂಬ ಮೂರನೆಯ ಗೂವಲಜೀವನ. ಆಳಿಕೆಯ 
ಮೊಟ್ಟಮೊದಲನೆಯ ಶಾಸಾನವೆಂಬ, ಈತನ ಆಳಿಕೆಯ ಆರಂಭ ಕಾಲ $ ಕ್ರಿಶ. 
೧೦೭೬ ಎಂಬ ಹೊಸ ನರಕ ಹೊರಬರುತ್ತವೆ. ಇದರಿಂದ ಮೂರನೆಯ 
ಗೂವಲದೇವನ ಶಾಸನಸಂಖೆ, ಈಗ ೨೧ ಆಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಮತಿತ್ತಗಿಯ 
ಈ ಹೊಸ ಶಾಸನ “ಅತ್ತ ಂತ ಬೆಲೆಯುಳ್ಳದ್ದಾ ಗಿರುತ್ತದೆ. ಈ ಶಾಸನದ 
ಸಂಶೋಧನೆಯಿಂದ ಮೂರನೆಯ ಗೂವಲದೇವನ ಆಳಿಕೆಯ ಆರಂಭ ಕಾಲ 
ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೦೭೬ ರಷ್ಟು ಹಿಂಜಿ ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಕ್ರಿ.ಶ. ೧೧೨೫ ರ ಮುಗವ 
(ಧಾರವಾಡ ತಾಲೂಕು) ಶಾಸನವೇ ಮೂರನೆಯ `ಗೂವಲಪೇವನ ಆಳಿಕೆಯ 
ಕೊನೆಯ ಶಾಸನವಾಗಿದೆ. ಹೀಗೆ ಈತನು ಕ್ರಿ.ಶ. ೧೦೭೬ ರಿಂದ ೧೧೨೫ ರ ವರಿಸೆ, 
ಅಂದರೆ ೪೯ ವರ್ಷಗಳ ದೀರ್ಫಾವಧಿಯ ವಕೆಗೆ ಕಲ್ಯಾಣ ಚಾಲುಕ್ಕರ ಮಹಾ 
ಮಂಡಳೇಶ್ವ ರನಾಗಿದ್ದ ನು. ಇವರಿಂದ ಆರನೆಯ ವಿಕ ಕ್ರಮಾದಿತ್ಯನ. ಆಳಿಕೆಯ 


ಗೋವೆಂಯೆ ಕದಂಬ ಮೂರನೆಯ ಗೊವಲದೇವನ ಅಳಿಕೆಯ ಪ್ರಾಚೀನ ಶಾಸನ ಆಿ 


ಅಂತ್ಯದವರೆಗೂ ಈತ ಮಹ: ಮಂಡಳೇಶ್ವರನಾಗಿಯೇ ಕಾರ್ಯ ನಿರ್ವಹಿಸಿದುದು 
ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ಇದು ಇತ್ತೀಚಿನ ವರ್ಷಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಅತ್ಯಂತ ಮಹತ್ವದ 
ಸಂಶೋಧನೆಯಾಗಿದೆ. 


ಹೀಗೆ ಪ್ರಸ್ತುತ ಶಾಸನ ರಾಜಕೀಯ-ಧಾರ್ಮಿಕ ಹಾಗೂ ಸಾಹಿತ್ಯಿಕ 


ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಅನೇಕ ಹೊಸ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಪ್ರಥಮಸಲ ತಿಳಿಸಿ 
ಕೊಡುತ್ತದೆ. ಇಂಥ ಮಹತ್ವವುಳ್ಳ ಅಪ್ರಕಟಿತವಾದ ಈ ಶಾಸನ ಈ ಮೂಲಕ 
ಪ್ರಪ್ರಥಮಬಾರಿಗೆ ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗುತ್ತಿದೆ. ಈ ಶಾಸನದ ಪೂರ್ಣಪಾಠ 
ಹೀಗಿದೆ : 


~ 
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ನಮಸ್ತುಂಗ ಶಿರಶ್ಚುಂಬಿ ಚನ್ಹ್ರ ಚಾಮರ ಚಾರ ವೇ[/*]ತ್ರೈಳೋಕ್ಯ 
ನಗರಾರಂಭ ಮೂಳಸ್ತಂಭಾಯ ಸ (ಶ)ಂಭವೇ | 

ಜಯತ್ಯಾವಿಷ್ಟ ೃತಂ ವಿಷ್ಣೋರ್ವ್ವರಾಹಂ ಶ್ಲೋಭಿತಾರ್ಜ್ಬವಂ [ |*] 
ದಕ್ತಿಣೋನ್ಸತ ದಂಷ್ಟ್ರಾಗ್ರ ನಿಶ್ರಾನ್ರ್ಯ ಭುವನಂ ವಪುಃ |ಕನ್ಹ| 

ಭುವನಮನಶೇಷಮಂ ವೀರವೃತ್ತಿಯಿನಿಂ ನಿಜಭುಜಪ್ರತಾಪದಿನಾಳುತ್ತ 
ಮಿಂಲೈ ಹಿಮದಿನಾಸೇತುವರಂ ಚಾಳುಕ್ಯವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯನೃಪಂ | 

ಸ್ವಸ್ತಿ ॥*) ಸಮಸ್ತ ಭುವನಾಶ್ರಯ ತ್ರೀಪೃಥ್ವೀವಲ್ಲಭ ಮಹಾ ರಾಜಾ 
ಧಿರಾಜ ಪರಮೇಶ್ವರ ಪರಮಭಟ್ಟಾರಕಂ ಸತ್ಯಾಶ್ರಯ ಕುಳತಿಳಕಂ 
ಚಾಳುಕ್ಳಾ- 

ಭರಣಂ ಶ್ರೀಮತ್ತಿಭುವನಮಲ್ಲದೇವರ ವಿಜಯರಾಜ್ಯಮುತ್ತರೋತ್ತ 
ರಾಭಿವೃದ್ಧಿ ಪ್ರವರ್ದ್ವಮಾನಮಾ ಚನ್ಹ್ವಾರ್ಕ್ಯ ತಾರಂಬರಂ 
ಸಲುತ್ತಮಿರೆ | ಸಮಧಿಗತ 


ಸಂಚಮಹಾಶಬ್ದ ಮಹಾಮಣ್ಣ ಳೇಶ್ವರಂ | ಬನವಾಸೀ ಪುರವರಾ 
ಧೀಶ್ವರ | ನನೇಕ ಸಮರ ವಿಜಯೋಪಾರ್ಜ್ನಿತ ನೀರತಶ್ರೀನಿವಾಸ 
ದಕ್ಷಿಣನೋರ್ದ್ಹಣ್ಣಂ | ಪಾರದಿ 

ಸರಶುರಾಮಂ | ನಿಶ್ಯಂಕರಾಮಂ ಮಲೆಗೆ ಭೈರವಂ | ವೈರೀಭ ಕಣ್ಮೀ 
ರವಂ ಸುಭಟ ಕನಕ ನಿಕಸೋಷಳ | ನುಭಯಬಳ ಗಣ್ಣ 
ಮುಖದರ್ಪ್ಪಣಂ। ಹೆಯವತ್ಸ --- 

ರಾಜಂ | ತ್ಯಾಗವಿನೋದಂ | ಕನ್ನೂಕ ಸಹಸ್ರಕೇಳೀ ವಿದಗ್ಧಜನ 
ಮಣ್ಮೂನಂ| ಸರಮಣ್ಣಳ ಖಾಣ್ಮವ ಪಾಣ್ಮು ನನ್ನನಂ | ಭುಜಬಳಮಲ್ಲಂ 


ಮಣ್ಣಳಿಕ ಶಿಖಾಮಣಿ | 


೪೪ 


೧೧. 


ಫಲ 


೧೩. 


೧೪, 


೧೫. 


ಕರ್ನಾಟಿಕ ಭಾರತಿ 


ಕಾದಂಬ ಚೂಡಾಮಣೀತೃಖಿಳ ರಾಜಾವಳೀ ಸಮಾಳಂಕೃತ ಶ್ರೀಮಃ 
ದ್ಲೊವಲದೇವನ್ನಿಜ ರಾಜಧಾನಿ ಗೋವಗೆಯೊರ | ದುಷ್ಟನಿಗ್ರಹ ವಿಶ್ಮಿ 

ಸ್ಟ ಪ್ರತಿಪಾಳನೆಯಿಂ ಸುಖಸಂಕಥಾವಿನೋದದಿಂ ರಾಜೃಂಗೆಯ್ಯು 
ತ್ತಮಿರೆ |ಕನ್ನ|| ಸಾರಂ ವಿಚಾರಿಪಾಗಳ್‌ ಮಾರಜವಾಡಿಯ ಸಮಸ್ತ 
ದೇಶಂಗಳೊ- 

ಳಾ ಮಾರಜವಾಡಿಯೊಳನ್ತದೆ ಸಾಂ 'ಪುಲ್ಲಂಬಿಯೆಟ್ಟ ತಾನಾಡೂ 
ರೊಳ್‌ [ವೃತ್ತ ನೆಗಬ್ಟುದು ಸೆಂಸನಾವರಿಸಿ ಮುರ್ತ್ತಗೆ ತದ್ವಿಷ 
ಯಾನ್ಮರಾಳದೊಳ್‌ | 

ನೆಗಟ್ಬಿರಗಣ್ಯ ಪುಣ್ಯಧನರಿಷ್ಟ ವಿಶಿಷ್ಟ ಸುಹೈಜ್ಞನ ಪ್ರಮಾಡಿಗಳೆನಿಸಿರ್ದ್ವ 
ಸತ್ತನಿಧಿ ಸಿಂಗಗವುಣ್ಣ ನುಮೊಟ್ಟುತ ನ್ನೊಳಾವಗಮೆಸೆದಿರ್ಪ್ಸ 
ಸತ್ರಭು ಚ. ಸ 


ವುಣ್ಣ ಗವ್ರಣ್ಣನುಮೆಂಬ ದಾನಿಗಳ" | ದೆಯೆಯೊಳ್‌ ಧರ್ಮದೊಳೊಳ್ಳಿ 
ನೊಳ್ತಿನಯದೊಳ್ಳಾತುರ್ಯ ದೊಳ್‌ ಥೈರ್ಯ ಹೊಳ ನಯದೊ 
ದೊಳ್ಳಭುತ್ತಗುಣ- - 


ದೊಳ್ಳತ್ಕೋಕ್ತಿಯೊಳ್ಳಾ ನಶಕ್ತಿಯೊಳೇತಂ ಮಿಗಿಲೆನ್ಹ್ಡು ಬಣ್ಣಿ ಪುದು 
ಲೋಕಂತಾರ ನಿಹಾರಹಾರಯಶಸ ೦ಗನನೂರ್ಜ್ಜಿ ತೋಜ್ನಳ ಗುಣ 
ಗು ಬಜ ೨ 
ಪ್ರೋತ್ಸುಂಗನೆಂ ಸಿಂಗನಂ | 


ಕನ್ನ || ವಿನಯನಿಧಿ ಸತ್ಯವಾಕ್ಯಂ ಮನೋಮಾರ್ಗ್ಗಂ ಶೌಯಣ್ಯಶಾಳಿಸಿ 
ತೀವಿದಂ ಪೆಂಫಿನ ಕ(ಖ)ಣಿ ಬರ್ಮ ಗವುಣ್ಣಂ ತನೆಯನೆನಲ್‌ ಸಿಂಗನಪ್ರ 
ನೂನರುಮೊಳರೆ | 

ಬರ್ಮ್ಮಗೆ ಮೊದಲಣ್ನಿಂಗೆಡೆ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಅಕೆನಟ್ಟು ತೊಡವು ನನ್ನಿಗೆ 
ನಿನಯಕ್ಕಾರ್ಮ್ಮಂ ಶಾಂತಗುಣಕ್ಕೆ ತವರ್ಮ್ಮನೆ ಸಂಹಿತವ ತುತ್ತತುದಿ 
ಚಾವುಣ್ಣಂ | ಸ್ಥಿತಿ ಸಾರ 

ನೇಕನಾಕ್ಯಂ ವಿತತಯಶೋರಾಶಿ ಶೌಯ್ಯ್ಯನಿಧಿ ಕಾರ್ಯ್ಯಬೃಹಸ್ಪತಿ 
ಚಟ್ಟ ಪ್ರಿಯಸುತನೆನೆ ಚಾವ್ರಣ್ಣನೇಂ ಕೃತಾರ್ತ್ವನೊ ಜಗ 

ಫಳ್‌ | 


ಆ ನೆಗಲ್ಬ ಪುರನ್ಹರ ಗುರು ತಾನೆಣೆ ಗಾವುಣ್ಣಗಳ್ಳಿ ಪುರುಷವಿಶೇಷಜ್ಞಾನ 
ದೊಳವರಿವರೆಣೆಯೆಂಬೀ ನುಡಿ ಬಾನೋಪಸಮಾ- - 


ಗೋವೆಯ ಕದಂಬ ಮೂರನೆಯ ಗೊವಲದೇವನ ಆಳಿಕೆಯ ಪ್ರಾಚೀನ ಶಾಸನ ೫ 


೧೯. ನಮಲ್ಲದೆ ಸೆಜತೆ | ಇನ್ನು ಸಮಸ್ತ್ರಗೂಣ ಸಮೃನ್ನರು ವೃೃತ್ಪನ್ನರುಮೆ 
ನಿಸಿದ ಸಿಂಗ ಗಾವುಣ್ಣನುಂ ಚಾವುಣ್ಣ ಗಾವುಣ್ಣ ನುಮಿರ್ದು ಕನ್ನ 

೨೦. ಟಾಳುಕ್ಯ ವಿಕ್ರಮಾಂಕ ಕಾಳಂ ಶಶಿಸಂಖ್ಯೆ ವರ್ತಿಸಲೈ ನಳಾಬ್ದಕ್ಕಾಳಂ 
ಬನಮೆನಿಪೊಳ್ಳರ ಪುಳಿಸುವಾಶ್ವಯುಜಮಾಸದೊಳ್‌ ಪುಣ್ನ್ಣಮೆಯೊಳ್‌ 

೨೧, ಹಿಮಕರವಾರದೊಳತ್ತುತ್ತಮು ವ್ಯತೀಷಾತ ಸಂಕ್ರಮಣಮೆಂಬಿವ 
ಜಕೊಳಿ ಸಮುಚಿತ ಸೋಮಗ್ರಹೆಣಂ ಸಮನಿಸೆ ತದಗಣ್ಯ ಪುಣ್ಯ 
ಸಾವನ... 

೨೨. ದಿನದೊಳ್‌ [ಗದ್ಯ] ಶ್ರೀಮತ್ಕ್ರಿಭುವನಸ್ವಾಮಿಯೆಸನಿಸಿದ ಮೂಲಸ್ಕಾನದ 

| ಕಲಿದೇವಸ್ವಾ ಮಿಯ ದೇಗುಲಮಂ ಮಾಡಿಸಿಯಾ ಕಲಿದೇವಸ್ವಾ ಮಿ 


೨೩. ಜೇವರ್ಗ್ಗೆ ದೇವರಂಗಭೋಗಕ್ಕಂ ಚೈ ಚೈತ್ರ ಸವಿತ್ರ ಪರ್ವ್ವಂಗಳ್ಗಮಾ ದೇಗು 
ಲದ ಜೀರ್ಣೋದ್ಧಾರದ ಹಸಗ ಮಲ್ಲಿಕೀವೆರಂ ಪೂಜಿಸುತ್ತಿ ರ್ಪ್ಪ 
ಪೂಜಾರಿಯ ಗ್ರಾ ಸ 


ಶಿ೪. ಕೃಂ ಕಪ್ಪಡಕೃಮಲ್ಲಿಯ ನೆಯನ್ಯಸ್ಕೆ ಗೆಯ್ಯುತ್ತಿರ್ಪ ನಿವೇದ್ಯಮನಡುವ 
ಗೊರವಕಬ್ಬೆ ಯ ಕೂಳು ಕಪ್ಪಡಕ್ಕಂ ಬೇಟು ಮೆಂದು ಸಮಕಟ್ಟ ತನ್ನಿ 
ಮಿತ್ತಂ ತಟ್ಟಿ ಯ... 


ವಿ೫. ಕಲಕಿಯೊಳಗಣ ಕೆಅಕೆಯೊತ್ತಿನ ಸರಿವಿನ ಗದ್ದೆಯುವುಂ | ನೀರುಸಾಗರದ 
| ಬಟ್ಟಿಯಿಂ ಪಡುವಲ" ಪಾರ್ವ್ವ€ ಗೋವಿನ ಸ(ಷ)ಣಂಗಿ ಮಾಡುವ 
ಪಕ್ಕ ಲುಮಂ 
'_ ಶ೬. ಸವ ರ್ವ ಬಾಧಾ ಪರಿಹಾರರಿಸರ್ವ್ಯನಮಸ್ಮಂ ಮಾಡಿ ಬಿಟ್ಟರ” | ಮತ್ತಂ 
ಐಚಾರದಲ್ಪು ಟ್ರದ ಮುದ್ರಾ 'ಔಣವುಮ | ನಂಕದ ಬೀದಿನಣಮುಮೆಂ 
ಬಿಟ್ಟರ” ||ನ | ವಕಗು 


೨೭. ೫ ಶೀಳಜೊಳ್ಳಡೆವ ನಿಷ್ಟ ೃಹೆಸಿಲ್ಲಿಗೆ ನಿಲ್ವುದುದ್ಧ ತಾಚರಣದ 
ದೇಸಧಾರಿಮಠಪಂ ಬಲಲರು ನಿನ್ನನಪ್ಪಡಾಳ್ಮ ರಸುಗಳುಂ ಗವುಣ್ಣು 
ಗಳುಮಿರ್ಶ್ವವನಂ ಕಳಿದಿ- - 


೨೮. ಕ್ಕುಗಾಗ್ರ ಹೆರಿ ಬೆರಸಿದೆನಾರುಪೇಕ್ಷಿಸಿದಡಂತವಗಲ್ಲಿಯ ದೋಷಮೆಯ್ನು 
1 | ಇನ್ರೀ ಧರ್ಮ್ಮನುನಾವ' ತೆಅದಿಂ ಕಾವಂ ಯಥಾ ನ್ಯಾಯದಿಂ. 


೮೬ 


೩೮. 


೩೧. 


೩೨. 


ಕರ್ನುಟಿಕ ಭಾರತಿ ' 


ದನ್ತಾತಂಗಹಿತಂಗೆ ಗಂಗೆ ಗಯೆ ಕೇಡಾರೆಂಗಳೊಳ್‌ ಸನ್ನ ಮತ್ತಂ 
ತೀರ್ತ್ವಂಗಳೊಳಿನ್ಹಿನ ಗ್ರಹಣ ತಾತ್ಕಾಳೆಂಗಳೊಳಭಕ್ತಿಯಿನ್ವಂ ತಾಂ 
ಕೊಟ್ಟಿ ಫಳೆಂ ಮ- 

ಹಾದ್ವಿಜರ್ಗ್ಗೆ ಭೂಸ್ವ್ರದ್ಕೋಸಹಸ್ರ್ರಂಗಳೆಂ |ಕನ್ನ|| ಗಂಗಾಯಮೆಖುನೆಗಳೆ 
ರಡ ಸಂಗಮದೊಳಗನ್ಯಪುಣ್ಯ ವರತೀರ್ತ್ಶಸ ಸ್ಥಾನೆಂಗಳೊಳಿ ರ್ದ್ವ ತಪೋ | 
ಧನ 

ರಂ ಗೋಬ್ರಾ ಹೈಣರನಳಿದನಿಪ್ತಿದನಳಿದಂ || ಶ್ಲೋಕ || ಸ್ವದತ್ತಾಂ ಷತ ' 
ದತ್ತಾಂ ವಾಯೋ ಹರೇತಿ ವಸುನ್ಮರಾಂ [|*] ಷಷ್ಟಿರ್ವ್ರೃರ್ಷ ಸಹಸ್ರಾಣಿ 
ನಿಷ್ಟಾಯಾಂ ಜಾಯ . 

ತೇ ಕ್ರಿಮಿಃ 
ಯಸ್ಯ ಯಸ್ಯ ಸು ಭೂಮಿಸ ಸಸ್ಯ ತಸ್ಯ ತದಾ ಫಳಂ || ವ 


ಭುಕ್ತಾ ಜ್ತ ಗರಾದಿಭಿಃ [/*] ' 
ವೃತ್ತ | 


ಸಾವ 


೩೩ ನ್ಳೋಯಂ ಧರ್ಮ್ಮಸೇತುರ್ನ್ಯಪಾಣಾಂ ಕಾಳೇ ಕಾಳೇ ಪಾಳನೀಯೋ ' 


ಭವದ್ವಿಃ | .ಸವಾ ರ್ರನೇತಾನ್ಫ್ರಾವಿನಃ ಪಾರ್ಶ್ವಿವೇನ್ಹಾನ್ಭೂಯೋ 
ಭೂಯೇ ಯಾಚತೇ ರಾ ಸ್ಯ 


ಮಚನ್ನ !ಶ್ಲೋಕ| ಸ್ವಂ ದಾತುಂ ಸುವಮಹಚ್ಛೆ ಕ್ರ ೦ Rr. ಸ್ಯ 
ಪಾಳನಂ [|*] ದಾನಂ ವಾ ಪಾಲನಂ ವೇತಿ ದಾನಾಚ್ಛೈ ೇಯೋನಾ 


ವೃ ೦ ನವ್ಯ ೦ ವುನೋಹರಂ ಜಯದೇವಕೃ ತೆಂ 
ಸ ತಲಿ ಚನ್ನಾ ಾ೨ರಕಂ | ಸೋಮಗ್ರ ಹಣವೊಳು- 


ತೆ 
ಗ 
ಲ 
CL 
(98 
ಲಿ 
ಟ್ರ 
GL 


ಗು್ಗಮೊಣನಡವ್ಯನನುಲ ಮೂಡಿಗೇರಿಯ ಢರ್ಕನಷೂಂ ಜೀವರ ಸೊಡಕಿ 
ಣೈೆಗೆ ಬಿಟ್ಟರ್‌ || ಕನ್ನ | ಇದನಿತ್ಯಂ. ಸಂಸ ಸೈ ತಿಯೆಂಬುವನಸಿಂಬಾಗ- 


ಜಂದು ಮೋಹಮಿಲ್ಲದ ದ ೃಷ್ಯಾತ್ಸ ದಿ ದೇವಕಾಯನ್ಮ ಮಂ ನಾಗದಾಸಿ 
ಮಯ್ಯಂ ದ್ವಿಜೋತ್ತಮ. ನಡೆಯಿಸುವ | ಕಲ್ಲೋ ಜಂ ಜಿಸಗೆಯ್ದ | 


ಹಾ 
pa 


೨ 3 ಹ » A 
ೇವೆಯ ಕದಂಬ ಮೂರನೆಯ ಗೂವಲದೇವನ ಆಳಿಕೆಯ ಪ್ರಾಚೀನೆ ಶಾಸೆನ 


ಘಿ 


ಗೋನೆಯ ಕೆದಲ: ಮೂರನೆಯೆ ಗೂನಲಂ ವನ ಆಳಿಕೆ 


ಬಾದಾಮಿಯ ಅತ್ತಿ ಮಬ್ಬೆ ಜಕ್ಕಾವೆಯ ಶಾಸನ 


€ ಶ್ರೀನಿವಾಸ ಪಾಡಿಗಾರು 


ಚಾಲುಕ್ಯ ಸಾಮ್ರಾಜೃದ ರಾಜಧಾನಿಯಾಗಿ ಮೆರೆದ ಬಾದಾಮಿ ಇಂದು 4 
ಆ ಕಾಲದ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಗತವೈಭವದ ಪ್ರತೀಕವೆನಿಸಿರುವ ಜಗತ್ಛ್ರಸಿದ್ಧ ಕಲ್ಮನೆ 
ಗಳ (ಗುಹಾಡೇಗುಲಗಳ) ಆಗರವಾಗಿ ಚಿರಪರಿಚಿತ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಸ್ಕಳವಾಗಿದೆ. 
ಇಲ್ಲಿಯ ಹೆಚ್ಚಿನ ಶಾಸನಗಳು ಪ್ರಕಟವಾಗಿವೆಯಾದರೂ, ಜೈನಗುಹೆಯಲ್ಲಿರುವ 
ಒಂದು ಗಮನಾರ್ಹ ಶಾಸನದ ಪಾಠವು ಇನ್ನೂ ಬೆಳಕು ಕಾಣದೆ. ಉಳಿದು 
ಕೊಂಡಿದೆ. ತ್ರೀಎ. ಎಂ. ಅಣ್ಣಿ ಗೇರಿಯವರು ಈ ಶಾಸನದ ಇರವಿಕೆಗೆ ಮೊದಲು 
ಗಮನಸೆಳೆದವರು. Whe: 1 ಸಲ್ಲೇಖನ ವ್ರತದಿಂದ ಮರಣವನ್ನಪ್ಪಿದ | 
ಸಂಗತಿ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿರುವ ಬಗ್ಗೆ ಅವರು ತಿಳಿಸಿದ್ದಾ ರೆ. 


ಬಾದಾಮಿಯಲ್ಲಿ ಚಾಲುಕ್ಸ ಅರಸರಿಂದ ಕೊರೆಯಿಸಲ ಟ್ಟಿ ಕಲ ನೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಕೊನೆಯದು ಹಾಗೂ ಅತಿ ಚಿಕ್ಕದಾದುದೆಂದರೆ ಜೈನಗುಹೆ. ಇದು ನಿವೆಹ 
ಒಂದನೇ ಕೀರ್ತಿವರ್ಮನ ಸಹೋದರ ಮಂಗಳೇಶನಿಂದ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ಬ್ಬ ಹದಾ 
ಕಾರದ ವೈಸ್ಣ ವ ಗುಹೆಯ ಕಾಲದ್ದು (ಕ್ರಿ. ಶ. ೫೭೮). ಆದಕ್ಕೆ ಗರ್ಭಗೃಹ 
ದಲ್ಲಿರುವ ಆದಿನಾಥ ಮತ್ತು ವಡುಖ ಮಂಟಪದ ಸೋಡೆಗಳಲ್ಲಿರುವ ಬಾಹುಬಲಿ 
ಹಾಗೂ ಸುಪಾರ್ಶ್ವನಾಥ ಇವನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ, ಉಳಿದ ಶಿಲ್ಪಗಳು ಸುಮಾರು 
೧೧-೧೨ ನೇ ಶತಮಾನದ ಅವಳಿಯಲ್ಲಿ 'ಸೀರಿಸಲ್ಪಟ್ಟವುಗಳು ಜೈನಗುಹೆಯ 
ಮೆಟ್ರ ಲುಗಳನ್ನೇರುತ್ತಿದ ೦ತೆಯೇ ನಮ್ಮ ಬಲಕ್ಕೆ ಗೋಡೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಜಿನ 
ತಿಲ ವೂ ಅದರ. ಕೆಳಗಡೆ ಪ ತ್ರಸ್ತುತ ಕನ್ನಡ ಶಾಸನವೂ ಕಂಡುಬರುತ್ತವೆ. 


ಸುಮಾರು ೧೧-೧೨ ನೇ ಶತಮಾನದ ಕನ್ನಡ ಲಿಪಿಯಲ್ಲಿ ದುಂಡು 
ದುಂಡಾಗಿ, ಮುದ್ದಾದ ಅಕ್ಷರಗಳಲ್ಲಿ ಬರೆದಿರುವ ಈ ಶಾಸನವು ಆರು ಸಾಲು 
ಗಳಲ್ಲಿದೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ಜಕ್ಳಾನೆ ಅಥವಾ ಜಕ್ಕೆಯಕ್ಕ ಎಂಬ ಹೆಣ್ಣಿನ ಪ ಆ 
ಯನ್ನೊ ಳಗೊಂಡ ಎರಡು ಕಂದ ಪದೃಗಳೂ, ಆಕೆ ಮುಕ್ತಿ ಕ್ಲಿಪವದನ್ನು ಪ ಪಡೆ 
ಕಂಬುದನ್ನು ಒಗಟಾಗಿ ಹೇಳುವ ಇನ್ನೊಂದು ಕಂದ ಷದ ವೂ ಇನೆ. kor 


ಯಲ್ಲಿ ಕವಿಯೋ .ಲಿಪಿಕಾರನೋ ಅಲ್ಲಲ್ಲ ಎಡವಿರುವದು ಸ್ಪಷ್ಟ. ಉಡಾ; 


1. ಇ, ಎಂ, ಅಣ್ಣಿಗೇರಿ, ಎ ಗೈಡ್‌ ಟು ಬುದಾಮಿ (ಧಾರವಾಡ, 1960), 


ಬಾದಾಮಿಯ ಅತ್ತಿಮಬ್ಬೆ ಜಕ್ಕಾನೆಯ ಶಾಸನ ೮೯ 


“ಸುಖವನ್ನು "ಸುಕ” (ಸಾಲು ೨), "ಲಕ್ಷಣೆ'ಯನ್ನು "ಲಕ್ಷ್ಮಣೆ? (ಸಾಲು ೨) 
"ನಯನೆ'ಯನ್ನು "ನೆಯೆಣೆ' (ಸಾಲು ೩) ಎಂದು ಬರೆದಿರುವದು. 


ಶಾಸನದ ಮೊದಲನೆಯ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಜಿನನನ್ನೇ ಏಕಮೇವ ದೈವವೆಂದು 
ಪೂಜಿಸುತ್ತಿದ್ದ, ಜಿನವರ್ಮನನ್ನು ಪತಿಯಾಗಿಯೂ ಕಲಿದೇವನನ್ನು ಪುತ್ರನನ್ನಾ 
ಗಿಯೂ ಪಡೆದಿದ್ದ ಜಕ್ಕೆಯಕ್ಕ ಎಂಬಾಕೆಯನ್ನು ಪರಿಚಯಿಸಲಾಗಿದೆ. ಎರಡ 
ನೆಯ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಆಕೆಯನ್ನು ಜಕ್ಕಾವೆಯೆಂದು ಕರೆದು, ಮರುದೇವಿ, ವಿಜಯೆ, 
ಲಕ್ಷಣೆ, ಧರೆ, ಚಾರುಸೇನೆ ಮತ್ತು ಅತ್ತಿಮಬ್ಬೆ ಎಂಬ ಮಹಾನ್‌ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ 
ಹೋಲಿಸಲಾಗಿದೆ. ಕೊನೆಯ ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಜಕ್ಕಾವೆಯು ಮೂವತ್ತೈದು ಅಕ್ಷರ 
ಗಳನ್ನೂ, ಹದಿನಾರು, ಆರು, ಐದು, ನಾಲ್ಕು, ಎರಡು ಮತ್ತು ಒಂದು 
ಇವನ್ನೂ ಭಾವಿಸಿ ಮುಕ್ತಿಪದವನ್ನು ಪಡೆದಳೆಂದು ಒಗಟಾಗಿ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. 


ಈ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ಗಮನ ಸೆಳೆಯುವ ವಿಷಯವೆಂದರೆ ಎರಡನೇ 
ಪದ್ಯದಲ್ಲಿ ಜಕ್ಕಾವೆಗೆ ಹೋಲಿಸಲಾಗಿರುವ ವನಿತೆಯರ ಹೆಸರುಗಳು. ಇವರಲ್ಲಿ 
ಮೊದಲ ಐವರು ತೀರ್ಥಂಕರರ ತಾಯಂದಿರು: ಮರುದೇವಿ ಖುಷಭನಾಥನ 
ತಾಯಿ; ವಿಜಯೆ ಅಜಿತನಾಥನ ತಾಯಿ; ಲಕ್ಷಣೆ (ಇ ಸುಲಕ್ಷಣೆ) ಚಂದ್ರಪ್ರಭನ 
ತಾಯಿ; ಧರೆ (ಇ ಪೃಥ್ವೀದೇವಿ) ಸುಪಾರ್ಶ್ವನಾಥನ ತಾಯಿ; ಚಾರುಸೇಣೆ 
(ಇ ಸುಸೇನೆ) ಸಂಭವನಾಥನ ತಾಯಿ. ಕೊನೆಯವಳಾದ ಅತ್ತಿಮಬ್ಬೆ ಪ್ರಸಿದ್ಧ 
ಐತಿಹಾಸಿಕ ವ್ಯಕ್ತಿ. ೧೧ನೇ ಶತಮಾನದ ಆದಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಆಕೆ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ 
ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲಿ, ಕರ್ನಾಟಕ ಜೈನಧರ್ಮದ ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ, ಕನ್ನಡನಾಡಿನ ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ವನಿತೆಯರ ನಕ್ಷತ್ರಪುಂಜದಲ್ಲಿ ಅಮರಳಾಗಿದ್ದಾಳೆ. ಕವಿರತ್ನ ರನ್ನನಿಂದ 
“ಅಜಿತನಾಥ ಪುರಾಣ'ವನ್ನು ಬರೆಯಿಸಿ, ಪೊನ್ನನ "ಶಾಂತಿನಾಥ ಪುರಾಣ'ದ 
ಸಹಸ್ರ ಪ್ರತಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ, ಸಹಸ್ರದೈನೂರು ಜಿನದೇಗುಲಗಳನ್ನೆತ್ತಿಸಿ, 
ಅತಿಶಯ ಜಿನಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಅನೇಕ ಪವಾಡಗಳನ್ನೆಸಗಿ “ದಾನ ಚಿಂತಾಮಣಿ” 
ಎಂದು ಹೆಸರುವೆತ್ತಿದ್ದಾಳೆ. 


ಕೆಲವು ಅಂಕೆಗಳನ್ನು ಸಾಂಕೇತಿಕವಾಗಿ ಬಳಸಿರುವದು ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಗಮನ 
ಸೆಳೆಯುವ ಎಲ್ಲಕ್ಕಿಂತ ಮುಖ್ಯವಾದ ಸಂಗತಿಯಾಗಿದೆ. ಸಂದರ್ಭವನ್ನು 
ವಿವೇಚಿಸಿದರೆ ಈ ಅಂಕೆಗಳು ಜೈನಧರ್ಮಾನುಯಾಯಿಗಳಾದ ಶ್ರಾವಕರು 
ಮೋಕ್ಷ ಪಡೆಯುವದಕ್ಕಾಗಿ ತಿಳಿದಿರಬೇಕಾದ, ಅನುಸರಿಸಬೇಕಾದ ವಿಷಯ 
ಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸುವವೆಂಬುದು ವಿದಿತವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಈ ಎಲ್ಲ ಅಂಕೆ 
ಗಳಿಗೂ ಸಾಂಕೇತಿಕ ಅರ್ಥವನನ್ನಿ ಖಡಾ ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಹೇಳುವದು ಕಷ್ಟ 
ಸಾಧ್ಯ. ಇಲ್ಲಿ ಈ ಅಂಕೆಗಳಿಗಿದ್ದಿರಬಹುದಾದ ಮೂಲ ಸಾಂಕೇತಿಕ ಅರ್ಥ 


ಡಾ 


೯6 , ಕರ್ನಾಟಿಕ ಭಾರತಿ 
ವನ್ನು ಸೂಚಿಸುವ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಲಾಗಿದೆ. ಮೂವತೆ ಕೈದು ಅಕ್ಷರಗಳು 
ಜೈನರಿಗೆ ಸ ಪವಿತ ಶ್ರವೆನಿಸುವ ತ 1 ೫ ಮಹಾಮಂತ್ರ ವನ್ನು ಸಂಕೇತಿಸು 


ತೆವೆಂಬುದನ್ನು- ಸುಲಭವಾಗಿ. -ತರ್ಕಿ ಕಾಸು : ಇಟ ಅರಿಹಂತಾಣಂ, 
ಣಮೋ ಸಿದ್ಧಾಣಂ, ಣವಮೊ ತೆ ಇಮೋ ಉವಚ್ಚ್ರ್ಯಾಯಾಣಂ; 
ಣಮೋ ಲೋಯೇ ಸವ್ವಸಾಹೂಣಂ. ಹದಿನಾರು ಬಹುಶಃ ಜೈನರ ಷೋಡಶ 


ವೆ 
ಭಾವನೆಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸು ತ್ತದೆ; ದರ್ಶನವಿರುದ್ಧಿ, ನಿನಯ ಸಂಪನ್ನತೆ, ಶೀಲ 
ವ್ರತಾನಿತೀಚಾರ, ಸಂನೇಗ, ಆಭೀಕ್ಷಣ ಜ್ಞಾನೋಷಯೋಗ, ಯಥಾಶಕ್ತಿ 


ತ್ಯಾಗ, -ಯೆಥಾ ಶಕ್ತಿ ತಪಸ್ಸು, ಸಾಧೂ ಸಮಾಧಿ, ವೈಯಾವೃತ್ಯಕರಣ, 
ಅರ್ಹದೃಕ್ತಿ; ಆಚಾರ್ಯಭಕ್ತಿ,  ಉಪಾಧ್ಯಾಯಭಕ್ತಿ, ಶಾಸ್ಟ್ರಾನುರಾಗ, 
ಆವಶ್ಯಕ ಪರಿಹಾಣಿ, ಮಾರ್ಗಪ್ರಭಾನನೆ, ಮತ್ತು ಪ್ರವಚನ ವಾತ್ಸಲ್ಯ. ಆರು 
ಎಂಬ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಸಂಕೇತಕ್ಕೆ ಖಚಿತ ಅರ್ಥವಿವರಣೆ ನೀಡುವದು ಕಷ್ಟತರ. 
ಇವು ಕುದೇವ, 'ಕುಗುರು, ಕಾಶಾಸ್ತ್ರ, ಕೂದೇನಪೂಜಕ, ಕುಗುರುಸೇವೆ, 
ಕುಶಾಸ್ತ್ರಪ್ರ ಚಾರ ಎಂಬ ಆರು ಆಯತನಗಳು, ಅಥವಾ ಕೃಷ್ಣ, ನೀಲ, 
ಕಾಪೋತ, ಪೀತ, ಪದ್ಮ, ಶುಕ್ಲ ಎಂಬ ಆರು ಲೇಶ್ಯಗಳು, ಇಲ್ಲವೆ ಜೀವ, 
ಪುದ್ದಲ, ಧರ್ನು, ಅಧವರ್ತಿ, ಆಕಾಶ, ಕಾಲ'ಎಂಬ ಷಡ್‌ದ ಶ್ರಷ್ಯಗಳತಿ ಆಗಿರತಿವ 
ಸಾಧ್ಯತೆಯಿದೆ. ಒಂದು ವೇಳೆ ಈ ಮೂರೂ ವಿಷಯಗಳನ್ನೊ ಗೊಂಡಿದ್ದರೂ 
ಇರಬಹುದು. ಬದು ಎಂಬ ಸಂಖ್ಯೆ ಪಂಚನರಮೇಷ್ಠಿಯನ್ನು ನೆನೆಸಿಗೆ ತರುತ್ತ 
ದಾದರೂ, ಈ ಮೊದಲೇ ಕಟಟ ಮಂತ್ರದ ಮೂವತ್ತೆ ದೆ ಅಕ್ಷರ 
ಗಳನ್ನು ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿರುವದಂಂದ ಇದಕ್ಕೆ ಬೇಕಿ ಸ ಇಂಕೇತಿ ತೋ ನಿಸು 
ತ್ತದೆ, ಬಹುಶಃ ಇದು ಅಹಿಂಸೆ ಸತ್‌, ಆಸ್ತೇಯ, ಚೆರ್ಯ, ` ಅವರಿ 
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ಸಾಕಿ ಇವುಗಳ ನೊ ದಲ ಅಕ್ಷರಗಳನ್ನ್ನಿ ಆಯ್ದ ಪುಂಜ rei 
ಎಂಬ ಐದಕ್ಷರಗಳೂ) ಇದ್ದರೂ ಇರಬಹದು. ನಾಲಸ್ಟಿ ಎಂಬ ಸಂಖೆ ಕ್ರೋಧ, 
ಮಾನ, ಮಾಯಾ, ಲೋಭಗಳ ೦ಬ ನಾಲ್ಕು ಕಷಾಯತಿಗಳ ಸೋ ಕವಿರಬಹಾದು, 
ಜೀವ, ಅಜೀವದ ಕಲ್ಪ ನೆ ಎರಡು ಎಂಬ ಅಂಕೆಯಿಂಂದ ಸೂಚಿ ತವಾಗಿರಿಟಬಹತಿದು. 
ಕೊನೆಯದಾದ ಒಂದು ಎಂಬ ಸಂಖೈ “ಆತ್ಮ?ವನ್ನು ಸಂಕೇತಿಸುತ್ತಿರಬೇಕು. 3 


ಓ 


ತಾ 


2, ಅಂಕೆಗಳ ಸಂಕೇತವನ್ನಿ ಆರ್ಥೆವಿಸುನಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಸಂಶೋಧನ ಸಂಸ್ಥೆಯ ತ್ರೀ 


ಸಿಬಿ, ಕಡಳೋಳ ಇವರ ಸಹಕಾರನನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದೇನೆ, ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಅವರಿಗೆ ನನ್ನ 
ಕೃತಜ್ಞತೆಗೇ ಸಲ್ಲತಿತ್ತ್ವಷೆ 


ಜಾದಾಮಿಯ ಅತ್ತಿ ಮಬ್ಬೆ ಜಕ್ಕಾವೆಯ ಶಾಸನ ೯೧ 


ಜಕ್ಳಾವೆಯನ್ನು ಅತ್ತಿಮಬ್ಬೆಗೆ ಹೋಲಿಸಿರುವದು ಕುತೂಹಲ ಕೆರಳಿಸಿ 
ದರೂ ಪುರಾವೆಗಳಿಲ್ಲದಿರುವದರಿಂದ ಈ ಹೋಲಿಕೆ ತುಸು ಉತ್ಪ್ರೇಕ್ಷೆಯೋ ಎನಿಸ 
ದಿರಲಾರದು. ಅತ್ತಿಮಬ್ಬೆಯಂತೆ ಜಕ್ಕಾ ವೆ ಕೂಡ ಜೈ ನ ಸಾಹಿತ್ಯದ, ಧರ್ಮದ 
ಬೆಳವಣಿಗೆಗೆ ಸಾಕಷ್ಟು ಕೆನಿಡಗೆಯಿತ್ತಿ ದಾ ಳೋ ಹೇ! ಎಂಬುದು ಸ ಸದ್ಯ ಪ್ರಶ್ನೆ 
ಯಾಗಿಯೇ ಉತ ಸಿ, ಆದರೆ ಈ ಶಾಸನವಿರುವ ಜೈನಗುಹೆಯಲ್ಲಿ 
ಹಲವಾರು ಶಿಲ್ಪ ಗಳು ಸುಮಾರು ೧೧-೧೨ ನೇ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ನೀನ ಟ್ಟಿವು 
ಎಂಬುದನ್ನು ಗಮನಿಸಬೇಕು. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವಾದರೂ ಜಕ್ಕಾವೆಯ ಸ್ರ ರಣೆ 
ಯಿಂದ ಅಸ್ತಿತ್ವ ತ್ವಕ್ಕೆ ಬಂದಿದ್ದರೆ ಆಗ್ಚರ್ಯವೇನಿಲ್ಲ. 


ಶಾಸನದ ಮೇಲ್ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕಟಿದಿರುವ ಶಿಲ್ಪದ ಬಗ್ಗೆ ಒಂದೆರಡು ಮಾತು 
ಹೇಳಬೇಕು. ಇದರಲ್ಲಿ ಕಲಶಾಲಂಕೃತ ಮುಕ್ಕೊ ಡಿಯುಡಿಗೆ ಸಿಂಹಾಸನದ 
ಮೇಲೆ ಯೋಗಾಸನದಲ್ಲಿ ಧ್ಯಾನ ಮಗ್ನ ನಾಗಿರುವ ಬಾ? ತೀರ್ಥಂಕರನ 
ಬಿಂಬವಿದೆ. ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ, ಕೆಳಗಡೆ ಹೆಣ್ಮೋರ್ವಳು ಕೈಮುಗಿದು ಕುಳಿತಿದ್ದಾಳೆ. 
ಆಕೆ ಶಾಸನೋಕ್ತ ಜಕ್ಕಾವೆ ಎಂಬುದು ಸಂದರ್ಭದಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಶಾಸನದಂತೆ, ಈ ಶಿಲ್ಪವೂ ಸುಮಾಟ ೧೧-೧೨ನೇ ಶತಮಾನದ ಕಲ್ಯಾಣದ 
ಚಾಲುಕ್ಯ ಶಿಲ್ಪ ಶೈಲಿಯನ್ನು ನೆನಪಿಸುತ್ತದೆ. 


ಅತ್ತಿ ಮಬ್ಬೆ ಗಿಂತ ಕೆಲಕಾಲದ ನಂತರ ಬರೆದ ಜಕ್ಕಾ ವೆಯ ಈ ಶಾಸನ 
ಜೈನಗುಹೆಯಲ್ಲಿ ಕಲಾಣದ ಚಾಲುಕ್ಯರ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಲ್ಪ ಟ್ರ ಶಿಲ್ಪಗಳನ್ನೊಳ 
ಗೊಂಡತೆ ಜೈನಧರ್ಮದ ಅಂದಿನ ಉಚ್ಛ ೨ಯ ಸ್ಥಿ ಗ ನಾಕ್ತಿಯಾಗಿದೆ. 
ಅತ್ತಿಮುಬ್ಬೆಯಂತೆಯೇ ಜಕ್ಕಾವೆ ಕೂಡ ಫರಜಾರು ಬಗೆಯಾದ ಜೆ  ನಧರ್ಮದ 
ಏಳ್ಗೆಗೆ ಶ್ರಮಿಸಿ, ಕಟ್ಟಾ ಜೈನಧರ್ಮ ದ ಹಾದಿಯಲ್ಲೇ ನಡೆದು ತನ್ನ ಜೀವನ 
ವನ್ನು ಸವೆಸಿದಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ, ಆಕೆಯನ್ನು “ಬಾದಾ 
ಮಿಯ ಅತ್ತಿಮಬ್ಬೆ? ಎಂದು ಡಿ ಅತಿಶಹೋಕ್ತಿ ಯಾಗಲಾರದು. 


ಶಾಸನದ ಪಾಠ * 

ಗಿ. ಜಿನಪತಿ ನಭದ(ದಾ)ವೆಯ್ವಂ ಮಧಮೊಳಗೆರಡಿಲ್ಲಡಿ [೦*] ತು ಪತಿ 
ಜಿನವರ್ಮ್ಮ್ಮ್‌ ತನೆಯಂ ಕಲಿದೇ 

೨. ವನೆನಲು ವರಿತಾಸುಕ (ಖ) ಧಾಮ ಜಳ್ಳೆಯಕೃಂ ನೆಗಚ್ಮಿಳ್‌ I 
ಮರುಜೀವಿ ವಿಜಯೆ ಲಕ್ಷ, (ಕ್ಷ) ಣೆ 


ಇ. ನೇರವಾಗಿ ಕಲ್ಲುಬಂಡೆಯ ಮೇಲೆ ಓದಿದ ಪಾಕ. 


ಕರ್ನಾಟಿಕ ಭಾರತಿ 


₹೨ 
೩. ಧಾ(ಧ)ರೆಯಂ ಚಾರುಸೇಣೆ ತುಂಬುರಾಗನೆಯೆಣೆಯಾ- 
ಸರಿಯತ್ತಿಮಬ್ಬೆಯೆಂದಡೆ ಧ- 
೪. ರೆಯೊಳು ಜಕ್ಕಾವೆಗುಳಿದ ಸತಿಯಲಕೊಗೆಯೆ | 4 
ಮೂವತ್ತಯ್ಧಕ್ಕರಮಂ ತಾವದೆ 
೫. ಪದಿನಾಅನಾಜನಯ್ದ್ಹಂ ನಾಲ್ಕಂ ಜೀವಾಂತ್ಯದೊಳೆರಡೊಂದಂ 
ಭಾವಿಸಿ ಜಕ್ಕಾವೆ ಮು 
೬, ಕ್ರಿಸದಮಂ ಪಡೆದಳ | 
ಈ 
po ESN ಅಡಾ 
4, ಈ ಸದ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರೆಗಣಿಗಳ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಸರಿಯಾಗಿಲ್ಲ. 


ಶಾಸನೆಗಳಲ್ಲಿ-ಸಂಗೀತಗಾಕೆರು 


೪ 3. ಇಸ್ಮಾಯಿಲ್‌ 


ಸಂಗಿಕತವೊಂಡು ಯೋಗ, ಮೋಕ್ಷ ಸಾಧನೆಗೆ ಮಾರ್ಗ. ಸೆಂಗೀತಕೆ 
ಮುನಸೋಲಔವರಿಲ್ಲಾ. ಎಂಥಾ ಅರಸಿಕರೂ ಸಂಗೀತದ ಮೋಡಿಗೆ ಮರು 
ಳಾಗುತ್ತಾರೆ. ಸಂಗೀತದ ಮಧುರ ನಿನಾದಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಣಿ-ಪಕ್ಷಿಗಳು, ಗಿಡ. 
ಮರಗಳೂ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆ ತೋರಿಸುವುದನ್ನು ವಿಜ್ಞಾನಿಗಳು ಪತ್ತೆಹಚ್ಚಿದ್ದಾರೆ. 
ಭಾರತದಲ್ಲಿ ಸಂಗೀತ ಕಲೆಯು ಷನೇಡಗಳ ಕಾಲದಿಂಡಲೂ ಉಳಿದು ಬಂದಿದೆ, 
ಬೆಳದು ಬಂದಿದೆ. ಈ ಜನರಂಜಕ್ಕ ಮೆನರಂಜಕ ಕಲೆಯು ಉಳಿಯಲು 
ಬೆಳೆಯಲು ಲಕ್ಷಾಂತರ ಕೆಲಾವಿದೆರು ತಮ್ಮ ತನು, ಮನ, ಧನ, ಪ್ರಾಣ 
ಗಳನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇವರಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೇನು ಕೊರತೆ ಇಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿ 
ನಾವು “ಕರ್ನಾಟಕದ ತಾಸನೋಕ್ತೆ ಸಂಗೀತಗಾರರ? ಪರಿಚಯ 
ಮಾಡಿಸುತ್ತಿದ್ದೇಷೆ. 0 "ಇ 

ಸಂಗಿಕಿತ ಜಗತ್ತಿಗೆ “ಕರ್ನಾಟಕ. ಸಂಗೀತ? ಎಂಬ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಪ್ರಕಾರ 
ವನ್ನು ನೀಡಿದ ಖ್ಯಾತಿ ಕರ್ನಾಟಕಕ್ಕಿದೆ. ಶ್ರಾಚಿಕಿನೆ ಕಾಲದಿಂದಲೂ ಕನ್ನಡಿ 
ಗರಿಗೆ ಸಂಗೀತ ಕಲೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಆಸಕ್ತಿ-ಆದರಗಳಿದ್ದುದ್ದನ್ನು ಶಾಸನ, ಕಾವ್ಯ 
ಗಳಿಂದ ತಿಳಿದು ಬರುತ್ತದೆ. 

ಕ್ರಿ. ಶು ೪೫೦-ರ ತಾಳಗುಂದ ಸ್ತರಭ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ *ಕದರಬ ರಾಜ್ಯದ 
ಪ್ರತಿ ಮನೆಯೂ ಸಶಿಗೀತದ ಮಧೂರ ನಿನಾದದಿಂದ ತುಂಬಿರುತ್ತಿದ್ದವು” 
ಎಂದಿದೆ. 

ಕ್ರಿ. ಶು. ದಿರಿ೭೪ಿ-ರ ಬಂದಣಿಕೆಯ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ “ಭರತ-ಕ್ಷೇತ್ರ” ವನ್ನು 

ಭಾಜಿಸೆ ಢೆಕ್ಕೆಯಂ ಪ್ರಿಯರ ಮೆಲ್ಲೆರ್ದೆ ತುಂಬಿಗಳಿಂಬು ವೆತ್ತಿರಲ” 

ರಾಜಿಸ ನಾಡೆ ಕೆಂದಳಿರೆ ಕೈದಳಮಾಗಿರೆ ಮಂದ ಮಾರುತಂ 


1) “ಕನ್ನಡನಾಡಿನ ಳಾಸನಗಳು”~ ಮೆ ವುಂಡಿ (ಪ್ರತಿಭ ಗ್ರಂಘನೂಲೆ-ಭಾರವಾಡ, ॥॥ 


ಮು-1977) ಶಟ-2 
ಶಿ) «ಶಾಸನ ಪದ್ಮಮಂಜರಿ”- ನರೆಸಿಂಹಾಚಾಶ್‌ (ಬೆಂ, ವಿನಿ, ಬೆಂಗಳೂರು-॥| ಮು- 


1975) ಪು-177. 


೯೪ ಕರ್ನಟಕ ಭಾರತಿ 


ಯೋಜಿಸೆ ತಾಳಂ ರತಿಯನಾಡಿಸೆ ಮನ್ಮಥನಂತರಂಗದೊಳ್‌ 
ಸಾಜಮೆನಿಪ್ಪುದಲ್ತೆ ಭರತಾಹ್ವಯಮಂ ಭರತೋರ್ವಿಗುರ್ವಿನಿಂ || 
ಎಂದು ಸಂಗೀತದ ಪರಿಭಾಷೆಯಲ್ಲಿಯೇ ವರ್ಣಿಸಲಾಗಿದೆ. 


ಕ್ರಿ.ಶ: ೧೧೬೨ರ ಬಳ್ಳಿಗಾವೆ) ಶಾಸನದಲ್ಲಿ “ಕೋಡಿವುಠೆವು ಕಥಕ, 
ಗಾಯಕ, ವಾದಕ, ವಾಂಶಿಕ, ನರ್ತಕ, ರೋಗಿ, ಅನಾಥರಿಗೆ ಆಶ್ರಯತಾಣ 
ವಾಗಿತ್ತು” ಎಂದಿದೆ. ಇಂಥಾ ಅನೇಕ ಉದಾಹರಣೆಗಳನ್ನು ನೀಡಬಹುದು. 
ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾಲದಿಂದಲೂ ಸ್ತ್ರೀ-ಪುರುಷರು ಸಂಗೀತ-ನೃತ್ಯ ಕಲೆಗಳನ್ನು ವೃತ್ತಿ 
ಯಾಗಿ, ಹವ್ಯಾಸವಾಗಿ ಆಶ್ರಯಿಸಿದ್ದಾರೆ. ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೆ ಸಂಗೀತ 
ನೃತ್ಯ ಕಲೆಗಳ ಶಿಕ್ಷಣ ಕೊಡಿಸುತ್ತಿದ್ದರು. “ಸಂಗೀತಗಾರರಿಗಾಗಿಯೆೇ 
ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ಬೀದಿಗಳೂ, ಬಡಾವಣೆಗಳು ಕನ್ನಡ-ನಾಡಿನ ನಗರಗಳಲ್ಲಿರುತ್ತಿದ್ದೆ 
ವೆಂದು ಪೊನ್ನ, ನೇಮಿಚಂದ್ರ, ಅಗ್ಗಳ, ಗೋವಿಂದ ವೈದ್ಯ ಮೊದಲಾದವರೂ 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಅಲ್ಲದೇ ಸಂಗೀತ ಕಛೇರಿಗಳಿಗಾಗಿಯೇ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ಸಂಗೀತ 
ಶಾಲೆಗಳೇ ನಮ್ಮ ಪಟ್ಟಣಗಳಲ್ಲಿರುತ್ತಿದ್ದವೆಂದು ರನ್ನ, ಅಗ್ಗಳ, ಕಮಲಭವ 
ಸೋಮರಾಜದೇವ, ರತ್ನಾಕರ ವರ್ಣಿಗಳಿಂದ ತಿಳಿದು ಬರುತ್ತದೆ” ಎನ್ನು 
ತ್ತಾರೆ ಶ್ರೀ ಆರ್‌, ಸತ್ಯನಾರಾಯಣರು. 

ಸಂಗೀತವನ್ನು ಮಾನವನ ಕಂಠದಿಂದ, ವಿವಿಧ ವಾದ್ಯ ಸಲಕರಣೆಗಳಿಂದ 
ನುಡಿಸಬಹುದು. ವಾದ್ಯ ಸಲಕರಣೆಗಳಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ವಿಧ. ಅವು 
೧) ತತವಾವ್ಯಗಳು [ತಂತಿಯನ್ನು ಮೀಟ ನಾದ ಹೊವಿಕ್ಮಿಸಬಹುದಾದೆ 

-ಕಿನ್ಸರಿ, ವೀಣೆ, ಗಿಟಾರ್‌ ಇತ್ಯಾದಿಗಳು] 
೨) ವಿತತ ಅಥವಾ ಅವನದ್ಧೆ ವಾದ್ಯಗಳು [ಚರ್ಮದ ತಾಳವನ್ನು ಬಡಿದು 

ನಾದ ಹೊವಿಸ್ಮಿಸಬಹುದಾದ- ಡಕ್ಕೆ, ಮೃದಂಗ, ಸಟಹ ಇತ್ಯಾದಿಗಳು] 


೩) ಸುತಿರ ವಾದ್ಯಗಳು [ಗಾಳಿಯನ್ನು ಕೊಳವೆಯಲ್ಲಿ ಊದಿ ನಾದ ಹೊಮ್ಮಿಸ 
ಬಹುದಾದ-ಕೊಳಲು, ಕಹಳೆ, ತುತ್ತೂರಿ ಇತ್ಯಾದಿಗಳು] 
೪) ಘನವಾದ್ಯಗಳು [ಟೊಳ್ಳಿಲ್ಲದ ಘಟ್ಟಿವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಪರಸ್ಪರ ಬಡಿದು ನಾದೆ 
ಹೊಮ್ಮಿಸಬಹುವಾದ. ಜಾಗಟಿ, ಗಂಟಿ, ತಾಳ ಇತ್ಯಾದಿಗಳು] 
ತಿ) “ಶಾಸನ ಸಂಗ ಹ”_ ಶೇಷಶಾಸಿ (ಕ, ಸಾ, ಪ. ಬೆಂಗಳೂರು 
, ಸಾ, ಪ. ಮು- 
ಪುಟ. ಟ್ರ ಸ್ತ್ರಿ [[ 1982. 


4) “ಪ್ರಬುದ್ಧ-ಕರ್ನಾಟಕ'”- ಸಂಪು-49 ಸಂಚಿ 
ಜೆ ೦ಚಿ.4 (ಮೈ, ನಿವ. ಮೈಸೂರು 
1967) ಪ್ರ-9 (ಮೈ “ 


ಶ೪ಿಸನಗಳಲ್ಲಿ-ಸಂಗೀತಗಾ ರರತಿ ೯೫% 


ಪ್ರಾಚೀನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅರಸನ ಆಸ್ಥಾನವು ವಿವಿಧ ಚಟುವಟಓಕೆಗಳ ಕೇಂದ್ರ 
ವಾಗಿತ್ತು: `ಅಲ್ಲಿ ವಿವಿಧ ಕಲೆಗಳು ಉಳಿಯುತ್ತಿ ದ್ದವು, ಬೆಳೆಯುತ್ತಿದ್ದ ವು. 
ಪ್ರತಿ ನಿತ್ಯ ಆಸ್ಥಾ ಸನಗಳಲ್ಲಿ ನೃ ತ್ಗ N ಗೀತ, ವಾದ್ಯ, ಗಮಕ; ಕಾವ್ಯ ಇತ್ಯಾದಿ 
ಕಲೆಗಳ ಗೊಸ್ಮಿ "ನಡೆಯುತ್ತಿ | ವು. ಕೆಲವು ಅರಸರಂತೂ ಇಂಥಾ ಕಲೆಗಳನ್ನು 
ಸ್ವತಹ ಬಲ್ಲವರಾಗಿದ್ದು ಅವುಗಳನ್ನು ನರೀಕ್ಷಿಸುವಷ್ಟು ದಕ್ಷರಿರುತ್ತಿದ್ದರು. 
ಆವರು ಈ ಕಲೆಗಳ ಗೋಷ್ಠಿ ನಡೆಸಿ ಬರಿ ಎನಾಆರ್ನ. ದತ್ತಿ - ಪುರಸ್ಕಾರ 
ನೀಡುತ್ತಿ ದ್ದರು. 


ಕ್ರಿ.ಶ. ೭೫೦-ರ ಪಟ್ಟದ ಕಲ್ಲಿನ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ “ಚಾಲುಕ್ಯ ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯ 
ರಸನು ಹಿಂದೆ ಸಂಗಿತಗಾರರಿಗೆ ನೀಡಿದ ದತ್ತಿ ನಿಂತುಹೋಗಲು ಆತನರಾಣಿ 
ಲೋಕಮಹಾದೇವಿ ಪುನಹ ನೀಡಿದ” ವಿವರವಿದೆ, 


ಕ್ರಿ.ಶ. ೧೦೪೫-ರ ಹಳೇ ಗೋವಾಶಾಸನೇದಲ್ಲಿ ಗೋವಾ ಕದಂಬ ೧ ನೇ 
ಆಯಕ ಕ್ಸಿ ಗೀತ, ವಾದ್ಯು, ನೈತ್ಯ ಕರ್ಣಾವಲೋಕನಶೀಲಂ? ಎಂದಿದೆ. 


ಕ್ರಿ.ಶ, ೧೧೧೨ರ ಇಟ್ಟಿಗಿ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ ಚಾಲುಕ್ಯ ೬ ನೇ ವಿಕ್ರಮಾದಿತ್ಯ 
ರಸನನ್ನು “ಸಹಜ ಮಧುರ ಸಂಗೀತ ಗೋಷ್ಠಿ ಭುಜಂಗ” ಎಂದಿದೆ. 

ಕ್ರಿ.ಶ. ೧೨೦೦-ರೆ ಹೊಸಕೋಟಿಶಾಸೆನ*ದಲ್ಲಿ ಹೊಯ್ಸಳ ವಿಷ್ಣು ಸ್ಸ ವರ್ಧನ 
ನನ್ನು “ಸಂಗಿತ, ನೃತ್ಯ, ತರ್ಕ, ಶೆಬ್ದವಿದ್ಯಾ, ಪೇವವಿದ್ಯಾಪ್ರ ವೀಣ 
ಹಾಗೂ ಫರೀಕ್ಷ-ದಕ್ತ” ಎಂದಿದೆ. ಜಯ ನಗರದರಸರು ಸ್ವತಹ ಸಂಗೀತ, 
ಕಲೆಗಳನ್ನು ಬಲ್ಲವರಾಗಿದ್ದು ಕಲಾವಿದರನ್ನು ಕರೆಸಿ (ಚು ನಿತ್ತಿದ್ದರು. ವಿಜಯ 
ನಗಂದ ವಿಜಯವಿಠಲನ ಗಾಡಿಯ ಕೂಗಮಂಟಪಜ ದ ಕಂಬಗಳನ್ನ್ನಿ ಬಡಿದಾಗ 
ವಿವಿಧ ವಾದ್ಯಗಳ ಧ್ವನಿ ಬರುತ್ತ ದೆ. 

ಕ್ರಿ.ಶ. ೧೫೪೫ - ರ ಹಿಕೇಕಲಗೋಡಿನ ತಾಸನ?ದಲ್ಲಿ “ವಿಜಯನಗರದೆ 
ಜಿಂಕಟಾದ್ರಿ ರಾಯರಿಗೆ ಶುಭವಾಗಲೆಂದು ಸಮರದ ತಿಮ್ಮನಾಯಕರು ನಾರಸಿಂಹ 
ಜೀವರಿಗೆ ತಾಳ್ಯ ಡಕ್ಕೆಗಳನ್ನು “ತ ಕೊಟ್ಟರು” ಎಂದಿದೆ. ಈ ಎಲ್ಲಾ 
ಅಂಶಗಳು ಆ ಕಾಲದ ಸಂಗೀತ ಪ್ರಿಯತೆಗೆ ಸಾಕ್ಷಿ, 


5). «ಸಟ್ಟಿಜೆಕಲ್ಲ NS ಅಣ್ಣಿಗೇಶಿ (ಕ.ಸಂ,ಸಂ, ಹತ 980) ಪು- 80) 

7) “ಶಾಸನ ಪೆದ್ಧಮೆಂಜರಿ”- apn (ಬೆಂ, ಪಿ ವಿ. ಬೆ೦ಗಳೂರು-1| ಮು 
-1975) ಪು-55 | 

8) 1 ಎಪಿಗ್ರಾಫಿಯಾ-ಕರ್ನಾಟಿಕ” ಸಂಪುಟ-6 (ಮೈ, ನಿ. ನಿ, ಮೈಸೂರು-1977) 


ಸಾಂ. ಫು, 229 ಹೊಸಕೋಟಿ 
ಇ) “ಕರ್ನಾಟಕ ಶಾಸನ-ಕಲೆ''. [ಭಾರತಿ ಸ್ರಳಾಶನ-ನೈಸೂರು-1978) ಸು-68 


೪೬ ಕರ್ನಾಟಿಕ ಭಾಠತಿ 


ಅಬು ಲ್‌ ರಜಾಕ್‌, ದೊ.ಆರ್ತೆ.ಬಾರ್ಜೊಸಾ, ನಿಕೋಲದಂತಿ, ಇತ್ಯಾದಿ 

ಎ 
ವಿದೇಶಿ ಯಾತ್ರಿಕರು ವಿಜಯನಗರದ ಮಹಾನವಮಿ ಉತ್ಸವದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುತ್ತಿದ್ದ 
ನ ತ್ಯ, ಗೀತ, ಸಂಗೀತ ಇತ್ಯಾದಿ ಕಲೆಗಳ : ಪ್ರದರ್ಶನವನ್ನು ಬಾಯ್ತುಂಬ 
ಹೊಗಳಿದ್ದಾ ಕೆ. ವಿಜಯ ನಗರದರಸರಂತೆ ಮ್ಳ ಸೂರ ಒಡೆಯರೂ ಸಂಗೀತ, 


ನೃತ್ಯ, ಗೀತ, ವಾದ್ಯ ಇತ್ಯಾದಿ ಕಲಾಪ್ರೆ (ಮಿಗಳಾಗಿದೆ ರಾ. ಕಲಾವಿದರಿಗೆ 


ಅನೇಕ ದಾನ-ದತ್ತಿ ನೀಡಿದ್ದಾ ಕೆ. ಒಟ್ಟ ನಲ್ಲಿ ರಾಜಾಶ್ರಯಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಗೀತ, 
ಕಲಾವಿದರು ಬದುಕಿದರು, ಬೆಳಗಿದರು. ಪ್ರತಿಯೊಂದು ರಾಜವಂಕ 4 ಪ್ರತ್ಯೇಕ 


ಧ್ವಜ - ಲಾಂಛನ ಹೊಂದಿರುವಂತೆ ಪ್ರತ್ಯೇಕ ವಾದ್ಯಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿರುತ್ತಿದ್ದವು. 


೧) ಕದಂಬರು ೨. ಫೆರ್ಮಟ್ಟ ಅತೂರ್ಯ 
೨) ಬಾಣರು — ಪೈಶಾಚಿಕ ಪಹಟ 
೩) ರಾಷ್ಟ್ರಕೂಟರು -.. ಶಿವಳಿಪಲಕೆ 

೪) ಕಲಚೂರ್ಯರು -- ಡಮರುಗ ತೂರ್ಯ 


ಅರಸರಲ್ಲದೇ ಕೆಲವು ಸಂಘ, ಸಂಸ್ಥೆಗಳು ಪ್ರತ್ಯೇಕ ನಾದೃಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದ್ದವು. 
೧) ಐಹೊಳೆ ಐನೂರ್ವರು (ವರ್ತಕ ಸಂಘ) - ಡಮರುಗ ತೂರ್ಯ. 
೨) ಶಿಂಕಸಾಸೀರ್ವರು (ಯೋಧ ಸಂಸ್ಥೆ) _-ಆನೆನರ. 

ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳು ಮಾಂಡಲೀಕರಿಗೆ, ಮಹಾಜನರಿಗೆ, ದೇವಾಲಯಗಳಿಗೆ ಪಂಚ 

ಮಹಾಶಬ್ದದ (ಐದು ವಾದ್ಯಗಳ) ಗೌರವ ನೀಡುತಿದ್ದರು. 


ದೇವಾಲಯಗಳೂ ಧಾರ್ನಿಕ ಹಾಗೂ ಸಾಂಸ್ಕತಿಕ ಚಟಾವಟಕೆಗಳ 
ಕೇಂದ್ರವಾಗಿದ್ದವು. ಇಲ್ಲಿಯೂ ವಿವಿಧ ಕಲೆಗಳು ಉಳಿಯುತಿ ತಿದ್ದವು, ಬೆಳೆಯು 
ತ್ತಿದ್ದವು. ರಾಜಾಸ್ಕಾ ಬನಗಳಂತೆ ದೇವಾಲಯಗಳು ಸಮಾಜದ ಅವಶ್ಯ ಅಂಗ 
ವಾಗಿದ್ದವು. ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿನಿತ್ಯ ವಿನಿಧ ವಿದ್ಯೆಗಳ ದಾನ, ಪರೀಕ್ಷ, ನ್ಯಾಯ 


ತೀರ್ಮಾನ, ಹಬ್ಬ-ಉತ್ಸ ವಗ ಆಚರಣೆ ಇತ್ಯಾದಿ ಕೆಲಸ-ಕಾರ್ಯಗಳು ನಡೆ 
ಯುತ್ತಿದ್ದವು. 


ಹೀಗಾಗಿ ದೇವಾಲಯಗಳ ಉಳಿವಿಗಾಗಿ ಸಮಕಾಲೀನ ಜನತೆ. ದಾನ 
ದತಿ ತ್ರಿಗಳನ್ನು ನೀಡುತಿತ್ತು. ಈ ದಾನ-ದತ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾದದು “ಅಂಗ 
ಭೋಗ, ರಂಗ.ಭೋಗ?” ದತ್ತಿಗಳು. ದೇವರ ವಿನ್ರ ಹಕ್ಕಿ ಸಲ್ಲುವ ದೂಪ, ದೀಪ, 
ನೈವೇದ್ಯ ಶ್ರೀಗಂಧ ಇತ್ಯಾದಿ ಸೇವೆಗಳೇ ಅಂಗಜೆಸಿಗ ದೇನರ ವಿಗ್ರಹದ 
ಮುಂದೆ ರಂಗ ಸ ಸ್ಥಳದಲ್ಲಿ ನಡೆವ ನೃತ್ತ, ಗೀತ, ವಾದ್ದ ಸಂಗೀತ ಇತ್ನಾದಿ ಕಲಾ 
ಸೇವೆಗಳ ರ ಲ” ಠಿ ಕ್ರಿ ಚ 
ಸೇವೆಗಳನ್ನು ಗಜ ಎನ್ನುತ್ತಾರೆ. ದೇವರ ವಿಗ್ರಹ ಪೂಜೆಯ ನಂತಠ 


ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಗೀತಗಾರರು ೯೭ 


ಅರ್ಚಕರು ರಂಗ ಪೂಜೆ ನಡೆಸಲು ಸನ್ನೆಗಂಟಿ ಬಾರಿಸಿ ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. ಆಗ ರಂಗ 
ಸ್ಕಳದಲ್ಲಿ ವಾದ್ಯಗಳು ಮೊಳಗುತ್ತವೆ, ನರ್ತಕಿಯರು ತಮ್ಮ ಪಾಲಿನ ನೃತ್ಯ 
ಸೇವೆಯನ್ನು ವಾದ್ಯಗಳ ಲಯಕ್ಕೆ ನರ್ತಿಸಿ ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತಾರೆ. ಕೆಲವು ದೇವಾಲಯ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಮೂರು ಹೊತ್ತು ವಾದ್ಯು ನುಡಿಸಲು ದತ್ತಿ ನೀಡಿದ್ದಾರೆ. ರಂಗಪೂಜೆ 
ಗಾಗಿ ಸಂಗೀತ, ನೃತ್ಯ, ಗೀತ ಕಲಾವಿದರನ್ನು ನೇಮಿಸಿ ಅವರುಗಳ ಜೀವನಕ್ಕೆ 
ದಾನ-ದತ್ತಿಗಳನ್ನು ನೀಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ದೇವಾಲಯಗಳ ಪೂಜಾ ಸ್ವರೂಪ 
ದೆಲ್ಲಿ ಸಂಗೀತ, ನೃತ್ಯ ಗೀತಾದಿ ಕಲೆಗಳು ಉಳಿದವು, ಬೆಳದವು, ಬೆಳಗಿದವು. 


ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ಹಲ್ಮಿಡಿ, ರವಣ, ರಣಾನಕ, ಸುರಾನಕ, ಇತ್ಯಾದಿ ಅನೇಕ 
ವಾದ್ಯಗಳ ಹೆಸರು ಬಂದಿದೆ. ಆದರೆ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ವಾದ್ಯಗಳ ಆಕಾರ, 
ಸ್ವರೂಪ, ಬಳಸುವ ಸಂದರ್ಭ ಇತ್ಯಾದಿ ವಿಷಯ ಈವರೆಗೂ ತಿಳಿದಿಲ್ಲ. ಶಾಸನ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಗೀತಗಾರರ ಪೂರ್ಣ ಪರಿಚಯ ಇರುವದಿಲ್ಲ. ಅವರ ತಂದೆ, ತಾಯಿ, 
ಗುರು, ಆಶ್ರಯದಾತರ ವಿವರಗಳಿರುವುದಿಲ್ಲ ಆದರೂ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಸಂಗೀತ- 
ಕಲೆ ಉಳಿಯಲು, ಬೆಳೆಯಲು ಈ ಶಾಸನೋಕ್ತ ಸಂಗಿತಗಾರರೂ ಕಾರಣ 
ಎಂಬುದು ಅಕ್ಷರಶಃ ಸತ್ಯ. ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಕಡೆ ಸಂಗೀತದ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ, 
ಪರೋಕ್ಷ ವರ್ಣನೆ ಬಂದಿದೆ. ಇವೆನ್ಲ ನಮ್ಮವರ ಸಂಗೀತ ಪ್ರೇಮಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿ. 


ಕರ್ನಾಟಕದ ಶಾಸನೋಕ್ತ ಕೆಲವು ಸಂಗೀತಗ:ರರು 
೧) ರವಿದತ್ತ :- ಕ್ರಿ. ಶ. ೬೦೦. ರೆ ಕುಮಾರಲಿಂಗ ದಾನಶಾಸನಃ0ದಲ್ಲಿ 
ಪುನ್ನಾಟ ಅರಸು ರವಿದತ್ತನನ್ನು ಮೃದಂಗ ನುಡಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ವಿಕ್ರಮನೆಂದೂ 
ಸಾವಾಂತ, ಭಟರಿಗೆ ಪ್ರವರ್ಧಮಾನನೆಂದು ಹೇಳಿದೆ. 
೨) ನೀತಿಮಾರ್ಗ:- ಕ್ರಿ.ಶ. ೯೦೪-೦ ಕೆರೆಹಳ್ಳಿ ದಾನಶಾಸನ॥3ದಲ್ಲಿ ಗಂಗ 
ಅರಸು ನೀತಿಮಾರ್ಗನನ್ನು “ಗೇಯ, ವಾದೃ, ನೃತ್ಯ ವಿದ್ಯೋಪ ವಿದ್ಯಾ ಭರತ, 
ಮಹಾವೈಯಾಕರಣಿ” ಎಂದಿದೆ. 
೩) ಮಾರಸಿಂಹ:- ಕ್ರಿ.ಶ. ೪೮೬ -. ಠ ಕಾರವಾರ ಜಿಲ್ಲೆ ಸೋಮನಹಳ್ಳಿ ವೀರ 
ಗಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ2 8 ಹಾನುಗಲ್‌ ಕದಂಬ ಚೆಟ್ಟಿಯ್ಯ ದೇವನ ಸಂಧಿ ವಿಗ್ರಹಿ ಮಾರಸಿಂಹ 
ನನ್ನು «ಸಹಜ ಕನಿ, ವಾದ್ಯ. ವಿದ್ಯಾಧರ” ಇತ್ಯಾದಿಯಾಗಿ ಹೇಳಿದೆ. 


ಕರಾ ಲ್‌ ಅತೆ 

72) *ಹೋರ್ರ-ಆಫ್‌-ಕರ್ನಾಟಕ ಹಿಸ್ವರಿ'-ಭಾಗ- (ನನ್ನಿ ವಿ.ವಿ, ಮೈಸೂರು-1940) 
ಪು-31 

11) “ಎಪಿಗ್ರಾಫಿಯಾ-ಕರ್ನಾಟಿ 


12) “ಕಾರವಾರ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಶಾಸನಗಳಂ'' (ಕ. ನಿ. ವಿ, ಧಾರವಾಡ. 1975) ಪ್ರ-43 


ಕ'` ಸಂಪುಟ-4 (ಮೈ, ವಿವಿ, ಮೈಸೂರು-1975) 


೯೮ *ನ್ನಟಿಕ ಭಾವತಿ 


೪) ಜಿನವಲ್ಲಭ ಕ್ರಿ.ಶ. ೯೯೦. ರಲಆಂಧ್ರ ರಾಜ್ಯದ ಬೊಮ್ಮಲಗುೂಡ್ತ ದಲ್ಲಿರುವ 
ಶಾಸನ 1*ದಲ್ಲಿ ಪಂಪಕವಿಯ ತಮ್ಮ ಜಿನವಲ್ಲಭನನ್ನು “ಹಾಡುಗಾರಿಕೆ; 
ವಾದ್ಯ ವಾದನ, ಕಾವ್ಯವಾಚನ, ಉತ್ತಮವಾಗ್ಮಿತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಅದ್ವಿತೀಯ” ಎಂದತಿ 
ಹೊಗಳಲಾಗಿದೆ. 


೫) ನಾಗದೇಸಿಗ:-ಕ್ರ.ಶೆ ೧೦೧೨ರ ಕೋಟ ಉಮಚೆಗಿ ಶಾಸನ34 ದಲ್ಲಿ 
ಅಗ್ರಹಾರ ಉಮಚಗಿಯ ನಾಗದೇಸಿಗನನ್ನು “ವಾದ್ಯವಾದನ, ಜ್ಯೋತಿಷ್ಯ, 
ಗಣಿತ, ಛಂದಸ್ಸುಗಳೆನತ್ನಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಲ್ಲವ” ಎಂದಿದೆ. 


೬) ಶಾಂತರಸ ಕ್ರಿ.ಶ. ೧೦೬೦೯ ನಗರದೆ ಶಾಸನ 35 ದಪ್ಲಿ ಶಾಂತರಸನನ 
ಅರ್ಥಶಾಸ್ತ್ರ, ಹಯಶಾಸ್ತ್ರ, ಗಜಶು ಇನಾವಾದ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರವೀಣ 
ಎಂದಿದೆ. 


— 
ಶಿ 


೭) ರೆನಿಗ ಚೆನೂಪೆತಿ:- ಕ್ರ,ಶೆ. ೧೦೭೭ ರೆ ಬವೂರ ಶಾಸನೆ 36ದಲ್ಲಿ ರವಿಗೆ 
ಚಮೂಪತಿಯನ್ನು “ಅನೇಕಲಿಸಿಗಳನ್ನು ಬಲ್ಲವೈ ಕವಿತ್ವ ಪಾಂಡಿತ್ಯಗಳಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಸಿದ್ಧ ಈತನು ನುಡಿಸುನ ವಾದ್ಯದ ಧ್ವನಿ ಕೇಳುವ ಕಿನಿಗೆ ಇಂಪು ಕೊಡು 
ತ್ತಿತ್ತು” ಎಂದಿದೆ. 


೮) ಎರಗೆ:- ಕ ಶೆ ೧೦೮೭.-ರ ಸವದತ್ತಿ ಶಾಸನ17ವು ಸೌಂದೆತ್ತಿ ಕೆಟ್ಟಿನಂಕದೆ 
ಎರಗ ಭೂಪತಿಯನ್ನು ವಾದ್ಯವಿದ್ಯಾಧರ” ಎಂದಿದೆ. 

೯) ಕೇತಲಾದೇವಿ:- ಕ್ರಿ.ಶ. ೧೦೯೦. ರೆ ಶಾಸನ» *ದಲ್ಲಿ ತ್ರಿಭುವನ ಮಲ್ಲನ 
ಸಟ್ಟದರಸಿ ಪಿರಿಯ ಕೇತಲಾಡೇನಿಯನ್ನು “ಸಂಗೀತ ವಿದ್ಭಾಧರಿ” ಎಂದಿದೆ. 


13) ""ಶಾಸನ-ಸಂಗ್ರೆಹ?.. ಶೇಷಶಾಸ್ತ್ರಿ (ಕ, ಸ್ಪಾ ಪ. ಬೆಂಗಳೂರು-॥| ಮು 1982 
ಪು-43 

14) ““ಕರ್ನಾಟಿಕ-ಭಾಗತಿ'” ಸಂಪು, 4 ಸಂಚಿ, 2 (ಕ, ನಿ. ನಿ, ಧಾರವಾಡ-17971) 
ಪು.57 

15) ""ಕನ್ನಡ ಶಾಸನಗಳ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಅಧ್ಯಯನ'' (ಮೈ. ವಿ.ವಿ. ಮೈಸೂೊರು.1966 
ಪು.240. 

16) "ಶಾಸನ. ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂಚಯ'' (ಕ, ಸ೦, ಸಂ, ಧಾರವಾಡ. 1961) ಶಾಸನ 
ಸಂಖ್ಮೆ-32 

17) “ಕರ್ನಾಟಕ-ಇನ್‌ಸ್ಕ್ರಸಸಷನ್‌”. ಸಂಪುಟ-5 (ಕ, ಸಂ, ಸಂ. ಧಾರವಾಡ-11969 
ಶಾ.ಸಂ-5 7, 

18) ಕ. ಸಾಂಸ್ಕೃತ್ನಿ ಅಧ್ಯಯನ'- (ಮೈನಿ, ವಿ, ಮೈಸೂರು-1966 


ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ಸಂಗೀತಗಾರರು ೯೯ 


೧೦) ವಿಷ್ಣುವರ್ಧನ ು- ಕ್ರಿ. ಶೆ. ೧೧೧೭ ರೆ ತಲಕಾಡಿನ ಶಾಸನ-9ದಲ್ಲಿ 
ಹೊಯ್ಸಳ ವಿಷ್ಣುವರ್ಧನನ್ನು ನೃತ್ಯ, ಗೀತ, ವಾದ್ಯಪ್ರನೀಣ? ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ. 


೧೧) ಶಾಂತಲೆ:- ಕ್ರಿ.ತೆ. ೧೧೨೩ರ ಶ್ರವಣಬೆಳ್ಗೊಳದ ಶಾಸನ2೦ದಲ್ಲಿ 
ಹೊಯ್ಸಳ ವಿಷ್ಣುವರ್ಧನನ ರಾಣಿ ಶಾಂತಲೆಯನ್ನು “ನೃತ್ಯ, ಗೀತ್ಕ ವಾದ್ಯ 
ಸೂತ್ರಧಾರೆ” ಎಂದಿವೆ. 


೧೨ ಬಜೆಯ ನಾಯ್ಕ :. ಕ್ರಿ. ಶೆ. ೧೧೬೩೯. ರ ಅಗ್ರಹಾರ ಬಾಚಹಳ್ಳಿ ವೀರ 
ಗಲ್ಲು23 ನಲ್ಲಿ ಸಾಮಂತ ಬಜಿಯ ನಾಯಕನನ್ನು “ತತ, ವಿತತ, ಘನ, ಸುಶಿರ 
ವಾದ್ಯ ಪ್ರವೀಣ” ಎಂದಿದೆ. 


೧೩) ತೇಜಚಮೂಪತಿ:- ಕ್ರಿ.ಶ. ೧೧೮೨.ರ ತಾಮ್ರಶಾಸನ ದಲ್ಲಿ ತೇಜೃ 
ಚಮೂಪತಿಯನ್ನು “ವಿಲಾಸಿ, ವಿವೇಕಿ, ವಿಭವ, ವಿನೋದಿ, ನೃತ್ಯ, ಗೀತ, 
ವಾದ್ಯ ಕಲಾಪ್ರನೀಣಂ? ಎಂದಿದೆ. 


೧೪) ಜಿನವರ್ಮ :- ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೨೦೦-ರೆ ಶ್ರವಣಬೆಳ್ಗೊಳದೆ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ 
ಜಿನವರ್ಮನನ್ನು “ಕಂಖರಿವಾದ್ಯ ಪ್ರವೀಣಂ ಎಂದೂ, ಈತನು ನುಡಿಸುವ 
ವಾದ್ಯದ ಧ್ವನಿಯು ಕೆಟ್ಟವರಿಗೆ ಭಯವನ್ನು, ಒಳ್ಳೆಯವರಿಗೆ ಅನುರಾಗವನ್ನೂ, 
ಹಂಸ್ಕ ನವಿಲಿಗೆ ಘನನಾದವನ್ನು ನೀಡುತಿತ್ತು? ಎಂದಿದೆ. 

೧೫) ಚೆಂದ್ರಕೀರ್ತಿ ಮಂಡಿ :. ೧೩೫೦-ರ ಹುಲ್ಲಹಳ್ಳಿಯ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ 
ಚಂದ್ರಕೀರ್ತಿ ಮುನಿಯನ್ನು *ಸಂಗೀತ ವಿದ್ಯಾಪತಿ” ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ. 


19) “ಎಖಗ್ರಾಫಿಯಾ-ಕರ್ನಾಟಕ”- ಸಂಪುಟಿ-5 (ಮೈ. ನಿ ನ್ನಿ ಮೈಸೂರು. 1976 
ಟೀ, ಸ, 151 ತಲಕಾಡು 

20] “ಎನಿಗ್ರಾಫಿಯಾ. ಕರ್ನಾಟಕ” ಸಂಪುಟ-2 (ಮೈ. ವಿ, ಪಿ ಮೈಸೂರು-1973] 
ಶ್ರನಣಬೆಳ್ಳೊಳ-162 

21] "ಎಪಿಗ್ರಾಫಿಯಾ-ಕರ್ನುಟಕ”'- ಸಂಪುಬ.6 [ಮೈ, ವಿ ವಿ ಮೈಸೂರು.1977] 
ಕೃ, ಶಾ, ಪೆ. 77. ಬಾಚಹಳ್ಳಿ 

22] «ಕರ್ಸಾಟಕ ಇಸ್‌ಸ್ಟ್ರಿಪ್‌ ಸನ್‌?-ಸಂಪುಟ-2 (ಕ, ಸಂ. ಸಂ, ಧಾರವಾಡ. 1953) 
ನಂ.29 

23) “ಎಪಿಗ್ರಾಫಿಯಾ-ಕರ್ನಾಟಕ?”-. ಸಂಪುಟ-2 (ಮೈ. ನಿ, ನಿ, ಮೈಸೂಕು-1973) 
ಶ್ರವಣಬೆಳ್ಳೊ ಳ-432 

೫8 “ಎಪಿಗ್ರಾಫಿಯಾ. ಕರ್ನಾಟಕ”. ಸಂಪುಟಿ-3 [ಮೈ. ನಿ ನಿ, ಮೈಸೂರು-1974] 
ನಂ. ಗೂ.-137. ಹುಲ್ಲಹಳ್ಳಿ 


೧00 $ರ್ನಾಟಿಕ ಭಾರತಿ 


೧೬) ಹರಿಹರ :- ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೪೦೮ರ ಸಿಂಗನಲ್ಲೂರ ಶಾಸನ35ದಲ್ಲಿ ವಿಜಯ 
ನಗರದಅರಸು ಹರಿಹರರಾಯರನ್ನು. “ಸಂಗೀತ ವಿದ್ಯಾಸಾಗರ, ಸಾಹಿತ್ಯ 
ನಿದ್ಭಾಕಲಾ ವಿಶಾಲವತಾರ* ಎಂದಿದೆ. 

೧೭) ನಾಗನಾಯಕ :- ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೪೯೩ರ ಸೆರಗೊರಃ ತಾಮ್ರಾಷಟ3 ವಲ್ಲಿ 
ಸಾಳ್ವ ನರಸಿಂಹರಾಯನ ಸ ನಾಗನಾಯಕನನ್ನು «ಸಂಗೀತ ವಿದ್ಯಾ 
ಸ ಯೈ ಸಾಹಿತೃ ರಸಜೀವಿತ” ಎಂದಿದೆ. 

೧೮) 'ಕೃಷ್ಣಸೂರಿ :.. ಕ್ರಿ. 5. ೧೫೬೯ರ ಮೇಲಕಿಕೋಟಿ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ 
ಜಿಯಪ್ಪಾ ರ್ಯನ ಪುತ್ರ ಪ ಸ್ಮ ಪೂರಿಯನ್ನು “ಬತಿಧಜನ ವೂನೆರಂಜನ, ಗಂಧರ್ವ 


(ಸ ಸಂಗೀತ ವೇದವಿದ್ಯಾ ಪರಿಣಿತ, ವೈಣಿಕಕ್ರೀಣಿ ಚೊಡಾರತ್ನ” ಎಂದಿವೆ. 
೧೯) ವೆಂಕಟ ಸುಬ್ಬಯ್ಯ :- ಕ್ರಿ.ಶ, ೧೮೧೬ ಕ ಶಂಕಹಳ್ಳಿಗ್ರಾಮದೆ 


ಗರ್‌ 
ಶಾಸನದಲ್ಲಿ “ನೀಣೆ ನಿದ್‌ p ವೆಂಕ ಸುಬ್ಬಯ್ಯುಸಿಗೆ ಮೈಸೂರು ತ್ರೀಕೃಷ್ಣ 


ರಾಜ ಒಡೆಯರು ಶಂಕಹಳ್ಳಿ 3 ತ್ರಮವನ್ನು ದೆತ್ತಿಕೊಟ್ಟ” ವಿವರವಿದೆ. 
೨೦) ಮಡದ್ದಳೆ-ಲಿಂಗಯ್ಯ : ಕ್ರೈ. ಶ. ೧೯೦೦ರ ನೂಗೂರತ ಕುದುರೆ 


U 
ವಿಗ್ರ ಹದಲ್ಲಿರುವ ಶಾಸನದಲ್ಲಿ “ಮದ್ದ ಳೆಲಿಂಗಯ್ಯನ ವತಗಳತ ಕೆಂಪಾಸಾನಿಯ 


ಸೇವೆ? ಎಂದಿದೆ ಇಲ್ಲಿ ಲಿಂಗಯ್ಯ ಮದ್ದ 4 ಫೆಲಾವಿನೆನಿರಬೇಕು. 

ಹೀಗೆ ಶಾಸನಗಳಲ್ಲಿ ಜಿನ ಕಿಚ್ಚಾ ಅಧ್ಯಯನವನ್ನು ನಡೆಸಿದಿಕೆ ನೂರಾರು 
ಬಳಸ ಸಿಗುತ್ತಾರೆ. ಸ ಎಲ್ಲ ಸಂಗೀತಗಾರರನ್ನು ಸಂಶೋಧಿಸಿ 
ಸಂಗ್ರಹಿಸಿ ಚರಿತ್ರ ಗ್ರಂಥರೂಪದಲ್ಲಿ ನೀಡಲಿ ಎಂಬುದು ನವನ್ನು ನಮ್ರ ವಿನಂತಿ. 


25] ““ಎಪಿಗ್ರಾಫಿಯಾ-ಕರ್ನಾಟಿಕ - ಸಂಪುಟ-4 (ಮೈ, ನಿ ನಿ, ಮೈಸೂರು- 1975, 
ಕೊಗಾ, 56, ಸಿಂಗನಲ್ಲೂರು 

26] ““ಎಪಿಗ್ರಾಫಿಯಾ-ಕರ್ನಾಟಿಕ - ಸಂಪುಟ-3 (ನೈ. ವಿ, ವಿ. ಮೈಸೊ:2-19741 
ಹೆ, ಕೊ, 89-ಸರಗೂರು, 

27] ""ಎನಿಗ್ರಾಫಿಯಾ-ಕರ್ನಾಟಕ - ಸಂಪುಟ-6 (ಮೈ, ವ್ಲಿನಿ; ಮೆ ಸೊರು-1977] 
ಪಾಂ,ಪು,214. ಮೇಲುಕೋಟಿ 

28] ""ಎನಿಗ್ರಾಥಿಯಾ-ಕರ್ನಾಟಕ?- ಸಂಪುಟ-3 (ಮೈ, ನಿ. ನ ಮೈಸೂಕು-19741 
ಹೆ|ಕೊ 27, ಶಂಕಹಳ್ಳಿ 

29] ""ಎನಿಗಾ ಫಿಯಾ-ಕರ್ನಾಟಕ''- ಸೆಂಪುಟಿ-5 (ಮೈ, ವ್ರ ಪ್ರಿ ಮೈಸೂರಾ-1976} 
ಹೀನ, 275, ಮೂಗೂರು 


Ss EE 


ಮಗು ಮತ್ತು ಭಾಸಾ ಸಾಕಲಿಕೆ 
Child and Me 09 Learning 


ಅ ಎಟ". ಎಂ. ಮಹೇಶ್ವರಯ್ಯ 


ವೃತ್ತಿ ಯ ಜ್ಞಾ ನ ಸಂಪಾದನೆಗೆ ಭಾಷಿ ಮಹತ್ವ ಪೂರ್ಣಕಾರ್ಯ ಮಾಡು 
ತ್ತದೆ, ಇತ್ತೀಚಿನ ಕಕ್ಕ ಮಗುವಿನ ಭೌದ್ಧ ಕ ವಿಕಾಸಕ್ಕೆ, ಭಾಷೆ 
ಹೇಗೆ ಮೂಲಭೊತ wi. ರ ತ ಎಂಬುದನ್ನು ಗುರತಿಸಿವೆ. 
ಮನುಷ್ಯನ ಚಿಂತನೆ, ಕಲ್ಪನೆ, ಭಾವನೆ ಮೆತ್ತು ಜ್ಞಾ ».ನಗೆಳಿಗೆ ಭಾಷೆಯೆ ಭಳ 
ನಾಗಿದೆ. ಮಗುವಿಗೆ ಭಾಷೆಯನ್ನು ಕಲಿಯುವ. ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ಹುಟ್ಟಿನಿಂದಲೇ 
ಬಂದರೂ ಅದನ್ನು ಕರೆಗತೆ ಮಾಡಿಕೆಸಳ್ಳಲು, ಅಭಿವೃದ್ಧಿ ನಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು 
ಪರಿಸರ ಬಹೆಳೆ ಮುಖ್ಯವಾಗಿದ್ದ, ಮಾನೆನೆನಿಗೆ ಹುಟಿ ನಿಂದಕ ಮಾತನಾಡುವ 
ಸಾಮಥ್ಯ ನ ಎ0 ನಾಂ ಬಂದಿರುವಂತೆ ಮಂಗಗಳಿಗೆ ಮಾತನಾಡುವ 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ಹುಟ್ಟಿ ನಿಂದಲೇ ಬಂದಿಶುವೆದಿಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಅತ್ಯ ಏತ ಬುದ್ಧಿ ವಂತ 
ಮಂಗನಿಗೆ ಮಾತನಾಡಲು ಬರುವದಿಲ್ಲ. ಆದಕಿ' ಆತ್ಯಂತ ಡಡ್ಡ ಮನುಷ ಕೂಡ 


ಮಾತನಾಡುತ್ತಾನೆ ಎಂಡು ನೋಲಆಮ”್‌ ಚಾಮ್‌ಸ್ತಿ ಅವರೂ ಕೇಳುತ್ತಾರೆ 


ಮಗು ಭಾಷೆಯನ್ನು ಏಕೆ ಕಲಿಯುತ್ತ ಜಿ? ಎಂಬ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ " AE 
ಅವಶ್ಯಕತೆಯನ್ನು ಪೂರೈಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಭಾ ಸೆ ಅನಿವಾರ್ಯ, ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಮಗು 
ಭಾಷೆಯನ್ನು ಕಲಿಯುತ್ತಷೆ' ಎಂಬಸಿದ್ದೆ ಉತ್ತರವನ್ನು “ಕೊಡಬಹುದು. 
ಮಗುವಿನಲ್ಲಿ ಭಾಷೆಯ ವಿಕಾಸವು ಅದರ ಪ್ರಯ ನಿತ pe ಫಲಸ್ವರೂಪದಿಂದ ರೂಪ 
ಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಭಾಷೆಯ ವಿಳಾಸ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಜೀವ ಪರ್ಯಂತ ನಡೆದಿರುತ್ತದೆ. 
ಭಾಷಾಕಲಿಕೆಯು ಭೇರೆ ಬೇರೆ ಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಕ ಬೇಕ ತೆಕೆನಾಗಿಷೆಯಾದರೂ 
ಭಾಷಾ ಕಲಿಕೆಯ ಸ್ವರಗಳು ಸಾಮಾ ಹಾಗಿ ಎಲ್ಲಾ ಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿ ಒಂದೆ 
ಆಗಿರುತ್ತ ವೆ. ಮಗುವಿನ ಭಾಷಾವಿಕಾಸೆ ಕ್ರಮವನ್ನು ಇತ್ತಿ ಚೆಗೆ ಅನೇಕ ಜನ 
ವಿದ್ವಾಂಸರು ಆ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿದ್ದಾ ರೆ, ಅಧ್ಯಯನದ ದ ಸ್ವಿಯಿಂದ ಮಗುವಿನ 
ಭಾಷಾವಿಕಾಸಕ್ರ ಮನವನ್ನು ಕೆಳಗಿನ ನಂತೆ ವಿವಿಧ ಹಂತಗಳಾಗಿ ನಿಭಾಗಿಸಬಹುದು. 
ಪ್ರಾರಂಭಿಕ ಸ್ವರೋಚನ್ಹ ರಣ ಹಂತ (08/11 Vocalization Stage): 


ಹುಟ್ಟದ ತಕ್ಷಣ ಮಗು ಅಳುವುದು ಸಹಜಕ್ರಿಯೆ. ಆದರೆ ಅಳು 
ಪ್ರಾರಂಭಿಕ ಸ "4 ್ರರೋಚ್ಛಾ ರಣೆಯಲ್ಲ ಎಂದು ಅನೇಕ ಜನ ಸೌ ಶೋಧೆಕರು ಅಭಿ 


೧೦೨ ಕರ್ನಾಟಿಕ ಭಾರತಿ 


ಪ್ರಾಯ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಅಳು ಮಗುವಿನ ಮೂಲ ಪ್ರವೃತ್ತಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಅಂಶ ಮಾತ್ರ. ಪ್ರಾರಂಭಿಕ ಹಂತದಲ್ಲಿ ಮಗುವಿನ ಅಳು, ಕಲಿಯ 
ಬಲ್ಲ ಯಾವುದೇ ಧ್ವನಿಗಳ ಪ್ರತಿನಿಧಿಯಾಗಿಣವುದಿಲ್ಲ. ಮಗು ಬೆಳೆಯುತ್ತಾ 
ಹೋದಂತೆ ಅಳು ಕೂಡಾ ಮಗುವಿನ ಭಾವಾಭಿವೃಕ್ತಿಯ ಒಂದು ಸಾಧನವಾಗು 
ತ್ತಜಿ. ಮೊದಲು ಅನಿಯಂತ್ರಿತವಾಗಿದ್ದ ಅಳು ಕ್ರಮೇಣ ನಿಯಂತ್ರಿತವಾಗುತ್ತಾ 
ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಕೆಲವು ವಿದ್ವಾಂಸರು ನಿಯಂತ್ರಿತವಾದ ಅಳು ಮಗು 
ವಿನ ಭಾಷಾ ವಿಕಾಸದ ಪ್ರಾರಂಭಿಕ ಹಂತ ಎಂದು ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಪಡುತ್ತಾರೆ. 
ಅಳುವುದರ ಮೂಲಕ ಮಗು ಕ್ರಮೇಣವಾಗಿ ತನ್ನ ಅವಶ್ಯಕತೆಗಳನ್ನು ಪೂರೈಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವುದನ್ನು ಕಲಿಯುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಮಗುವಿನ ಅಳುವ ವಿಧಾನಗಳಲ್ಲಿಯೇ 
ಸಾಕಷ್ಟು ವ್ಯತ್ಯಾಸಗಳಾಗುತ್ತವೆ. ಮಗುವಿಗೆ ಹಸಿವೆಯಾದಾಗ, ತೊಂದ 
ರೆಯಾದಾಗ, ಭಯಂಕರ ವಸ್ತು ಗಳನ್ನು ನೋಡಿದಾಗ, ಹೆದರಿದಾಗ, ಏನಾವರೂ 
ಕಚ್ಚಿದಾಗ ಅಳುವ ರೀತಿಗಳಲ್ಲಿ ಎರ ವ _ತ್ಯಾಸಸ್ವ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. 
ಅ ಜೊತೆಗೇ ಮಗು ಆಂಗಿಕ ಸಂಜೆ ಗಳನ್ನು. le ಪ್ರಾರಂಭಿಸು 
ತ್ತದೆ ಅಳು ಮೊದಲು ಸಾಧನವಾದದ್ದು ನಂತರ ಹ ಬಾನನ 
ಅಭಿವ್ಯ ಕ್ರಿಯಾಗಿ ಬದಲಾಗುತ್ತದೆ. ಕೆಲವು ವಿದ್ವಾಂಸರು ಮಗುವಿನ ಪ್ರಾರಂಭಿಕ 
8 ಕೂಡ ಸ್ವ ರ ಮತ್ತು ವ್ಯಂಜನಗಳ ಉಚ್ಚಾ ರಗಳ ಪ್ರಯತ್ನ” ಎಂದು 
ಅಭಿಪ್ರಾ ಡು ರಾದರೂ ಪ್ರಾರಂಭಿಕ ಅಳುವಿನಲ್ಲ ಯಾವುದೇ ಭಾಷಿಕ 
ಸ್ವರ ಮತ್ತು ವ್ಯಂಜನೆಗಳ ಸ್ಪಷ್ಟ ಧ್ವನಿಗಳಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಮಗು ಕ್ರಮವಾಗಿ 
ಆ)ಎ್ಯ)ಒ್ಯ)ಲಯಉಸ ದರಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಅಳುನಿನಲ್ಲಿ ಒಂದಾದ ನಂತರ ಒಂದರಂತೆ 
ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ತ್ರ ಹೊತ್ತ. ky ಹಳ! ಕೆಲವರು ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಡುತ್ತಾರೆ. 


ಕಿಲಕಿಲನೆ ನಗುನ ಹಂತ (Cooing stage): 


ಮಗುವಿಗೆ, ಮೂರುನಾಲ್ಕು ತಿಂಗಳುಗಳಾದ ಬಳಿಕ ಕೇಕೆಹಾಕಿ ನಗುತ್ತಾ. 

ಅರ್ಥವಿಲ್ಲದ ಧ್ವನಿಗಳನ್ನು ಉಚ್ಚೆರಿಸುತ್ತ ದೆ. ಸಂತೃಪ್ತಿ ಯಿಂದ ಹಾಲನ್ನು 
ಕುಡಿದು ಮಲಗಿದಾಗ ಕೈಕಾಲುಗಳನ್ನು ಚಿಮ್ಮುತ್ತಾ. ಅರ್ಥವಿಲ್ಲದ ಅನೇಕ 
ಧ್ವನಿಗಳನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸುತ್ತದೆ. ಧ್ವನಿನಿಕಾಸದ ದೃಷ್ಟಿ ಯಿಂದ ಈ ಸ್ಥಿತಿ ಬಹಳ 
ಮಹತ್ವಪ್ಪ ುರ್ಣವಾಗಿದೆಯೆಂದು ವಿದ್ವಾಂಸರು ಅಭಿಪ್ರಾ ಯನಡುತ್ತಾರೆ ರೆ. 
ಎಕೆಂದರೆ ಇಂತಹ ಕೇಕೆಯ ನಗುವಿನಲ್ಲಿ ಮಗು ವಾಕ್ಯದ ಭಾಗಗಳನ್ನು 
ಉಚ್ಛ್ರಾ ರಮಾಡುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. ದೊಡ್ಡ ವರ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ನಿ ಕೇಳಿಕೊಂಡು ಅದಕ್ಕೆ 
ವಿಭಿನ್ನ. ರೀತಿಯ ಪ್ರತಿಕಿ ಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತ ದೆ. ತಾಯಿಯ ಧ್ರ ನಿ ತಿವಿಗೆ 
ಬಿದೊ ಡನೆ ಬಹ ಕೇಕೆ ಹಾಕಿ ನಗುತ್ತದೆ. ಯಾವುದಾದರೂ 
ಅಪರಿಚಿತ ಧ್ರ ನಿ ಕಿವಿಗೆ ಬಿದ್ದರೆ ಹೆದರಿ ಅಳಲು ಪಾ )ಿ ರಂಭಿಸುತ್ತದೆ. 


EK SEE ಬೇಸ 


ಮಗು ವಿತ್ತು ಭುಷಾಕಲಿಕೆ ೧೦೩ 


ತೊದಲು ನುಡಿಯ ಹಂತ (Babbling stage): : 


ಅಳು-ನಗುವಿನ ಹಂತದ ತರುವಾಯ ವಿವಿಧ ಧ್ವನಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಮಗು ದಿಢೀರನೆ ಉಚ್ಚರಿಸತೊಡಗುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನೆ "ಹತೋಟ 
ರಹಿತ ಉಚ್ಛಾರ? (Random 00೩117೩1100) ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. 
ಮಗುವಿನ ಬಾಯಿಯಿಂದ ತನಗೆ ತಾನೇ ಕೆಲವು ಧ್ವನಿಗಳು ಉಚ್ಚರಣೆಗೊಳ್ಳು 
ತ್ತವೆ. ಇದನ್ನೇ "ಧ್ವನಿಗಳೊಡನೆ ಆಟಿವೆಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಇದರಿಂದ 
ಮಗುವಿನ ಧ್ವನ್ಯಂಗಗಳು ಬಲಗೊಂಡು ಆದರ ಸಹಾಯದಿಂದ ಮಗು ಮಾತ 
ನಾಡುವ ಅಭ್ಯಾಸವನ್ನು ರೂಢಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ತೊದಲುವಿಕೆ ಒಂದು ಸಹಜ 
ಪ್ರಕ್ರಿಯೆ. ಎಲ್ಲ ಮಕ್ಕಳಲ್ಲಿಯೂ ಇದು ಸಹಜವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಆರು ತಿಂಗಳಿ 
ನಿಂದ ಹತ್ತು ತಿಂಗಳುಗಳಲ್ಲಿ ಮುಂದಿನ ಅನುಕರಣಾತ್ಮಕ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಮಗು 
ಸಂಪಾದಿಸಲು ಇದು ಸಹಕಾರಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ತೊದಲುವಿಕೆ ಅಥವಾ ಬಡ 
ಬಡಿಸುವಿಕೆಯ ಉಚ್ಛಾರಣೆಯಿಂದ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಧ್ವನಿಗಳ ಬಳಕೆಯ ವೃದ್ಧಿ 
ಯಾಗುತ್ತದೆ. ಮಗು ದೊಡ್ಡವರ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಬಳಸುವ ಸ್ವರ ಮತ್ತು ವೃಂಜನ 
ಗಳನ್ನು ತನ್ನ ಬಡಬಡಿಸುವಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಉಚ್ಛೆರಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ಹಂತದಲ್ಲಿ ಮಗು 
ಬಳಸುವ ಎಲ್ಲ ಧ್ವನಿಗಳೂ ಮುಂದೆ ಭಾಷೆಯನ್ನಾಡುವಾಗ ಬಳಕೆಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ಅನೇಕ ಧ್ವನಿಗಳು ನಶಿಸಿ ಹೋಗುತ್ತವೆ. ಕೆಲವು ಭಾಷಾಧ್ವನಿಗಳೂ ಸಹ 
ಮಗುವಿನ ಉಚ್ಛಾರಣೆಯಿಂದ ಒಂದು ಹಂತದಲ್ಲಿ ನಶಿಸಿ ಹೋಗಬಹುದು. 
ಮಗು ಮುಂದೆ ಅಂತಹ ಧ್ವನಿಗಳನ್ನು ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಕಲಿಯಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 


ಅನುಕರಣೆಯ ಹಂತ (11711121100 Stage): 

ತೊದಲುವಿಕೆಯ ನಂತರದ ಹಂತವೇ ಅನುಕರಣೆ. ಭಾಷಾಕಲಿಕೆಯಲ್ಲಿ 
ಅನುಕರಣೆಗೆ ಮಹತ್ವದ ಸ್ಥಾನವಿದೆ. ಅನುಕರಣೆ ಇಲ್ಲದೆ ಭಾಷಾಕಲಿಕೆ 
ಅಸಾಧ್ಯ. ' ಮಗು ಮೊದಲು ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸುತ್ತದೆ. ನಂತರ 
ಆ ಧ್ವನಿಯಿಂದ ಉತ್ತೇಜನಗೊಂಡು ಪುನಃ ಆ ಧ್ವನಿಯನ್ನೇ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಮಾಡು 
ತ್ವದ "ಪ? ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಮೊದಲು ಉತ್ಪತ್ತಿಮಾಡಿತೆಂದಕೆ ಪುನಃ ಉತ್ತೇಜ 
ಗೊಂಡು "ಪ? ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಉತ್ಪತ್ತಿ ಮಾಡುತ್ತದೆ ಇದರಿಂದ "ಪಪ «ಬಬ? 
"ಮಮ "ಕಕ? ಎನ್ನುವ ಧ್ವನಿಗಳು ಪುನರಾವರ್ತನೆಗೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಕೇಳುಗರಿಗೆ 
ಈ ಧ್ವನಿಗಳು ಶಬ್ದಗಳೇನೋ ಎನ್ನುವ ಭ್ರಮೆ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಇಂತಹ 
ಧ್ವನಿಗುಚ್ಚಗಳು ಪುನರಾವರ್ತನೆಗೊಂಡಾಗ ಅವುಗಳು ಶಬ್ದಗಳಷ್ಟೇ ಆಗಿ ಕೇಳದೆ 
ಪುಟ್ಟ. ಪುಟ್ಟ ವಾಕ್ಯಗಳಂತೆ ಕೇಳುಗನಲ್ಲಿ ಭ್ರಮೆಯನ್ನುಂಟು ಮಾಡುತ್ತವೆ. 
ಮಗುವಿಗೆ "ಸಸ: "ಬಬ? "ಮಮ? ದಂತಹ ಧ್ವನಿಗಳಿಂದ ತನ್ನ ತಂದೆ. ತಾಂ'ತಿ 

ಪ್ರಿ 


ಗಳಿಗೆ ಖುಷಿಯಾಗುತ್ತದೆ ಹಾಗೂ ತನಗೆ ಪ್ರೀತಿದೊರೆಯುತ್ತದೆ ಎಂದು ಭಾವಿಸಿ 


೧೦೪ ಕರ್ನಾಟಿಕ ಚರತಿ 
ಪುನಃ ಪುನಃ ಇಂತಹ ಧ್ರನಿಗಳನ್ನು ಉತ್ಪತ್ತಿಮಾಡುತ್ತದೆ. ಮಗುವಿಗೆ ತನ್ನ 
ತಂಡೆ-ತಾಯಿಗಳಿಂದ ಪೆ ಹಾಗಾ. 1 ದೊರೆಯಲು ಪ್ರಾರಂಭಿ 
ಸಿದ ಮೇಲೆ, ಅನೇಕ ಶಬ್ದಗಳ ಉಚ್ಛಾರವನ್ನು ಮಾಡಲು ಸ್ಲಾ ್ರರಂಭಿಸುತ್ತದೆ. 
ಇದರಿಂದ ಕಲಿಕೆಗೆ ತೀವ್ರ es ಗುತ್ತದೆ, ಈ ರೀತಿ ಉಚ್ಚರಿಸಲು 
ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದ ಅನೇಕ ಶಬ್ದಗಳು ಮುಂದೆ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ R37 ಬಳ 4 
ಯಾಗುತ್ತನೆ. ತನ್ನ ಧ್ವ ನಿಗಳ ಅನುತರಣೆಯಿಂದ ತೃಸ್ತಿಸಟ್ಟುಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿ 
ಮಗು ನಿಧಾನವಾಗಿ ಬೇತೆಯವರ ಧ್ವನಿಗಳನ್ನು ಅನುಕರಿಸಲು (ಗ 
ತ್ತದೆ. ಈ ರೀತಿಯ ಅನುಕರಿಸುವಿಕೆಯಿಂದ ಪ್ರಾರಂಭವಾದ ಮಗುವಿನ 
ಭಾಷಾ ಕಲಿಕೆ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಧ್ವನಿಗಳನ್ನು ಗುರುತಿ ಎಷ ಹಾಗೂ ಅದನ್ನು ಅರ್ಥ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಉಚ್ಚರಿಸುವ ಪ್ರಯತ್ನದಿಂದ ಮುಂದುವರಿಯುತ್ತದೆ. 


ಒಂದು ಶಬ್ದ ವಾಕ್ಯದ ಹಂತ (Holophrastic stage) : 
ಮಗು ಅರ್ಥಪೂರ್ಣವಾದ ಮೊದಲ ಶಬ ವನ್ಮ್ಮಾಡಲು ಹನ್ನೆರಡು, 
ಹದಿಮೂರು ತಿಂಗಳುಗಳೇ ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ವ್ಯ ಕ್ಲಿಯಿಂದ ವ್ಯ ಕ್ರಿಗೆ 'ಭಿನ್ನ ತೆ 
ಇರುವ ಸಾಧ್ಯತೆ ಇರುವುದರಿಂದ ಭಾಷಾಕಲಿಕೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಮಗುವಿನಿಂದ ಮಗು 
ವಿಗೆ ಭಿನ್ನತೆ ಇರುತ್ತದೆ. ಕೆಲವು ಮಕ್ಕಳು ಹದಿಕೆಂಟು ತಿಂಗಳಾದರೂ ಒಂಡೂ 
ಶಬ್ದವನ್ನು ಕಲಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಬಹುತೇಕ ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ವರ್ಷ 
ತುಂಬುವ ವೇಳೆಗೆ ಸಕ್ರಿಯ, ಸಾರ್ಥಕ, ಇಚ್ಛಾನುಸಾರ ನದಪ್ರಯೋಗಗಳನ್ನು 
ಮಾಡುವ ಸಾಮರ್ಥ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಹನ್ನೆರಡರಿಂದ ಹದಿನೆಂಟು ತಿಂಗಳು 
ಗಳ ಮಧ್ಯದ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಶಬ್ದ ಗಳನ್ನು ಒಂದು ಘಟಕದಂತೆ ನೂಗತ ಕಲಿಯು 
ತ್ತದೆ. ದೊಡ್ಡವರ ಪೆ ್ಟ್ರಿಯಲ್ಲಿ ನುಗು ಕಲಿತಂತಹ ಇಂತಹ ಶಬ್ದಗಳ 
ಪ್ರಯೋಗಗಳು ಬದ್ಧ ಪಾಗಿರದಿದ್ದರೂ ಮಗುವಿನ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಅಂತಹ 
ಪ್ರಯೋಗಗಳಿಗೆ ಬಹಳ ಜೆಲೆ ಇರುತ್ತದೆ. ದೊಡ್ಡವರು ಮಾತನಾಡಿದ ವಾಕ್ಯ 
ದಲ್ಲಿಯ ಎಲ್ಲ ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಮಗು ಕಲಿಯದಿದ್ದರೂ, ಅದರಲ್ಲಿಯ ಒಂದು ಘಟಕ 
ನನ್ನು ಆಯ್ಕೆಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅದನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತದೆ. 
ಆ ಒಂದು ಶಬ್ದ ಘಟಕವೇ ಮಗುವಿನ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ವಾಕೃ ದ ಸಮಾನ. ಆದ್ದ 
ರಿಂದ ನಗುವಿನ ಇಂತಹ ಭಾಷಾಕಲಿಕೆಯ ಹಂತನನ್ನು “ಒರದತಿ ಶಬ್ದದ/ 
ವಾಕ್ಯುವ ಹಂತ' ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಈ ರೀತಿ ಬಳಸಿದ ಒಂದೇ ಶಬ್ದದೆ 
ಮೂಲಕ ಮಗು ತನ ಸಿ ಪೂರ್ಣ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನು ಮಾಡಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸತಿತ್ತ ಡೆ. 
ವತಗತವಿನ ಭಾಷೆಯ ಪ್ರಯೋಗದ ಪ್ರಥವತ ಶಬ್ದ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಸಂಜ್ಞಾರೂ ೂಪ 
ದಲ್ಲಿಯೇ ಇರುತ್ತದೆ. « ಶಬ್ದವನ್ನೇ ಮಗು ಮಂಜಿ ಕೆಲವು ವಸ್ತುಗಳೊಡನೆ, 
ಅಥವಾ ಬೇರೆ ಬೇಕೆ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸುತ್ತದೆ. 
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ಮುಂದೆ ಆ ಶಬ್ದವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಿ ಅಥವಾ ವಸ್ತುವಿಶೇಷದ ಜೊತೆಗೆ ಜೋಡಿಸುವು 
ದನ್ನು ಕಲಿಯುತ್ತದೆ, ಒಂದೇ ಶಬ್ದಪ್ರಯೋಗದ ಸೃಶದಲ್ಲಿ ಮಗುವಿನ ಭಾಷೆಯ 
ವಿಕಾಸ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಎರಡು ನಿಯಮಗಳಿಂದ ನಿಯಂತ್ರಿತವಾಗಿರುತ್ತುದೆ. 
(೧) ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತತೆ (೨) ಪುನಬಕ್ತಿ. ಮಗು ಯಾವಾಗಲೂ ಸಣ್ಣ ಮತ್ತು 
ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತವಾದ. ಷದ ಪ್ರಯೋಗವನ್ನು ಮೊದಲು ಕಲಿಯುತ್ತದೆ: ನಂತರ 
ಜೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಪದಪ್ರಯೋಗಗಳ ಕಡೆ ಗಮನೆ ಕೊಡುತ್ರಡೆ. ಪುನಃ ಪುನಃ 
ಕೇಳುವ ಸಣ್ಣ ಶಬ್ದಗಳು ಅತಿ ಬೇಗ ನೆನಪಿನಲ್ಲಿ ಉಳಿದು ಬಿಡುತ್ತವೆ. ಕಲಿಕೆಯ 
ಹಂತದಲ್ಲಿ ಪ್ರಯುಕ್ತ ಟುಗುವಿಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಅವಶ್ಯಕ. ಮೊದಲು ಹೆಚ್ಚನಿ 
ಮುಗು ನಾಮಪದೆಗಳನ್ನೇ ಬಳಸುತ್ತದೆ, ನಂತರ ಬಾ, ಕೊಡು ಮುಂತಾದ 
' ಕ್ರಿಯಾಪದಗೆಳನ್ನೂ ಓಳಸೆಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸುತ್ತದೆ. 

ಮಗು ಉಚ್ಚರಿಸುವ "ಅಮ್ಮ? ಎನ್ನುವ ಒಂದೇ ಶಬ್ದ ಅದರ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲ 
ಒಂದು ವಾಕ್ಯದ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಇವಳು ನನ್ನು ಅಮ್ಮ, ಅಮ್ಮ 
ಎಲ್ಲಿ?, ಅನ್ಮು ಹಾಲನ್ನು ಕೊಡು, ಅನ್ಮು ನನ್ನನ್ನು ಎತ್ತಿಕೋ ಹೀಗೆ 
ಹಲವಾರು ಅರ್ಥಗಳು ಒಂದೇ ಶಬ್ದಕ್ಕೆ ಇರುತ್ತವೆ. ಒಂದೇ ಶಬ್ದದಿಂದ 
ತಾಯಿಯ ಗಮನನನ್ನು ತನ್ನೆಡೆ ಸೆಳೆಯಲು ಮಗು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತದೆ. 
ಮುಂದಿ ಬರುಬರುತ್ತ ಒಂದು ಶಬ್ದಕ್ಕೆಂತ ಹೆಚ್ಚು ಶಬ್ದಗಳನ್ನು ಬಳಸಲು 
ಪ್ರಾರಂಭಿಸುತ್ತದೆ. 
ಸರಳ ನಾಕ್ಕೆಗಳ ಹೆಂತ (Simple sentences stag ): 

ಒಂದುವಕೆ ವರ್ಷದಿಂದ ಎರಡು ವರ್ಷದ ವರೆಗೆ ಮಗುವಿನ ಶಬ್ದ ಭಾಂಡಾರ 
ಜಲ್ಲಿ ತೀವ್ರ ಬೆಳವಣಿಗೆಯಾಗುತ್ತವೆ. ಎರಡು ವರ್ಷದ ಮಗು ಸರಳ ವಾಕ್ಯುಗಳ 
ನಿರ್ಮಾಣ ಮಾಡಲು ಸಮರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. ಮಗು ಭಾಷೆಯನ್ನು ಸೂಕ್ಷ್ಮ 
ವಾಗಿ ಗಮನಿಸಿ ಪ್ರಜೋಗದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಸಮಾನಾಂಶಗಳಾವುವು, ಭನ್ನಾಂಶ 
ಗಳಾವುಪ್ರೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಗುರುತಿಸುತ್ತದೆ. ನಿಧಾನವಾಗಿ ಭಾಷೆಯ ನಿಯಮ 
ಗಳನ್ನು ಕಲಿಯುತ್ತಾ ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಇಜೀ ಮಗುವಿನ ನಿಜವಾದ ಪ್ಯಾ ಕರಣ 
ಜ್ಞಾನದ ಸಂಪಾದನೆ ಭಾಷೆಯ ಪ್ರಯೋಗದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ತಪ್ಪುಗಳನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಾ, ಬೇಕೆಯವರಿಂದ ಆ ತಪ್ಪುಗಳನ್ನು ತಿದ್ದಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಭಾಷಾ 
ಕೌಶಲ್ಯವನ್ನು ಕಲಿಯುತ್ತದೆ. ನಾಕೃಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸುತ್ತಾ ಪ್ರಾಕ್ಯುದ 
ಸಂದೇಶಗಳನ್ನು ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ ಮತು, ಬಳಸುತ್ತದೆ. ಒಂದರ್ಥದಲ್ಲಿ 
ಟಿಲಿಗ್ರಾಥಿಕ್‌ ಭಾಷೆಯ ರೀತಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಮಗು ಸಂದೇಶಗಳನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುತ್ತದೆ 
ಮತ್ತು ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. 


ಮಗು ತನ್ನೆ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಭಾಷಾಪ್ರಯೋಗದ ಕಡೆ ಸಂಪೊರ್ಣ ಕೇಂದ್ರಿ 


೧೪. ಕರ್ನಾಟಿಕ ಚಾರತಿ 


ಕರಿಸಿರುವುದರಿಂದ ತನ್ನಿಂದ ಉಂಟಾಗುವ ತಪ್ಪುಗಳನ್ನು ಬೇಗ ತಿದ್ದಿಕೊಂಡು ' 


ಪ್ರಯೋಗವನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸುತ್ತದೆ. ಸಣ್ಣ ಸಣ್ಣ ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ಜೋಡಿಸಿ ' 


[3 
ಬಳಸುವುದನ್ನು ಮಗು ಕಲಿಯುತ್ತದೆ, ಈ ವಾಕ್ಯಗಳು ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಅವಧರ 
ಣಾತ್ಮಕ ವಾಕ್ಯಗಳಾಗಿರುತ್ತವೆ. 


ಕ್ಲಿಷ್ಟ ವಾಕ್ಯಗಳ ಹಂತ (Complex sentences stage): 

ನಃಲ್ಪು ಐದು ವರ್ಷದ ಮಗು ಸರಳವಾಕ್ಯಗಳ ಜೊತೆಗೆ ಕ್ಲಿಷ್ಟವಾಕ್ಯ 
ಗಳನ್ನು ಪ್ರಯೋಗ ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಅನೇಕ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಮಿಶ್ರವಾಕ್ಯಗಳ 
ಬಳಕೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತದೆ. ಯಾವುದೇ ಘಟನೆಯನ್ನು ವಿವರಿಸುವಾಗ ಇಂತಹ 
ಮಿಶ್ರವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ಬಳಸುವದು ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. ಮೊದಲು ಬಿಡಿಬಿಡಿ ವಾಕ್ಯ 
ಗಳಿಂದ ಮಾತನಾಡಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ ನಂತರ ಆ ವಾಕ್ಯಗಳ ಸಂಯೋಜನೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಲು ಕಲಿಯುತ್ತದೆ. ಉದಾ : ಪೋಲಿಸ್‌ ಇದ್ದ, ಬಹಳ ಜನರಿದ್ದರು, 
ಚೀರಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ಎಂದು ಒಂದು ಘಟನೆಯನ್ನು ನಿವರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಮಗು ಆ 
ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು ಸಂಯೋಜಿಸಿ "ಪೋಲಿಸ್‌ ಠಾಣೆಯ ಹತ್ತಿರ ಬಹಳ ಜನ ಸೇರಿ 
ಚೀರಾಡುತಿದ್ದರು” ಎಂದು ಹೇಳುವುದನ್ನು ಕಲಿಯುತ್ತದೆ. ಮಗು ಶಾಲೆಗೆ 
ಹೋಗಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದ ಮೇಲೆ ಅದರ ಭಾಷಾಕಲಿಕೆ ಹಾಗೂ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ 
ಪರಿವರ್ತನೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಶಬ್ದ ಭಾಂಡಾರ ವೃದ್ಧಿಯಾಗುತ್ತಾ ಹೋಗುತ್ತದೆ. 
ಆರು ವರ್ಷದ ಮಗು ಭಾಷೆಯ ವ್ಯಾಕರಣ ಹಾಗೂ ವಾಕ್ಯಾರಚನೆಯಲ್ಲಿ 
ಹೆಚ್ಚಿನ ಪ್ರಗತಿಯನ್ನು ಸಾಧಿಸುತ್ತದೆ. ಒಂಬತ್ತು ವರ್ಷಗಳ ನಂತರ ವಾಕ್ಯಗಳ 
ದೀರ್ಫ್ಥತೆಯ ವೃದ್ಧಿಯಾಗುತ್ತಾ ಹೋಗಿ ನಂತರ ಮುಂದೆ ಅದು ನಿಂತು ಬಿಡು 
ತ್ತದೆ ಎಂದು ಕೆಲವರು ಅಭಿಪ್ರಾಯಪಡುತ್ತಾರೆ. ಶಬ್ದಕೋಶದ ಪ್ರಗತಿ 
ನಿರ್ದಿಷ್ಟ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಬಿಡದೇ ಜೀವನಪರ್ಯಂತ ನಡಜೇ ಇರುತ್ತದೆ. 


ಸಂಕಲ್ಪನಾತ್ಮಕ ನಿಕಾಸ (Conceptual Development) : 
ಮಗುವಿನಲ್ಲಿ ಒಂದು ವಸ್ತುವಿನಿಂದ ಮತ್ತೊಂದು ವಸ್ತುವನ್ನು ಬೇರ್ಪಡಿಸಿ 
ನೋಡುವ ಗುಣ ನಿಧಾನವಾಗಿ ಬೆಳವಣಿಗೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಮೊದಲು ಮೂರ್ತ 
ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸುವ ಮಗು ಕ್ರಮೇಣ ಅಮೂರ್ತ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು 
ಕಲ್ಪಿ ಸಿಕೊಳ್ಳುವಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಬಳಕೆಯಾಗುವ 
ಅನೇಕ ಅಮೂರ್ತಾತ್ಮಕ ವಸ್ತು ವಿಶೇಷಗಳ ಬಿಂಬ ಮಗುನಿನ ಮಸ್ತಿಷ್ಟ ದಲ್ಲಿ 


ಮೂಡಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸುತ್ತದೆ. ಮೊದಲು ಗೆಳೆಯ ಎನ್ನುವ ಪದ ರ್ಕಿ 


ಮಗು ಮತ್ತು ಭಾಷಾ ಕಲಿಕೆ ೧೦೭ 


ವಾಗುತ್ತದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಗೆಳೆಯೆ ಎಂಬ ಧ್ವನಿ ಸಂಕೇತಕ್ಕೆ ಸಂವಾದಿಯಾಗಿ 
ಮಗುವಿನ ಎದುರಿಗೆ ಒಂದು ಚಿತ್ರ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಮೂಡುತ್ತದೆ. ನಂತರ 
ಗೆಳೆತನ ಎಂಬ ಅಮೂರ್ತ ವಿಚಾರ ಮಗುವಿನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಮೂಡಲು 
ಪ್ರಾರಂಭಿಸುತ್ತದೆ. ಗೆಳೆತನ ಎಂಬ ಪದದ ವಸ್ತು ಎದುರಿಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ನಿಧಾನ 
ವಾಗಿ ಮಗುವಿನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಅದರ ಅರ್ಥ ಮೂಡುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನೇ ಸಂಕಲ್ಪ 
ನಾತ್ಮಕ ವಿಕಾಸ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಮಗುವಿನ ಭಾಷಾವರ್ತನೆಯ ಬಗ್ಗೆ 
ಮನೋಭಾಷಾವಿಜ್ಞಾನಿಗಳು ಇತ್ತೀಚೆಗೆ ಗಮನಹರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಮಗು, ಭಾಷಾ 
ಕಲಿಕೆಯ ಹಂತದಲ್ಲಿ ತನಗೆ ತಾನೆ ಸ್ವಗತಸಂಭಾಷಣೆಗೆ ತೊಡಗುವುದನ್ನು 
ಸ್ವಕೇಂದ್ರೀಕೃತ ಭಾಷಾ (8400001710 speech) ಕಲಿಕೆ ಎಂದು ವಿವರಿಸಿ 
ದ್ಥಾರೆ. ಈ ರೀತಿ ಬಳಸುವ ಭಾಷೆಯಿಂದ ಮಗುವಿನ ಭಾಷಾಕಲಿಕೆಯಲ್ಲಿ 
ತೀವ್ರ ಪ್ರಗತಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ರೀತಿಯ ಸ್ವಕೇಂದ್ರಿಕೃತ ಭಾಷಾಕಲಿಕೆ 
ಮಗುವಿಗಷ್ಟೇ ಸೀಮಿತವಾಗಿರದೆ. ದೊಡ್ಡವರಲ್ಲಿಯೂ ಅಂತರಂಗದ ಭಾಷೆ 
(Inner speech)ಯಾಗಿ ಸದಾ ಭಾಷಾಬೆಳವಣಿಗೆಗೆ ಪೋಷಕವಾಗಿರುತ್ತದೆ 
ಎಂಬುದನ್ನು ನಾವು ನೋಡಬಹುದು. ಭಾಷಾಕಲಿಕೆ ಎಂಬುದು ಮನುಷ್ಯನಲ್ಲಿ 
ನಡೆಯುವ ಒಂದು ನಿರಂತರ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆ. ಮಗುವಿನ ಭಾಷಾಕಲಿಕೆಯ ವಿವಿಧ 
ಹಂತಗಳು ಮ್ಯಕ್ತಿಯ ಭಾಷಾಕಲಿಕೆಯ ಚಿತ್ರವನ್ನು ನೀಡುವುದರ ಜೊತೆಗೆ 
ಹೊಸ ಜಗತ್ತನ್ನೇ ನಮ್ಮ ಮುಂದೆ ತೆರದಿಡುತ್ತವೆ. 
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ನಾಷೆ 


ಸಂಸ್ಕಾರಗಳು: ಜ್ಞಾನದೀಕ್ಷೆ ಮತ್ತು ಇಷ್ಟಲಿಂಗೆ ಧಾರಣ 
(ತೌಲನಿಕ ಅಧ್ಯಯನ) 
ಈ ವಿಲ್ಕಂ ಮಾಡ್ತೆ 
ಸ: ನರಾವಲಂಬಿ (Ens ab alio) ಯಾನಗಿರೇಜ ಮಾನವನ 
ಅಂತೆಃಸ್ತರ (Depth-dimension); ಸ್ಕೈ ಯಾಂಭೂ ಲಿಂಗ (Ens 
0 ke ಪರನಾತ್ಮ, ಪರಮಾತ್ಮನ ಓಹಿವರಿೆಪೀ ಅಭಿನೃಕ್ಷಿಯಾಗಿರುವ 
ಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಆತನ ಬಹೀಸ್ತರವಾಗಿ (Surface-dimension) ಮಾನನೆನ 
ಸ್ಸ ್ಸಿನಮಾನ. ಅಸ್ತಿತ್ವ (Being) ದ ಈ. ಎರಚಿ ಸ್ತರಗಳ ಸಾಮರಸ್ಯ 
(jes ses ಮಾನಜನ ನ ಪ್ರಜ್ಣಾಸಾತಳಿ (1 0750100806858) ಯಲ್ಲ 
ನಡೆದಾಗ ಅದತ ಆತನ ಜನನದ ಸಾರ್ಥಕಕಿ (Raison d’eire) ಯಾಗಿ/ 
ಮುಕ್ತಿ (Liberation/Salvation) ಯಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಾತ್ತವೆ. 
ಈ ಲಿಂಗಾಂಗ ಸಾಮರಸ್ಯದ ಅನಾಭಾವ (Depth experience) 
ಪಡೆದತಿಕೊಳ್ಳ ಲಃ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಸಾಮಾಜಿಕ ಧರ್ಮ (Religion) ಕೆಲ 
ಪೊಂ ಸಂಕೇತ (Sym bಂl) ಗಳನ್ನು ಕಲ್ಪಿ ಸಿಕೊಟ್ಟು ಅವುಗಳನ್ನು ವಿಶಿಷ್ಟ 
ನಿಧಿಕ್ರಿ ಛೆಕ (೫110/81(0೩1)ಗಳ ನೋ! ತನ್ನು ಆಧ್ರಾತಿ ತ್ಮಿಕ ವಿಕಾಸದ 
ನಿವಿಧ ಹಂತಗಳಲ್ಲಿ ಧಾರ್ಮಿಕವಾಗಿ ಆಚರಿಸಲು ಅವಕಾಶ ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಡೆತಿತ್ತದೆ. 
ಪ್ರ ವಿಶಿಷ್ಟ ನಿಧಿಯಾಶ್ಮಕ ಧಾರ್ಮಿಕ ಸಂಕೇತಗಳನ್ನು ಸಂಸ್ಥಾರ (Sacra 
ment) ಗಳೆಂದು ಪಾರಿಭಾಷಿಕವಾಗಿ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಈ ಕಾರಣದಿಂದಾಗಿ 


ನಿಧಿಕ್ರಿಯೆಗಳೆಲ್ಲನನ್ನೂ ಸಂಸ್ಕಾರಗಳಿಂದ ಕಕೆಯುವುದು ಪಾರಿಭಾಷಿಕ ವೃಷ್ಟಿ 
ಯಂದ ತಪ್ಪಾಗುತ್ತದೆ. 


ಧಾರ್ಮಿಕ ಸಂಸ್ಕಾರಗಳತಿ (Sacraments of Faith) ಆಯಾಯ 
ಭರ್ಮದ ಸರಂಪರೆಯಾಲ್ಲಿ ವಿಶಿಷ್ಟ ವಾನ ಇತಿಹಾಸ ಹಾಗೂ ಅರ್ಥವನ್ನು ಪಡೆದು 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತ ನೆಯಾವರೂ ಅಲಗ ತಳಪ್ರಾಯತಿವಾವ ಒಂದು ಸಾಮಾನ್ಯ 
ಸ್ತರ ಇದ್ದೇ ಇರುತ್ತದೆ, ಧರ್ಮಗಳ ತೌಲನಿಕ ಅಧ್ಯಯನ (Comparative 
Religious Studies)ನಲ್ಲಿ ಈ ಸಾಮಾನ್ಯ ಸ್ತರ (Universal 
dimension) ಐ ಅರಿವು ಅತ್ಯಗತ್ಯ. ತಾವು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡ ಸಂಸ್ಕಾರಗಳ 
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ಸಂಸ್ಕಾರಗಳು: ಜ್ಞಾನದೀಕ್ಷೆ ಮತ್ತು ಇಷ್ಟಲಿಂಗ ಧಾರಣ ೧೦೯ 


ಸಂಖ್ಯೆ ವಿಭಿನ್ನ ell ವಿಭಿನ್ನ ವಾಗಿರುತ್ತದೆ. “i 
ಕಥೋಲಿಕ ಕೆ ಸ್ತ ಧರ್ಮ ಸಭೆ; (೧) ಜ್ಞಾನದೀಕ್ಷೆ (Baptism): (೨) ದೃ 

ಕರಣ (೮೩8/೫109), (೩) ಸಾಮರಸ್ಯ ಗಗ ಸ್ತತ ಹಸೀ ತ 
(೪) ರೋಗಿ ಅಭ್ಭಂಜನ (Anointing of the sick), (೫) pe 
(Marriage); (೬) ಗುರುದೀಕ್ಷೆ (Hಂ!y Orders) ಮತ್ತು (೭) ಕ್ರಿ 

ಭೋಜನಾ ವಿಧಿ (Eucharist) ಎಂಬ ಸಪ್ತ ಸಂಸ್ಥಾ ಸರಗಳನ್ನು RE 
ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನದೀಕ್ಷೆ ಹಾಗೂ ಕ್ರಿಸ್ತ ಭೋಜ ನಾ ಎದಿ ಪ ಗ್ರಮುಖವಾದವುಗಳು; 


ಉಳಿದವುಗಳು. ಇವುಗಳ ವಿಸ್ತೃತ ಸ್ವರೂಪ ೫ (Extension) ಗಳೆಂದರೆ ತಪ್ಪಾ 


ಗಲಾರದು. ಕಾರಣ, ಸರ್ವ ಕ್ರೈಸ್ತ ಸಭೆಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಎಂಡು ಸಂಸ್ಕಾರಗಳಿಗೆ 
ಮಾನ್ಯತೆ ಇದೆ. ಇದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ವೀರಶೈವರಲ್ಲಿ ಲಿಂಗಧಾರಣೃ ಲಿಂಗದೀಕ್ಷೆ. 


ವಿವಾಹ ಮತ್ತು ಅಂತ್ಯೇಷ್ಟಿಗಳಿಗೆ ಖಚಿತವಾದ ಸಂಸ್ಕಾರದ ಸ್ಥಾನವಿದೆ. 
ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಲಿಂಗಧಾರಣ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಮುಖವೆಂದರೆ ತಪ್ಪಾಗಲಾರದು. 

ಪ್ರಸ್ತುತ ಅಧ್ಯಯನ, ಕ್ರೈಸ್ತ ಮತ್ತು ವೇಸ್‌ ಜ್ಞಾನದೀಕ್ಷೆ ಹಾಗೂ 
ಇಷ | ಲಿಂಗಧಾರಣ ಸಂಸ್ಕಾರಗಳಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಸೀಮಿತವಾಗಿದೆ. ಈ ಎರಡು 
ಸಂಸ್ಕಾರಗಳ ಬಗೆಗೆ ಯಾನ ಆಕ್ಷೇಪಣೆಯ ಇರಲಿಕ್ಸಿಲ್ಲೆಂಬ ಭಾವನೆಯೇ 
ಇದಕ್ಕೆ ಮೂಲ ಕಾರಣ. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲಜಿ, ಈ ಸಂಸ್ಕಾರ ಆಯಾಯ ಧಕ್ಮದಲ್ಲಿ 
ಅತ್ಯರಿತ ಪ್ರಾಥಮಿಕ ಹಾಗೂ ಅನಿವಾರ್ಯ. 

೧-೦ ಜಾನ್ಹ ದೀಕ್ಷಾ ಸಂಸ್ಕಾರ 

೧.೧ ಪ್ರಾಸ್ತಾವಿಕ : 


ಕ್ರೈಸ್ತ, ಧರ್ಮಸಭೆ (People of ಯಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಸದಸ್ಯರಿಗೆ 
ನೀಡಲಾಗುವ ಪ್ರಪ್ರಥಮ ಸಂಸ್ಕಾ ರವೆಂದರೆ ಜ್ಞಾನದೀಕ್ಷೆ (Baptisma 
(Lat); Boptoin 8091948 (Gk): ಆರಕ ಶಬ್ದಾರ್ಥ: "ಮುಳುಗು/ 
ಮುಳುಗಿಸು (ತೊಳೆ). ಯೇಸುಕ್ರಿಸ್ತ ತಾನು ಪಡೆದುಕೊಂಡ ಅನುಭಾವದ 
ಫಲವಾಗಿ ಆರಂಭಿಸಿದ ಧಾರ್ಮಿಕ ಆಂದೋಲನದಲ್ಲಿ ಅರ್ಥಾತ್‌ ಮಾನವನ ಸಮಗ್ರ 
ಏನೋಚೆನಾ ಕಾರ್ಯ (11067೩11೪6 praxis) ದಲ್ಲಿ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ಕ್ರ ಯಾಶೀಲನಾಗಲು ಆತ ನೀಡುವ ಆಮಂತ್ರಣ (Invitation) ಹಾಗೂ 
ವೀಕ್ಷ (Initiation) ಜ್ಞಾನದೀಕ್ಷಾ ಸಂಸ್ಕಾರವೆಂಬುದು ಕ್ರೈಸ್ತ 
ಇಲಾವು. ಯೇಸುಕ್ರಿಸ್ತ, ಆಂತರಿಕ ಪರಿವರ್ತನೆ (1101011010) ಹಾಗೂ 
ಸಾಮರೆಸ್ಯ (Integration through Reconciliation) ಗಳನ್ನು 
ಕುರಿತು ನದೇ ಪದೇ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದರೂ (ಯೋಹಾ 2 $+) ತಾನು ಸ್ವತಃ ಅವು 


೧೧೦ ಕರ್ನಾಟಿಕ ಭಾರತಿ 


ಗಳ ಸಂಕೇತವೆನಿಸಿಕೊಂಡ ಜ್ಞಾನದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ದೀಕ್ಷಾವಿಧಿ (Initiation 
ritೀ)ಯನ್ನಾಗಿ ಯಾರಿಗೂ. ಕೊಟ್ಟ ಸ್ಪಷ್ಟ ಉಲ್ಲೇಖವಿಲ್ಲ. ಸುವಾರ್ತೆ 
(Gospel) ಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಈ ದೀಕ್ಷೆಯನ ನ್ನು ಶುರಿತ ಉಲ್ಲೇಖಗಳು ಕೆಲವೇ 
ಕೆಲವು. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲದೆ ಸಂಸ್ಕಾರ (5೩07೩/7761) ಎಂಬ ಪದ ಪಾರಿಭಾಷಿಕ 
ವಾಗಿ ಹೊಸ ಒಡಂಬಡಿಕೆ (NT) ಯಲ್ಲಿ ಬಳಕೆಯಾಗಿಲ್ಲ ( Boyd; 327): 

ವಸ್ತುಸ್ಥಿತಿ ಹೀಗಿದ್ದರೂ ಯೇಸುವಿನ ಶಿಷ್ಯಂದಿರಿಂದ ಹಿಡಿದು, (ಯೋಹಾ 
4.1.3-., ಅಕ್ಸ 2-384) ಇಂದಿನ ವಕೆಗೂ ಜ್ಞಾನದೀಕ್ಷೆ ಸಂಸ್ಥಾರವಾಗಿ 
ಕ್ರೈಸ್ತ ಧರ್ಮಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಸಮಗ್ರ ವಾಗಿ ಬೇರೂರಿ ನಿಂತಿದೆ. ಮಾನವನ ದೈವೀ 
ಕರಣಕ್ಕ ಈ ಸಂಸ್ಕಾರ ಅತ್ಯಗತ್ತ. (ಯೋಹಾ 3.5; ಯೇಸು ತನ್ನ ಶಿಷ್ಯಂದಿರ 
ee ಜ್ಞಾನದೀಕ್ಷೆ ಕೊಡಿಸುತ್ತಿದ್ದನು (3.22, ೪:೨) ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಹೀಗೆ, 
ಅಪ ಶೃಣೆಯನ್ನಿತ್ತ ನು (ಮತ್ತಾ 28.19) ಎಂಬ ಕ್ರೈಸ್ತ ನಂಬಿಕೆ 
ಗಳಲ್ಲದೆ (Boyd 327-8, 333) ಯೆಹೊದಿ (ನಮೋ ೪೦.೧೨; ಯಾಜ 8.0 
13.6; 14.4-9, 16 4, 24, ಎಸ 36-24-28; QS, 6-151, 
3.4-9; ಮತ್ತಾ :-6; ಆಕ್ಸ 1-5) ಹಾಗೂ ಆನ (Pagan) ಧರ್ಮಗಳ 
ದೀಕ್ಷಾಸ್ನಾನ ನಿಧಿ ಕ್ರಿಯೆಗಳು ಪ್ರಸ್ತುತ ಕ್ರೈಸ್ತ ಸಂಸ್ಕಾರಕ್ಕೆ ಪ್ರೇರಕವಾಗಿರ 
ಬಹುದು ನಜ ನನ್ನ ವೈಯಕ್ತಿ ಕ್ರ ಅನಿಸಿಕೆ. 


೧:೨ ಜಾ ನ್ಲನದೀಕ್ಷಾ ಸಂಸ್ಕಾ ರದ ರಚನಾ ನಿರೂಪಣೆ (Syntactics) : 


ವಯಸ್ಕ ರಿಗೆ ಜಾ ನ್ಲನದೀಕ್ಷೆ ಕೊಡುವ ಮೊದಲು ಪೂರ್ವಭಾವಿ ಸಿದ್ಧ ತೆಯಾಗಿ 
ದೀರ್ಫ್ಥ ತ ಗುರೂಪದೇರ (Catechetical pi oN) ಇರು 
್ಯದಿಯಲ್ಲದೆ (ಇದ್ರಿ -೨) ಅವರು ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಜಪತಪಗಳಂದ ಸಿವ್ವರಾಗಿ 
ತಮ್ಮ ಸದಿಜೆ ಯನ್ನ್ನಿ/ವಾಗ್ಹಾ ನವನ್ನು ಧರ್ಮ ಗುರುವಿಗೆ ತಿಳಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. 
ಶ್ರೈಸ, ಸೂಪ ದಾಯದಲ್ಲಿ ಪುರಾತ್ತ ನ. ಕಾಲದಿಂದಲೂ ಕ್ರೈಸ್ತ ದಂಪತಿಗಳಿಗೆ 
ಹುಟ್ಟಿದ ಎಳೆಯ ಮನಗೆ ಜ್ಞಾನದೀಕ್ಷೆ ನೀಡುವ ಸಂಂಷಕೆಯೂ ಇಡದೆ 
Wehner 69; Boyd 337)- 


ಪ್ರಸ್ತುತದಲ್ಲಿ ಕಥೋಲಿಕ ಕ್ರೈಸ್ತ ಸಂಪ್ರದಾಯವಲ್ಲಿಯ ಜ್ಲಾನದೀಕ್ಷಾ 
ಸಂಸ್ಕಾರದ ರಚನಾಂಗಗಳನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಬಾಹಿಸಲಾಗತ! 


೧. ಸೂಕ್ತ ಚ್ವಿಬಲ" ವಾಚನ: ಬೈಬಲಿನಿಂವ ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಹೊಸ ಒಡಂಬ 
ಡಿಕೆ (NT) ಯಂದ ಸಂದರ್ಭೋಚಿತವಾದ ಭಾಗವನ್ನು ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಓದು 


ತ್ತಾರೆ. (ಉದಾ: ಮಾರ್ಕ 1-9-11, : 10-13-16; ಯೋಹಾ 3.5; 


ಸಂಸ್ಕಾರಗಳು; ಜ್ಞ್ಞಾನದೀಕ್ಷೆ ಮತ್ತು ಇಷ್ಟಲಿಂಗ ಭಾರಣ ೧೧೧ 


ಮತ್ತಾ 28.13-16 ಇತ್ಯಾದಿ). ಬಳಿಕ ಈ ವಾಚೆನವನ್ನು ಆಧರಿಸಿ ಧರ್ಮ 
ಗುರು ಪ್ರವಚನ ನೀಡುತ್ತಾನೆ. 

೨. ಪ್ರಾರ್ಥನೆ: ಜ್ಞಾನದೀಕ್ಷೆ ಪಡೆಯುವ ಮಗುವಿನ ಹೆತ್ತವರು ಮಗು 
ವಿನ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಬೆಳವಣಿಗೆಯಲ್ಲಿ ವಿಶೇಷ ಜವಾವ್ಹಾರಿ ಹೊಂದಿರಬೇಕು. ಇದೆ 
ಕ್ಕಾಗಿ ದೈವೀಕೃಪೆ (೮7೩೦೮) ಅತೃಗತ್ರ. ಈ ಕೃಸೆಗೋಸ್ಟರ ಸಂತಭಕ್ತರ 
(Saints) ಮೂಲಕ ದೇವರಿಗೆ ಸಾಮೂಹಿಕ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತಾರೆ. 

೩. ದುಷ್ಟೆಶಕ್ತಿಗಳೆ ಉಚ್ಚಾಟನಾ ಮಂತ್ರ (Prayer of Exor 
೧18111): ಅನಿದೈ (Original <in) ಮತ್ತಿತರ ದುಷ್ಟ ಪ್ರಭಾವಗಳಿಂದ 
ಮಗುವನ್ನು ಪಾರು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ದೇವರಲ್ಲಿ ಮೊರೆಯಿಡುತ್ತಾರೆ. 


೪, ಉಪದೇಶಿ ತೈಲ (01/10/6ಔ010(111111011) ದಿಂದ ಅಭ್ಯಂಜನ : 
ಕ್ರೈಸ್ತ ಅಭ್ಯರ್ಥಿಗಳ ಗಾಗಿ ಮಂತ್ರಿಸಿದ ತೈಲದಿಂದ ಮಗುವಿನ ಅಭ್ಯಂಜನ 
ವಾಗುತ್ತದೆ, 

೫. ಜ್ಥ್ಥಾನದೀಶ್ತಾ ಸ್ನಾನ: 

(ಅ) ಜ್ಞಾನದೀಕ್ಷಾ ಸ್ನಾನಕ್ಕೆ ತೀರ್ಥವನ್ನು (ಶುದ್ಧ ಜಲವನ್ನು ಮಂತ್ರಿಸಿ) 

ಸಿದ್ಧಗೊಳಿಸುವುದು; 

(ಆ) ಸೈತಾನ (Satan) ನ ಉಚ್ಚಾಟನೆ: 

(ಇ) ಕ್ರೈಸ್ತ ವಿಶ್ವಾಸದ ಬಹಿರಂಗ ಸಾಮೂಹಿಕ ಘೋಷಣೆ 

(ಉ) ಹೆತ್ತವರ ಮತ್ತು ಧರ್ಮೀಯ ಪಿತೃಗಳ (Godೆ parents)’ 

ಒಪ್ಪಿಗೆಯನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡು ಮಗುವಿನ ಹೆಸರನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸಿ ಅಜರ 

ಹಣೆಯ ಮೇಲೆ ತ್ರಯೆಸಿಕ ದೇವ (Triune God) ನ-ಪಿತ, ಸುತ್ತ 
ಪನಿತ್ರಾತ್ಮನ-ಹೆಸಶಿನಲ್ಲಿ'ಮೂರು ಸಲ ತೀರ್ಥ ಧಾರೆಯನ್ನು ಎರೆಯುವುದು 

(Affusion) ಅಥವಾ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಸಿ ತೆಗೆಯುವುದು 

(Immersion) ಆಥವಾ ಸೀರನ್ಸಿ ಚಿಮುಕಿಸುವುದು (Asper- 

sion): ಸತಿ 

ಹ ಪ್ರವಿತ್ರಾಭ್ಯಂಜನಃ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಮಂತ್ರಿಸಿದ ತೈಲದಿಂದ ಕ್ರೈಸ್ತ 
ಮಗುವನ್ನು ಅಭ್ರಂಜಿಸುವುದು; 

EET ಜೆತೀಯ ರಿ ಸ,ಪ,ಥಮವಾಗಿ 
ವನ್ನು ೬,ಸಶರಣ]/ಶರಣೆಯಾಗಿ ಬೆಳೆಯಿಸುವೆ ಜವಾಬ್ದಾರಿ ಪ್ರಸ್ತ 

ಹೆತ ಮ ಕಿಸ. JR ಇದರಲ್ಲಿ ಅವರು ವಿಫಲರಾದಾಗ ಕ್ರೈಸ್ತ 

ಫರ್ವಸಭೆಯ ವತಿಯಿಂದ ಆ ಜವಾಬ್ದಾರಿಯನ್ನು ಹೊತ್ತು ಕೊಳ್ಳಲು ಧರ್ಮೀಯ ಕಿ 


ವ್ಯನಸ್ಥೆ ಇರುತ್ತದೆ, 


೧೧೨ ಕರ್ನಾಟಕ ಭಾರತಿ 


೭. ಶುಭ್ರ ವಸ್ತ್ರ ಧಾರಣೆ: ಶುಭ್ರವಾದ ಬಿಳಿಯ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ಕ್ರೈಸ್ತ 
ಮಗುವಿಗೆ ಉಡಿಸುವುದು. 

೮. ಮೇಣದ ಬತ್ತಿಯನ್ನು ಉರಿಸುವುದು: ಮೇಣದ ಬತ್ತಿ (Candle) 
ಯೊಂದನ್ನು ಉರಿಸಿ ಕ್ರೈಸ್ತ ಮಗುವಿನ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಗುರು ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ಆ 
ಬತ್ತಿಯನ್ನು ಹೆತ್ತವರೂ ಧರ್ಮೀಯ ಪಿತೃ ಗಳೂ ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ರೆ 

೯. ಕನಿ ಜಾಯಿಗಳಲ್ಲಿ ಮಂತ್ರೋಚ್ಚಾರಣೆ: ಗುರು, ಕ್ರೈಸ್ತ ಮಗುವಿನ 
ಕೆವಿಯಲ್ಲಿಯೂ ಬಾಯಿಯಲ್ಲಿಯೂ, ತನ್ನ ಬಾಯಿಯನ್ನು -`ಸವಿಪಿಸ್ಕಿ 
ಮಂತ್ರೊ (ಚ್ಚಾರಣೆ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. 

೧೦. ಜಾ ನದೀಕ್ಸಾ ಹಾಡು: ಜ್ಲಾನದೀಕ್ಷೆಯ ಅರ್ಥವನ್ನು ಸ್ಪುಟಿಗೊಳಿ 
ಸುವ ಹಾಡನ್ನು ನೆರೆದವರೆಲ್ಲರೂ ೫3%ಂ58 ಲಯಬದ್ಧ ವಾಗಿ ಬಹ 5, 

೧೧. "ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿರುವ ನಮ್ಮು ತಂದೆಯೇ” ಮಂತ್ರವನ್ನು ಜಪಿ 
ಸುವುದು: ನೆರೆದವರೆಲ್ಲರೂ ದೀಕ್ಷೆ ಪಡೆದ ಮಗುವಿನೊಂದಿಗೆ ತಾವೆಲ್ಲರೂ ಒಂದೇ 
ತಂದೆಯ-ದೇವರ-ಮಕ್ಕಳೆಂದು ಈ ಜಪದ ಮೂಲಕ ಸಾರುತ್ತಾರೆ. 

೧೨. ಆಶೀರ್ವಾದ: ನೆರೆದವರೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಗುರು ತ್ರಯೇಕದೇವನ ಹೆಸರಿ 
ನಲ್ಲಿ ಆಶೀರ್ವದಿಸುತ್ತಾನೆ. ಇಲ್ಲಿಗೆ ಜ್ಞಾನಸಂಸxಾರದ ವಿಧಿಕ್ರಿಯೆ ಮುಗಿಯು 
ತ್ತದೆ. 

ವಾಗಿ ಜ್ಞಾನದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ತ ದೇವಾಲಯಡೊಳಗೆ 
ಸಾಮೂಹಿಕ ಉಪಾಸನೆ (Liturgy) ಸಂದರ್ಭದ ಲ್ಸ ಕ್ರೈಸ್ತ ವಿಶ್ವಾ ಸಿಗಳ 
ಸಮ್ಮುಖದಲ್ಲಿ, ಧರ್ಮಗುರು  ನೆಕೆನೇರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅದರೆ ಕೆಲವೊಂದು ಅನಿ 
ವಾರ್ಯ ಪ್ರಸಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ರಿಸ್ತನಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯುಳ್ಳ ಯಾವುದೇ ವೃ ಕ್ರ ಶುದ್ಧ 
ಆಟವನ್ನು 4) ಫೀರಸಾಗಿ. ೫(ಉ) ಹಂತಕ್ಕೆ ನಿಧಿಕ್ರಿ ಯೆಯನ್ನು ಸೀಮಿತಗೊಳಿಸಿ 

ಪ್ರಸ್ತುತ ಸಂಸ್ಕಾರವನ್ನು ಕೊಡಬಹುದು. ನ್‌: ಉಾಕಣವಿಂದಾಗಿ ಈ ಸಂಸ್ಕಾರದ 
ಎಧಿಕ್ರಿಯೆ ನೆರವೇರಿಸಲು ಗುರುವರ್ಗ (೮1೮7109) ದವರು ಅತ _ವಶೃಕವಲ್ಲ. 


ಜ್ಞಾನದೀಕ್ಷೆ ಸಡೆದ ಮಗುವಿನ ಹೆಸರು, ಜನನ ದಿನಾಂಕ, ದೀಕ್ಷೆಯ 
ದಿನಾಂಕ; ಹೆತ್ತ ವರ ಹಾಗೂ ಧರಿ ಪ್ರಯ ಪಿತೃಗಳ ಹೆಸರು ಇತ್ಯಾದಿ ಮಾದಿತಿ 


ಗಳನ್ನು ಏಜಾಕಣೆಯ ಗುರುಗಳು (Parish Priest) ದಾಖಲೆ ಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಆ ವಿಚಾರಣೆಗೆ ಸೇರಿದ ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ಕ್ರೈಸ್ತನ ಮಾಹಿತಿಯ 


ದಾಖಲೆ (Documentation) ಅಲ್ಲಿರುತ್ತದೆ. 


ಕೆಲವೊಂದು ಸ ಸಂಪ್ರದಾಯದಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾ ಸನದೀಕ್ಷೆ ಪಡೆದ ಮಗುವನ್ನು ಆವರ 
ತಾಯಿ ಪೂಜಾ ಪೀಠ (Altard ಅಥವಾ ದೀವಮಾತೆಯ ಸೀದ ಬಳಿ ಇಟ್ಟು 


ಸಂಸ್ಕಾರಗಳು: ಜ್ಞಾನದೀಕ್ಷೆ ಮತ್ತು ಇಷ್ಟಲಿಂಗ ಧಾರಣ ೧೧೩ 


ದೇವಮಾತೆಗೆ ಅದನ್ನು ಸಮರ್ಪಿಸಿ ಅದನ್ನು ಕ್ರಿಸ್ತನಂತೆ ಬೆಳೆಯಿಸಿಕೊಳ್ಳ 
ಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಆ ಬಳಿಕ ಸಾಂಕೇತಿಕವಾಗಿ ಆ ಮಗುವನ್ನು 
ಅಲ್ಲಿಯೇ ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಟುಹೋಗುತ್ತಾಳೆ. (ಧರ್ಮೀಯ ತಾಯಿ ಅಥವಾ ಬೇರೊ 
ಬ್ಬರು ಮಗುವನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಮಗುವಿನ ಮನೆಗೆ ತೆರಳುತ್ತಾರೆ.) 
೧-೩ ಜ್ಞಾ ನದೀಕ್ಷಾಸಂಸ್ಥಾರದ ಅರ್ಥನಿರೂಪೆಣೆ(Scnmantics) : 

ಸಂಕೇತ ನಿಜ್ಞಾನ (Semiotics) ದ ಪರಿಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಹೇಳುವುದಾದರೆ 
ಜ್ಞಾನದೀಕ್ಷೆ ಅನೇಕ ಅರ್ಥಗಳನ್ನು (Significates/Significata) ಅಭಿ 
ವೃಕ್ತಗೊಳಿಸುವ ಧಾರ್ಮಿಕ ಸಂಕೇತ (Significant/Signifie). 

ದೀಕ್ಷಾಭೃರ್ಥಿ(( ೩th umಗ)ತನ್ನ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾದ ಸ್ವಕೇಂದ್ರೀಯ 
ಪ್ರಜ್ಞೆಗೆ (Ego-centric consciousness) ಸತ್ತು (Dying: 
ಮತ್ತಾ 10-39; ಮಾರ್ಕ 8.35; ಲೂಕ 9-24: ಯೋಹಾ 12.23-25; 
ಕೋ.6.3-ನ; ಎಫೆ 2-4 6; 4 ತಿಮೊ 2.11), ಕ್ರಿಸ್ತ-ಕೇಂದ್ರೀಯ ಪ್ರಜ್ಞೆ 
(Christo-centric consciousness) ಯಲ್ಲಿ ಏಳಬೇಕು. Rising) 
ಕೋ 6.11.14; ಎಫೆ 3.10-19; ಕೊಲೊ 3:1; ಫಿಲಿ 3-10-12) 
"ಸತ್ತ್ವೇಳುವ' ಅನುಭಾವದಿಂದಾಗಿ ಭವಿ (Natural man), ಭಕ್ತ (Spiri 
10೩1 man) ನಾಗುತ್ತಾನೆಯಾದುದರಿಂದ ಈ ಸಂಸ್ಕಾರದಿಂದ ಆತ ಎರಡನೆಯ 
ಜನ್ಮ ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ, ದ್ವಿಜನಾಗುತ್ತಾನೆ (ಯೋಹಾ 3.5). 

ಭಕ್ತನ ಪ್ರಸ್ತುತ ರೂಪಾಂತರ (Radical change/Metanoia) 
ಕ್ರಿಸ್ತನ ದಿವ್ಯಶಕ್ತಿ (Holy Spirit) ಯ ಮುಲಕ ನಡೆಯುತ್ತದೆಯಾದರೂ 
ಸ್ವತಂತ್ರನಾಗಿರುವ ವ್ಯಕ್ತಿ ತನ್ನ ವಿಶ್ವಾಸ: (Faith: ಆಕ್ಟ ೮-೩೭; 
Rahner 69) ದ ಮೂಲಕ ತನ್ನನ್ನೇ ತಾನು ತೆರೆದಿಬ್ಬುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ 
(Open £0 ೮೯೩೦೦) ದಿವ್ಯಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಆಹ್ವಾನಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಕಾರಣ 
ಜ್ಞಾನದೀಕ್ಷೆ-ಅಂತೆಯೇ ಯಾವುದೇ ಇತರ ಸಂಸ್ಕಾ ಳ- ಭಾನಾಮತಿ (Magical 
18% opere operato| Automatic) 99g (Smyth, 254, 
95>»; Rahner 70, 73: Leon-Dufour) 43). ಜ್ಹಾನದೀಕ್ಷೆಯ 


ಸಂಸ್ಥಾಾರ, ಮಾನವನ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ವಿಕಾಸದಲ್ಲಿ ಆಗಬೇಕಾದ, ಮೇಲೆ ಪ್ರಸ್ತಾನಿಸ 
ಲಾವ ಮೂಲಭೂತ ವರಿವರ್ತನೆಯಃ ಸಂಕೇತ ಹಾಗೂ ಅದಕ್ಕಾಗಿ ನೀಡುವ ಕರೆ. 
೨. "ನಿಶ್ವಾಸ? ವೆಂದರೆ ಅಹಂಕೇಂದ್ರೀಯನಲ್ಲದ ಅರ್ಥಾತ ಕ್ರಿಸ್ಟ್ರಕೇಂಡ್ರಿಯಣಾ 
ಮನೋಧರ್ಮ ಹಾಗೂ ಜೀವನ ಶೈಲಿ (ರೋ 3,27; ಏಫೆ 2.9). 
ಷಿ ಪರಿವರ್ತನೆ [Metanoiein— Gk] ಇಂಬ ಸದ ಮೆತ್ತಾಯನಲ್ಲಿ 7 ಸಲ, 
ಮಾರ್ಕನಲ್ಲಿ 3 ಸಲ ಲೂಕನಲ್ಲಿ 14 ಸಲ, ಆಪೋಸ್ತಲ: ಕೃತ್ಯದಲ್ಲಿ 11 ಸಲ, ಪಾಲನ 


ಕಾಡಿ 


5 ಸಲ ಬಂದರೆ ಯೊ: ಹಾನನಲ್ಲಿ ಆರ: ಕಂಡುಬರುವುದೇ ಇ. 


~ 


೧೧೪ ಕೆನರ್ಕಟಿಕ ಭಾರೆಕಿ 

ಪರಿವರ್ತನೆಗೊಂಡ ಕ್ರಿಸ್ತೆಶರಣರು ಮತ್ತು ಕ್ರಿಸ್ತ ಇವರು ಭಿನ್ನ(Dife 
rent) ರೌ ದರೂದೆ ತ (Separate) ರಲ್ಲ. ಫ್‌ pt ರ ಶರೀರವಾದರೆ/ಬಹಿಃ 
ಸ್ತರವಾದಕ್ಕೆ ಕ್ರಿಸ್ತ ಸೇ ಜೀವ/ಅಂತ:ಸ್ತರ (ರೋ 12:4; 1 ಕೊರಿ 12.13, 
27; 2 ಕೊರಿ 13.5; ಗಲಾ 1-16, 20; 3.27; ಎಫೆ 5.30). ಈ ಲಂಬಿಕ 
(Vertical) ಸಾಮರಸೃವನ್ನು ಕ್ರೈಸ್ತಾಪ್ರೈತ (Christ-integration) 
ವೆಂದು ಪಾರಿಭಾಷಿಕವಾಗಿ ಕರೆಯಬಯಸುತ್ತೇನೆ. ಈ ಕ್ರಿಸ್ತಾದ್ವೈತದಿಂದಾಗಿ 
ಕ್ರಿಸ್ತಶರಣರಲ್ಲಿಯೂ ಸಾಮರಸ್ಯವುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಅಡ್ಮ (Horizontal) 
ಸಾಮರಸೃವನ್ನು ಕ್ರೈಸ್ತ ಸಮಾಜ (Christian Brotherhood/ 
Koinonia) ಅಥವಾ ಕ್ರಿಸ್ತನ ಧರ್ಮಕಾಯ (Christ's Mystical 
Body) ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ರೋಮೂಯರ (Romans) ಜಾನಪದ 
(Foiklore) ವನ್ನು ಗಮನಿಸಿ ಹೇಳುವುದಾದರೆ ಜ್ಞಾನದೀಕ್ಷೆಯ ಸಂಸ್ಕಾರ 
ದಲ್ಲಿ ಬಳಸುವ ನೀರು/ನೀರಿನ ಕೊಳ *ಸತಿ'ಗೆ (Female principle) 
ಸಂಕೇತವಾದಕೆ, ಆ ನೀರನ್ಸಿ ಮಂತ್ರಿಸುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಆದರಲ್ಲಿ ಹೊಗಿಸುವ 
ಬೆಳಗಿದ ಮಯಣದ ಬತ್ತಿ, ಪತಿಗೆ (Male principle) ಸಂಕೇತ. ಲಗ್ನ 
ದಲ್ಲಿ ಸತಿಪತಿಯರು ಸಮರಸಗೊಳ್ಳು ವಂತೆ ಪ್ರಸ್ತುತ ಜ್ಞಾನದೀಕ್ಷೆಯ ಸಂಸ್ಕಾರದ 
ಮೂಲಕ ಜೀವಾತ್ಮ ಸ ರುಗಳು. ಅದೆ ಕಿ ತ/ಸಮರಸಗೊಳ್ಳಾ ತ್ತಾ 
ರೆಂಬುದೇ (ಲಿಂಗಾಂಗ ಸಾವೇರಸ )) ಇಲ್ಲಿಯ ಸಂಕೇತ್‌ರ್ಥ/ಲಕ್ಷಾರ್ಥ. 


ಪವಿತ್ರ ತೈಲದ ಅಭ್ಯಂಜನದಿಂದ ಕ್ರಿಸ್ತ ಭಕ್ತನ ಅನಿಭಾಜ್ಟಾಂಗವಾದ 
ಶರೀರ, ಪ್ರಸ್‌ ಸಾದ ಕಾಯ; ಆತನ ಕೈಗೆ ಕೊಟ್ಟಂತಹ ಜೆಳಗಿದ ದೀಪ, ತಾನು 
ಕ್ರಿಸ್ತನಂತೆ ಜಗತ್ತೆನ್ನಿ ಬಿ: ನ ಜೊ ಸೀತಿ ಬನನ" ಅರ್ಥೆಗಳನ್ನು (Semios 
es) ಬಟು. ಒಟ್ಟಿ ನಲ್ಲಿ, ಕ್ರಿಸ್ತ ಶರಣನ ಪ್ರಜ್ಞೆಯಲ್ಲಿ ತಾನೆಂಬುದು 
ಅಳಿದು ಸರ್ವಸ್ವವೂ ಕ್ರಿಸ್ತ ವಂಯಗೊಳ್ಳು ತ್ತದೆ, ಕ್ರಿಸ್ತ ಸ್ಹಮಯಗೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂಬ 


ಎ 
ನಿಜಾರ್ಥವನ್ನು ಈ ಸಂಸ್ಕಾರ ಪ್ರ ಪ್ರಕಟಗೊಳಿಸುತ್ತ ಡೆ. 


೧೪ ಜಾನ್ಸದೀಕ್ಷೂ ಸಂಸ್ಕಾರದ ಫಲನಿರೂಪಣೆ (Pragmatics) :* 

೧. ಜ್ಞಾನದೀಕ್ಷಾ ಸಂಸಾ ಸರವನ್ನು ಅಥ್ಸೈ ೯ಸಿಕೊಂಡು ಅದನ್ನು ತನ್ನ 
ಜೀವನ-ಶೈ ಲಿ (1,1೧6 - -೪010/9ೀತ 0 )ಯಾನ್ನಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡ ವೃಕ್ತಿ 
ತನ್ನ ನ್ಲತಭಾವ (Dual-consciousness)Hನತ್ನ ಕಳೆದುಕೊಂಡು 
ಕ್ರಿಸ್ತನಲ್ಲಿ ಅಜ್ಜಿ, ಬತ/ಸಮರ ಸಗೊಳ್ಳು ತ್ತಾನೆ (1 ಕೊರಿ 61). , 12. 34 


೪, ನೋಡಿ; Walker 89-92. 


ಸಂಸ್ಕಾರಗಳು: ಜ್ಞಾನದೀಕ್ಷೆ ಮೆತ್ತು ಇಷ್ಟಲಿಂಗ ಧಾರಣ ೧೧೫ 


ಫೆ 4.44,ST 111 0. 62, Sad |; Flannery 355: 
Integrated 1116). 

೨. ಸ್ವಭಾವತಃ ಅಹಂಕೇಂದ್ರೀಯ ಆಗಿರುವ ವ್ಯಕ್ತಿ ಪರಕೇಂದ್ರೀಯ 
ಹಾಗೂ ಸಮಾಜ ಮುಖೀ ವ್ಯಕ್ತಿ (Man for others)ಯಾಗಿ ಬಾಳು 
ತ್ತಾನೆ ಕೋ 6-11; ಎಫೆ 3.1618). 

೩. ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಹಾಗೂ ಸಾಮಾಜಿಕ ಸಾಮರಸ್ಯ ತೆಯಿಂದಾಗಿ ಇಹದಲ್ಲಿ 
ಸ್ಥಿತಪ್ರಜ್ಞನಾಗಿ (೧. 24/02 66 ಬಾಳಲು ಆತನಿಗೆ 
ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ (ಕೀ 23). 


೪. ಇಂಥ ವ್ಯಕ್ತಿ ಕಿಗೆ ಸಮರ್ಪಣಾ ಭಾವದಿಂದ ತನ್ನ ಕಾಯಕವನ್ನು 
ಮಾಡಲು, ಜವಾಬ್ದಾ 'ರಿಗಳನ್ನು ನಡೆಯಿಸಲು ಸಾಧ್ಯ ವಾಗುತ್ತದೆ. (ಕ್ರಿಸ್ತಶರಣ 
ಹಾಗೂ ಶರಣೆಯರ ನೇವನನಮ್ಮ ಗಮನಿಸಿ). 

೫. ಈ ವೃಕ್ತಿಗಳಿಂದಾಗಿ ಹೊಸ ಸಮಾಜ ನಿರಾ ಇಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ (Flan 
nery 479,8 0). ಲೌಕಿಕ ಕುಟುಂಬಗಳು "ವಸುದೇವ? ಅರ್ಥಾತ್‌ ದೈವಿಕ 
ಕುಟುಂಬ (People ೦ Gಂd) ವಾಗಿ ರೂಪಾಂತರಗೊಳ್ಳುತ್ತವೆ (1 
ಯೋಹಾ 3.1); ಇಹಪರಭೇದ ಅಳಿಯುತ್ತದೆ. ವೃಕ್ತಿಗಳು ಸ್ಫಲಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿ 
ಯಾಗಿ ಜೀವಿಸುತ್ತಾರೆ (ಯೋಹಾ 18.37; 1 ತಿಮೊ 6.13). 

೨.೦ ಇಷ್ಟಲಿಂಗಧ:ರಣ ಸಂಸ್ಕಾರ 
೨,೧ ಪ್ರಾಸ್ತಾವಿಕ : 

ಲಿೀಗಾಯತಕವೆಂದಕೆ ಆಂಗದ ಮೇಲೆ ಲಿಂಗ ಧರಿಸಿಕೊಂಡ ಸ್ವಜನಹಿತ, 
ಸ್ವಜನಪಾತ ವಿಶಿಷ್ಟ ಒಳಗುಂಪು (1೧8೯೧೬೧) ಅಥವಾ ಸಂಸ್ಥೆ (Institu 
tion ) 'ಎಂದಥ ೯ವಲ್ಲ. ಅದು ನಾಡುನುಡಿಗಳಗೆ ಸೀಮಿತವಾಗಿ ಬದ್ಧ ವಾಗಿ 
ಇರಬೇಕಾಗಿಯೂ ಇಲ್ಲ. , ಅದೊಂದು ಶಿವಸಾಕ್ಷಾ ತ್ಕಾರ (೮06-76811783 
1108) ದತ್ತ ಸಾಥಕನು ಅನುಸರಿಸಬಹುದಾದ ಮುಕ್ತ (Open) ಸಾಧನಾ 
ಮಾರ್ಗ (Nandimath, 181). ಸಾಂಪ್ರದಾಯಿಕ ನಿಧಿಕರ್ಮ, ಮಂತ್ರ 
ತಂತ್ರ, ಜಪತಪಗಳಿಂದ ಹಾಗೂ ಗುಡಿಪೂ ಜೆ (Temple worship) 
ನಳಿಂದೆ ಕ ಸತೆಕಗೊ ಇಂಡು ಹೊರೆಯಾದ ಹಾಗೂ ಮಡುಗಟ್ರಿ ದ ಶ್ರ )ವಧರ್ಮುವನ್ನು 
ಆಮೂಲಾಗ್ರ ವಾಗಿ ರೂಪಾಂತರಿಸಿದ ದಪನ್ನೆರಡನೆಯ ತತವ. ಶಿವಶರಣ 
ರಿಂದಾಗಿ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಒಂದು ವಿಶಿಷ್ಟ ಸಮಾಜೊ- ಧಾರ್ಮಿಕ (Socic- ಜಿ 
religious) ಅಂಡೆನೇಭಿಕ ವ್ಯಷ್ಟಿ ಯದ ಸಮಷ್ಟಿಯತ್ತ ಸಾಗಿತ್ತು. ಈ 
ಕ್ರಾಂತಿಯೇ ಲಿಂಗಾಯತ ಧಮ ವೆಂದು ಸ ಪ್ರಸಿದ್ಧಿಯ ಕುನ್ನು ಪಡೆಯಿತಾ: 


೧೧೬ ಕರ್ನಾಟಿಕ ಭಾರತಿ 


ಲಿಂಗಾಯತ ಧರ್ಮ ರೂಪುಗೊಳ್ಳುವನ್ಲಿ ಭೆಕ್ತಿಭಾಂಡಾರ ಬಸವಣ್ಣ ನ 
ಮುಂದಾಳುತನ ಹಾಗೂ ರಾಜಕೀಯ ಮತ್ತು ಆರ್ಥಿಕ ಪ್ರಭಾವ, ಅಲ್ಲಮನ 
ಅನುಭಾವದ ಚೇತನ ಹಾಗೂ ಚೆನ್ನಬಸವನ ಜ್ಞಾನದ ಬೆಳಕು, ಇವುಗಳ ಪ್ರಭಾವ 
ಮುದ್ರೆಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಗಳೆಯುವಂತಿಲ್ಲ. ಲಿಂಗಾಯತ ಧರ್ಮದ ಹೊಟ್ಟಿನಿಂದಾಗಿ 
ಹಳೆಯ ಹಲವಾರು ವಿಚಾರಗಳು (D೨೫೩): “ಸರ್ವೇ ಜನಾಃ ಸುಖಿನೋ 
ಭವಂತು”; ಸರ್ವಂ ಖಲ್ವಿದಂ ಚ್ರತ್ಮ 3] ನಿಷ್ಕಾಮ ಕರ್ವ ಇತ್ಯಾದಿ 
ಸಿದ್ಧಾಂತಗಳು, ಆಚಾರ (Praxis) ಗಳಾದತಿವು. ಹಲವಾರಾ ಆಚಾರ 
ಗಳು (1ಅನೇಕ ದೇವೋಪಾಸನೆ, ಗುಡಿಪೂಜೆ, ವರ್ಣಾಶ್ರಮದ ಜಾತಿ 
ಪದ್ಧತಿ ಇತ್ಯಾದಿ) ಹೊಸ ವಿಚಾರದ ಒರೆಗಲ್ಲಿಗೆ ನಿಲ್ಲದೆ. ಅಡಿಮೇಲಾಗಿ 
ಬಿದ್ದು ಹೋದುವು. ಈ ಹೊಸ ಆಚಾರವಿಚಾರಗಳ ಸಂಯೋಗದಿಂದಾಗಿ 
ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಹೊಸ ಸಮಾಜವೊಂದು ತಲೆಯೆತ್ತಿತು. ಇದೇ ಲಿಂಗಾ 
ಯತ ಸಮಾಜ. ಈ ಹೊಸ ಸಮಾಜ (New society) ದ ಸದಸನಾಗ 
ಬೇಕಾದರೆ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಹುಟ್ಟು ಕಾರಣವಲ್ಲ, ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿ ಲೋಕಾ 
ಯತ (Wordly) ನಾಗಿರುವ ವ್ಯಕ್ತಿ, ಲಿಂಗಾಯತ (Godly) ನಾಗಿ 
ನಿಕಾಸಗೊಳ್ಳಬೇಕು. ಭವಿಯ ಕಾಯ (Body) ಲಿಂಗಧಾರಣ (Living 
im and for God) ದಿಂದಾಗಿ ಆಂಗ ( Temple of the 
Spirit ) ನಾಗಬೇಕು. 


ಲಿಂಗಾಯತರಾಗಬೇಕಾದರೆ ಲಿಂಗ ಆಯತವಾದಕೆ ಸಾಲದು ಸ್ವಾಯತ 
ವಾಗಿರಬೇಕೂ. ಇವರಿಂದಾಗಿ, ಅವರು ಶಿವನ ವೀರರು/ವೀರಶೈನರು (Knights 
0" ಟಿ೧6). ಇಲ್ಲಿ ಮುತ್ತು ಈಗ (Hic ct nunc) ಶಿವಸಾಮ್ರಾಜ 
(God’s Kingdom) ಸ್ಮಾನನೆಯಾಗಬೇಕೆಂಬುದೇ ಅವರ ಜೀವನದ 
ಸಾಮಾಜಿಕ ಗುರಿ. ಶರಣ ಸಮಾಜನೇ(50010 of Saints) ಶಿವ 
ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ. ಶಿನೇಚ್ಚೆಯ ಮೇರೆಗೆ ಸಮಾಜಮುಖಿಯಾಗಿ (Pro- 
೮೫1510೧1) ಸರ್ವಸಮಾನವಾಗಿ, ಲಿಂಗ, ಜಾತಿ, ಒಳಜಾತಿ ಭೇವವಿಲ್ಲದೆ 
ದಾಸೋಹಂ (121481001೩) ಭಾವದಿಂದ, ಕಾಯಕ (3160-0601710 
action) ನೇ ಪೂಜೆ (Worship) ಎಂಬ ಮನೋಭಾವ (Weltans 
0101416) ದಿಂದ, ಕಾರ್ಯತತ್ಸರರಾಗಿ ತುಂಬೂಜೀನನನನ್ನು ಜಾಳು 
ನಂತಹ ಪೂರ್ಣ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳೇ ಶಿವಶರಣರು. ವರಿಗೆ ತಮ್ಮ ಅಸ್ತಿತ್ವದ 
ಸ್ಥಲ (Ground) ನೇ ದೇವರು; ಕಾಯನೇ ಆತನ ದೇಗುಲ (Temple): 


ಇಯಕವೇ ಪೂಜಿ. 


ಸಂಸ್ಕಾರಗಳು; ಜ್ಞಾನದೀಕ್ಷೆ ಮತ್ತು ಇಷ್ಟಲಿಂಗಛಾರಣ ೧೧೭ 


ಶಿವ ಮತ್ತು ಶರಣರಲ್ಲಿ ಎರಡಿಲ್ಲ (ಅ. ದ್ವೈತ). ಅವರು ಒಂದೇ ಇರವಿನ 
ಎರಡು ಸ್ತರ (Dimension) ಗಳು. ಶಿವನೇ ಅಂತರಂಗ (Depth); ಶರಣ 
ಆತನ ಬಹಿರಂಗ (Surface/Externalized objectification). 
ಈ ಎರಡು ಸ್ಮರಗಳ ಸಾಮರಸ್ಯ (Integration) ವೇ ಲಿಂಗಾಯತರ ಮುಕ್ತಿ 
(Salvation/Liberation). ಈ ಮುಕ್ತಿಯನ್ನು ಈಗಲೇ ಇಲ್ಲಿಯೇ 
ಪಡೆಯುವ ಆತುರ ಅವರದು. 


ಮುಕ್ತಿ ಸಾಧನೆಯಲ್ಲಿ ಅರ್ಥಾತ್‌ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ವಿಕಾಸದಲ್ಲಿ ಕಾಣದ "ಪರ 
ವಸ್ತು? ವನ್ನು ಅನುಭಾವಿಸಲು ಕಲನೊಂದು ಕಾಣುವ "ವಸ್ತುಗಳನ್ನು 
ಧಾರ್ಮಿಕ ಸಂಕೇತೆ/ಸಂಸ್ಕಾರ (Sacrament)ಗಳನ್ನಾಗಿ ಲಿಂಗಾಯತ ಧರ್ಮ 
ತನ್ನ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಟ್ಟಿದೆ (ಉದಾ:ಇಷ್ಟಲಿಂಗ ಧಾರಣ, ಇಷ್ಟಲಿಂಗ 
ದೀಕ್ಷೆ, ವಿವಾಹ, ಅಂತ್ಯೇಷ್ಟಿ ). ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟಲಿಂಗಧಾರಣ ಮೂಲಭೂತ 
ವಾದುದು. ಲಿಂಗಾಂಗ ಸಾಮರಸ್ಯದ ಗುರಿ ಸಾಧಿಸುವಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟಲಿಂಗದ ಸ್ಥಾನ 
ಮಾನದ ಬಗೆಗೆ ಅನೇಕ ವಾದವಿವಾದಗಳು ನಡೆದಿವೆ. 5 ನಮಗಿಲ್ಲಿ ಈ ಚರ್ಚೆ 


೫ ಇ 
ಅಪ್ರಸ್ತುತ. 


5, ಮೈಕಲ್‌ (11100861, 1979) ಇವರ ಅಧ್ಯಯೆನದ ಪ್ರಕಾರ--ಅಲ್ಲಮ 
ಪ್ರಭು ಇಷ್ಟಲಿಂಗದ ತಾತ್ಕಾಲಿಕ ಮೌಲ್ಯ (Provisional values) ವನ್ನು ಒಪ್ಪಿ 
ಕೊಂಡು (95 3., 12: 1,229; 8.66; 111, 89 ॥; 10.48; 111 256 f: 
19.46; V 184 f; 19:66; 199 ff...), ಲಿಂಗಾಂಗ ಸಾಮರೆಸ್ಕದ ಜೊತೆ ಅದರ 
ಕಾರ್ಯಕಾರಣ ಸಂಬಂಧ ( 7//100110 0 5) ಅಲ್ಲಗಳೆಯುತ್ತಾನೆ (55., 1'58; 
1, 105; ||, 125 ff; 5:40; ||, 162,353 ff; 8:43: Ill. 66 f; 10.14 
Wl, 219 f). | 

ಚೆನ್ನಬಸವ, ಇಷ್ಟಲಿಂಗ ಅನಿವಾರ್ಯವೆಂದು ವಾದಿಸುತ್ತಾನೆ. (55., 4.3.11, 
20 f, 66 ff, 111 881, IV 186 ff, / 51... 

ಬಸವಣ್ಣ, ನಡುವಿನ ಹಾದಿ (Middle Path) ನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಸಂಸ್ಕಾರದ 
ಭಾನಾಮತಿ (Ex 00೪1೪ 0007010) ಕ್ರಿಯೆಯೆನ್ನು ಅಲ್ಲಗಳೆದು (55, 4,2, 416 
4.26, 5.36, 5.43.11, 29, 35; 57, 158, 164...) ಅನುಭಾವಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಧಾ 


ನೃತೆ ಕೊಟ್ಟು (4.06.9,39 20.3, 11 57, 111171 11 1/ 308...) ಇಷ್ಟಲಿಂಗ 
(ಸಂಸ್ಕಾರ), ಲಿಂಗಾಂಗ ಸಾಮರಸ್ಯ ಸಾಧಿಸುವಲ್ಲಿ ಬಸು ಉಪಯುಕ್ತ ಸಾಧನವೆಂದು 


ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಧಂ್ಮ್ಮಚರಣೆಗೆ ಯೋಗ್ಯನೆಂದು ಸಾರುತ್ತಾನೆ 55,, ps 
81.2, 18:7, 19,54, ll, 122f, 5541, ill 104-107, 3 5 


$227) 


೧೧೮ ಕರ್ನಾಟಿಕ ಭಾರತಿ 


೨.೨ ಇಷ್ಟಲಿಂಗಧಾರಣ ಸಂಸ್ಕಾರದ ರಚೆನಾ ನಿರೂಪಣೆ 


ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ, ಇಷ ಸೈ ಲಿಂಗಧಾರಣ ಸಂಸ್ಕಾ ರವನ್ನು, ಕೂಸು ತಾಯಿಯ 
ಗರ್ಭದಲ್ಲಿದ್ದಾ ಗ (in ಜಿ ಆರಂಭಿಸಿ, ಆಟ ಜನನದ ಬಳಿಕೆ Po 
natal) ಅದನ್ನು ಪೂರ್ತಿಗೊಳಿಸುವ ರೂಢಿ ಲಿಂಗಾಯತರಲ್ಲಿದೆ. ಪ್ರಸ್ತುತ 
ದಲ್ಲಿ ಈಸ ಸಂಸ್ಕಾರದ ರಚನೆಯನ್ನು ಸ್ವ ಲ್ಪದರಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸಲಾಗಿದೆ. 6 


ಆ) ಗರ್ಭಕ್ಕೆ ಇಷ್ಟಲಿಂಗಧಾರಣ 

೧. ನಿರ್ಧಾರ: ಮದುವೆಯಾದ ಹೆಣ್ಣು ಗರ್ಭ ಧರಿಸಿದ ಎಂಟಿನೆಯ 
ತಿಂಗಳಿನಲ್ಲಿ ಆ ಗರ್ಭಕ್ಕೆ ಇಷ್ಟಲಿಂಗ ಧಾರಣ ಮಾಡಲು ನಿರ್ಧಾರ ಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. | 

೨. ವಿನಂತಿ: ನಿಶ್ಚಯಿಸಿದ ಶುಭದಿನದಂದು ಮನೆ ಸಾರಿಸಿ ಅಯ್ಯನ 
ವರನ್ನು (Priest) ಕರೆಯಿಸಿ, ಪಾದಪೂಜೆ ಮಾಡಿದ ಬಳಿಕ ಗರ್ಭವತಿ, 
ಗರ್ಭಲಿಂಗಧಾರಣ ಸಂಸ್ಕಾರ ನೀಡಬೇಕೆಂದು ವಿನಂತಿಸುತ್ಕಾಳೆ. 

೩. ಅಭಿಸೇಕ : ದಕ್ಷಿಣೆಯೊಂದಿಗೆ ಅಕ್ಕಿ ತುಂಬಿದ ಪಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟ 
ಸಂಚ ಸೂತ್ರಾತ್ಮಕವಾದ (Penta dimensional) ಶಿವಲಿಂಗವನ್ನು 
ಅಯ್ಯನವರು ಕೈಯಲ್ಲಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಪಂಚಾಮೃತದಿಂದ ಅಭಿಷೇಕ 
ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 

೪. ಲಿಂಗಪೂಜೆ : ಮಂತ್ರಗಳನ್ನುಚ್ಚರಿಸಿ ಲಿಂಗವನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಾಕೆ. 

೫. ಇಷ ಸೈ ಲಿಂಗಧಾರಣ : ಪೂಜಿತ he ಲಿಂಗವನ್ನು “ಇ ಜಿ ಬಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ 
ತಬ್ಬಿ idee ಬಲತೋಳಿಗೆ ಕಟ್ಟುತ್ತಾರೆ. 

೬. ಆದೇಶ: ತನ್ನ ಇಷ್ಟ ಲಿಂಗದ ಜೊತೆಗೆ ಗರ್ಭದ ಇಷ ಲಿಂಗವನ್ನೂ 
ಪೂಜಿಸಲು ಗರ್ಭವತಿಗೆ ಅಯ್ಯುನವರು ಆದೇಶ ನೀಡುತ್ತಾರೆ. 

ಆ) ಕೂಸಿಗೆ ಇಷ್ಟಲೀಂಗಧಾರಣ 

೭. ಪಾದಪೂಜೆ: ಹೆರಿಗೆ ಸೂತಕ ನಿವಾರಣೆಗಾಗಿ (21) ಅಯ್ಯನವರು 
ಬಂದಾಗ (ಗುಬ್ಬಣ್ಣವರ, 42) ಅವರ ಪಾದಪೂಜೆಯಾಗುತ್ತ ದೆ. 

೮. ಮಂತ್ರೋಪದೇಶ : ಗರ್ಭವತಿಯ ಬಲತೋಳಿಗೆ ಕಟ್ಟದ ಲಿಂಗ 
ವನ್ನು ಅಯ್ಯನವರು ಕೂಸಿನ ಎದೆಗೆ ಮುಟ್ಟಿಸಿ ಅದರ ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಪಂಚಾಕ್ಷರಿ 
ಮಂತ್ರ -- ನಮಃಶಿವಾಯವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. 

೯, ಸತ್ಕಾರ : ಅಯ್ಯನವರಿಗೆ ಪ್ರಸಾದ ದಕ್ತಿಣಿಗಳನ್ನಿತ್ತು ಸತ್ಕರಿ 
ಸುತ್ತಾರೆ. 


೬. ಖಿನರಗಳಿಗೆ ನೋಡಿ: ಗುಬ್ಬಣ್ಣನವರ, ೪೨.೪೪ 


ಸಂಸ್ಕಾರಗಳು; ಜ್ಞಾನದೀಕ್ಷೆ ಮತ್ತು ಇಷ್ಟಲಿಂಗಧಾರಣ ೧೧೯ 


೧೦. ಬೀಳ್ಕೊಡುನಿಕೆ : ಮನೆಯವರೆಲ್ಲರೂ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಅಯ್ಯನವ 
ರನ್ನು ಬೀಳ್ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. 


ಇಷ್ಟಲಿಂಗಧಾರಣ ಸಂಸ್ಕಾರವನ್ನು ಗರ್ಭಕ್ಕೆ / ಕೂಸಿಗೆ ಕೊಡುವುದರಿಂದ 
ಕೂಸಿಗೆ ೧೩-೧೪ ವರ್ಷ ಪ್ರಾಯವಾದಾಗ ಇಷ್ಟಲಿಂಗ ದೀಕ್ಷೆ ಸಂಸ್ಕಾರ ನೀಡು 
ತ್ತಾರೆ. ಇದೊಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಮೊದಲ ಸಂಸ್ಕಾರದ ದೃಢೀಕರಣ (Confirm 
ation). ಇದು ವಯಸ್ಕ ಅಭ್ಯರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ಸೀಮಿತ. ಇಷ್ಟಲಿಂಗ ದೀಕ್ಷಾ 
ಸಂಸ್ಕಾರ, ಅಯ್ಯಾಚಾರ ಸಂಸ್ಥಾರಗಿಂತ ಭಿನ್ನ. ಇಷ್ಟಲಿಂಗ ದೀಕ್ಷೆಯಿಂದ 
ಲೋಕಾಯತನು ಲಿಂಗಾಯತನಾಗಿ ದ. ಡಢೀಕರಣಗೊಂಡರೆ ಅಯ್ಯಾ ಚಾರ 
ಸಂಸ್ಕಾರದಿಂದ ಆತ ಗುರುದೀಕ್ಷೆ ಚು ಸಡೆದು ಪೌರೋಹಿತ್ಯ 


ಅಧಿಕಾರಗಳನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ 


ಅಯ್ದ, )ನವರ ಗಂಡುಮಕ್ಕ ಳಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಸೀಮಿತವಾಗಿರುವ ಅಯ್ಯಾಚಾರ 
ಸಂಸ್ಕಾರದ ಬಗೆಗೆ ಇಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿ ಆ ್ರೈಸ್ಲ್ಯಾಪವಿಲ್ಲ.? 
೨.೩ ಇಷ್ಟಲಿಂಗಧಾರಣ ಸಂಸ್ಕಾರದ ಅರ್ಥನಿರೂಪಣೆ 

ಲೋಕಾಯತನು ಲಿಂಗಾಯತನಾಗಬೇಕಾದರೆ ಆತನಲ್ಲಿ ಲಿಂಗಧಾರಣ 
ವಾಗಬೇಕು (ನೋಡಿ ೨. ೧). ಈ ಲಿಂಗಧಾರಣಕ್ಕೆ ಇಷ್ಟಲಿಂಗಧಾರಣ ಒಂದು 
ಸಂಕೇತ/ ಸಂಸ್ಕಾರ (ಜಚನಿ ೪೩೦, ೫೯೬). ಇಷ್ಟ ಲಿಂಗ ಧಾರಣವೆಂದರೆ 
ಒಂದು ನಾಜೂಕುಗೊಳಿಸಿದ, ಹೊಳಪುಳ್ಳ, ನಯ py ಸಣ್ಣ ಶಿಲೆಯ 
ಧಾರಣವಲ್ಲ. ನಿರಹಂಕಾರ (8801656) ಚಿತ್ತವೃತಿ ತ ಯಿಂದ ಭಾವ 
(Mental beiag), ಪ್ರಾಣ (Vital being) ಗಳೆರೆಡೂ ಲಿಂಗಮಯ 
(121೪1೧17೮6)ವಾಗಿ ಬಹಿ:ಸ ಹ್‌ ಸ್ತರದಲ್ಲಿ - ಕಾಯದಲ್ಲಿ - ಅಭಿವೃಕ್ತ ತ ಗೊಂಡಾಗ 


ಕಾಯ {Physical body} ಅಂಗ (Temple ofthe Spirit) 

ವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯ ಸಂಕೇತ/ಪ್ರ ತೀಕವೇ ಇಷ್ಟಲಿಂಗ ಧಾರಣ. 
ಸಾಧಕನಿಗೆ `ಇಷ್ಟಲಿಂಗವೇ ಪರಮ ಗುರಿಯಲ್ಲ ಸಕಲ ಚರಾಚರ 

ಸೃಷ್ಟಿಯ ಸ್ಥಳ ( Ground )ನಾದ. ಘನಲಿಂಗ pes God) 


ಬಾ, ಹ್ಮಣಿಕೆ (೧165101811) ಯನ್ನು ೫ ಮೆರೆಯಲು ಹಾಗೂ ತನ್ಮೂಲಕ ತಾ 
ಉತ್ಕೃ ಸ್ತ್ರ ಕೆಂದು ಸ್ಥಾಪಿಸಲು ಅಯ್ಕೆನವ ರೌ (Priest) * ses ಸಂಸ್ಕಾ 
ಎ೦ಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯಕ್ಕೆ ನೋಡಿಃ ಗುಬ್ಬಣ್ಣ ನವರ, ೬೬ಕ್ಕೆ ಸ್ನ 
ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಗುರುದೀಕ್ಷೆ ಜಾತಿವರ್ಗಗಳಿಗೆ ಒ೪ಪಟ್ಟಲ್ಲ. ಕೆಲವು ಘಾ 
ಗಳಲ್ಲಿ (Churches) ಸ್ತ್ರೀಯರಿಗೂ ಗ:ರುದೀಕ್ರೆ ಇದೆಯಾದರೂ ಹಲವಾರು 
ಧರ್ಮಸಭೆಗಳಲ್ಲಿ ಅದು ಸ್ರರತಸರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಸೀಮಿತವಾಗಿರುವುದು ಅಲ್ಲಿಯ ವಿಪರ್ಮಾಸ, 


ನು 
ರ 


ವನ್ನು "ತಂದರು. 


೨೦ ಕರ್ನಾಟಿಕ ಭಾರತಿ 


ದೊಡನೆ ಸಮರಸಗೊಳ್ಳುವುದೇ ಸಾಧಕನ ಜೀವನದ ಪಾರಮಾರ್ಥಿಕ ಗುರಿ 
Madtha, 1983:277). ಕರಸ್ಥ ಸಲದ ಕಾಣುವ ಈ ಸ್ಥೂಲ ಲಿಂಗ, 
ಸಕಲಕ್ಕೆ ಸ್ಥಲಪ್ರಾ ಯವಾಗಿರುವ ಕಾ ತ ಘನಲಿಂಗಕ್ಕೆ ಬಳೆ ಸಂಕೇತ. 
ಲಿಂಗದಲ್ಲಿ (In God) ಹಾಗೂ ಲಿಂಗಕ್ಕಾ ಗಿ ಗ God) ಇರುವುದೇ 
ಲಿಂಗಧಾರಣ. ಇದು ಇಷ್ಟಲಿಂಗಧಾರಣ ಸಂಸ್ಕಾರದ ಆಶಯ (Motif) 
ಹಾಗೂ ಸೂಚ್ಯಾರ್ಥ (Signifie). ಇದೇ ಕಾರಣದಿಂದ ಇಷ್ಟಲಿಂಗ ಲಿಂಗ 
ಧಾರಣದ ಒಂದು ಮಾದರಿ (Type) ಹಾಗೂ ಪ್ರತೀಕ (Significant): 
ಈ ದರ್ಶನನಿಲ್ಲದ ಇಷ್ಟಲಿಂಗಧಾರಣ, ಕೇವಲ ಶಿಲಾಧಾರಣ ಮಾತ್ರ. 


ಲಿಂಗಾಂಗ ಸಾಮರಸ್ಯವೆಂಬ ಅನುಭಾವದ ನೈಜತೆಗೆ (Authenticity) 
ಲಿಂಗಾಚಾರ ರೀ ೫22 ವೇ ಸಾಕ್ಷಿ/ಒರೆಗಲ್ಲ ಲ. ಲಿಂಗಾಚಾರವೆಂಬುದು 
ಆಜೀವಪರೃಂತದ ಸಾಧನೆ, ಲಿಂಗಾಚಾರವೇ ನಿಜೋಪಾಸನೆ. ಈ ಉಪಾಸನೆ 
(Worship) ಯಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟಲಿಂಗವೊಂದು ಅನುಷ್ಕಾನ ಸಾಧನ (ಡಿ16). 
ಲಿಂಗ (೮06) ನಮ್ಮ ಅಂತಃಸ್ತರ (Depth) ವಾಗಿರುವುದರಿಂದ, ಅದು 
ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತ ಗೊಳ್ಳ ಬೇಕು; ನಮ್ಮ ಅಂತಃಸ್ತರ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಲಿಯೇ ಬಹಿಸ್ತರ 
ಗೊಳ್ಳ ಬೇಕು. ಆಚಾರಕ್ಕಿಳಿಯದ ಲಿಂಗವಿಚಾರದಿಂದಾಗಿ ಆತ್ಮವಿಕಾಸ ಜೆ 
ಟಕ ಸಾಮರಸ್ಯ ಸಾಧಿಸದು (ಜಚನಿ ೪೨೫), 


ಲಿಂಗಾಚಾರಕ್ಕೆ ಗುರುಕಾರುಣ್ಯ (Grace of God) ಅತ್ಯ ಗತ್ಯ. 
ಈ ಗುರುಕಾರುಣ್ಯ ದೆ ಸಂಕೇತವೇ ಇಷ್ಟಲಿಂಗ (ಜಚನಿ ೪೧೦, ೪೨೯, ೫೮೯-೯೬. 
ಅದು ನಮ್ಮ ಲ್ಲಿಯ ಅರಿವನು ಗುರು: ವನ್ನು ಜಾಗ್ನ ತಗೊಳಿಸಿ ಕ್ರಿಯಾಶೀಲ 
ವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತದೆ; ಅದರ ಅನುಭಾವ ನಮಗಟಟಾಗುವುತೆ ಮಾಡುತ್ತ ಜೆ; 
ಆದುದರಿಂದ ಅದು ಗುರುಚೇತನದ ಸ ನ್ರತೀಕ (ಜಚನಿ ೫೯೦). ಈ ರೀತಿ ಅರಿತು 
ಕೊಂಡು ಮಾಡಿದ ಇಷ್ಟಲಿಂಗಧಾರಣ ಸಾರ್ಥಕಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. 


ಲಿಂಗಾಂಗ ಸಾಮರಸ್ಯಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಟಿರೂಪವಾಗಿರುವ ಲಿಂಗಾಚಾರೆ, ೮ 
ಶಿಕ್ಷಣದಿಂದಾಗಲಿ, ಕರ್ಮಕಾಂಡಕ್ಕೆ "ಅಂಟಿಕೊಂಡಿಉವ ಶುಷ್ಕ ಧರ್ಮ] ಫೇ 
ಪ್ರಾಪ ಪ್ರ ವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅಮ ಹಾ ಗೃವಾಗುವುದು ನುನ ಮೂಲಕ. 
ಸರ್ವಾರ್ಪಣದ ಭಾವಪೂಜೆ (Madtha; 1983 : 277 n.34) ಯ 
ಮೂಲಕ ಗಾರು ಕಾರುಣ್ಯ? ದೊರೆತಾಗ ಅನುಭಾವ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಈ 
ಅನುಭಾವ ಕ್ರಿ ಯಾರೂಪದಲ್ಲಿ ಕಾಯಕ್ಕೆ ಇಳಿದಾಗ ಅದು ಅಂಗವಾಗುತ್ತದೆಂಬ 
ಪಾರಮಾರ್ಥಿಕ ಸತ್ಸವ ವನ್ನು ಸೂಚಿಸ ಸುವ ಸಂಕೇತವೇ ಇಷ್ಟಲಿಂಗ, ಆದುದರಿಂದ 

ಸ್ಪಲಿಂಗಧಾರಣ, “ನರಿಥುರಣದೆ ಪ ಪ್ರತೀಕ (ಜಚನಿ ೫೬). 


ಸಂಸ್ಕಾರಗಳು; ಜ್ಞಾನದೀಕ್ಷೆ ಮತ್ತು ಇಷ್ಟಲಿಂಗಧಾರಣ ೧೨೧ 


೨.೪ ಇಷ್ಟಲಿಂಗಧಾಂಣ ಸಂಸ್ಕಾರದ ಫಲನಿರೂಪಣೆ 


೧. ಇಷ್ಟಲಿಂಗಧಾರಣ ಸಂಸ್ಕಾರದ ಲಕ್ಷಾರ್ಥ ತಿಳಿದುಕೊಂಡಂತೆ 
ಸಾಧಕನು ಲಿಂಗಧಾರಣ (Abiding in the Lord) ವನ್ನು ತನ್ನ ಜೀವ 
ನದ ಗುರಿಯನ್ನಾಗಿ ಇಟ್ಟು ಕೊಳ್ಳು ತ್ತಾನೆ. 

೨. "ಲಿಂಗಧಾರಣ' ಪ್ರಕ್ರಿಯೆಯಿಂದಾಗಿ ಕಾಯವು ಅಂಗವಾಗಿ (ಜಚನಿ 
೧೩೯, ೮೨೦ ಇ) , "ಕೈ ಲಾಸ? ವಾಗಿ ಮಾರ್ಪಟ್ಟು ಅದರ ಕ್ರಿಯೆಗಳೆಲ್ಲವೂ 
ಕಾಯಕಗಳಾಗಿ ನಿತ್ಯ ಹಾಗೂ ಪರಿಪೂರ್ಣ ಲಿಂಗೋಪಾಸನೆಯಾಗಿ ರೂಪಾಂತರ 
ಹೊಂದುತ್ತವೆ, 

೩. ತನ್ನ ಅಸ್ತಿತ್ವದ ವಿವಿಧ ಮುಖಗಳಲ್ಲಿ... ಭಾವ, ಪ್ರಾಣ, ಅಂಗ 
ಗಳಲ್ಲಿ - ಲಿಂಗವೇ ಪ್ರದರ್ಶನಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. 

೪, ಭಾವದಲ್ಲಿ ತಾನಿದಿರಿಲ್ಲದೆ ಅನುಭಾವ ಆಚಾರಕ್ಕಿಳಿದು ವೃಕ್ತಿ 
ಶಿವಯೋಗಿ (Contemplative in action) ಯಾಗುತ್ತಾನೆ. 

೫, ಲಿಂಗಾಂಗ ಸಾಮರಸ್ಯ ಪಡೆದ ಶರಣಸಮಾಜದಿಂದಾಗಿ ಇಹವೇ 
ಪರವಾಗುತ್ತದೆ.  ಲ್‌ೌಕಿಕತೆ, ದೈವತ್ವದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಪೂರ್ಣತ್ವವಮ್ಮ ಕಂಡು 
ಪೂರ್ಣ ಬದುಕು ಪರಿಣಮಿಸುತ್ತದೆ. 

೩. ಸಮಾರೋಪ 

ಕ್ರೈಸ್ತರ ಜ್ಞಾನದೀಕ್ಷಾ ಸಂಸ್ಕಾರಕ್ಕೂ ವೀರಶೈವರ ಇಷ್ಟಲಿಂಗಧಾರಣ 

ಸಂಸ್ಕಾರಕ್ಕೂ ಬಹಳ ಹತ್ತಿರದ ಸಂಬಂಧವಿದೆ. ಸಾಮಾನ್ಯ ಗುಣಲಕ್ಷಣಗಳ 
ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಕೆಲವೊಂದು ವೈಲಕ್ಷಣಗಳೂ ಇರೆ : 

೧ ಧಾರ್ಮಿಕ ಸಮಾಜದ ಸದಸೃತ್ವ (80016518! member 
ship) ಕೈ ಈ ಪ್ರಾಥಮಿಕ ಸಂಸ್ಕಾರ ಅತ್ಯಗತ್ಯ. 

೨. ಅಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ವಿಕಾಸಕ್ಕೆ ಅತಿ ಎಳೆಯ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಪರಿಸರ 
ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಡಲಾಗುತ್ತದೆ. 

೩. ಧಾರ್‌ ಸಾಧನಾ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಸ್ವಯಂಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದ, ಜವಾ 
ಬಾ ರಿಯುತವಾಗಿ ಆರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಮೊದಲೇ ವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನು ವಿಶಿಷ್ಟ ಧಾರ್ಮಿಕ 
ಕಟ್ಟುಪಾಡುಗಳಿಗೆ ಒಳಪಡಿಸುತ್ತಾರೆ (Conditioned): 

೪, ಅರಿವು ಮೂಡುವ ಮೊದಲೇ ಈ ಸಂಸ್ಕಾರ ಕೊಡುವುದರಿಂದ 
ಭಾನಾಮತಿ (Magic) ಕಲ್ಪನೆ ಇಲ್ಲಿ ಇದೆಯೋ ಎಂಬ ಶಂಕೆ ಹುಟ್ಟುತ್ತದೆ. 

೫. ಈ ಪ್ರಾಥಮಿಕ ಸಂಸ್ಕಾರ ಪಡೆದ ಕೂಸು ವಯಸ್ಸಿಗೆ ಬಂದಾಗ ಆ 
ಸಂಸಾರದ ದೃಢೀಕರಣ (Contirmation) ನಡೆಯುತ್ತದೆಯೇ ವಿನಹ 
ಧರ್ಮವನ್ನು -- ಲಿಂಗಾಂಗ ಸಾಮರಸ್ಯವನ್ನು ಸಡೆಯುವ ವಿಧಾನವನ್ನು. 


೧೨೨ ಕರ್ನಾಟಿಕ ಭಾರತಿ 


ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿ ಅರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ನಾಗರಿಕ ಹಕ್ಕು ನೇರವಾಗಿ ಉಭಯ ಧರ್ಮ 
ತೆ ಡುವುದಿಲ್ಲ; ಇದರಿಂದಾಗಿ ತನ್ನ ಇ 4 ವೊಂದೇ ಮುಕ್ತಿ ಸಾಧನೆಗೆ 
ಜುಜುಮಾರ್ಗ (Nulla 5015 extra 00೮1081017) ಎಂದು ಪರೋಕ್ಷ 
ವಾಗಿಯಾದರೂ ಅವು ಸಾರುತ್ತವೆ. 


೬ ಪ್ರಸ ಸುತ ಸಂಸ್ಕಾರ ಆಜೀವಪರ್ಯಂತ ಸಾಲುತ್ತದಿ. ಅದನ್ನು 
ನದೇ ಪದೇ ನೀಡಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. 


೭. ಪ್ರಸ್ತುತ ಸಂಸ್ಕಾರದಿಂದ ಭವಿ ಭಕ್ತನಾಗುತ್ತಾನೆಂದು. ನಂಬಲಾಗತಿ 
ತ್ತದೆ. (ಭಕ್ತನಾಗಲು ಆತನಿಗೆ ಆದೇಶಿಸಲಾಗುತ್ತದೆ ಎಂದರೆ ಹೆಚ್ಚು ಸೂಕ್ತ 
ವೇನೋ |!) 


೩.೨ ವಿಶಿಷ್ಟ ಗುಣಲಕ್ಷಣಗಳು : 


ಲಿಂಗಾಯತರಲ್ಲಿ ಈ ಸಂಸ್ಕಾರವನ್ನು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಕೊಸು ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ 
ರುವಾಗಲೇ ಏಳೂ/ಎಂಟಿನೆಯ ತಿಂಗಳಿನಲ್ಲಿಯೇ ಕೊಟ್ಟರೆ, ಕ್ರೈಸ್ತರು 
ಸಾಮಾನ್ಯದಾಗಿ ಕೂಸು ಹುಟ್ಟದೆ ಸುಮಾರು ೪೦ ದಿನಗಳಲ್ಲಿ ಕೊಡುತ್ತಾರೆ. 
ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ, ಗುರುವೇ ಈ ಸಂಸ್ಕಾರವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾರಾದರೂ ವಿಶೇಷ 
ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ (ಮರಣಾವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ, ಗುರು ಸಿಗದೇ ಹೋದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ....) 
ಕ್ರೈಸ್ತ ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಯೇಸುವಿನಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯನ್ನಿಟ್ಟಿ ಯಾವುದೇ ವ್ಯಕ್ತಿ 
ಕೊಡಬಹುದು. 


ಲಿಂಗಾಯತ ಗುರುಗಳೂ ಗ್ಗ ಗ್ಭ ಹೆಸ್ಸೃ ರ ಮನೆಗೆ ಹೋಗಿ ಈ ಸಂಸ್ಕಾ ಸೇವೆ 
ಯನ್ನು es ಕ್ರೈಸ್ತ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಈ ಸೇವೆಗಾಗಿ ey en 
ಗೃಹಸ್ಥರು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಗುರುವನ್ನು ಹುಡುಕಿ ಹೋಗಬೇಕು. ಲಿಂಗ 
ವಂತರಲ್ಲಿ ಕೂಸಿನ ನಾಮಕರಣ ಹದಿನಖೂರನೆಯ ದಿನದಂದು ಆದಕೆ (ನೋಡಿ: 
ಗುಬ್ಬಣ್ಣ ವರ) ಕ್ರೈಸ್ತರಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾ ನ ನದೀಕ್ಷೆಯ ಸಂಸ್ಕಾರದೊಂದಿಗೆ ಆಗುತ್ತದೆ. 


| ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಅಹಂಭಾವವನ್ನು ತೊರೆದು ಶಿವಕೇಂದ್ರೀಯ (008030116೩0 
dri) ಜೀವನವನ್ನು ಸಮಾಜಮುಖಿಯಾಗಿ ( Proexistentially ) 
ಡೆಸುವುಜೀ ಮಾನವ ಜೀವನದ ಪಾರಮಾರ್ಥಿಕ ಅರ್ಥವೆಂಬುದನ್ನು ಈ 
ಪ್ರಥಮ ಸಂಸ್ಕಾರಗಳು ಸೂಚಿಸುತ್ಮವೆಂಬುದು ತೌಲನಿಕ ಧಾರ್ಮಿಕ ಅಧ್ಯಯ 
ನದಲ್ಲಿ ಪ್ರಮುಖವಾದ ವಿಷಯ, 


ಸಂಸ್ಕಾರಗಳು : ಜ್ಞಾನದೀಕ್ಷೆ ಮೆತ್ತು ಇಷ್ಟಲಿಂಗಧಾರಣ ೧೨೩. 


೪. ಸೂಚಿಗಳು 
೪:೧ ಸಾಮಾನ್ಯ ಸಂಜ್ಞೆ / ಸಂಕೇತಗಳ ಸೂಚಿ 


ಟ್‌ ; ಈ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಸೂಚಿಸಿದ ಇತರ ಆಕರಗಳನ್ನೂ ಗಮನಿಸಿ. 

| ು: ಅಥವಾ 

ದ : x ರೂಪದಿಂದ ಹುಟ್ಟಿದೆ. 

೩ : article 

ad : addition 

Gk. : Greek (ಗ್ರೀಕ ಭಾಷೆ) 

Lat. : Latin (ತೀನ್‌ ಭಾಸೆ) 

NT : New Testament (ಹೊಸ ಒಡಂಬಡಿಕೆ 
ಬೈಬಲಿನ ಪ್ರಧಾನ ಭಾಗ) 

q : question 

QS : Qumran Scrolls (ಖುಮ್ರಾನ್‌ ಸುರುಳಿಗಳು) 

SS : Shu:nya Sampa:dane 1965-72 

ST : St. Thomas 

೪.೨ ಜೈಬಲ" ಗ್ರಂಥೆಗಳ ಸೂಚಿ 

ಆಕ್ಟ” ನ ಆಪೊಸ್ಮಲರ ಕೃತ್ಯಗಳು ು: Acts 

ಇಬ್ರಿ : ಇಬ್ರಿಯರಿಗೆ : Hebrews 

ಬಫೆ : ಎಫೆಸದವರಿಗೆ : Ephesians 

ಎಸ್ರ ; ಎಸ್ರನು : Ezra 

ಕೀ ; ಕೀರ್ತನೆ ; Psalm 

೧ಕೊರಿ ೧ ಕೊರಿಂಥದವರಿಗೆ : 1 Corinthians 

೨ ಫೊರಿ : ೨ ಕೊರಿಂಥದವರಿಗೆ : 2 Corinthians 

ಜೊಲೊ : ೬ ಇ ಕೊಲೊಸ್ಸೆಯವರಿಗೆ : Colossians 


ಗೆಲಾ : ಗಲಾತ್ಯದವರಿಗೆ ; Galatians 


೧೨೪ 


೧ ತಿಮೊ 
ಫಿ 
ಮತ್ತಾ 
ಯಾಜ 
ಯೋಹಾ 
ರೋ 
ನಿಮೋ 


೪.೩ ಆಕರ ಸೂಚಿ 


ಕರ್ನಾಟಿಕ ಭಾರತಿ 


೧ ತಿಮೊಥೆಯನಿಗೆ : 1 Timothy 
ಹಿಲಿಪ್ಪಿಯವರಿಗೆ ; Philippians 
ಮತ್ತಾಯ Matthew 
ಯಾಜಕ ಕಾಂಡ ; Leviticus 
ಯೋಹಾನ John 
ರೋಮಾಪುರದವರಿಗೆ ; Romans 
ವಿಮೋಚನಾ ಕಾಂಡ ; Exodus 


೪.೩.೧ ಕ್ರೈಸ್ತ ಸಾಹಿತ್ಯ 
1. ಮಾಡ್ತ , ವಿಲ್ಯಂ. (ತ್ರೆ ತ್‌ (ಪಾಸನೆ ಮತ್ತು ಸಂಸ್ಕಾರಗಳು (ಜಾನಪದ 


ವೈಜ್ಞಾ 


ಜ್ಞಾ ನಿಕ ಭಾಷ್ಯ)”, ಕರ್ನಾಟಕ ಭಾರತಿ (15. 1-2: 121-136), 


ಧಾರವಾ ಡ: ಕರ್ನಾಟಕ ವಿಶ್ವ ವಿದ್ಯಾಲಯ, 1982, 


2. Boyd, Robin H.S. Krista:dvaita: A Theology 
for India, Madras: The Christian Literature 
Society; 1977. 


3. Flannery (0. 0,), Austin (Gen. Ed.)- Vatican 
Council 11, Collegeville / Minnesota: The 
Liturgical Press 1975. 

4. Greeley, Andrew M. The Great Mysteries : 
An Essential Catechism (4 Crossrrad Book). 
N. Y.: The Seabury Press. 

5. Jones; Alexander (Ed.) The (Jerusalem Bible); 
London : Darton; Longman & Todd, 1966. 

6 Leon-Dufour, Xavier (86.). Dictionary of 
Bilblical Theology, Bangalore: Theological 
Publications in India; 1973. 

7. Lindsell;, Harold (Ed-). Lindsell Study Bible ; 
The Living Bible Paraphrased, Wheatan 


ಸಂಸ್ಕಾರಗಳು : ಜ್ಞಾನದೀಕ್ಷೆ ಮತ್ತು ಇಷ್ಟಲಿಂಗಧಾರಣ ೧೨೫ 


10. 


11. 


12. 


Illinois: Tyndale House Publishers, Inc. 
1980. 

Long; (C. Ss. ಔ.), T.-K. The Mass and the 
Sacraments according 10 their New Rites, 
Bombay : St. Paul Publications; 1983. 


McKenzie (S.J.), John L. Dictionary of the 


Bible, Bangalore: Asian Trabing Corporation, 
1984. 


Rahner, Karl (Ed). Encyclopedia of Theology : 


4A Concise Sacramentum Mundi, London: 
Burns & Oates, 1975. 


Smyth, Kevin (Tr): A New Catechism 
London : Search Press, 1980. 


Walter (ಐ. ೫. 11 ), John Baptist. New Theology 
for Plain Christians; London : Darton; Long- 
man & Todd; 1970. 


೪.೩.೨ ವೀರಶೈವ ಸಾಹಿತ್ಯ 


13, 


14. 


1೨. 


16- 


ಗುಬ್ಬಣ್ಣವರ, ಶಿವಾನಂದ. ಲಿಂಗಾಯತ ಸಂಸ್ಥಾರಗಳು, ಧಾರವಾಡ : 
೪9 


"ಪ್ರಸಾರಾಂಗ, ಕರ್ನಾಟಕ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ, 1984. 
ಜ.ಚ.ನಿ. (ಡಾ. ಶ್ರೀ). ಸಂಪಾದನೆಯ ಸೊಂಪು (ಎಸಳೆ3ಡು), ಬಾಗಲ 
ಕೋಟ :-ಶಿವಾನುಭವ ಸಂಘ, 1978. 


ಮಾಡ್ತ, ವಿಲ್ಯಂ. «ಕಾಯಕ ಮತ್ತು ಸತ್ಕರ್ಮ”, ಎಂ. ಇಂ. ಕಲಬುರ್ಗಿ 
ಸಂ.) ಶಿವಶರಣರ ಕಾಯಕ ಸಿದ್ಧಾಂತ, ಧಾರವಾಡ : ಶ್ರೀ ಬಸವೇಶ್ವರ 
ನೀಠ, ಕರ್ನಾಟಕ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ, 1985. 

Kumaraswami)l (Shree): “Vijrasaivism”, Hari- 


das Bhattacharya (Ed.); The Cul: ural Heritage 
of India» 101. IV, The Religions, Calcutta : 


೧೨೬ 


17. 


18. 


19. 


20. 


ಪಕ 


ಕರ್ನಾಟಕ ಭಾರತಿ 


The Ramakrishna Mission; Institute of 
Culture 1969 (Reprint). 

Lingananda (Swami). Emblem of God, S. M. 
Angadi (Tr.), Dharwad: Janganmata Akka- 
mahadevi Ashrama, 1973. 


Madtha, William. “Vi:rashaivism and Christi- 
anity: A Dialogue on Doctrines”, Journal of 
Dharma, Bangalore : Dharma Research Asso 
ciation; Centre for the Study of world Reli- 
gions, (July-Sept., 1983). | 


Mahadevi (Jagadguru Mate). 4 Guide to 
Lingayatism, Dharwad : Jaganmate Akkama- 
hadevi Ashrama, 1973. 


Michael, Randall Blake. ASTa:varaNa in the 
Shu:nyasampa:dane (A Thesis presented to the 
Committee on the Study of Religion in partial 
fulfillment of the requirements for the degrce 
of Doctor of Philosophy in the subject of 
Comparative Religion). Cambridge, Massachu- 
setts: Harvard University, 1979 (unpubli- 
shed). 


Nandimath, S.C. 4 Handbook of Vi:rashaivism, 
Dharwad : 1.. ಔ. Association, 1942. 
ಹ 


ES 


ಗ್ರಂಥಾನಲೋಕನ 
ಕರ್ನಾಟಕ ಇಂದು ಮತ್ತು ನಾಳೆ: 


ಲೇಖಕರು; ಡಾ. ಶಿವರಾಮ ಕಾರಂತ, ಪ್ರಕಾಶಕರು: ಪ್ರಸಾರಾಂಗ, ಗುಲಬರ್ಗಾ 
ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ, ಗುಲಬರ್ಗಾ (೧೯೮೬) ಡೈಮಿ $ ಸೈಜ ಪುಟ ೮೩೫ 
ಬೆಲೆ; ರೂ. ೬೫೦೦ 


ಪ ಪುಟ್ಟ ಕೃ ತಿ, ಕಲಬುರ್ಗಿ ನಗರದ ಬೆಳವಣಿಗೆಗೆ ಕಾರಣ ಪುರುಷರ 
ಲ್ಲೊಬ್ಬ ರಾದ ನವರಸ ಮಹಾದೇವಪ್ಪ, ರಿಂಪಕೆ ಅವರ ನೆನಪಿನ ದತ್ತಿ ಉಪ 
ನ್ಯಾ ಸಗಳ ಸಂಗ್ರಹ, ಗುಲಬರ್ಗಾ ನಿಕ ವಿದ್ಯಾಲಯವು 4 ಈ ಕ ೈತಿಯನ್ನು ಪ್ರ ಪ್ರಕಟಿಸಿ 
ಅವರಿಗೆ ಯೋಗ್ಯ ಸನ್ಮಾ: ಸಲ್ಲಿಸಿದೆ, rN ವಿಚಾರ-ಪ್ರ ಚೋದಕ ಉಪನ್ಯಾಸ 
ನೀಡಿದವರು ಡಾ. ಶಿವರಾಮ ಕಾರಂತರು; ಅದಕ್ಕೆ ಅನುವು ಮಾಡಿಕೊಟ್ಟವರು 
ಕನ್ನಡದ ಪ್ರ ಸಿದ್ಧ ಬರಹಗಾರರೂ ಗುಲಬರ್ಗಾ pe ವಿದ್ಯಾಲಯದ ಹಿಂದಿನ 
ಭಳ: 6 ಅದ ಡಾ. ಹಾ, ಮಾ. ನಾಯಕ ಅವರು: ಗುಲಬರ್ಗಾ ವಿಶ್ವ 
ವಿದ್ಯಾಲಯದೆ ಪ್ರಸಾರಾ ರಂಗವು ಈ ಕೃತಿಯನ್ನು ಪ್ರ ಕಟಸಿದೆ. ಜಿಮಿ 1 ಆಕಾರ 
ದಲ್ಲಿ ಈ ಕೃತಿ ೩೫ ಪುಟಗಳನ್ನೊ ಛಗೊಂಡಿದೆ. ಲೇಖಕರು ತಮ್ಮ ನುಡಿಯಲ್ಲಿ 
(ಆರಂಭದಲ್ಲಿ) ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ (ಪುಟ ೫): 

"ಹೊದಲಿನ ಉಪನ್ಯಾಸದಲ್ಲಿ ನೈಸರ್ಗಿಕವಾಗಿ ನಾವು ಯಾವ ಸಂಪತ್ತನ್ನು 
ಪಡೆದು.ಬಂದಿದ್ದೆ ವೆ; ಎಂಥ ಜನರು ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ನೆಲೆಸಿದ್ದಾರೆ; ಕೆಲವು 
ಸಾವಿರ ವರುಷಗಳಿಂದ ನಡೆದುಬಂದ ನಮ್ಮ ಬದುಕಿನ ಸ್ವರೂಪ ಎಂಥದು 
ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿಸಿದ್ದೆ ನೆ. ಎರಡನೆಯ ಉಪನ್ಯಾಸದಲ್ಲಿ ಈ ಕನ್ನಡನಾಡಿನ 
ಜನಗಳ ಬದುಕು ಸುಗಮವಾಗಜೇಕಾದರೆ, ಸುಖಕರವಾಗಬೇಕಾದರೆ, ಏನೆಲ್ಲ 
ಆಗಬೇಕು ಎಂಬುದನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿ ದ್ಹೇನೆ,) 

ಈ ಬರಡು ಉಸನ್ಮಾ ಸಗಳಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿಯ ಅರಸ ನೈಸರ್ಗಿಕ ಸ್ವರೂಪ, 
ಅನ್ನದ ಪ್ರಶ್ನೆ, ವಿವಿಧ ಭಾಷೆ, ವಿವಿಧ ಮತಗಳ ಸಮ್ಮಿಶ್ರಣದ ಪರಿಣಾಮ, 
ಜಾತೀಯತೆ, ಚಿತ್ರ ತಲೆ, ವಾಸ್ತು ತ್ವಶಿಲ್ಪ, ' ಸಾಹಿತ್ಯ. ಗತಿಗಳ 
ಬಗೆಗೆಯೂ ವಿತರಿಸಲಾಗಿದೆ. «ಎಲ್ಲಿಯತನಕ ನಮ್ಮ ಜನರು ವ್ಯ ಕ್ರಿ ಗತ 
ಹಕ್ಕೊ ಂದನ್ನೇ ಬಯಸುತ್ತಾರೆಯೋ, ತಮ್ಮ ಹೊಣೆಗೂರಿಕೆಯನ್ನ್ಸಿ ಬುಕು 


ವ್‌ ಕರ್ನಾಟಕ ಭಾರತಿ 


ವರ್ತಿಸುತ್ತಾರೆಯೋ, ಅಲ್ಲಿಯ ತನಕ ನಾವು ಅಭಿವೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಹೊಂದಲಾರೆವು; 
ಕುಸಿಯುತ್ತಿರುವ ನಮ್ಮ ನೈತಿಕ ಬಗೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಒಂದಿಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚಿಗೆ 
ಒತ್ತಿಹೇಳಿದ್ದೆ (ನೆ; ನಮ್ಮ ತರುಣಜನಾಂಗ, ಈಗಾ ಗಲೇ ದೇಶವನ್ನು. ಅವನತಿ 
ಗೆಳೆದ ಹಿರಿಯರ ದಾರಿಯನ್ನು ತುಳಿಯಲೇ ಬಾರದು” (ಲೇಖಕರ ನುಡಿ ಪುಟ 
೫-೬) ಎಂಬ ಮಾತುಗಳ ಹಿನ್ನೆಲೆ ಈ ಎಂಡು ಭಾಷಣಗಳನ್ನು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳೆ ಲು 
ಸಾಧನವಾಗಿವೆ. 
ಇಲ್ಲಿನ ಜನತೆ, ಇದು ಒಂದು ರಾಷ್ಟ್ರ (ಭಾರತಕ್ಕೆ ಅನ್ವಯಿಸಿ) ಎಂಬ 
ಭಾವನೆಯಿಂದ ದುಡಿದವರಲ್ಲ; ರಾಷ್ಟ್ರ, ರಾಷ್ಟ್ರೀಯತೆ, Fe tay ಇವೆಲ್ಲ 
ಯು ಕೋಪದಿಂದ ಬಂದ ಇತ್ತೀಚಿನ ಭಾವನೆಗಳು; ತಾನು (ಪ್ರಜೆ) ಪ್ರಭು ಎಂಬ 
ವಿಚಾರವೂ ಹೊರಗಿನಿಂದಲೇ ಈಚೆಗೆ ಬಂದುದು. ಆಳುವುದರಲ್ಲಿ, `ಕ್ಷಾತ್ರಮೆರೆ 
ಸುವುದರಲ್ಲಿ, ಸಂಚುಹೊಡುವುದರಲ್ಲಿ, ಸಮರದ ತಂತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಯಾರು ನಿಷ್ಣಾ 
ತಕೋ. ಅವರು ತಮ್ಮ ಸೇವೆಯನ್ನು ಯಾರು ಹೆಚ್ಚಿಗೆ ಬೆಲೆ ತೆ:ಬಲ್ಲರೋ 
ಅವರಿಗೆ ತಮ್ಮನ್ನು ಮಾರಿಕೊಂಡು ನಿಷ್ಮೆ ತೋರಿಸಿದರು. "ರಾಜ ಷ್ಮೆ? ಎಂಬ 
ಪದಕ್ಕೆ ಆ ಎನ್ನೆ ಯನ್ನು ಕೊಳ್ಳಬ ಬಲ್ಲ ರಾಜನ ವರ್ಚಸ್ಸು ಮತ್ತು ಸಾಂಪತ್ತಿಕ 
Gp "ಜತೆಯಲ್ಲಿ, ತನ್ನ ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ಬೆಳೆಯಿಸುವ ಹಂಬಲ ಕಾಂಣ 
ವಾಗಿತ್ತೇ ಹೊರತು ಹೆಚ್ಚಿ ಚ್ಛಿನಜೇನೂ ಇರಲಿಲ್ಲ; ಪ್ರಜೆಗಳ ನೆಮ್ಮದಿ ಮುಖ್ಯನೆನಿಸಿರ 
ಲಿಲ್ಲ; ನಿಷ್ಠೆ ರೇಶಕ್ಕಿ ಲಿಲ್ಲ: ದೇಶಕ್ಕೆ ನಿಸ್ಮೆ ಖರ್ತಟತ ಗುಣವಾಗಿ ಬೆಳೆದು 
ಬಂದಿದ್ದರೆ 'ನಿಡುಗಾಲದಲ್ಲಿ ಮಃ ನೇರ, ದಂಡಯಾತಿ ತ್ರೈಯನ್ನು ನಡೆಯೊಸಿದವರು, 
ಪ್ರ ಜೇವನ್ನು ಗೆದ್ದು ಆಳುವುದು ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ ಶಕ್ತಿ, ಅರಿವು, ಕೌಶಲ್ಯ 
ಇರುವವರಿಗೆ ಯಾವುದೇ ಸಮಾಜದಲ್ಲಿ ಮೇಲಿನ ಸ್ವಾನವಿರುತ್ತದೆ. ಜನರಲ್ಲಿ 
ಸ್ಥಾನಮಾನಗಳ frie ಇಲ್ಲದಂತಹ ಸಮಾಜ ಜವೇ ಇಲ್ಲ: ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಆದರ 
ವಿಪರೀತವಸಷ್ಟೆ ಕಾಣಿಸುತ್ತದೆ. ನಮ್ಮ ದೇಕದ ಜಾತೀಯ ಸಮಸ್ಯೆ, ಕೇವಲ 
ಸಾಮಾಜಿಕ ಸ ಸ ಉಳಿಯದೆಯೇ, ಧಾರ್ಮಿಕ ನಂಬಿಗೆಗಳನ ಕ್ಸಿ ಹೊತ್ತ 
ಸಮಸ್ಯೆಯಾಗಿದೆ. ಭಾರತದಲ್ಲಿರುವಂತೆ, ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಸ ಕೃತಿಯೊಂದು ಮನೆ 
ಯಲ್ಲೂ ಕುಲಜೆರಕೆಯ ಮಿಶ್ರಸಂತತಿಯ ಚಹರೆಗಳು ಕಾಣಲು ಸಿಗುತ್ತವೆ. 
ನಮ್ಮ ಕರ್ನಾಟಕದ ಜನರು ಈಚೀಜಿಗೆ ಕನ್ನಡನುಡಿಯನ್ನೇ ಆಡುತ್ತ ಬಂದಿರು 
ವರಾದರೂ ಅವರು ನೆಲಸಿದ ನೆಲ, ನಡೆಯಿಸಿದ ಜೀವನ, ಹೊತ್ತುಬಂದ ನಂಬಿಕೆ 
ಪೂಜಿಸಿದ ದೇವರು... ದಿಂಡರು, ಸಾವಿರತೆರನಲ್ಲಿ ರೂಪಗೊಂಡವು. ಒಂದೇ 
ಭಾಷೆಯನ್ನಾಡುವ ಜನರಾದರೂ ಅವರೇ ನರಸ್ಪ ರ ಬೆರೆಯದ ಎಂದರೆ ಊ' ಜಲ್ಲಿ, 
ಮದುವೆಗಳಲ್ಲಿ ಕೂಡಲಾರದ ಜತಗ. ನೀರಶೈವರಂಥ ಹಾ 
ದೊಡ್ಡಬಣಗಳನ್ಲೂ ಜಾತಿಯ ಗುಂಪುಗಳಿವೆ; ಡಿಇಡ್ಮ ದೊಡ್ಡವರ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು 


ಗ್ರಂಥಿವಲೋಕನ ರೀ 


ಹಲವು ಬಾರಿ ಬಾಯಲ್ಲಿ ಉಚ್ಚರಿಸಿದರೂ, ಹೆಣ್ಣು ತರುವಾಗ, ಹೆಣ್ಣು ಕೊಡು 
ವಾಗ್ಮ ಓಟು ಬೇಡುವಾಗ, ಮಾತಿನ ಔದಾರ್ಯ ನಮ್ಮ ನಡವಳಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಕಾಣಿ 
ಸುವುದಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲ ಕಾಣುವುದು ಜಾತೀಯತೆಯ ದೃಷ್ಟಿ ಮಾತ್ರ. ಕರ್ನಾಟಕದ 
ಜನಗಳ ಭಾವನೆಗೆ ದೀರ್ಫ್ಥಕಾಲ ಆಹಾರವನ್ನೊದಗಿಸಿದ ಉದಾಹರಣೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಮತಸಂಪ್ರದಾಯಗಳ ಪ್ರಭಾವ ಪರಮ ಅಧಿಕವಾಗಿದ್ದುದನ್ನು ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. 
ಕನ್ನಡನಾಡಿನ ಹಲವಾರು ಕ್ಷೇತ್ರಗಳು ಇಂದು ಕನ್ನಡನಾಡಿನೊಳಗಿಲ್ಲ. ಅಜಂತಾ 
ಅಂತಹ ಒಂದು ತಾವು. ಅಜಂತಕ್ಕೆ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿಯೇ "ಕನ್ನಡ? ಎಂಬ ಒಂದು 
ಹಳ್ಳಿಯೇ ಇಜಿ! ಅಜಂತಾ, ಎಲ್ಲೋರಾಗಳಲ್ಲಿ ಜೈನ, ಬೌದ್ಧ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣ 
ಮೂರೂ ಧರ್ಮಗಳ ಮಾಯಾಲೋಕ ಸೃಷ್ಟಿಗೊಂಡಿದೆ. ಜಗತ್ಛೃಸಿದ್ಧ ಗುಹಾಂತ 
ರ್ಗತ್ಕ ಅಖಂಡಶಿಲೆಯಲ್ಲಿ ಕೆತ್ತಿ ತೆಗೆದ ಭವ್ಯದೇವಾಲಯಗಳಿನೆ. ಐಹೊಳೆ, 
ಪಟ್ಟದಕಲ್ಲು, ಬಾದಾಮಿಯಲ್ಲಿ ಶಿವ, ವಿಷ್ಣು ಭಕ್ತರ ಭಕ್ತಿಭಾವಗಳನ್ನು ಬೆಳೆಸುವ 
ಜೇವಾಲಯಗಳಿವೆ. ಇನೆಲ್ಲ ಒಂದುಕಾಲದ ಯಾತ್ರಾಸ್ಕಳಗಳು. ಇವೇ ನಮ್ಮ 
ಜನರ ಮನಸ್ಸನ್ನ ಒಂದುಗೂಡಿಸಿದ್ದವೇ ವಿನಾ ಅರಮನೆಗಳಲ್ಲ. ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಸಾಮುದಾಯಿಕ ಪ್ರಭಾವದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಸರ್ವಜ್ಞ, ಅಕ್ಕಮಹಾದೇವಿ, 
ಬಸವಣ್ಣ ಮೊದಲಾದವರು ಬಿತ್ತಿದ ನುಡಿಮುತ್ತುಗಳು, ಜನತೆಯ ಮನಸ್ಸನ್ನು 
ಎಚ್ಚರಿಸಿದಂತೆ, ವಿದ್ವತ್ಛೃತಿಷ್ಠೆಯನ್ನೋ. ಕಲಾಪ್ರತಿಷ್ಠೆಯನ್ನೋ ಪಂಡಿತರಲ್ಲಿ 
ಮೂಡಿಸಿದ ರನ್ನ ಪಂಪರು ಮಾಡಿದ್ದಾರೆಂದು ಎನಿಸುವುದಿಲ್ಲ ಹೀಗೆಯೇ ನಮ್ಮ 
ಜಾತ್ರೆ, ಹಬ್ಬ, ಡೊಡ್ಮಾಟ್ಕ ಸಣ್ಣಾಟಗಳು ಜನಮನವನ್ನು ಸ್ಪಂದಿಸಿವೆ; ನಮ್ಮ 
ವಾಸ್ತು, ಶಿಲ್ಪ, ಭವ್ಯ ನಿಸರ್ಗ, ಅದರ ವೈನಿಧ್ಯ-ನಮ್ಮ ಜನರ ಪಾಲಿಗೆ ಮರೆಯ 
ಲಾರಜ ನೆನಪು ಉಳಿಸಬಲ್ಲವು. 


ಕರ್ನಾಟಕದ ಪ್ರಾಚೀನತೆ ಕ್ರಿಶ. ಒಂದೆರಡು ಶತಮಾನಗಳ ಪೂರ್ವದ್ದು. 
ವೈಜಯಂತಿ, ಬನವಾಸಿ ಬಾದಾಮಿಗಳ ಸಂಪರ್ಕ ಕರೋಮನ್ನರಿಗೋ ಗ್ರೀಕ 
ರಿಗೋ ಇದ್ದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಸಮೃದ್ಧ ವಾಗಿದ್ದ ಅರಣ್ರಾ ಇಂದು ಕಣ್ಮರೆ 
ಯಾಗಿದೆ. ಯುದ್ಧ, ಜನಸಂಖ್ಯೆ, ಜ್ಞಾಮಾದಿಗಳಿಂದ ಕರ್ನಾಟಕದ ನೆಲದ 
ಅವನತಿಯಾಗಿದೆ. ನಾವು ನಿಸರ್ಗದ ಆರಾಧಕರಾಗಲಿಲ್ಲ. ನದಿ, ಗುಡ್ಡ, ಬೆಟ್ಟ 
ಗಳಿಗೆ ಮಹತ್ವ ಬಂದುದು ಧಾರ್ಮಿಕಭಾವನೆಯಿಂದ ಜನಸಮುದಾಯದ ಸ್ಮೃತಿ 
ಪಟಲದ ಮೇಲೆ ಉಳಿಯಬಲ್ಲ. ಇಜರು ಕೆಲವರೇ, ಶಂಕರ-ಮಧ್ವ-ರಾಮಾನುಜ- 
ಬಸವೇಶ್ವರರರತಹ ಕೆಲವರು ಮಾತ್ರ ಉಳಿದಿದ್ದಾರೆ._ಜನರನಾಲಿಗೆಯ ಭಟ್ಟನ 
ಈ ರತಮಾನದಲ್ಲೊಬ್ಬ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರಯ್ಯನವರು, ನಾಲ್ವಡಿ ಕೃಷ್ಣರಾಜ ಒಡೆಯರು 
ಉಳಿದಿದ್ದಾರೆ, ಬಹುಕಾಲದಿಂದ ಜನರಿಗೆ ಗೊತ್ತಿರುವ ಇನ್ನೊಂದು ಕಲಾ 
ಮಾಧ್ಯಮನೆಂದರೆ-ಕರ್ನಾಟಕ ಸಂಗೀತ. ಇದಿಷ್ಟು ಡಾ. ಶಿವರಾಮ ಕಾರಂತರು 


೧೩೦ ಕನಾ೯ಟಕ ಭಾರತಿ 


"ಕರ್ನಾಟಕ ಇಂದು? ಎನ್ನುವ ಭಾಷಣದಲ್ಲಿ ಆಡಿದ ಮಾತುಗಳ ಸಾರಾಂಶ. 
ಇನ್ನು "ಕರ್ನಾಟಕ ನಾಳೆ? ಎಂಬ ಭಾಷಣದತ್ತ ತಿರುಗುವಾ: 


ಕರ್ನಾಟಕವು, ರಾಜಕೀಯವಾಗಿ ತುಂಡು ತುಂಡಾಗಿ ಹರಿದು ಹೋದು 
ದರಿಂದ, ಈ ತುಂಡುಗಳಲ್ಲಿ ಬದುಕುತ್ತಿದ್ದ ಜನರಲ್ಲಿ, ಸಮಗ್ರ ಕರ್ನಾಟಕದ ಬಗೆಗೆ 
ಭಾವನೆ, ಚಿಂತನೆ ಕಾಣಿಸಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಕನ್ನಡ ತಾಯಿಯ ಮಕ್ಕಳು 
ತಾವು ಎಂಬುದು ಮಾತ್ರ ಅವರ ಸ ಒರಣೆಯಲ್ಲಿತ್ತು. ಇಲ್ಲಿಯ ಬೌದ್ಧ ಧರ್ಮ 
ಕಣ್ಮರೆಯಾಯಿತು, ಜೆ )ನಧರ್ಮದ ಸ ರ್ರಭಾವ ಕ್ಷೀಣಿಸಿತು; ಇಸ್ಲಾಂ | ನಾಡಿನ 
ನಿಭಜನೆಗೆ, ಸ್‌ ವಿರಸಕ್ಕೆ ಸಜಾ ತು. ಬ್ರಿ "ಭಿಶರು ಬಂದ 
ಮೇಲಂತೂ, ಪರಸ್ಪರರಲ್ಲಿ, ಸಾಕಷ್ಟು ವೈಮನಸ್ಸಾ ದವು. ಸಲ ನೀರು ಬದು 
ಕಿಗೆ ಎಷ್ಟು ಅವಶ್ಶ ವೋ ಅಷ್ಟೇ, ಗತ ತ್ತು, ಕಾಡು, ಮೇಡು, ಬೆಟ್ಟಿ 
.... ನದಿ, ಕೊಳ, ಅವಶ್ಯವೆಂದು ತಿಳಿದು, ನಲನ ಜನತೆ ವರ್ತಿಸಲಿಲ್ಲ; 
ಪ್ರಕೃತಿ ಬ ಜೆಂ ಹಾಳು: ಮಾಡಿದರು. ಇಲ್ಲಿಯ ಹುಲ್ಲೆ, ಹುಲಿ, 
ಕಡಪ, ಚಿರತೆ ಕಣ್ಮರೆಯಾದವು ! ಇದರ ಜೊತೆಗೆ ನೀರಾವರಿಯಂಥ ಅಭಿವೃ ದ 
ಕಾರ್ಯಗಳೂ ಅರಣ್ಯನಾಶದಿಂದ ನಡೆದಿವೆ ! ಬೇಟೆ, ' ಸಾಗರಗಳ ಮೀನು ಓಕ 
ಯುವಿಕೆಂಗಿಂದ ಅನೇಕ ಜಾತಿಯ ಪ್ರಾಣಿಗಳು, ಮೀನುಗಳ ಜಾತಿಯೇ ಕಣ್ಮರೆ 
ಯಾಗುತ್ತ ಲಿವೆ! ಕೃಷಿಗಾಗಿ ಭಯಾನಕ ಅರಣ್ಯವನ್ನು ಕಡಿದವರು, ಒಂದು 
ಗಿಡವನ್ನೂ ನೆಟ್ಟು ಜಿಳಿಸಿದವರಲ್ಲ. « ಜನರಿಗೆ ಅನ್ನ ಕೊಟ್ಟು ಉದ್ದ ರಿಸುತ್ತ್ವೇವೆ? 
ಎನ್ನುವ ರಾ ಕ ಮುಖಂಡರು. ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಆಂತಹ ಅನಿಷವನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸಿ ಡಿ 
ನಮ್ಮ ಮತವನ್ನು ಕದ್ದು?, ತಾವು ಸ ತಂತ್ರ ಜೀವನ ನಡೆಸುತ್ತಾರೆ! ಕನನಿಡ 
ಮಹಾಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಜರ್ಯನ ರ ನಗರಗಳು, ಕಾರಖಾಕೆಗವು, ಯೋಧರು 
ಕಣ್ಮರೆಯಾದರು ಅದರೂ, ಜಡಿದ ಯ ಲಕರು, ವೃದ್ಧರು ಹತ್ತು ವರುಷಗಳಲ್ಲಿ, 
ತಮ್ಮ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಮೊದಲಿನ ಸ್ಥಿತಿಗೆ ತಂದರು ! ಅದರಂತೆಯೇ ಜಪಾನದೇಶ. 
ಅಲ್ಲನ ಜನ ತಮ್ಮನ್ನು ಸಾಕುವ ಹೊಣೆಯನ್ನು ಸರಕಾರದ ಮೇಲೆ ಹಾಕಿ 
ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ಜನ, ನಮ್ಮ ಸರಕಾರೀ ನೌಕಂರಂತೆ ಆವರು 
ಮೈೈಗಳ್ಳರಲ್ಲ; ದೇಶವನ್ನು ಕಟ್ಟ, ಸಮರ್ಥವನ್ನಾ ಗಿಸುವ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಸದಾ 
ತೊಡಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಹೀಗಾದರೆ ನಾವು ಮೇಲೆ ಬರುವುದು ಸ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ "ನಮ್ಮ 
ಹಿರಿಯರು ಕಿರಿಯರಿಗೆ ಮಾರ್ಗದರ್ಶನ ಮಾಡಲಾರರು”. ಭೂಮಿಯೊಳಗಿನ 
ಸಂಪತ್ತನ್ನೆಲ್ಲ ಹೊರತೆಗೆದು ಮಾರುತ್ತಾರೆ. ಎಲ್ಲವನ್ನು ಹೊರತೆಗೆದುಡಾದರೆ 
ನಮ್ಮ ಮೊಮ್ಮಕ್ಕ ಕೃಳಿಗೆ ಏನು ಉಳಿದೀತು ಎಂಬ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಬೇಡವೇ? ನೆಲ, ಜಲ, 
ಹವೆ ಎಲ್ಲವೂ ಕರಗತ. ಕೇವಲ ಕೆಲವೇ ನ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳನ್ನು ನೆನೆಯುವು 
ದಕ್ಕಿಂತ, ದೇಶವನ್ನು ದೊಡ್ಡದು ಮಾಡಿದ ಜನರ ಬಗೆಗೆ ಚಂತ್ರೆ ತಿಳಿಸಬೇಕು. 
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ಜನತೆ ದೊಡ್ಡವರಾಗದೆ ದೇಶ ದೊಡ್ಡ ದಾಗದು. ಇನ್ನು ಆರ್ಥಿಕಂರಗದಲ್ಲಿ ಹೇಳು 
ವುದಾದರೆ, ನಮ್ಮ ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಉದ್ಯಮಗಳು ನಷ್ಟದಲ್ಲಿಯೇ ನಡೆಯುತ್ತವೆ. 
ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಆದಾಯ ಹೆಚ್ಚಿದ್ದರೂ ಆ ಆದಾಯಕ್ಕೆ ಮಾಲು ಕೊಳ್ಳುವ ಶಕ್ತಿ 
ಕಡಿಮೆಯಾಗಿದೆ. ಆವಶ್ಯಕಿ ವಸ್ತುಗಳ ಬೆಲೆಗೆ ಹೊಂದಾಣಿಕೆ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. 
ಇವು ದುಡಿಯುವ ವೃತ್ತಿ ತ್ತಿಯಲ್ಲಿ ನಮಗೆ ಶ ಶ್ರದ್ಧೆ ಕರಬೇಕು; ನಮ್ಮ ಜನರಿಗೆ 
ಔದ್ಯಮಿಕ ಅವಕಾಶ ಹಬ ಶಿಕ್ಷಣ ಕೊಡಬೇಕಾಗಿದೆ. ನಮ್ಮ ಪದವೀದಂರಿಗೆ 
ಹೊಟಿ ಸೈಹೊರೆಯುವುದೇ ಕಷ್ಟವಾಗಿದೆ; ಇಂತಹ ಶಿಕ್ಷಣ ಪ 
ರ್ಣ ಸಕದ ವಿಶ ನಿನ್ಯಾಲಯಗಲ್ಲಿ ಧರ ರಾಷ್ಟ್ರ: ಗಳಲ್ಲಿ ನ 
ವಂತೆ, ಸಂಶೋಧನೆ ನಡೆಯುತ್ತಿ ನೋಬೆಲ್‌ ಬಹುಮಾನ ಪಡೆದ 
ಗರೆಷ್ಟು ? ಕ್ರೀಡೆಗಳಲ್ಲೂ ಸಾಹಸಪ್ರವೃತ್ತಿ ಕಡಿಮೆಯೇ. “ಬೌದ್ದಿಕ 
ಎಲ್ಲರೂ ಹಕ್ಕುದಾರರು?” ಎಂಬ ಜನಪ್ರಿಯವಂಚನೆಯ ದಾರಿಯ ನಿನ್ನು ನ 
ಮರೆತು ಬಿಡಬೇಕು. ಅಗ್ಗದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾನಮಾನ ಪಡೆಯುವ, ಮತ್ತು 
ಲಯಗಳ ಪ್ರವೇಶಕ್ಕೆ ಅರ್ಹತೆಯನ್ನು ಕೊಡುವ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯನ್ನು ೩ ಬೆಳೆಸಿಕ. 
ದ್ದೇವೆ. ಯಾವುದೇ ಸಂಸ್ಥೆಯು, ಯೋಗ್ಯತೆ, ಬುದ್ಧಿ ಮತ್ತೆ, ಕಾರ್ಯಸಾಃ 
ಗಳಿಗೆ ಬೆಲೆಕೊಡದೆಯೇ ವೃತ್ತಿ ಕ್ರಿಗಳಿಗೆ ಮನ್ನಣೆ, ನಂಬಕೆ ಡುವುದು ಸರಿಯಲ್ಲ. 
ಈ ನೀಚಪ್ರ ವೃತಿ ತ್ತಿಯಿಂದ ದೇಶಕ್ಕೆ ದೇಶವೇ ದಂಡ ತೆರುವಂತಾಗುತ,ೃದೆ ೬ಮೇರಿ 
ಯಂತಹ ಡಿಜಿ ದಲ್ಲಿ ಯಾವುದೇ" ದೇನದ ಬುದ್ಧಿವಂತನಿಗೂ ಬೆಲೆ ತೆರು ರೆ. 
ಫಾ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಯೋಗ್ಯತೆ. ಆಯೋಗ್ಯಕೆಗೆ ಸರ೯ಮಾನವಾಗಿದೆ. 
ಬುದ್ಧಿ ಸಂಪತ್ತು ಎಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಮಾನ್ನ. ನಿಸ್ಲಾರ ನೆಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಒನಿದ್ಧಸ 
ಉತ್ಪನ್ನ ವಾಗಲಾರದು. ನಮ್ಮ ಜನ ಸಾಹಸಿಗರಾಗಬೇಕು. ಇಂದಿನ ಜನಸ 
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ಹೆವೇ ವ್ಯಾಧಿಗ್ರಸ್ತವಾಗಿದೆ. ಲಂಚ, ವಂಚನೆ, ಕಳ್ಳಿ ಸಂತೆ ಇವೆಲ್ಲ ಬ್ರಹ 
ದಲ್ಲಿವೆ. Es "ಆರೋಗ್ಯವಂತ ಸಮಾಜದ ಲಕ್ಷಣವಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ಜನ ಸ 
ವನ್ನು ವಿಲಾಸಕ್ಕಾಗಿ ಬಳಸಿಕೊಂಡದ್ದು ಕಡಿಮೆ, ಸ್ಸ ಸಾಹಿತ್ಯ.ಸೆಂಗೀತ-ನ 
ಪ್ರಿಯೆರ ಗುಂಪುಗಳೀ ೪ ಬೇಕೆಬೇರೆಯಾಗಿವೆ. ನತ್ಯ, ಬದುಕನ್ನೂ ಬಿಂಬಸ ಜನ 
ಸಾಧನವಾಗಿಲ್ಲ. “ ಇಂದಿನ ನಾಟಕಗಳೂ ಸಾಮೂಹಿಕ ಸಂತೋಷವನೆನ್ನದ 
ಸುತ್ತಿಲ್ಲ. ತಂತ್ರ ಕೌಶಲ್ಯದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ, ನಮ್ಮ ರಂಗಭೂಮಿ ಪರದೇಶಗಳ 
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ಕಜಿಗೆ ದೃಷ್ಟಿ ನರಳಿದೆ. ಸಾಮೂಹಿಕ ಜಾಗ್ರತಿಯಾಗಬೇಕಾದರೆ ಆಂ 
ವಸ್ತುವೇ “ಕೇಕು. 
ಈ ಎರಡು ಉಪನ್ಯಾ 
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ಸಗಳು, ಉಪನ್ಯಾಸಗಳಾದುದರಿಂದ ಕಾಲದ ಮಿತಿಗೆ 


ನಗಿ ಸ್‌ 
ಒಳಗಾದವು. ಹೀಗಾಗಿ ಪುಸ್ತ ಕದ ಗಾತ್ರ ಕಿರಿದಾಗಿದೆ. ಒಂದೊಂದು ಉಪ 
ನ್ಯಾಸವೂ ವಸ್ತುವಿಗೆ ಅನುಗುಣವಾದ ಆಲೋಚನೆಗಳ ನ್ನ ಓಳ “ಗೊಂಡಿದೆ. 


೧೩1 ಕರ್ನಾಟಕ ಭಾರತಿ 


ವೆೊದಲಿನದೆರಲ್ಲಿ ಹಿಂದಿನವರು ಸಾಧಿಸಿದ ಪ್ರಗತಿಯ ಚೆತ್ರ ಭೌಗೋಲಕ ಪರಿಸರ, 
ನಿಸರ್ಗದ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ಕಾಣುತ್ತೆ "ವೆ. ಎರಡನೆಯ ಉಪನ್ಯಾಸ-ಸ್ವಾ ತಂತ್ರ್ಯದೆ 
ಈಚಿಗಿನ ರ ತಿಗೆತಿಗಳ ನ್ನ್ನ ಬಿಂಬಿಸುತ್ತದೆ. ಮೊದಲನೆಯ ಲೇಖನ 
ದಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸಿ ಗೆ ತೃಪ್ತಿ ಹನಿಯನ್ನು py ಕಲವು ಅಂಶಗಳಾದರೂ 
ಇನೆ. ಎರಡನೆಯ ಉಪನ್ಯಾಸದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡಿಗರ ಕೊರತೆಗಳ ಚಿತ್ರಣವೇ ಕಾಣು 
ತ್ಮದೆ. ಇಂದಿನ ಪ್ರಜಾರಾಜ್ಯದ ಒನ್ನೆ ಲೆಯಲ್ಲಿ, ನನನ್ಮಿ ಜನ, ನಮ್ಮ ವಿಶ್ವ 
ವಿದ್ಯಾ ಲಯಗಳೂ, ನಮ್ಮ ಸರಕಾರಗಳು ಸಾಮೂಹಿಕವಾಗಿ ಯಾವ ರೀತಿ 
ಸ್ಪ ಂದಿಸಿದಾ ) ರೆಂಬುದನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾ ರೆ ಡಾ. ಶಿವರಾಮ್‌" ಕಾರಂತರು. ಆನು 
ಮ ಜಪಾನ, ಜರ್ಮನ- ದೇಶಗಳ ಜನರೆ ಸಾಮೂಹಿಕ ಪ್ರಜ್ಞೆ, 
ದುಡಿಮೆ, ಶ್ರದ್ಧೆ , ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಭಾವನೆಗಳನ್ನು ಎತ್ತಿ ತ್ತಿತೋರಿಸಿದ್ದಾ ರೆ ನಮ್ಮವರ 
ಆಲಸ್ಯ, ದಾರಿದ್ರ, ಸ ವಂಚನೆ, ಭ್ರಷ್ಟಾಚಾರಗಳ ವಿಷಯಗಳ ನ್ನು ಎತ್ತಿ 
ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ ತ ಅವರ ಎನಿಸಿಕೆಗಳು ತಾತ್ಮಿಕವಾದವುಗಳೇ ವಿನಾ 
ವೈಯಕ್ತಿಕನಾ ದವುಗಳಲ್ಲ. ಕರ್ನಾಟಕದ ಜನರ ಸ್ವಭಾವದ ಈ ಮಾತುಗಳು 
ಭಾರತದ ಯಾವುದೇ ಪ್ರದೇಶದ ಜನರಿಗೂ ಅನ್ವಯಿಸಬಲ್ಲವಾಗಿವೆಯೆಂಬುದು 
ಕಾರಂತರ ಅಭಿಮತ. ನಮ್ಮು ಸಂಶೋಧನೆ ಎಂತಹವು, ನಮ್ಮು ಯೋಜನೆ ಎಂತ 
ಹವು-ಇವುಗಳಿಂದಾಗಿ ನಮ್ಮ ಜನತೆಗೆ ಆವ ಲಾಭಹಾನಿಗಳನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ 
ತಿಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಡಾ ಶಿವರಾಮ್‌ ಕಾರಂತಶರತ ನಿರ್ಭಿಡೆಯ ವ್ಯತ್ತಿಯಾಗಿರುವುದರಿಂದೆ 
ಎಲ್ಲವನೆ ನ್ನು ಸವಾ, ಹೆಟ್ಛೂಷ್ಟ ಎದೆಗಾರಿಕೆ ಅವರದು, ಅವರು ವಿಚಾರಶೀಲರ್ಕೂ 
ಸಳ ಸಿ ಸ್ತ್ರೀಯವಾದಿಗಳೂ ಆಗಿರುವುದರಿಂದ ಅವರ ಈ ಅಭಿ 

್ಪ್ರಾಯಗಳಿಗೆ ನೆ ಇದೆ. ಇವು ನಿಜವಾಗಿ ವಿಚಾರಪೂರ್ಣ ಉಪನ್ಯಾಸಗಳು. 
ನಮ್ಮ ಸಾಹಿತ್ಯ, ನಾಟಕ, ಚಿತ್ರಕಲೆ ಮೊದಲಾದ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ವಿನೇಕು ನಡೆದಿದೆ 
ಯನ್ನುವುದರ ಮೇಲೆ ವಿಶೇಷ ಬೆಳಕು ಬೀರಬಲ್ಲ ಮಾತುಗಳು ಇಲ್ಲಿವೆ. ಸಮ್ಮ 
ಯಾವಜಂನೌಿಗ-ನಾಳಿ ೪ನಭಾರತವನ್ನು ರೂಪಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಮಹತ್ತ್ವದ ಪಾತ್ರ ನಹಿಸ 
ಬಲ್ಲವರಿಗೆ ಬಹತಿ ಉಪಯುಕ್ತ “ರಾಗಗಳು ಇಲ್ಲವೆ. ಕೃತಿ ಚಿಕ್ಕದಾದರೂ ಬಹು 
ಮಹತ್ವಪ್ಪ ಪೂರ್ಣ, ಅನುಭವಶಾಲಿಯ ಕೃತಿಯಾಗಿದೆ. 


ಈ ಬಿ.ಸಿ. ಜವಳ 
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ಗುಲಬರ್ಗಾ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾ ಲಯದ ಪ್ರಸಾರಾಂಗದ ಉಪನ್ಯಾಸ ಗ್ರಂಥ 
ಮಾಲೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಗೊಂಡ. ೧) ಪ್ಲ ್ರಶೃತಿಯೇ ಗುರು ೨) ಬೀದರ ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿ 
ಕೃಷಿ ೩) ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಜೀವಿಗಳು ಹಾಗೂ ನಾವು_-ಎಂಬ ಮೂರು ಚಿಕ್ಕ ಗ್ರಂಥಗಳು 
ಇಂಗ್ಲೀಷ ಸಾಹಿತ್ಯ, ಕೃಷಿ ವಿಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು ವಿಜ್ಞಾನ ವಿಷಯಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿ 
ಸಿದ ಗ್ರಂಥಗಳು. 
೧) ಪ್ರಕೃತಿಯೇ ಗುರು. 
ಲೇ: ಬಿಕೆ. ಕುಲಕರ್ಣಿ. ಪ್ರ. ಪ್ರಸಾರಾಂಗ, ಗುಲಬರ್ಗಾ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ, 
ಗುಲಬರ್ಗಾ (೧೯೮೬) ಪುಟ-೪೫. ಬೆಲೆ ರೂ. ೦-೫೦ 

ಇಂಗ್ಲೀಷ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಕವಿಗಳನ್ನು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಜನ ಸಾಮಾನ್ಸರಿಗಾಗಿ 
ಪರಿಚಯಿಸಿದ ಗ್ರಂಥಗಳಲ್ಲಿ “ಪ್ರಕೃತಿಯೇ ಗುರು”-ಒಂದು. ಇಂ? ಸಾ 
ತೃದ ರೋಮ್ಯಾ ಟಿಕ್‌ ಯುಗದಲ್ಲಿ “ಪ್ರಕೃತಿ ಕವಿ” ಯೆಂದು ಪ್ರಸಿದ್ದಿ ಪಡೆದ 
ವರ್ಡ್ಸವರ್ಥ ಕವಿಯ ಜೀವನ ಹೊ ಸಾಧನೆಗಳನ್ನು ಲೇಖಕರು ಸಂಳವಾ 
ನಿರೂಪಿಸಿದ ಗ್ರಂಥ. ಇಲ್ಲಿ ಲೇಖ ಪ್ರಕೃ ತಿಯೆಂದರೆ ದೇವರು, ಶಕ್ತಿ, ವಿಶ್ವ 
ಸನುವ ವಿವರಣೆ ನೀಡಿ, mh ಶಕ್ರ A ಆರಾಧಕನಾದ ವಡ ರ್ಥ 
ಜೀವನಾನುಭವದ ವಿವಿಧ ಮುಖಗಳನ್ನು (ಇಂಗ್ಲೀಷಿನೊಂದಿಗೆ) ಕನ್ನಡ ಅನು 
ವಾದದ ಮೂಲಕ ಸರಳವಾಗಿ, ಅರ್ಥವತ್ತಾಗಿ ತಿಳಿಯಪಡಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿ 
ದುದು ಗಮನಾರ್ಹವಾಗಿದೆ. 


PR 

ವರ್ಡ್ಸವರ್ಥನ ದೈನಂದಿನ ದೈಹಿಕ ಚಟುವಟಓಕೆಗಳಿಗೆ ಪ್ರ ಸ 
ದನೆ, ಸತ್ಯದ ಸೌಂದರ್ಯದೆಡೆಗೆ ಸಜೀವವಾಗಿ ನಿಂತು ಮುನ್ನಡೆಸಿದ ಬಗೆಯನ 
ಆಯಾ ಫೆಟ್ಟಿಗಳಲ್ಲಿ ರಚನೆಗೊಂಡ ಕವನಗಳ ಎ ಯದ ಆವನ ಸಾ 
ಹಿರಿಮೆ-ಗರಿಮೆಗಳನ್ನು, ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಪರಿಚಯಿಸಿದ ಈ ಚಿಕ್ಕಗ್ರ 
ವರ್ಥನನ್ನು ತಿಳಿಯ ಬಯಸುವವರಿಗೆ “ca (| ವ್ರದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ 
೨) ಜೀದರ ಜಿಲ್ಲೆ ಯಲ್ಲಿ ಕೃಷಿ : 
ಲೇ: ವಿಜಯಕುಮಾರ ಗಿಡ್ಡವರ, ಪ್ರ. ಗುಲಬರ್ಗಾ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ, 
ಗುಲಬರ್ಗಾ (೧೯೮೬.) ಪುಟ ೮೩ ಬೆಲೆ. ೦.೫೦, 

ಧಾರವಾಡದ ಕೃ ಹಿವಿಶ ವಿಸ್ಟ ಯದಲ್ಲಿ ಕಾರ್ಯ ಕೈಗೊಳ್ಳುತ್ತ ತ್ನಲಿರುವ 
ಗಿಡ್ಡವರ ಲು, ಬೀದರ ಇಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿ ಸೇವೆ ಸಾ ಗ ಕ್ಷೇತ್ರ ಕಾರ್ಯ 
ರಯ 
ಭಾರತವು ಕೃಷಿ ಪ್ರ ಪಧಾನ 6] ಸಸಿಯು ಸ ಸರ್ವರ: ಕ್ರಿಶುವ ್ರ 


ಸುಂದರ ಬದುಕನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಲ್ಲಿ ಪ್ರಕೃತಿ ಕಸೀದ ಪಾಠ 
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೧೩೪ ಕರ್ನಾಟಿಕ ಭಾರತಿ 


ಭಾರತದ ಒಂದು ರಾಜ್ಯವಾದ ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲಿಯ ಬೀದರ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಕೃಷಿ 
ಕಾಯಕಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ಅದರ ಭೌಗೋಲಿಕ ಕ್ಷೇತ್ರ, ಆ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಬೆಳೆಯುವ ದ್ವಿದಳ, ವಾಣಿಜ್ಯ ಮೊದಲಾದ ಬೆಳೆಗಳ ಪರಿಚಯವನ್ನು ಮಾಡು 
ವಲ್ಲಿ, ಕಪ್ಪು ಭೂಮಿ, ಕೆಂಪು ಜೆಂಬಿಟ್ಟಿಗೆ ಭೂಮಿಗಳ ಗುಣಧರ್ಮ ಗುರುತಿಸಿ ಕಾಲ 
ಮಾನಕ್ಕನುಗುಣವಾಗಿ ಬೆಳೆದ ಬೆಳೆಗಳ ಇಳುವರಿಯಲ್ಲಿಯ ವಿರಿಳಿತಗಳನ್ನು 
ಅಂಕಿ ಸಂಖ್ಯೆಗಳೊಂದಿಗೆ ನಟ್ಟಿಗಳಲ್ಲಿ, ಚಿತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ನೀಡುವಲ್ಲಿ ಸೆರಿಹಾರ ಸೂಚಿ 
ಸುನಲ್ಲಿ ಅವರಿಗಿರುವ ಕ್ಷೇತ್ರಕಾರ್ಯದ ಅನುಭವವು ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಎದ್ದು 
ಕಾಣುತ್ತದೆ. 


ಭೂಮಿಯನ್ನು ಬಿತ್ತನೆಗೆ ತಯಾರಿಸುವದರಿಂದ ea ಸ್ಯ ಸೈರನ NN 
ಕಟಾವು ಮಾಡಿ ಮನೆಗೆ ತರುನನರೆಗಿನ ಸಾಧಕ ಭಾಧಕಗಳನ್ನು ಸೂಚಿಸಿ, 
ವೈಜ್ಞಾ ನಿಕ ಕ್ರವುಗಳತ್ತ ಕೃಷಿಕರ ಗಮನ ಸೆಳೆದುದು, ಗ್ರಂಥ ಮೂಲಕ 
NS ತ ಸಿನಿಣ್ಞಾನ ಕ್ಷೇತ್ರ ದ ಲಾಭ ಜನಸಾಮಾನ್ಯ ರೈತರಿಗೆ 
ತಲುಪಲಿ ಎಂಬ ಇ ಕಾಮಿರ್ದಾಧ, ಸರಳ ಭಾಷೆ, ಸರಳ ನಿರೂಪಣೆಯಿಂದೆ 
ಕೂಡಿದೆ ಈ ಗ್ರಂಥ ಕೃ ಹಿಕರಿಗೆ ಮಾರ್ಗದರ್ಶಿ ಎನ್ನಬಹುದು. 

೩) ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಜೀವಿಗಳು ಹಾಗೂ ನಾವು: 

ಲೇ: ನಾಯ್‌. ಎಫ್‌. ನೀಲಗುಂದ, ಪ್ರ. ಗುಲಬರ್ಗಾ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ, 
ಗುಲಬರ್ಗಾ (೧೯೮೬.) ಪುಟ-೫೦. ಜಿಲೆ ರೂ. ೦೩೫೦. 


ಗುಲಬರ್ಗಾ ವಿಶ್ವನಿದ್ಯಾಲಯದ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಜೀವಶಾಸ್ತ್ರ, ಅಧ್ಯಯನ 
ವಿಭಾಗದ ಮುಖ್ಯಸ್ಥರಾದ ಡಾ. ನೀಲಗುಂದ ಅವರಿಂದ ಪ್ರಸಾರಾಂಗ ಉಪ 
ನಿಸ ಗ್ರಂಥ ಮಾಲೆಯ ೫ನೆಯ ಪುಷ್ಪೆವಾಗಿ ಅರಳಿ ನಿಂತ ೫೦ ಪುಟಗಳ ಕಿರು 
ಹೊತ್ತಿಗೆ “ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಜೀವಿಗಳು ಹಾಗೂ ನಾವು.” “ವೆ ಜ್ಞಾನಿಕ ಯುಗದಲ್ಲಿರುವ 
ಇಂದಿನ ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನತೆ ವಿಜ್ಞಾನದ ನಿಷಯಗಳನ್ನೂ ಅರಿತುಕೊಳ್ಳೆಲಿ 
ಯೆಂಬ ಧಥೈಯೋದ್ದೇಶದಿಂದ ಲೇಖಕರು ನಿಸರ್ಗದಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಸಕಗೊಂಡ 
ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಜಿಳಿನಿಗಳು ಅವುಗಳ ವಾಸಸ್ಟಾ ಿನ-ಜೀವನ-ಅವುಗಳಿಗೂ ನಮಗೂ 
ಸಂಬಂಧ ಲಾಭ. ನಷ್ಟಗಳನ್ನು ಸಚಿತ್ರ ನಿನರಣೆಯೊಂದಿಗೆ ನಿರೂಪಿಸಿದುದು ಈ 
ಗ್ರಂಥದ ವೈ ಶಿಷ್ಯ ಸೆ 


ಜೀವರಾಶಿಗಳಲ್ಲಿ ಸಸ್ಮ-ಪ್ರ್ರಾಣಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಜೀವಿಗಳೆಂದು ವಿಭಜಿಸಿ, ಸಸ್ಮೃ. 
ಪ್ಪಾಣಿ ಜೀವರಾತಿಗಳಿಗಿಂತ ಸ ಸೂಕ್ಷ್ಮವಾಗಿರುವ ಅಪಾಯಕಾರಿ ಹಗೂ ಉಪ 
ಜೀವಿಗಳನ್ನು ಪರಿಚಯಿಸತಿತ್ತ, ಪಾಚಿಗಳು, ವಿಕಾಣುಿಶೀಲಿಂದ್ರ 

ಸ ವಿಷಾಣು ಜೀವಿಗಳು- ಕ್ಷಯ, ಪ್ಲೂ, ಟ್ರೈ ಫಳಿಯ್ದ, ಕಾಲರಾ ಮೌಜಿಲಾತ 


ಕಟ 


ನ್ರೈಂಥಾನಲೋಕನ ೧೩೫ 


ರೋಗಗಳ ಬೆಳವಣಿಗೆಗೆ ಕಾರಣವಾಗುವವೆಂದು ಸೂಚಿಸುತ್ತಾರೆ. ' ಇಂಥ 
ಕೋಗವರ್ಥಕ ಜೀವಾಣುಗಳಿಂದ ರಕ್ಷಿತರಾಗಿರಬೇಕೆಂದು ಸಲಹೆ ನೀಡುತ್ತಾರೆ, 
ಉಪಕಾರಕ ಸೂಕ್ಷ್ಮಜೀವಿಗಳು ಬೇಸಾಯ್ಕ ಹೈನುಗಾರಿಕೆ, ಆಹಾರ ಉತ್ಪಾದನೆ, 
ನೀರಿನ ಶುದ್ಧೀಕರಣ, ಔಷಧ, ಕೇಕ್‌, ಬ್ರೇಡ್‌ ತಯಾರಿಕೆ ಮೊದಲಾದ ರಂಗ 
ಗಳಲ್ಲಿ; ಮಾನವನ ಹಸಿವು ಹಿಂಗಿಸುವಲ್ಲಿ, ಅನಿಲಗಳ ಉತ್ಪಾದನೆಯಲ್ಲಿ, ಕೀಟ 
ನಿಯಂತ್ರಣದಲ್ಲಿ-ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಜೀವಿಗಳ ಪಾತ್ರವನ್ನು ಕುರಿತು ಪರಿಚಯ ಸಿದ ಈ 
ಗ್ರಂಥ-ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಜೀವಿಗಳ ಬಗೆಗೆ ಅರಿತುತೊಳ್ಳು pe ಆಸಕ್ತರಿಗೆ ಉಪಯುಕ್ತ 
ಗ್ರಂಥವಾಗಿದೆ, 


ಸಾಹಿತ್ಯ-ಕೃ 'ಹಿವಿಜ್ತಾ ್ಲನ-ನಿಜ್ಞಾನ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಜನಸಾಮಾನ್ಯರಿಗೆ 
ತಿಳಿಯಪಡಿಸಲು ಈಚನೆಗೊಂಡ ಈ ಕೃ ತಿಗಳು ಚನನ ನ್ರರ ಜ್ಞಾನ ಬೆಳ 
ವಣಿಗೆಗೆ ಹಚ್ಚಿದ ಜ್ಞಾ ನದೀವಿಗೆಗಳೆನ್ನು ನದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 


ಎಸ್‌. ವ್ಹಿ. ಆಯ್ದ್ಚನಗೌಡರ 


ನಚನಕಾರರು ಮತ್ತು ವಚನಾಂಕಿತಗಳು 


ಲೇಖಕರು :-ಡಾ. ಎಸ್‌. ಆರ್‌. ಗುಂಜಾಳ 
ಪ್ರಕಾಶಕರು; ಪ್ರಸಾರಾಂಗ, ಗುಲಬರ್ಗಾ ವಿಶ್ವವಿದ್ಧಾಲಯ, ಗುಲಬರ್ಗಾ 
ಪುಟಿಗಳು-೮-೮೨ ಬೆಲೆ-೫೦ ಪೈಸೆ. 


ಇತ್ತೀಚೆ ಪ್ರಾರಂಭವಾದ ಗುಲಬರ್ಗಾ ವಿಶ್ವವಿದ್ದಾ ಲಯವು ಅಲ್ಪಾವಧಿ 
ಯಲ್ಲಿಯೇ ಪ ಪ್ರಸಾರಾಂಗ ಉಪನ್ಯಾಸ ಗ ಗ್ರಂಥಮಾಲೆಯನ್ನಾ' Bir nuacad 
ವದು ಅತ್ಯಂತ ಮಹತ್ವದ ಹೆಜ್ಜೆ ಯಾಗಿದೆ. ತೆರೆದ ವಿಶ ವಿದ್ಯಾಲಯಗಳೂ .ರೂಪು 
ಗೊಳ್ಳುತ್ತಿ ತ್ತಿರುವ ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾ ಸ್ಹನ ಪ್ರಸಾರ ಸ ಸಾಘನಾಷ್ಯಭ ಮನೆಯ ಬಾಗಿ 
ಲನ್ನೂ ಮುಟಿ ಬೇಕಾಗಿದೆ. ಈ "ದಿಸೆಯ ಈ ಘಟಕ ಪ್ರಯೋಜನಕಾರಿಯಾದ, 
ನಟನನಮಳಾರಿಯಾದ ಕಾರ್ಯ ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಎಳ್ಳ ಷ್ಟೂ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 
ವಿವಿಧ ವಿಷಯಗಳ ಮೇಲೆ ತಜ್ಞರಿಂದ ಉಪನ್ಯಾಸ ಮಾಜ ಅವುಗಳ-ಸವಿ 
ಫಲವನ್ನು ಗ್ರಂಥಗಳ ಮೂಲಕ ಎಲ್ಲರೂ ಪ ಸೆಯುವಂತಾಗಬೇಕೆಂಬುದೇ ಇದರ 
ಪ್ರಮುಖ ಗುರಿ. ಈ ನಿಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ದಟ್ಟನಾದ ದಿಟ್ಟಿ ಹೆಜ್ಜೆಯನ್ನಿಟ್ಟು ಗುಲಬಗಾ 
ವಿಶ್ವವಿದಾ ಲಯವು ಮುನ್ನಡೆದಿದೆ. ೧೫ ಗ್ರ ಎಥಗಳನ್ನಿ ಪ್ರಕಟಿಸಿದೆ. ಪ್ರಸ್ತು 
ಕೃ f ೧೨೩ಿಯದು, = ಡಿ ತಿಯ ಲೇಖಕರು Mei”; ಹೆಲವಾರು ಬ 
ಗಳನ್ನು ಬರೆದ ಗ ಸ್ರಂಥಶಾ ಸ್ತ್ರ ಜ್ಞರು. ದಿನಾಂಕ: ೫ ೧೨-೧೯೮೪ ರಂದ 
ಬೀದರ ಜಿಲ್ಲೆಯ ಜೀನ್‌ ಗ್ರಾಮದಲ್ಲಿ ಜರುಗಿದ ಪ ಕ್ರಚಾರೋನನ್ಯಾನ 
ಶಿಬಿರದಲ್ಲಿ “ನಚನಕಾರರು ಮತ್ತು ವಡನಾಂಕಿತಗಳು? ಎಂಬ ವಿಷಯ ಕುರಿತು 
ಶೀಯುತರು ಮಾಡಿದ ಉಪನ್ಯಾಸದ ವಿಸ್ತ್ತುತ ರೂಪವೇ ಈ ಕಿರುಕೃತಿಯಾಗಿ, 
ಮೈದಾಳಿದೆ. ಇದೊಂದು ವಿಶಿಷ್ಟ ವಾದ ಮಹತ್ವ ದ ವಿಷಯ. ೧೨ನೆಯ ಶತ 
ಮಾನದಲ್ಲಿ ಬಾಳಿ ಬೆಳಗಿದ ರಣ ರೂಪಿಸಿದ ವಚನಸಾಹಿತ್ಯ. ವಿಶ್ವಸಾಹಿತ್ಯ, 
ಲ್ಲಿ Ri ಅಸರೂಪವಾದುದು, ವಿಶಿಷ್ಟ ವಾದುದು. ಈ ಸಾಹಿತ್ಯ 

), ಮಾಡಿದ ವಚನಕಾರರು ತಮ್ಮ ಹ ಗ ಕ ಅನುಭಾವಗಳನ್ನು = 
“he ಅಭಿವೃ ಕ್ತಿ ಮಾಡಿ ಸಫಲ ಜೀವ ಸರಳ ಸೂತ್ರಗಳನ್ನು ನ್ನು ನಿರೂಪಿಸಿ 
ಜಗತ್ತಿಗೇ ಮಾರ್ಗದರ್ಶನ ಮಾಡಿದ್ದಾ ಕ ಕ ಅಪಾರ ಸಾಹಿತೃ ದ ಸಂಪಾದನೆ, 
ವಿಮರ್ಶೆ, ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ, ಇದೀಗ ವ್ಯಾಪಕ ರೀತಿಯಿಂದ ನಡೆದಿರುವುದು 


IU 


Gl 


೦ಥಾನಲೋಕನ ೧೩೭ 


ಕನ್ನಡಿಗರ ಸಮಯ ಪ್ರಜ್ಞೆತೆಗೆ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿದೆ. ಈ ದಿಸೆಯಲ್ಲಿ ಡಾ. ಎಸ್‌. 
ಆ ಗುಂಜಾಳ ಅವರು ಗ್ರಂಥ ವಿಜ್ಞಾನಶಾಸ್ತ್ರ ತಳಹದಿಯ ಮೇಲೆ ಜೂ 
ರರು ಮತ್ತು ವಚನಾಂಕಿತಗಳು ಎಂಬ ವಿಷಯ ಕುರಿತು ಈ ಕೃ ತಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರ 

ನಾದಿಸುವ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡಿದ್ದಾ ರೆ. ಪ್ರಸ್ತುತ ಪುಸ್ತಿ ಕೆಯಲ್ಲಿ ಕ್ರಿ ಸೆ] ೧೯೦೦ 
ವರೆಗೆ, ಆಗಿ ಗ ಶರಣರ ಹೆಸರುಗಳನ್ನು ಹಾಗೂ ಆಚೆ ತಮ್ಮ ವಚ 
ನಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಉಪಯೋಗಿಸಿದ ಅಂಕಿತಗಳನ್ನು ನಿಶ್ಚಿತವಾಗಿ ಲೆಖ್ರ ಮಾಡಿ 
ಕೊಡುವ ನನ್ನ ಪ್ರಥಮ ಪ್ರಯತ್ನವಿದು. ಇದರಲ್ಲಿ ವಚನಗಳು "ಲಭ್ಯ ವಿರದೆ 
ಕೇವಲ ಹೆಸರು ಗೊತ್ತಿ ಕ್‌ ಜು ಪಟ ಯನ್ನೂ; ವಚನಕಾರರ ಹಸರು 
ಗಳು ಗೊತ್ತಿರದ ಅಂಕಿತಗಳ ಪಟ್ಟಿಯನ್ನೂ ಸಹ ಕೊಟ್ಟ ೈದ್ವೇನೆ'.. ಎಂಬುದಾಗಿ 
ತಮ್ಮ ನುಡಿಯ ಒಡಲಲ್ಲಿ ಬಿತ್ತಿರಿಸಿ ಹೀಗೆ ವಿವರಣೆ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ 


ಗಲು ಗೊತ್ತಿರುವ ವಚನಕಾರರು : _- ೨೦೭ 
ಅಂಕಿತಗಳು ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದ : ವಚನಕಾರರು : - ೨೩ 
ಅಂಕಿತಗಳು ಗೊತ್ತಿದ್ದು ಹೆಸರು ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದ ವಚನಕಾರರು: - ೩೯ 

ಒಟ್ಟು ವಚನಕಾರರ ಸಂಖೈ. ೨೬೯ 


ಇದನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸಿದರೆ ಇದು ಎಂದೋ ಮಾಡಿಟ್ಟಿ ಪಟ್ಟ ಎಂದು ಹೇಳದೇ 
ವಿಧಿಯಿಲ್ಲ. ಕಳೆದ ೧೦ ವರ್ಷಗಳ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ವಚನ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಕಾಶನ 
ಬೇಕಾದಷ್ಟಾಗಿದೆ. ಅನೇಕ ಅಜ್ಞಾತ ವಚನಕಾರರು ಬೆಳಕಿಗೆ ಬಂದಿದ್ದಾರೆ. 
ಆವರ ವಚನ ಸಂಕಲನಗಳೂ ಹೊರಬಂದಿವೆ. ಇವೆಲ್ಲವುಗಳನ್ನೂ ಮುಂದಿಟ್ಟು 
ಕೊಂಡು ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಲೆಕ್ಕ ಹಾಕಿದ್ದರೆ, ಈ ಕೃತಿಯ ಮಾಲ್ಯ ಇನ್ನೂ ಹೆಚ್ಚುತ್ತಿ, 
ತ್ತೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಬಸವಾದಿ ಪ್ರಮಥ ಪುಂಗವರ ಸಮಕಾಲೀನ ವಚನ 
ಕಾರರ ಸಂಖೈ ಯೇ ೩೬೫ ಕ್ಲೇರಿದೆ. ಆದರೆ ಗುಂಜಾಳರ ಪಟ್ಟಿಯನ್ನು ನೋಡಿದರೆ 
ಓದುಗರಿಗೆ ಕ್ರಿ. ಶ. ೧೯೦೦ ರ ವರೆಗೂ ಬೆಳೆದು ಬಂದ ವಚನಕಾರರು ಇಷ್ಟೇ 
ಬಿಂಬ ಭಾಸ ಬರಬಹುದಾಗಿದೆ. “ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿ ವಚನ ಸಾಹಿತ್ರ ದ ಉಗಮ” 
ಎಂಬ ಶೀರ್ಷಿಕೆಯ ಅಡಿಯಲ್ಲಿ ವಿಷಯ “ನಿಶ್ಲೇಷಣೆ ಮಾಡುತ್ತ “ಇದು ಗದ್ಯ 
ಸ ಕೆಲವರು ವಾದಿಸಿದರೆ, ಇನ್ನೂ ಕೆಲವರು ಸದ್ಯದ ಒಂದು 
ಪ್ರಕಾರವೆಂದು ಪ್ರತಿಫಾದಿಸಿರುವರು. ಇವೆರಡೂ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು ಒಪ್ಪದ 
ವರು ಗವ್ಯು-ಪದ್ಯಗಳ ಮಿಶ್ರಣವೆಂದು ಹೇಳಿರುವರು ಹಾಗಾದರೆ ಇದು 
ಚಂಪೂ ಶ್ತ ಶೈಲಿಯೇ ? ಎಂದು ಕೇಳಿದರೆ, ಹೇಳಲು ಅವರಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಪಕ ಉತ್ತರ 
ವಟ ಎಂದಿರುವದು ಒಂದು ಗಮನಾರ್ಹ ಅಂಶವೇನೋ ನಿಜ, ಆದರೆ ವಚನ 
ಸಾಹಿತೃ ಗದ್ಯದ ಗುಣವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡಂತೆ, ಪದ್ಯದ ಲಕ್ಷಣಗಳೂ ಸಹಜ 


ವಾಗಿ ಹೊರಹೊಮ್ಮಿವೆ. ಇದೊಂದು ವಿಶಿಷ್ಟ ಸ್ವತಂತ್ರ ಪ್ರಕಾರ. ಹೀಗಾಗಿ 


ಚಂಪೂಶೈಲಿಯೆಂದು ಕೇಳುವ ಸಮಸ್ಯೆಯೇ ಟ್‌ ೈವಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 


ತಮ್ಮ ವಿಷಯವನ್ನು ಈ ಕೆಳಗಿನ ೬ | ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ಕೊ ೀಢೀ 
ಕರಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


೧) ವಚನಕಾರರು ವಚನಾಂಕಿತಗಳು, ೨) ಅವರವರ ಲಿಂಗಗಳೇ ವಚನಾಂಕಿತ 
ಗಳು, ೩) ಯುಥಾಂಕಿತಗಳು ೪) "ಪ್ರಿಯ? ಹೆಚ್ಚಿಕೊಂಡ ವಚನಾಂಕಿತಗಳು, 
೫) ಅಂಕಿತಗಳು ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದ ವಚನಕಾರರು. ೬) ವಚನಕಾರರ ಹೆಸರು ಗೊತ್ತಿ 
ಲದ ಅಂಕಿತಗಳು. 


ಈ ಸೂಚಿಗಳನ್ನು ಒಮ್ಮೆ ವಚನಕಾರರ ಹೆಸರುಗಳ ಆಕಾರಾದಿಯಾಗಿ 
ಕೊಟ್ಟರೆ, ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಅವರ ಅಂಕಿತಗಳ ಆಕಾರಾದಿ ಪಟ್ಟಿ ಕೊಡಲಾಗಿದೆ. 
ಇದದ ಓದುಗರಿಗೆ ವಿಷಯಗಳ ಪುನರುಕ್ತಿಯಾದಂತೆ ಭಾಸವಾಗುತ್ತದೆ. 

ಪ್ರಿಯ ಹೆಚ್ಚಿಕೊಂಡ ನಚನಾಂಕಿತಗಳ ಬಗೆಗೆ ತಮ್ಮದೇ ಅಭಿಪ್ರಾಯಗಳನ್ನು 
ಒದಗಿಸಿದ್ದ. ತೆ ಹಾಗೆಯೇ ಚಿನ್ನ ಬಸವಣ 2ನ ಹೆಸರು ಹಾಗೂ ಅಂಕಿತಗಳು 
ಕೆಲವರಿಗೆ ಪ್ರಿಯವಾಗಿ ಕಂಡಿವೆಯೆಂದು ತಿಳಿಸಿ ಕೇವಲ ೫ ಜನ ವಚನಕಾರರ 
ಹೆಸರನ್ನು ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿದ್ದಾ ರೆ. ಈ ಸಂಖ್ಯೆ ನನಗೆ ತಿಳಿದ ಮಟ್ಟ ಗೆ೧೨ ಕ್ಕೂ 
ಮಿಕ್ಕುತ್ತವೆ. At ಅವರವರು ಲಿಂಗಗಳೇ ವಚನಾಂಕಿತಗಳು? ಸ ಶೀರ್ಷಿಕೆಯ 
ಬದಲಾಗಿ “ಅವರವರ ಇಷ್ಟ ಲಿಂಗಗಳೇ ವಚನಾಂಕಿತಗಳು” ಎಂದು ಬಳಸಬಹು 
ದಾಗಿತ್ತು. ಏನೇ ಲೋಸದೋಷಗಳು ಅಡರಿ ಬಂದಿದ್ದರೂ ಇದೊಂದು: ಹೊಸ 
ಬಗೆಯ ವಿಚಾರ ಪ್ರಣಾಲಿಯನ್ನು ಓದುಗರ ಮುಂದಿಡುವ ಸಾಹಸ ಮಾಡಿದುದು 
ಮೆಚ್ಚಬೇಕಾದುದೆ, . ಡಾ. ಗುಂಜಾಳ ಅವರು ಈ: ಬಗೆಯ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು 
ಬರೆದು ಕನ್ನಡಿಗರ ಜ್ಲಾನದ ಕ್ರಿತಿಜಕ್ಕೆ ವಿನೂತನ ಆಯಾಮವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಿರ 
ಲೆಂದು ಹಾರೈ ಸುತ್ತೇನೆ. ಸ 


ಗುಲಬರ್ಗಾ ವಿಭಾಗದ ಲೇಖಕರು : 


ಡಾ. ಎಸ್‌.ಆರ್‌. ಗುಂಜಾಳ 

ಶ್ರೀ ಗವೀಶ ಹಿರೇಮಠ 

ಬೆಲೆ: ೨೦ ರೂ. ಪು. ೧೮-೧೬೨-೧೮೦ 

ಪ್ರ: ಪ್ರಸಾರಾಂಗ, ಗುಲಬರ್ಗಾ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ, ಗುಲಬರ್ಗಾ 


ಹ a SE SS SE ಕ ಹಹಾಖಾಡಶಾಾಹಾಸಹಿಸಸಾಹಾಣಾ ಈ - 


ಈ ಹಿಂದೆ ಮೈಸೂರು ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದವರು ಕರ್ನಾಟಕದ “ಆದುನಿಕ 
ಬರಹಗಾರರು ಎಂಬ ಪುಸ್ತಕವನ್ನು ಹೊರತಂದಿದ್ದರು. ಅದೇ ಮಾದರಿಖ.ಲಿ] 
ಒಂದು ವಿಭಾಗದ ಲೇಖಕರನ್ನು ಪರಿಚಯಿಸುವ ದ ಸ್ಟಿಯಿಂದ ಹೊತ ಬಂದಿರುವ 
ಕೃತಿ "ಗುಲಬರ್ಗಾ ವಿಭಾಗದ ಲೇಖಕರು”. ಆದರೆ ಈ ಪುಸ್ತಕವೂ ಕೂಡ ಹಲವು 
ಅಕೆಕೊರೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದೆ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಗಂಗಾವತಿಯ ಕಲಾಸಾಹಿತೃ ವೇದಿಕೆಯ 
ವರು: ಹೊರತರಲು. ನಿರ್ಧರಿಸಿರುವ ರಾಯಚೂರು ಜಿಲ್ಲೆಯ ಲೇಖಕರ ಪರಿಚಯ 
ಗ್ರಂಥವೇ ಸಾಕ್ಷಿ. ಗಂಗಾವತಿಯ ಕಲಾವೇದಿಕೆಯವರು ಕೊಟ್ಟಿರು 5 ಕಾರಣ 
ಹೀಗಿದೆ. "ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ (ಗುಲಬರ್ಗಾ ವಿಭಾಗದ ಲೇಖಕರು) ರಾಯಚೂಂ 
ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದವರು ಬೇರೆಬೇರೆ ಜಿಲ್ಲೆಗಳಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿ, ರಾಯಚೂರು 
ಜಿಲ್ಲೆಯ ಪಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿಲ್ಲ. ಬೇರೆ ಜಿಲ್ಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದವರು ರಾಯಚೂರು 
ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿ, ರಾಯಚೂರು ಜಿಲ್ಲೆಯ ಪಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿದ್ದಾರೆ. 
ಅಲೆ ಬೇಕೆ ವಿಭಾಗದ ಲೇಖಕರೂ ರಾಯಚೂರು ಜಿಲ್ಲೆಯ ಪಟ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿ 
ಬ್ಲ ಕೆ. ಹಾಗು ಇನ್ನು ಕೆಲವು ಲೇಖಕರು ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಸೇರ್ಪಡೆಯಾಗಿಲ್ಲ... 
ಈ ತಾರತಮ್ಯವನ್ನು ಹೋಗಲಾಡಿಸಲು ನಾವು ರಾಯಚೂರು ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿ ಜಂ 
ದವರನ್ನು ಮಾತ್ರ ರಾಯಚೂರು ಜಿಲ್ಲಾ ಲೇಖಕರು ಎಂದು ಸೇರಿಸಿಕೊಳ್ಳು 
ತ್ತೇವೆ. ಅವರು. ಎಲ್ಲಿಯೇ ವಾಸವಾಗಿರಲಿ, ಎನೇ-ಮಾಡಲಿ ರಾಯಚೂರು 


ಹ ಆತಿ ಗೂ 
(ಗುಲಬುರ್ಗಾ ವಿಭಾಗದ ಲೇಖಕ ಖ' ಕೃತಿಯು ಸಂಪಾದಕ ಆ ಕೃತಿಯನ್ನ 
ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿಲ್ಲ, 
[xe 


೧, 


೧೪೦ ಕರ್ನಾಟಿಕ ಭಾರತಿ 


ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದ್ದಾರೆಂದರೆ ಸಾಕು.?2 ಹೀಗೆ ಇಂಥ ಒಂದು ಕೃತಿಯ ಬೆನ್ನ 
ಹಂದೆಯೇ ಮತ್ತೊಂದು ಅಂಥದೇ 5 ಬರಲು ಮುಖ್ಯ ಕಾರಣ ಪ್ರ ಸ್ತತ 
ಕೃ ತಿಯ ಸಂಪಾದಕರು “ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಪ್ರದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿ. ಗುಲಬರ್ಗಾ ಸ 
ದ ಬಂದು ನೆಲೆಯೂರಿ ನಿಂತ ಲೇಖಕರನ್ನು ಅಲ್ಲಿಯವರೆಂದೇ ಗಣಿ ಸಿದ್ದು, 
ಹೀಗಾಗಿ ಶಿವಮೊಗ್ಗ ಜಿಲ್ಲೆಯಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿ ಕೆಲವು ಅವಧಿಯ ಮಟ್ಟಿಗೆ ಗುಲಬರ್ಗಾ 
ವಿಶ್ವನಿದ್ಧಾ ಲಯದ ಕುಲ ಬಂದಿದ್ದ ಡಾ ಹಾ.ಮಾ. ನಾಯಕರೂ ಈ 
ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಸೇರಿಹೋಗಿದ್ದಾರೆ, ಇದೂ ಅಲಡೆ ಇಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಗುಲಬರ್ಗಾ 
ಜಿಲ್ಲೆಯ ೧೧೦ ಜನ ಲೇಖಕರಲ್ಲಿ ಸು. ೩೦ ಜನ ಗುಲಬರ್ಗಾ ವಿಭಾಗದವರೂ 
ಅಲ್ಲದ, ಅಂದರೆ ವಿಜಾಪುರ, ಬೆಳಗಾವ, ಧಾರವಾಡ ಜಿಲ್ಲೆಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದವ 
ರಾಗಿದ್ದಾರೆ. 


ಅಲ್ಲದೆ, ಸಂಪಾದಕರು ಪ್ರಸ್ತಾವನೆಯಲ್ಲಿ "ನಮ್ಮ ಕೈಪಿಡಿಯಲ್ಲಿ ಕಾಲವಾದ 
ಲೇಖಕರ ಮಾಹಿತಿಯನ್ನು ಸೇರಿಸಿಲ್ಲ. ಇಂದು ಜೀವಿಸಿಲ್ಲದ ಈ ವಿಭಾಗದ 
ನೂರಾರು ಲೇಖಕರ ನಿಖರವಾದ ಮಾಹಿತಿಯನ್ನು ದೊರಕಿಸುವುದು ಕಷ್ಟಕರ 
ವಾದ ಕೆಲಸ ಎಂದಿರುವ ಮಾತು ಸತ್ಯವೆನ್ನಿಸಿದರೂ, ಅಂಥ ಕಷ್ಟದಲ್ಲಿಯೇ 
ಹೆಚ್ಚಿನ ಸಾರ್ಥಕತೆಯನ್ನು ಕಾಣಬಹುದಿತ್ತು. ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಈ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ 
ಪ್ರಥಮ ಪ್ರಾಶಸ್ತ್ಯ ದೊರೆಯಬೇಕಿತ್ತು. ಸ್ವಲ್ಪ ದಿನ ಬಿಟ್ಟರೆ ಎಷ್ಟೋ ಫೋನ 
ಕರ ಕೃ ತಿಗಳು ಹೆಸ ರುಗಳು ಮರೆಯಾಗಿ ತತ ಸಂಭಿನವ್ರೂಟ: 


ಇನ್ನು ಲೇಖಕರ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಕೊಡುವಲ್ಲಿಯೂ ಹಲವೆಡೆ ದೋಷ ಎದ್ದು 
ಕಾಣುತ್ತಿವೆ. ಒಂದು ಕೃತಿಯನ್ನು ಇಬ್ಬ್ರು ಮೂವರು ಸೇರಿ ಸಂಪಾದನೆ 
ಮಾಡಿರುವಾಗ ಅದನ್ನು “ಇತರರೊಂದಿಗೆ” ಎಂದಾದರೂ ಸೂಚಿಸದೆ ಒಬ್ಬರ 
ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿಯೇ ಕೊಟ್ಟಿರುವುದು ಅಷ್ಟು ಸಮಂಜಸನೆನ್ನಿಸಂುವದಿಲ್ಲ. ಪು. ೧೫ 
ರಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ಗುಂಜಾಳ ಅವರ ಆತ ಚಂತ ತ್ರಿಯನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಅಭಿನಂದನ ಗ್ರಂಥದ 
ಸಂಪಾದಕರು ಪ್ರೊ. ಎಸ್‌.ಎಸ್‌. ಭೂಸರಡ್ಡಿ. ಆದರೆ ಆ ಕೃತಿ ಶ್ರೀಗುಂಜಾಳ 
ಅವರದೇ ಎನ್ನುವಂತೆ ಪ್ರಕಟವಾಗಿದೆ. ಸವಳು: ಪ್ರಸ್ತಾವನೆಯಲ್ಲಿ 
"ಮುಂದಿನ ಪುಟದ ಪಟ್ಟಿ ಯಲ್ಲಿ ಕವನ ಸಂಗ್ರಹಗಳು ಅಗ್ರಪಂಕ್ತಿಯಲ್ಲಿವೆ. ಇದಕ್ಕೆ 
ಇಲ್ಲಿಯ ಲೇಖಕರು ಹೆಚ್ಚು ಭಾವನಾಜೀವಿಗಳೆಂದು ದಿ ಕನ್ನಡ 
ವಾಜ್ಮಯದ ಪ್ರ ಪ್ರಶೃಥಮ ಗ್ರಂಥವಾದ «ಕವಿರಾಜ ಮಾರ್ಗ? ವು ಗುಲಬರ್ಗಾ 
ಜಿಲ್ಲೆಯ ವ ಳಖೇಡದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿ ಬಂದುದಕ್ಕೆ ಇದೇ ಕಾರಣವಿರಬಹುದೇ' 


3, ದಿನಾಂ* ೧-೭-೧೯೮೭ ರಂದು ನನಗೆ ಬದ ಪತ್ರ, 


ಗ್ರಂಥಾನಲೊ ಕನ ೧೪೧ 


ಎಂದಿರುವ ಮಾತು ತೀರ ಬಾಲಿಶವೆನ್ನಿಸಿದೆ. ಇಂಥ ಹಲವಾರು ದೋಷಗಳನ್ನು 
ಸಂಪಾದಕರು ಕಡಿಮೆ ಮಾಡಬಹುದಿತ್ತು, 


ಏನೇ ಆಗಲಿ, ಸಾಹಿತ್ಯಿಕವಾಗಿ ಅತಿ ಹಿಂದುಳಿದಿರುವ ಒಂದು ಪ್ರದೇ 
ದಿಂದ, ಆ ವಿಭಾಗದ ಲೇಖಕರನ್ನು ಪರಿಚಯಿಸಿ ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸುವ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ 

ಮೂಡಿ ಬಂದಿರುವ ಈ ಕೃತಿ ಸ್ವಾಗತಾರ್ಹವೇ. 
ಜಡ ವ್ಹಿ. ಶಿರೂರ 


ಅಕ್ಷಯ: 


ಲೇಖಕರು: ಎಸ್‌, ಜಿ, ಪಟಿವರ್ಧನ?, "ಚಿಂತನ ಪ್ರಕಾಶನ” 
ಶ್ರೀ ಡಿ. ಎಂ. ಕಾಲೇಜು, ಉಜಿರೆ, ದಕ್ಷಿಣ ಕನ್ನಡ, ೧೯೮೬. ಪು. ೫ ೫೪. 
ಬೆಲೆ : ರೂ. ೧೨/- 


ಶ್ರೀ ಡಿ. ಎಂ. ಕಾಲೇಜು ಉಜಿರೆಯಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕರಾಗಿರುವ 
ಎನ್‌. ಜಿ. ಸಟವರ್ಧನ" ಅವರ ಎರಡನೆಯ ಕವನ ಸಂಕಲನ "ಅಕ್ಷಯ ಸಂಕಲ 
ನದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಒಟ್ಟು ಕವನಗಳು ಇಪ್ಪತ್ತೊಂಬತ್ತು. ಸಂಗ್ರಹದಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಮ 
ಕವನಗಳ ಪಾಲು ಹೆಚ್ಚಿನದಾದರೂ ಬರಗಾಲ, ಜೀತ, ಹೊಲಸು ರಾಜಕೀಯ, 
ಸಾಮಾಜಿಕ ವಿಷಮತೆ, ಸ್ತ್ರೀ ಮುಖದ ವಿಭಿನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಕೋನ ಇವೇ ಮೊದಲಾದ 
ನಿಷಯಗಳೂ ಮೇಳವಿಸಿವೆ. 


ಮೊದಲ ಕವನವೇ "ಅಕ್ಷಯ, ಕಯವಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಿರುವ ಭೂದೇವಿಯ 
ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಪ್ರಯತ್ನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಉಳಿಸಿ ಬೆಳೆಸಿಕೊಳ್ಳುವ ವಾತ್ಸಲ್ಯದ 
ಛಲ ಇಲ್ಲಿದೆ. ಸಾವಿರಾರು ಬಯಕೆಗಳನ್ನು ಹೊತ್ತ ಜೀವ ಜಂತುಗಳು ಬರದ 
ಬೇಗೆಗೆ ಸಿಲುಕಿ ಒಣ ಕನಸುಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಯುತ್ತಿರುವಾಗ ನೀನು ಕೃಪಾದೃಷ್ಟಿ 
ಯನ್ನು ಹರಿಸಿದರೆ ಕ್ಷಯವಾಗುತ್ತಿರುವ ಪೃಥ್ವಿಗೆ ಅಕ್ಷಯದ ಶ್ರೀರಕ್ಷೆ ಒದಗಿಸಿ 
ದಂತಾಗುವದು. ಅದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಬುವಿಯ ಸಿಂಗರವನ್ನು ವೃದ್ಧಿ ಗೊಳಿಸು 
ಎನ್ನುವುದಾಗಿ ಕನಿ ಮಳೆರಾಯನಲ್ಲಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದ್ದಾರೆ. 


ನೆನಹು, ಹಕ್ಕಿಜೋಡಿ, ಅಂತರಂಗ ಈ ಕವನಗಳಲ್ಲಿ ಅಗಲುವಿಕೆಯ 
ಯಾತನೆ ಪ್ರಕಟವಾಗಿರುವುದರ ಜೊತೆಗೆ ಮೌನದ ಮುದ್ರೆಯನ್ನೊಡೆದು, 
ಸಂಪ್ರದಾಯದ ಗೋಡೆಯನ್ನು ಕೆಡನಿ ಹೊರಬರುವಂತೆ ಪ್ರೇಮಿಗಳಿಗೆ ಪ್ರೋತ್ಸಾ 
ಹದ ಪ್ರೇರಣೆಯಿದೆ. ಅದೇ ರೀತಿ ಪ್ರೀತಿ ಪ್ರೇಮಗಳ ವಿಭಿನ್ನ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು 
ಗುರುತಿಸಿ ತೋರುವ ಕವನಗಳೂ ಇವೆ. ಜೊತೆಗಾತಿಯಾಗಿ ಸಂಸಾರದ ನೊಗಕ್ಕೆ 
ಹೆಗಲು ಕೊಟ್ಟ ಹೆಣ್ಣಿನ ಕುರಿತಾಗಿ ರಚಿಸಿರುವ ಕನನ "ನನ್ನವಳು? “ಹಣೆಯ 
ಕಿಲಕದ ಕೆಂಪು ಬಣ್ಣ ದೊಳು ಸೂಚಿಸಳು ಪ್ರೇಮ ಪರಿಪೂರ್ಣತೆಯ ವೃತ್ತವನು 
ಬರೆದು? ಎನ್ನುವಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣತೆಯ ಪ್ರೇಮದ ಉಪಮೆಯಿದೆ. "ನನ್ನವಳು? 


ಗ್ರಂಥಾವಲೋಕನ ೧೪೩ 


ಕವನದಲ್ಲಿ. ಪರಿಪೂರ್ಣ ಪೆ ಶ್ರೀಮವನ್ನು ಗುರುತಿಸುವ ಕವಿ «ಪೆ ಪ್ರೇಮ, “ಪ್ರೀತಿ? 
ಕವನಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಪದಗಳ ಅರ್ಥಕ್ಕೆ ಮದ್ಯ, ಸವಕಲು ನಾಣ್ಣಗಳ ಕಹಿ ಲೇಪ ನ 
ಮಾಡಿದಾ  ರೇಷೋ ಅನ್ನಿಸುತ್ತ | ವೈಯಕ್ತಿ, ಕವಾಗಿ ಕಂಡುಕೊಳ್ಳು ವ ಪ್ರೇಮದ 
ಸಿಹಿ ತ. ್ಲಫಾಗ ಹಂಚಿಕೊ ಳ್ಳುವಾಗ ಅರ್ಧ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದು, ಸ್ವಲ್ಪ ಅಸೆ 
ಮಂಜಸವೇನೋ ಸಿರಿ? ಕನಸಿನಾಳದಲಿಣುತಿ ಅಣಕಿಸುವ ಬಂಪರ್‌ ಆಗುವದು 
ವಾಸ್ತವ ಸತ್ಯ. ಚಿಟ್ಟಿ, ನಾಂದಿ, ವಿವಾಹ ಎ ಕವನಗಳು ಪ್ರಸ್ತಾತ 
ಸಂಗ್ರಹದಲ್ಲಿ ಎನು ಸೆಳೆಯುವ ವಿಷಯಗಳು. ಸ್ತ್ರೀಯ ಹಲವು ಮುಖಗಳನ್ನು 
ಗುರುತಿಸುತ್ತ ಹೊರಟ ಕವಿ "ತಾಯಿ ಕವನದಲ್ಲಿ ಗಾಡಿನ ಕ್ರೂರದಾಸ್ಯದ ಪೊರೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಸಿಲುಕಿ ನರಳುತ್ತಿರುವ ಹೆಣ್ಣಿ ಗೆ ಕತ್ತಲೆಯಿಂದ ಬೆಳಕಿನೆಡೆಗೆ ಬರುವಂತೆ 
ಕರೆಕೊಟ ದ್ಹಾರೆ, ಗಂಡಿನ ಹ ದೆಯ ಶೂನ್ಯ ತೆಯಲ್ಲಿ ಬೆಂದು ಹೋದರೂ 
ಕೂಡ ಬೆಂದ ಹ ಿದೆಯದಲ್ಲೀ ಹಸಿರು 1 ಚಿಗುರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ ಎದೆಹಾಲು ನೀಡುವ 
ತಾಯಿ ವಾತ್ಸ ಲ್ಪ ದ ಹಿರಿಮೆಯನ್ನು ಕವಿ ಇಲ್ಲಿ ಕಂಡರಿಸಿ ದ್ದಾರೆ. ಸ್ತ್ರೀ ಮುಖದ 
ವ್ಯಾಫ್ರ ತನನನ ನ್ನು ಗುರುತಿಸುವ ಕವನ "ಸೆ ಸ್ತೈರಿಣಿ?. 

“ನಾಟ್ಯ ಮಯೂರಿಯಂತೆ ನರ್ತಿಸುತ್ತ ಇದ್ದ ಆ-ಆಂಗನೆ ನಿನ್ನೆ ಬೇರೊಬ್ಬ 
ನನ್ನು ವೆರಿಸಿದಳ ಂತೆ!”. ಹೀಗೆ ಹೆಣ್ಣಿ ನಲಆಮಾಖಕಮುಖಗಳದ ೈಂದ್ವೆ ಚಿತ್ರಣ 
ಈ ಸಂಗ್ರಹದ ಕವನಗಳಲ್ಲಿಡೆ. ಶೇಷ ಪ್ರಶ್ನಿ' ರಾಜಕೀಯದ ಬೇಕಿಯನ್ನೊ ಆ 
ಗೊಂಡಿರುವ ಕವನ. ಕೊನೆಗೂ ಕವನ ಶೇಷ ಪ್ರಶ್ನೆಯಾಗಿಯೇ ಉಳ ಯುತ್ತದೆ. 

“ಬಡ ಮನದಲ್ಲಿ ಸಿರಿವಂತ ಯೋಚನೆಗಳ ಲಗ್ಗೆ” ಗಮನ ಸೆಳೆಯುವ 
ಸಾಲಿನಿಂದ ವಾಸ್ತವಿಕ ಜೀವನದ ಚಿತ್ರಣವನ್ನು ಕಣ್ಣೆದುರು ತೆರೆದಿಡುತ್ತದೆ 
"ಆ ಕಣಿ ! ಕವನ. 

«ಆ ಬಡ ಕೊಡಗಳ ಬಿಡ, ಸರಿಸುತ್ತ ನಳ ಒತ್ತು 
ಜಗ್ಗ್ಗತ್ತ; ಅದರ ಕೊನೆ ನೀರಿಗಾಗಿ ಹೋರಾಟ, ಅಳಿದುಳಿದ 

ಪ್ರಯೋಗ ! ನೀರಿಗಾಗಿ ಹೋರಾಟ ಎನ್ನುವಲ್ಲಿ FY ನ ಹೋರಾಟದ ಸ 
ಚಿತ್ರಣವಿದೆ. 

ಅಧಿಕಾರಿಗಳ ಕಪಟ ವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಬಯಲಿಗೆಳೆದು ಅವರಿಗೆ ಛೀಮಾರಿ 
ಹಾಕುವ ಸಾಹಸ ತೋರಿದ್ದಾರೆ ತಮ್ಮ "ಅಧಿಕಾರಿ? ಕವನದಲ್ಲಿ. ಅದೇಕೋ 
ಕವನದ ಶೀರ್ಷಿಕೆ ವಾಚ್ಯವೆನಿಸುತ್ತ ಡೆ. “ಬಿದ್ದು ಹೋಗಲಿ ನಿನ್ನ ಉಪದೇಶದ 
ನಾಲಗೆ, ಹೊಡೆಯಲಿ ಗಳ ನಿನ್ನಡಿ ಮೇಜು ಕಯ್ದೆ ಎನ್ನುವಲ್ಲಿ ಅಸಹಾಯಕ 


2 
ಸ 


Ad ಊ% 58? 


ಇಕೆ 
ತ್ತ, w೦w 
— ತ್‌ 
ಆ) 


ಕ್ರಿಯ ಸಾರ್ಥ 


೬ - 
™} 


ಯಿದ ರೂ ರೋಷದ ಕಿಡಿಯಿದೆ. "ನೊಣ' ಕವನದಲ್ಲಿ ಸ ನಮ್ಮ ನ್‌ 
ವೃ ದ್ಕ್ರಿ “ಯಲ್ಲಿ ನಿನಗೆಲ್ಲಿಯ ಠಿಕಾಣ?? ಎಂದು ನೊಣವನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸುತ್ತ ನಮ್ಮ 
ಬೀಕಿಸಿದಾರೆ. : ಜಾತೀಯತೆ 


ಪೇಶದ ಅತಿಯಾದ ಜನಸಂಖ್ಯಾ ಭಿವೃದ್ಧಿ ಯನ್ನು a 


೧೪೪ ಕರ್ನಾಟಕ ಭಾರತಿ 


ಯನ್ನು ಹೊಡೆದೋಡಿಸುತ್ತೀವೆ, ಸಮತೆಯ ಧ್ವಜ ಹಾರಿಸುತ್ತೇವೆ ಎಂದು 
ವೇದಿಕೆಯ ಮೇಲೆ ಭಾಷಣ ಬಿಗಿಯುವ, ಪತ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಹೆಸರು ಗಿಟ್ಬಿಸಿಕೊಳ್ಳುವು 
ದಕ್ಕಾಗಿ ಜಾತೀಯತೆಯ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಹೋರಾಡುವ ಗೋಮುಖ ವ್ಯಾಪ್ರೆಗಳನ್ನು 
ಟೀಕಿಸುವ ಸಾಹಸ *ಕ್ರಾಂತಿ-ಸಂಕ್ರಾಂತಿ' ಕವನದಲ್ಲಿದೆ. “ಸದಾ ಸುದ್ದಿಯಲ್ಲಿ 
ಅದ್ದಿ ಸಿಕೊ ಳ್ಳುವ ಆನೆ ಲದ್ದಿ ಗಳು? ಎನ್ನುವ ಕಠೋರ ವ್ಯಂಗ್ಯವಿದೆ. ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ 
ಸಾಧಿಸುವ  ಛಲವಿಲ್ಲದ ಸೋಮಾರಿಗಳಿಗೆ ಹೋರಾಟಮಯ ಬದುಕಿಗೆ ಕರೆ 
ಕೊಟ್ಟದ್ದಾರೆ, ತಮ್ಮ "ಬಲೆ: ಕವನದಲ್ಲಿ, "ಮೆದುಳನ್ನು ಶೂನ್ಯಕ್ಕೊಡ್ಡಿ 
ಸಾಗುತ್ತಾನೆ ತನ್ನ ಕೊನೆಯತ್ತ, ಕಣ್ಣೀರ ಕೊಡವನು ಹೊತ್ತು” ಎನ್ನುವ 
ಸಾಲು ಕವನದಲ್ಲಿ ಗಮನಾರ್ಹವಾದುದು. "ಮೋಕ್ಷ? ಕವನ ವಾಸ್ತವ ಜೀವನ 
ದಲ್ಲಿ ಹಲವಾರು ಮುಖವಾಡಗಳನ್ನು ಹೊತ್ತು ಬದುಕುತ್ತಿರುವ ಜನರ ಬದುಕಿನ 
ಅಸ್ತವ್ಯಸ್ತತೆಯನ್ನು ಸಾರುತ್ತದೆ. | 


ಗೋವುಗಳ ಬೆನ್ನಲ್ಲಿ ವಾ ಘು ಗಳ ಕ್ಯೂ! ನರಿ, ಹದ್ದು, ಹೋತ, ತಿಮಿಂಗಲಗಳು 
ಮಾಡಲು ಗಿಲ, ಸುರಿಸುತ್ತಿತೆ ಜೊಲ್ಲ!” ಇದು ವಾಸ್ತವಿಕ ಬದುಕಿಗೆ ಹಿಡಿದ 
ಕನ್ನಡಿ, 


ಪರಸ್ಪರ ಒಬ್ಬರಿಗೊಬ್ಬರು. ಸಾವುರಸ್ಯದಿಂದ ಬಾಳಲು ಪ್ರಕೃತಿಯ 
ಸಹಾಯ ಅಮೂಲ್ಯವಾದುದು, ಅಷ್ಟೇ ಅವಶ್ಯು ಕೂಡ ಎನ್ನು ವುದನ್ನು 
"ಆಲಂಬನ ಕವನ ಚಿತ್ರಿಸುತ್ತದೆ... “ನಿನ್ನ ಮನೋ ಮಂದಿರಕೆ ತೇಲುತ್ತ 
ಚಂದಿರ ಆಗಮಿಸಿದಾಗ ನೀನು ಗರ್ಜಿಸುವ ಹುಲಿಯಲ್ಲ, ನರ್ತಿಸುವ ನವಿಲು, 
ನಿನ್ನ ವ್ಯಾಧಿಗೆ ಅವನೇ ನೈದ್ಯ, ಮತ್ತೆ ಗಾಳಿ ನಮ್ಮನ್ನು ಬೆಸೆಯುವ ಮಾಧ್ಯಮ” 
ಎನ್ನುವಲ್ಲಿ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಅನುಸಮ ವರ್ಣನೆಯಾದೆ. ಪದವಿಯನ್ನು ಗಿಟ್ಟಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳ ಲು ಸೋಹ ತರುಣಿ ಷನಿಸರದ ವೈಪರೀತಕೆ ಕು ಸಿಲುಕಿ ಪದವಿಯನ್ನು 
CR ಸ್ಪಿವುದು ಅತ್ರ ಂತ ದಾರುಣ. “ಪದವಿಗೆ ಮುನ್ನ ಸದ ಜಾರಿ” 
ಎನ್ನುವ ವೃಂಗೃದೃಷ್ಟಿ ಇಲ್ಲಿದೆ. "ಬಾಪೂಜಿಗೋದು ಪತ್ರದಲ್ಲಿ ರಾಜಕೀಯ, 
ಬದುಕಿನ ಸರ್ವಮುಖಗಳಲ್ಲೂ ಹೊಲಸು ರಾಡಿಯೆಬ್ಬಿ ಸುವುದನ್ನು ಅತ್ಯಂತ 
ಕಟುವಾಗಿ ಟೀಕಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಯ ಕೊನೆಯ ಕವನಗಳಾದ ಇತಿಹಾಸ 
ಬೇಡಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಜೀತದ ದಾರುಣ ಸ್ಮಿತಿಯನ್ನು, ನಿ ವರಿಸುತ್ತ ಪ್ರೀತಿ_ ವಿಶ್ವಾಸ 
ತುಂಬಿದ ಸಂಯುಮದ ಬದುಕಿಗೆ ಕೆಯುತ್ತ ದ್ನ್ದಾ ಕ ಪಟವರ್ಧನ್‌ ಅವರು. 


ಸಮನ್ವಯ ತಿ ಸಮತಾಜಾವದ ಹಿರಿದಾದ ದೃಃ ಷ್ಟ ಇತ್ತ 


ಒಬ್ಬಿ ನಲ್ಲಿ ಇಡೀ ಸಂಕಲನನನ್ನು ಓದಿಡಾಗ ಮುನುಷ್ಯ ಸ್ವಭಾವಣ ಹಲವು 
ಮುಖಗಳ ಪರಿಚಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಸಂಕಲನದಲ್ಲಿರುವ ಹನಿಗವನಗಳು 


ಗ್ರಂಥಾವಲೋಕನ ೩೪೫ 


ಗಮನಾರ್ಹವಾದವುಗಳು. ಅನುಭವಿಸಿದ ನೋವು-ನಲಿವುಗಳನ್ನು ಭಾವು 
ಕತೆಯಲ್ಲಿ ಸೆರೆಹಿಡಿದು ಪ್ರಕಟಗೊಳಿಸುವ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕ ಪ್ರಯತ್ನ ಹ್ಯಾ ಸಂಗ್ರಹದ 
ಬಹುತೇಕ ಕವನಗಳಲ್ಲಿದೆ. ಆಡಂಬರವಿಲ್ಲದ ಸರಳ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ಸಂಗ್ರ ಹಕ್ಕೆ 
ಮೆರುಗು ನೀಡುತ್ತದೆಯಪ್ಟೆ ಕೇ ಅಲ್ಲದೆ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕವನಗಳೂ Konda 
ಹೋಗುತ್ತವೆ. 


ವಾಸ್ತವ ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಘಟಿಸುವ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಸೆರೆಹಿಡಿದು ಲೇಖನಿಯ 
ಮೂಲಕ ಕವನದ ರೂಪ ಕೊಟ್ಟು ರಚಿಸಿದ ಕವನ ಸಂಕಲನದ ಅಕ್ಷಯ ಬದುಕಿ 
ನಲ್ಲಿ 'ಮೌಲಿಕವಾದುದನ್ನು "ಓಳು ವುದಕ್ಕೆ ಕರೆ ಕೊಟ್ಟಿದೆ, 
ಶೀರ್ಷಿಕೆಯೇ ಹೇಳುವಂತೆ ಪ ಬಿವರ್ಧನರ ಲೇಖನ ಶಕ್ತಿ ಕೂಡ ಅಕ್ಷಯವಾಗುವು 
ಜಿನ್ನುವ ಭರವಸೆ ಇಲ್ಲಿದೆ. ಇಂತಹ ಒಳ್ಳೆಯ ಕವನದ ಲೇಖಕರಿಗೆ ಧನ್ಯವಾದಗಳು. 


- ನಾಯಕ ರಾಜಮ್ಮ ರಾ ನಮಚೆಂದ್ರ 


ಟ್‌ ಚ್‌ 


ಸ 


ಈ ಸಂಚಿಕೆಯ ಲೇಖಕರು 


9 ಶ್ರೀ ಆರ”. ರಾಚಪ್ಪ, 
ಪ್ರಾಚಾರ್ಯರು, ತ್ರೀ ಜಗದ್ಗುರು ರೇಣುಕಾಚಾರ್ಯ ವಿಜ್ಞಾನ 
ಮತ್ತು ಕಲಾ ಮಹಾವಿದ್ಯಾಲಯ, ಬೆಂಗಳೂರು 
ಅ ಡಾ. ದೇವೇಂದ್ರಕುಮಾರ ಹಕಾರಿ, 
ಪ್ರವಾಚಕರು, ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನವೀಠ 
ಕರ್ನಾಟಕ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ, ಧಾರವಾಡ 


9 ಡಾ. ಶಾಲಿನಿ ರಘುನಾಥ, 
ಅಧ್ಯಾಪಿಕೆ, ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನಪೀಠ 
ಕರ್ನಾಟಕ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ, ಧಾರವಾಡ 
ತ ಶ್ರೀಮತಿ ಮಧು ವೆಂಕಾರೆಡ್ಮಿ, 
ಅಧ್ಯಾಸಿಕೆ, ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನಪೀಠ 
ಕರ್ನಾಟಕ ವಿಶ ನಿದ ಲಯ, ಧಾರವಾಡ 


9 ಡು. ಎಸ್‌.ಎಂ. ವೃಷಭೇಂದ್ರಸ್ವಾಮಿ, 
ಚೀರಮನ್‌, ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನಸೀಠ 
ಕರ್ನಾಟಿಕ ವಿಶ್ವ ವಿದ್ಭಾ ಲಯ, ಧಾರವಾಡ 


ಅ ಶೀ೮ರ". ವಾಯ್‌. ಕುಲಕರ್ಣಿ, 
ಅಧ್ಯಾಪಕರು, ಇಂಗ್ಲೀಷ ವಿಭಾಗ, ಸಕದಾರ ಪಟೀಲ 
ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ, ವಲ್ಲಭ ವಿದ್ಯಾನಗರ-.೩೮೮ ೧೨೦ ಗುಜರಾತ 
9 ಡಾ. ಬುದ್ದಣ್ಣ ಹಿಂಗಮಿರೆ, 
ಪ್ರವಾಚಕರು, ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನನೀಥ 
ಕರ್ನಾಟಕ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ, ಧಾರವಾಡ 


೪ ಡಾ. ವೀರಣ್ಣ ರಾಜೂರ, 
ಪ್ರವಾಚಕರು, ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯೆನನೀಠ 
ಕರ್ನಾಟಕ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ, ಧಾರವಾಡ 


ಶ್ರೀಜಬಿ.ಬಿ. ಬಿರಾದಾರ, 
ಅಧ್ಯಾಪಕರು, ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನಸಹೀಠ 
ಕರ್ನಾಟಕ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ, ಧಾರವಾಡ 


ಡಾ.ಬಿ.ಆರ್‌. ಹಿರೇಮಠ, 
ಪ್ರವಾಚಕರು, ಕನ ್ಲಿಡ ಅಧ್ಯಯನ ಪೀಠ 
ಕರ್ನಾಟಕ ಮ ಧಾರವಾಡ 


ಡಾ. ಎಸ್‌. ಪಿ. ಪಾಟೀಲ, 
ಅಧ್ಯಾ ಪಕರು, ಕನ್ನಡ ಅ ಅಧ್ಯಯನಸೀಠ 
ಕರ್ನಾಟಿಕ ವಿಶ್ವವಿದಾ ಲಯ, ಧಾರವಾಡ 


ತ್ರೀಕೆ,ಫಿ, ವೀರಣ್ಣ, 
ಅಧ್ರಾಪಕರು, ಇತಿಹಾಸ ಹಾಗೂ ಪ್ರಾಚ್ಛಶಾಸ್ತ್ರ ವಿಭಾ": 
ಕರ್ನಾಟಕ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾ ಲಯ, ಧಾರವಾ 
ಡಾ. ಶೀನಿವಾಸ ನೆಂ. ಪಾಡಿಗಾರು, 
ಅಧ್ಯಾಪಕರು, ಪ್ರಾಚೀನ ಭಾರತದ ಚರಿತ್ರೆ ಮತ್ತು ಶಾಸನ 
ವಿಜ್ಞಾನ ವಿಭಾಗ ಕರ್ನಾಟಿಕ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ, ಧಾರವಾಡ 
ತ್ರೀ ಡಿ. ಇಸ್ಮಾಯಿಲ್‌ 

ಬೀರೂರ 


ಡಾ. ಎಚ್‌. ಎಂ. ಮಹೇಶ ರಯ್ಯ, 
ಪ್ರವಾಚಕರು, ಕನ್ನ ಡಅಧ್ಯ ಯನಶೀಠ 
ಸ್ಯ ಟಕ ವಿಶ್ವ ವಿದ್ಯ ಸ , ಧಾರವಾಡ 


ಡಾ. ವಿಲ್ಯಂ ಮಾಡ್ತ, 
ಪ್ರಾಧ್ಯಾ ಸಕರು, ಭಾ ಹಿಜ್‌ ್ಲನ, ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯ ಯನಶೀಠ 
ಕರ್ನಾಟಕ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ, : ಧಾರವಾಡ 


ಡಾ. ಎಸ್‌. ವ್ಹಿ ಅಯ್ಯನಗ”್‌ಡರ, 
sk ಸಕರು, ಕನ್ನ ಡಜ ಧ್ಯಯನಪೀಠ 
ರಟಬಕ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾ ಲಯ, ಧಾರವಾಡ 


೯ ಎಸ್‌". ಎಸ್ಟ ಭೂಸ ರಡ್ಮಿ, 
ಧ್ಯಾಪಕರು, ಕನ್ನ ಅಧ್ಯಯನಪೀಠ 
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ಕರ್ನಾಟಕ ವಿಶ್ವನಿದ್ಭಾ ಲಯ, ಧಾರವಾ 


ಲ 
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ಡಾ. ಬಿ. ವ್ಹಿ. ಶಿರೂರ, 
ಪ್ರವಾಚಕರು, ಕನ್ನಡ ಅಧ್ಯಯನಹೀಠ 
ಕರ್ನಾಟಿಕ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ, ಧಾರವಾಡ 


ಶ್ರೀಮತಿ ರಾಜಮ್ಮಾ ರಾಮಚಂದ್ರ ನಾಯಕ 
ಸಂಶೋಧನ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿನಿ, ಕನ್ನಡ ಅಧ್ರಯನನೀಠ 
ಕರ್ನಾಟಕ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ, ಧಾರವ:ಡ 


ಕ ik ಗ 


ಗ 
ಸ! 
ಡಿ wis 

Ca 


| 


ಕರ್ನಾಟಕ ಭಾರತಿ 
(ತ್ರೈಮಾಸಿಕ ಪತ್ರಿಕೆ) 


ಆಜೀವ ಸದಸ್ಯತ್ವ : ಯಾವುದೇ ವೃಕ್ತಿ ಅಥವಾ ಸಂಘ-ಸಂಸ್ಥೆಗಳು 
ರೂ. ೧೦೨೨೦ (ಒಂದು ನೂರು ರೂ. ಗಳು) ಕಳಿಸಿ, ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ 
ಪ್ರಕಟಿಸುತ್ತಿರುವ «ಕರ್ನಾಟಕ. ಭಾರತಿ” ತ್ರೈಮಾಸಿಕ ಪತ್ರಿಕೆಯ ಆಜೀವ 
ಸದಸೃತ್ವ ಪಡೆಯಬಹುದು. ಪತ್ರಿಕೆ ಪ್ರಕಟಿವಾದಂತೆಲ್ಲ ಅವರಿಗೆ ಪ್ರತಿಗಳನ್ನು 
ಕಳುಹಿಸುವ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಮಾಡಲಾಗುವದು, 


ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ ಭಾರತಿ 
(ತ್ರೈಮಾಸಿಕ ಪತ್ರಿಕೆ) 


ವಾರ್ಷಿಕ ಚಂದಾ; ರೂ. ೮೬೦೦ (ಅಂಚೆ ವೆಚ್ಚ ಸಹಿತ) 
ಬಿಡಿ ಪ್ರತಿ: ರೂ. ೨-೫೦ (ಅಂಚೆ ವೆಚ್ಚ ಪ್ರತೈೇಕ) 
ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿಗಳಿಗೆ ರಿಯಾಯತಿ ಚೆಂದಾ: ರೂ. ೪೫೦೦ 


ಹಣವನ್ನು, ಫಾಯನಾನ್ಸ ಆಫೀಸರ್‌, ಕರ್ನಾಟಕ ವಿಶ್ವನಿದ್ಯಾಲಯ, 
ಧಾರವಾಡ_೫೮೦ ೦೦೩ ಇವರ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಡಿಮಾಂಡ ಡ್ರಾಫಕ್ಟೆ ಅಥವಾ 
ಪೋಸ್ಟಲ್‌ ಆರ್ಡರ್‌” ತೆಗೆಯಿಸಿ, ನಿರ್ದೇಶಕರು, ಪ್ರಸಾರಾಂಗ, ಕರ್ನಾಟಕ 
ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯ, ಧಾರವಾಡ ಇವರ ಹೆಸರಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಬೇಕು, 
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ವಿವರಗಳಿಗೆ ಬರೆಯಿರಿ : 


ನಿರ್ದೇಶಕರು 
ಪ್ರಸಾರಾಂಗ 
ಕರ್ನಾಟಕ ವಿಶ್ವನಿದ್ಯಾಲಯ, ಧಾರವಾಡ-೫೮೦೦೦೩ 


ಕರ್ನಾಭಿಕ ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾಲಯದಿಂದ ಪ್ರಕಟವಾಗುವ 
ತ್ರೈಮಾಸಿಕ ಪತ್ರಿಕೆ 


ಕರ್ನಾಟಕ ಭಾರತಿ ' 


ಸಾಹಿತ್ಯ, ವಿಜ್ಞಾನ, ಮಾನವಿಕ ವಿಷಯಗೆಳಲ್ಲಿ ಸೃಜನ, 
ವಿಮರ್ಶನ, ಸಂಶೋಧನ ಬರಹಗಳಿಗೆ ಮೀಸಲಾದ ಪತ್ರಿಕೆ 
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